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“Toponomastika toki-izenak ikertzen dituen zientzia da. Herri bateko toponi-
mia bertako jendeak egunez-egun idatzitako dokumentua da, zeinetan, aldian
aldiko kultur aroaren hitzak erabiliz, pasadizo historikoak, ekonomia eta lan-
gintza tradizionala, erlijio sineste eta ohiturak eta beste hainbat errealitate is-
latu baitituzte”.

Nafarroa, Toponimia eta mapagintza

“Los topónimos son parte integrante del patrimonio cultural de la nación, y
tienen la misma dignidad que los centros ceremoniales indígenas, iglesias y con-
ventos coloniales, molinos de harina, obrajes añileros, y todo tipo de testimonio
histórico. Viven en el corazón de la historia, ya sea pasada o la que se construye
cada día. Representan muchas imágenes vivas con múltiples facetas.

Tan pronto como sea efectuada la recopilación toponímica y, más exac-
tas sean las fuentes de información, más valorizados serán nuestros lugares,
nuestros paisajes, y la población tomará plenamente, más conciencia y posesión
de su medio ambiente”.

Hélène Hudon
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HITZAURREA

Eskuartean duzun liburu honek gauza txiki eta arrunten historiak gure ar-
tean duen presentzia islatzen du.

Denok dakigu bi modutara begira diezaiokegula gure iragan hurbilari: ba-
tetik gure garaiko historia baldintzatzen duten gertakari garrantzitsuei so eginez eta,
bestetik, natura, erlijio, ohitura edo familia-kontuak direla medio sortutako xehetasun
nimiñoak aintzat hartuz, aldaketa sozial handiak eragin ez arren, gure herriaren senti-
menduak eta jardun ona ageri-agerian jartzen baitituzte.

Toponimiak, herriaren kulturak merezi duen aintzatespen zintzoaren bi-
tartez, leku-izenen jatorria eta esanahia aztertzen du. Oraingo honetan gainera, gure
herriaren antzinako kultura, -euskara den hizkuntza aberats eta anitzaz adierazia- be-
rreskuratzen ahalegindu gara, Betiondo, Ureta, Elorreta, Urko, Arrako, Zinko, Txan-
txiko, Orozko, Motxu, Santuko, Konbentukoa, Antonatxa eta beste izen asko eta asko
gure herriaren egitura historiko eta sozialaren zati garrantzitsu baitira.

Herritarrok etorkizunerantz begiratu behar dugu, garaien aldaketa, kultur
aberastasuna, aniztasuna, herritarren aurrerapauso ekonomiko eta sozialak onartuko
dituen gizarte bat eraikiz.

Nolanahi ere, etorkizun oparo bat eraikitzeko ezinbesteko gauza da oina-
rriak sendo eta ondo zainduta edukitzea, eta horretara dator hain zuzen ere honako li-
buru hau. Gure iragana onartu egin behar dugu eta harro egon gainera, herri hau, oz-
topoak oztopo, bere sustraiak gorde eta garairik garai kontserbatzeko gauza izan
delako.

Ermuan, 2001eko iraila

Carlos Totorika Izagirre,
Ermuko alkatea
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ERMUA, DURANGALDEA ETA BIZKAIAREN ATARIA,
DEBARROTIK

Debarroko ibarrean geografikoki kokaturik badago ere, Ermua Durango-
ko merindadean barruko lau urietariko bat da Tabira, Otxandio eta Elorriorekin ba-
tera. Gipuzkoako probintziatik ekialdetik sartukeran duzu uri hau. Hedaduraz txikia,
biztanlez ere oraintsurarte, baina gero inmigrazio eta industrializazioaren uholdez,
izugarri handitu da. Hala eta guztiz ere Ermuak ez du galdu bere euskaltasuna, beste-
rik badirudi ere. Etorkinak ez dira izan galiziarrak edo beste Estatuko herrialde asko-
takoak bakarrik, baita Euskal herrietakoak ere; baina bere-berea duen uriko euskara
berezia gorde du Ermuak berbetan, Durangoko tabirarrek eta Elorriok bezalaxe, albo-
ko elizateetatik berezia, oso aberatsa eta interesgarria.

Ermuarekin duela 40 urte baino gehiagotik ditut harremanak, ermuar eus-
kaltzale askorekin, hain zuzen. Era askotakoak, iritzi desberdinetakoak, baina euskal-
dunak erabat. Ia lehen uneko Gerediaga elkarteko Agustin Aranberriarekin hasi eta
Lorentzo Iturriagagoitia ordezkariarekin, baita ere Mallabiko ordezkari zen Justo
Arriaga, Ermuan bizi zenarekin eta Olaizotarrekin, Guriditarrekin, Ardantzatarrekin,
Arindarrekin, Atxatarrekin, Berrizbeitiatarrekin, Amillategitarrekin eta beste askore-
kin jarraituz. Ermuko Santiago-Santa Ana jaiak ere ez dira niretzat arrotzak, alderan-
tziz baizik. Oroipen onak ditut. Bidenabar, zer portaera ona izan zuen nirekin Saez
de Cabezon bertako botikari izan zenak. Urte askotan bertako parroko izan zen eta
oraindik bizi den D. Teodoro Zuazua ere adiskide dut, auzokide gainera, ni Trañae-
txenagusikoa, hura Trañabarren baserrikoa, oso hurbilekoak gara eta etxearteko ha-
rreman ugarirekin, senitarteko ez bagara ere. Norbaitek, noizbait besterik idatzi badu
ere, zin dagit ermuarrekin, gehienetan, euskaraz hitz egin dudala, eurek ermuarrez eta
nik abadiñarrez. 

Ermuak badu euskararen batasunarekin ere zerikusi oso garrantzitsua, eta
ez nuke aipatu gabe utzi nahi, 1968ko ekainaren 28, 29 eta 30ean Gerediaga elkarte-
ak antolaturiko “Euskal Idazleen Biltzarra”. Garai hartan, elkarte horren idazkari
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nintzen, baina bereziki, Agustin Aranberria Gerediagaren Ermuko ordezkari zenaren
laguntza oparoa izan genuen. Gerra osteko lehendabiziko euskal idazleen biltzar ageri-
koa Hego Euskal Herrian. Ideia Juan San Martin eibartar eta elkarteko bazkidearena
izan zen, uste baitzuen, Arantzazuko Biltzarra baino lehenago, komenigarria zela idaz-
leei bilerara deiturik, eurek adierazitakoa entzutea. Urte haietan ez zen erraza elkarte
legeztatua izatea eta Gerediagak, bestalde, ospea hartu berria zuen bere ekintzekin, be-
reziki, Euskal Liburu eta Disko Azokarekin. Elkarte horrek ezin zuen edonon bil-
tzarrik antolatu, ez bazen Durangoko Merindade zaharraren 12 udalen eremu barne-
an. Orduan, Ermua hautatu zuten. 

Ermuak eta Durangaldeak, ez bakarrik, Gipuzkoa eta Bizkaiaren arteko eus-
kaltzaleen artean zubi egin zuen, baita Ipar eta Ekialdearena ere, hasi Gabriel Aresti
idazle bilbotarra, biltzar haren “izarra” esango nuke, eta amaiera hitzaldia egin zuenerai-
no. Tartean, Imanol biak, Berriatua eta Laspiur, Aingeru Irigarai euskaltzain nafarra,
Salbador Garmendia, Juan Antonio Letamendia hizlariak, ahantzi gabe exiliotik txoste-
na igorri zuen Txillardegi, lagun asko bildu baikinen uriko Eskola Profesionalean.

Toponimiaren garrantzia aipatzearren Paco Llera Ramo Euskal Herriko
Unibertsitateko irakasle asturiarraren pasarte zenbait dakartzat hona, hain zuzen berak
Academia de la Llingua Asturianaren Lletres Asturianes – 19, 1986an argitaratutako
aldizkarian agertutako artikulu interesgarria baiteritzat:

“Identidad colectiva y territorialidad” da haren titulua. Dauden-daudenean uzten
ditut zenbait pasarte: “Me voy a mover, por tanto, en el terreno de la valoración social
que la colectividad da a la denominación del espacio físico sobre el que se asienta desde
no sabe cuándo. Estamos ante un problema sociocultural, en el que cotidiana e incons-
cientemente se simbolizan y se reproducen la identidad colectiva de un pueblo y su te-
rritorialidad... Si hay algo que condensa tras de si la toponimia tradicional, es un pro-
ceso sociocultural por el que cada grupo humano denomina y domina su espacio
natural, en el marco del universo simbólico de sus representaciones colectivas... Con las
aportaciones de la Ecología Humana en la mano, quiere esto decir que no podamos
perder de vista la ubicación ecológica de cualquier componente cultural al que nos ha-
yamos de referir. Por esta razón, me parece pertinente recordar la sugerencia que R.V.
Sayce hacía tiempo atrás a propósito de la conveniencia de conceder mayor atención a
los aspectos ecológicos de la cultura... Es precisamente, el componente simbólico que im-
plica la toponimia lo que aquí nos interesa; a este propósito, los distintos elementos que
definen y llenan el territorio, así como su denominación, tienen una significación y son
expresiones metafóricas de distintos aspectos de la estructura social. En palabras de J.L.
García ‘lo que dentro del análisis de la territorialidad metafórica se trata de dilucidar
es por qué la organización espacial, que constituye el territorio concreto, es de una
forma determinada y tiene un significado preciso dentro de esa comunidad’... De la
mano de lo que P. Birnbaum llama ‘la lógica del Estado’, se va produciendo una pro-
gresiva centralización manu militari a distintos niveles estructurales (administrativo,
económico, etc.), que, en último término, trata de homogeneizar la territorialidad so-
ciocultural de los distintos pueblos... Con la construcción estatal de tipo imperial y ab-
solutista se va produciendo una centralización política y, lo que es más importante, se
genera una dinámica de relación conductiva, que se puede denominar centro-perife-
ria... Indudablemente, la dinámica centro-periferia tiene componentes políticos, mili-
tares, económicos, territoriales y socioculturales... Va a ser, en definitiva, sobre el terri-
torio o la territorialidad donde se va a librar una batalla histórica por la conquista del
centro o la centralidad del conjunto de significados culturales, que constituían las re-
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presentaciones colectivas de los pueblos peninsulares... En nuestro peculiar proceso de
centralización político-económica y de descentración cultural de los pueblos o socieda-
des peninsulares, lo que se produce es un desplazamiento de las centralidades culturales
tradicionales por la nueva cultura política castellana, que sirve de envoltorio y de vehí-
culo de la expansión del Estado unitario... Esta particular usurpación toponímica
puede que no sea, ni más ni menos, que el último eslabón de ese proceso general, que
podemos denominar con G. Heraud ‘alienación étnica’, y que se puede definir como
dominación social desde fuera, que lleva a la pérdida de la identidad colectiva de un
grupo humano a distintos niveles (político, demográfico, lingüístico--cultural, econó-
mico, territorial y psicológico)... R. Robertson y B. Holzner lo plantean en términos de
‘identidad’ y ‘autoridad’, cuando tratan de explicar y caracterizar los cambios de la
contextura socio-cultural de nuestras sociedades. Indudablemente, la prepotencia polí-
tico-económica de la expansión homogeneizadora del Estado necesita de la fuerza para
imponerse, pero también de la autoridad, y esta última sólo se consigue a través de la
inoculación del valor de lo ‘otro’ en el corazón del ‘nosotros’ colectivo tradicional”.-
“De otra parte, esa autorización valorativa de lo estatal, lo castellano, lo urbano, lo in-
dustrial sólo se puede reforzar internamente, en la medida en que el poder local se deja
convencer e instrumentalizar por tal conveniencia, en una especie de compra que sólo
persigue auto perpetuar su posición; de no ser así, la resistencia del poder local a tal
suerte de colonización sólo podrá acabar con la sustitución por nuevos grupos de poder
intermedio, capaces de sustentar simbólicamente y revalorizar culturalmente la nueva
centralidad externa... En tal proceso, la recuperación de la toponimia tradicional (as-
turiana), en cuanto que condesa y simboliza el maridaje de la lengua y el territorio au-
tóctonos, resulta una labor en absoluto desdeñable y, seguramente, básica, cuando está
casi todo por conseguir”.

Fernando Aranberriren liburuki honek badu, ene ustez, aberasgarri den
beste zerbait. Askotan uste izan da euskara baserritarren hizkuntza dela eta orobat, to-
ponimia, baserrietxe, solo, landa, baso eta abarrena. Baina, ez horrenbeste hiri hiz-
kuntza. Oraindik, Euskal Herriko hiri ertain eta txikien hizkeren arteko azterketa
konparatua egiteke dagoen bezalaxe, hiri toponimien kidekotasuna ere sistematizatu
gabe dago. Nire aldetik nahiko nuke, Ermuko toponimiaren ondoren, Elorrio, Du-
rangoko Tabira eta Otxandioren hiri toponimiaren ikerketekin jarraitzea. Baita 12 eli-
zateena ere, baina, orain, 4 hiriena interesatzen zait. Hor agertzen baita pasealeku
hitza. Askotan, asmatu behar ez zen “ibiltokia” eta holako neologismoen bila joan be-
harrean, pasealekua egonda Gernikan, Bergaran, Otxandion; Barrenkaleak, Goienka-
leak eta Zeharkaleak dauden bezalaxe. Izen berriak asmatu dira, askotan, beharrizanik
gabe, gure hiri berrietan, kasurik egiteke, aspaldiko hiri euskaldunetan bazirela hiri to-
ponimiarako izen egokiak.

Oroitzen naiz nola Xabier Zubizarreta, Arrasateko alkateak, hango toponi-
mia ikerketaren  XV. Onomasticon Vasconiae aurkeztu zenean, bertako Udaletxean
eta, liburuan Artekale izena aurkitu “calle del Medio”rako, aitak esan omen zion:
“hori lehen Artekale zuan, orain hasi zarie Erdiko kalea esaten”. Artekale hasi Bilbotik
Debarroraino, toki askotan egon baitago. Interesgarria litzateke Artekaleri buruzko
zein aipamen egiten duen liburuki honetan, Fernando Aranberrik.

Durangon, 2001.eko ekainaren 30ean.
Jose Luis Lizundia Askondo,

Onomastika batzordekidea
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AZTERKETA HONEN HELBURUAK

1.- Leku-izenak jasotzea.

2.- Leku-izenak aztertu, bateratu, normalizatu eta ofizialtzeko irizpideak ematea.

3.- Leku-izenak berreskuratzea eta esparru guztietan haien erabilera sustatzea.

4.- Izana aztertzea eta aztertu gabeko ikuspegi honetatik herritarren ondare
historikoari ekarpen berria ematea.

5.- Idatzizko artxiboa izateaz gain, jasotako argazki bildumarekin artxibo bisuala ere
sortzea.

6.- Euskal Herrian egiten ari diren Toponimiari buruzko azterketen abanikoa zabal-
tzea.
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LABURDURAK

Oharra: Lan honetako izenen erreferentzietan erabiltzen diren laburdurak
ondo ulertzeko, eta hala nahiez gero dokumentu hori erraz topa dezazuen,
idatzizko iturriak atalean artxibo bakoitzeko agertzen diren argibideak
begira itzazue.

ARTXIBOAK: 

BAHP. : Bizkaiko artxibo historiko Probintziala
BEHA. : Bizkaiko Eliz-histori agiritegia
BFA. : Bizkaiko Foru Aldundiko artxiboa
BUA. : Bergarako udal agiritegia
ESE. : Ermuko Santiago elizako liburuak
GBA. : Gernikako Batzarretxeko artxibategia
JE. : Jabego erregistroa
MKK.I.: Markinako karmeldarren konbentua

NOTARIOAK:

FB. : Fernando Basturen
JAA. : Juan Antonio Amandarro
JBG. : Juan Bautista de Gamboa
JM. : Jose Meabe
PRG. : Pedro Ruiz Gamboa
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ESKRITURAK:

Esk. 001 : Javier Aranberri (Joxio baserria)
Esk. 005 : Mª Esther Olaetxea (Olaetxe baserria)
Esk. 024 : Zezilia Mallabiabarrena (Eitzagagoiko baserria)
Esk. 036 : Gregorio Mugerza (Zerkaburu / Santuko baserria)
Esk. 065 : Jose Antonio Gisasola (Artamendi baserria)
Esk. 068 : Mª Jose Goiogana (Errekalde baserria)
Esk. 070 : Felix Bildosola (Eitzagabarrenengo baserria)

OROKORRA ETA DOKUMENTAZIOARI DAGOKIONA:
Admin. : Administratiboa
Den. Est. : Denetariko estatistikak
Dok. Topogr. : Dokumentazio topografikoa
Erreg. : Erregistroa
Esp. : Espedientea
Est. : Estatistika
Hil. : Hildakoen liburua eta aurretik tomo zenbakia
Bat. : Bataioen liburua eta aurretik tomo zenbakia
Karp. : Karpeta
Koad. : Koadernoa
Lur. Est. : Lurralde estatistikak
M.T. : Mapa topografikoa. Bizkaiko Foru Aldundia. 1934. 6. or.
Mug. Jur. : Muga jurisdizionala
O. : Horman idatzirik agertzen den izena
Or. : Orria
Udal Kon. Aur. : Udal kontuak. Aurrekontuak
Udal Konpo. : Udal konponketak
Zk. : Zenbakia
TAU : Arkitektura eta hirigintzako lantegia. Sopela
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SARRERA

Ermua-Eitzaga: leku-izenak. Geure izanaren barrena izenburuak, ziur aski,
bateren bat harritu egingo du. Ingurukoa ez denak Ermua herria ezagutuko du, baina
Eitzaga, entzunda ere ez. Eitzaga, Ermuarekin joten dagoen Zaldibarko auzo bat da,
administratiboki Sallabente eta Olaerreaga auzoak hartzen ditu. Jende askok Ermutik
Eibarrera beste herririk ez dagoela eta muga Ermuan hasten delako ustea badu ere, ez
da horrela. Bizkaiko mugarria dagoen lekua Zaldibar da, Olaerreaga auzoa, hain
zuzen. Bidea jarraituz Sallabentera heltzen gara, Ego ibaia zeharkatu eta Ermura sar-
tzen gara. Ermua eta Eitzaga Ego eta Udaeta mendiaren azpiko Beko erreka ibaiek
mugatzen dituzte. Herri-mugak zirela eta, eztabaida ugari izan dira, sarri epaietan
amaitu direnak. XV-XVI. eta XX. mendeko auziak dira aipagarrienak, guztietan zer-
gak eta herribasoak eztabaidan.

Fisikoki XX. mende amaieran Ermua zeharo aldatu da, herria hazi eta an-
tzinako kaleak zortzi pisuetako etxeen azpian gelditu dira. Industrializazioaren ondo-
rioz biztanle kopuruak gora egin zuen. Eitzaga, berriz, A-8 autopistak jan zituen base-
rriak eta lurrak kenduta, berdin dago. Ez da nabarmen aldatu. Azken mende amaieran
izan duten bilakaera desberdina gorabehera, euren arteko harremanak berdin dirau,
beste modu batez bada ere.

Elizaz da lotura handiena. Eitzagan bi ermita ditugu, bata San Pedro Eitza-
gakoa eta bestea Sallabentekoa. Biok Ermuko Santiago elizaren esku daude. Beraz,
politikoki Eitzagakoak zaldibartarrak izan arren, elizaz ermuarrak dira. Elizkizunetan,
letaginetan eta erromerietan batera ibili dira beti.

Antzinatik eta XX. mendera arte, bertakoak elkartu dira ermandade eta ko-
fradien bidez. Armagintzan, nekazaritzan eta baita abeltzaintzan ere elkarren laguntzaz
aurre egin diete gaixotasun, izurrite eta zoritxarrei.

Eskola, lehen-lehen ez zegoen eta umeek baserriko ganbaran hartzen zituz-
ten klaseak. 1926an Sallabente eta Eitzagako eskolak altxatu zituzten. Orduan, berta-
ko irakaslea Ermukoa baino hobea zela, ibiltzea komeni zela, Ermuko ume asko auzo-
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eskola hauetara joan ziren. Gaur egun, alderantziz, Eitzagako umeak Ermura joaten
dira eta eskolak auzo-elkarteak bihurtu dituzte.

Harreman sendo horiek hizkuntza ere batu dute. Ermua eta Eitzagako eus-
kara bat da. Ingurukoak antzerakoa badira ere, zenbait ezaugarri desberdin dituzte.
Adibide bat jartzearren, Mallabikoek “etxie” egiten dute, eta guk “etxia”; Eibarkoek
“ekarri detsat” eta guk “ekarri dotsat”... tonua, azentua, ezaugarri fonetikoak eta topo-
nimiaren bilakaerek ere gure hizkera inguruko herrietatik bereizten dute.

Fernando Aranberri Odriozola
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1.1.- IDATZIZKO ITURRIA

Idatzizko iturria arakatzean, XVII. mende aurretik idazten oso jende
gutxik zekiela argi gelditu behar da; goi mailakoen pribilegio bat zen. Notarioak,
nobleak eta apaizak idazten eta irakurtzen zuten bakarrak ziren. Dokumentu guztiak
euren lumaz eginikoak dira. Herria, artean guztiz analfabetoa zen. Herritar gehienak
alfabetatu gabeko euskaldun elebakarrak ziren.

Edozelako itun egiteko orduan, bai udal mailan bai norberari zegozkione-
tan ahozko tramite guztia euskaraz egiten zen, eta gero paperatzekorakoan notarioa
zen itzultzaile bihurtzen zena. Inguruetako herrietatik baserriz baserri ibilita euskara
entzuten ohituta zeuden notario hauek. Eta, segur aski, euskaldunak izango ziren.
Hala ere, leku-izenak jaso eta euskal izen horiek garai horretako gaztelaniazko grafiaz
emateko orduan nahaste handia ikusten da:

“Lo que claramente se observa es que el funcionario que iba escribiendo los nombres de
las casas traducía casi siempre al castellano el nombre distintivo de la casa. Así, no cabe
duda de que los naturales del lugar dirían Otsa erdikoa, y él lo traducía y anotaba Ossa
la del medio; la de abajo en vez de azpikoa; la de arriba en vez de goikoa, etc. Los
amanuenses no fueron fieles testigos de lo que oían, ni, por tanto, fieles escribanos o se-
cretarios, cargo del que hacían gala en todos los escritos introductores de cada lugar en
que actuaban en nombre de las Juntas Generales” (KEREXETA, Jaime 92: 22. or).

Armagin, artisau edo baserritar herriari, bere zereginetan sartuta, axola
gutxi letretako mundua; eguneroko bizitza, enkanteak, salerosketak, ezkontzak, hilbu-
rukoak... euskaraz egin arren, eskriturak erdaraz egiten ziren eta askotan itzuli behar
izaten zitzaien erosleari edo parte hartzen zutenei:

(1660) “Don Pedro de Unda es un hombre tan pobre y necesitado que para haver de
sustentarse hassi y a su mujer suele trabajar de dia y de noche en su oficio de labrar
paños y en beneficiar la lana nesesaria para el dho exersisio y que no se le conosen bienes
algunos muebles ni rayzes sino solo las herramientas de su trabajo y que por no tener
hazienda propia suya vibe en una casa alquilada a costa de su sudor y trabaxo de suerte
que si continuamente no trabaxa no tiene un pan que comer, y que demas desto es un
hombre que no save leer ni escrivir, ni entender la lengua castellana y menos entiende
de papeles, ni pleytos, ni administracciones” (BAHP.: JRG, 140. zk. 3. zatia, 18. or).
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“Juan Jose Agudo, sacerdote de la parroquia, quien certifica el 29 de Marzo de 1829:
“haber leido y explicado en lengua vulgar el auto de visita precedente en dicha parro-
quia al tiempo del ofertorio de la misa conventual” (BEHA.: Ermua, Santiago aposto-
lu-43004. Fabrika liburua (1799-1889), 77 or.).
1854 “Esplicacion en idioma vulgar de las condiciones dispuestas en dos de Junio y
aclaratoria de la septima del seis del mismo Junio, asi como del encabezado de la decla-
ración pericial del Maestro de Obras (...) y advertencia de que primero se sacarian a re-
mate los terrenos en los que vecinos de dicha villa de Ermua tenian derecho.
(...) despues de leer las condiciones, y dadas a entender por el secretario en lengua vulgar
vascongada, se encendio la vela segun la costumbre” (BFA.: Admin., Udal Konpo.,
Erreg. 51., Leg. 2., 1. zk.).

Notarioen artean, leku-izen bera emateko orduan grafia aldetik dagoen na-
hasteaz gain, batzuetan beste hanka-sartze ugari ikusten dira.

Garaiaren arabera grafia bat erabiltzen bazen ere, askotan garaikideen arte-
an edo notarioak berak bi grafia desberdin ager ditzake. Esaterako, gure herriaren
izena dokumentu berean eta orrialde berean “h” edo “h” barik ager dakiguke. Beraz,
garai horietako gaztelania ere ez zegoen gaur bezala hain normalizaturik.

Iturririk garrantzitsuena fogerazioak izan dira. Zerrenda hauen aurrean,
berriz, arazo bat dago: etxeak bertan bizi izan zen familiaren izena hartzen zuen. Asko
ziren errentero, familia aldatzean, izena ere aldatu egiten zen, eta izen zaharra bazter-
tzen zuten. Oztopo honek eta Konbentzio gerraren aurreko informazio faltak toponi-
mo zahar horien identifikazio zehatza egitea galarazi didate.

1.1.1.- Bizkaiko Artxibo Historiko Probintziala (BAHP)

Hemen XVII. mende hasierako datuak lortu ditut. Dakigunez, garai horre-
tako dokumentazio gutxi gorde da, horregatik hemen duguna, nahiz eta dokumen-
tuen egoera oso ona izan ez, oso baliotsua izan dut, daturik zaharrenak hemen daude-
lako. 

Nik Ermuari dagozkion dokumentuak aztertu ditut soilik, Eitzagako abi-
zen ezagunen bat agertu denean (Bildosola, Arriaga, Olaetxea, Bizinai, Gorritxategi,
Ardanza...) Zaldibarkoak ere arakatu ditut. Dena dela, kanpokoren batek lursailak
edo etxeak Ermuan eduki ditzake, honen aipamena Bizkaia edo Gipuzkoako edozein
herritako dokumentazioan egiten dela. Denak arakatzea, jakina, ezinezkoa.

Artxibo hau kontsultatzeko orduan eskerrak eman behar dizkiot Mikel Za-
balari, berak Ermuari dagozkion notarioen eta paper sorten zerrenda eman dit eta:
– Juan Bautista de Gamboa (JBG), paper sortak: 77 (1623koa), 78 (1626koa), 79

(1628-1629koa), 80 (1630ekoa), 81 egoera txarrean (1634koa), 82 (1637koa), 83
(1638koa), 84 egoera txarrean (1640koa), 85 egoera txarrean (1643koa), 86 egoe-
ra txarrean (1644koa), 87 egoera txarrean (1645ekoa), 88 oso egoera txarrean
(1646koa), 89 oso egoera txarrean (1648koa), 90 oso egoera txarrean (1649koa)
eta 91.a (1650ekoa).

– Pedro Ruiz de Gamboa (PRG), paper sortak: 139.ak bi zati ditu 1658koa eta
1959koa, 140.ak hiru zati ditu:1660koa, 1661ekoa eta beste bat 1660koa, 141,
142 eta 143. legadoak oso egoera txarrean daude eta ez dizkidate atera.

– Jose Meabe (JM): 1759-1816 bitarteko urteei dagokie. Ermuari buruzko berri
gutxi agertzen da. Paper sorta guztien artean hona hemen baliagarri izan direnak:
387 (1773koa), 388 (1775ekoa), 389 (1777koa), 391 (1779koa), 392
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(1781ekoa), 393 (1782koa), 394 (1781ekoa), 399 (1791koa), 400 (1793koa),
401 (1794koa), 402 (1795ekoa), 403 (1797koa), 404 (1799koa), 408 (1803koa),
409 (orri solte batzuk daude, Ermuari ez dagozkionak eta totxo handia egoera txa-
rrean dago), 410 (bi zati, bigarrena egoera txarrean), 411 (egoera txarra), 413
(1811koa), 414 (egoera txarra)1.

– Juan Antonio Amandarro (JAA) Elorrio: Notario honen dokumentazio gehiena
egoera txarrean dago, beraz hemen bakarrik zerbait aportatu duten dokumentuak
aipatuko ditut: 839 (1735ekoa), 846 (1742koa), 847-855 bitartekoak egoera txa-
rrean, 856 (1753koa), 857 (egoera txarra), 958 (1756koa), 859-860 egoera txarre-
an, 861 (1763koa), 862 (1765ekoa), 863-865 (egoera txarrean), 866 (1776koa),
867 (egoera txarrean).

– Fernando Basturen (FB): 6812 (1879koa), 6813 (1880koa), 6814 (1881ekoa),
6815 (1882koa), 5906 (1883koa), 7005 (1884koa), 7043 (1885ekoa), 5710
(1875ekoa).

1.1.2.- Bizkaiko Foru Aldundiko Artxiboa (BFA)

Hau nire lanerako izan den artxiborik nagusiena izan da, hemen Udal Ar-
txiboa, Korrejimendukoa, administratiboa... biltzen baitira. Eskerrak horko funtzio-
narioei emandako laguntzagatik.

a) Ermuko Udal Artxiboa

Konbentzio gerraren ondorioz, Ermuko artxiboko liburuak eta legadoak
erre egin ziren. Beraz, datu asko falta dira. Bizkaiko Foru Aldundiko artxibo honetan
biltzen direnak XIX. mende hasieratik gaur artekoak dira. Dokumentuak oso ondo
sailkaturik daude, eta behar den bezala informatizaturik. Beraz, hemengo hustuketa
oso modu azkarrean eta zehatzean egin daiteke.

Atera dudan informazioa polita izan da, zehatzena izan delako. Gehiene-
tan, konponketak, bideak, mugarri-jartzeak, salmentak, alokairuak eta abar aipatzen
dira. Toponimo ugari atera ditut eta benetan, Ermuko historia hobeto ezagutzeko oso
aberatsa.

b) Artxibo administratiboa (Admin.):

Artxibo honek dokumentu guztien katalogoa dauka. Nik dokumentu guz-
tiak arakatu ditut, hemen gure lanerako erabili ditudanak datozkizu:

• Auziak eta autuak. Informazio hau oso ondo katalogaturik dago, atal honen ba-
rruan erregistroak daude. Erregistro bakoitzak badu bere aurkibidea. Hemen ate-
ratako informazioa oso garrantzitsua izan da, oso zaharra delako, XVII.mendekoa.

• Propioak eta arielak: 5. tomoa, 4, 9 eta 12. erregistroak

1. 386, 390, 405, 406, 407, 412, 415, 416 eta 417 legajoak ere aztertu ditut, baina hauetatik lan
honetarako baliagarri izan daitekeen deus ez dut atera.
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Erreg. 4: 1799koa, oso informazio polita atera dut, hemen frantsesen osteko etxe-
izenak aipatzen dira. Sarraski horren ondorioz sarritan halakoak agertzen dira:
Casa quemada sita en..., casa nueba...
Erreg. 9: 1810koa, oso antzekoa.
Erreg. 12: 1816koa, soilik herribasoen izenak agertzen dira. Datu gutxi.

• Lurralde Estatistikak, industriala eta merkatala (Lur. Est.). 1892-1896 bitarteko in-
formazioa dago. Herri bakoitzak du bere karpeta. Hamargarrena Ermukoa da eta
hamaikagarrena Zaldibarkoa. Alde batetik, herriko eraikuntzen izenak agertzen
dira; eta bestaldetik, lursailen izenak. Benetan, toponimoak topatzeko eskertzekoa. 

• Lurralde Estatistikak I (Lur. Est. I). Erreg. 3 (1810koa), Erreg. 4 (1814koa), Erreg.
5 (1824koa), Erreg. 8 eta Erreg. 9 (1863koa). Orain arteko informaziorik zehatze-
na atal honetan agertu da: kaleak, etxeak eta jabeak.

• Denetariko Estatistikak I (Den. Est. I). 1831-69 bitartekoa da, denetariko gaiak
agertzen dira, aztertutako dokumentuak: Erreg. 1, Leg. 2 eta Leg. 3; Erreg. 5, Leg.
5; Erreg. 8, Leg. 2; Erreg. 11, Leg.1; Erreg. 13, Leg. 1.

• Denetariko Estatistikak II (Den. Est. II).1859-65 bitarteko dokumentazioa, deneta-
riko gaiak agertzen dira, ikusitakoak: Erreg. 1, Leg.1 eta Erreg. 5, Leg. 1.

• Bahituak eta enbargatuak, basoen ustiapena: Hemen 264. kutxatik 300.era aztertu
dut (290.etik 300.era salto egiten du). Kutxa hauen artean soilik 5 kutxatan Er-
muko espedienteren bat agertzen da. Ez oso interesgarri eta informazio gutxikoa,
1887-1917 bitartekoa.
271 kutxan, Ermuak Zaldibarrekin duen auzi batean hiru toponimo agertzen dira.
271 kutxan, Ermuari dagokion espediente bat baina toponimorik ez.
287 kutxan, Goienkaleko krokis bat agertzen da, baina toponimorik eta zerbait
argi ateratzeko datu zehatzik ez.
290 kutxan, Arriendo de la casa venta de San Lorenzo.
300 kutxan, bi espediente: Batean lur zati baten salmenta baina detailerik ez; eta
bestean, Udaletxearen ondoan egin behar zen eraikuntza bati apelazioa. Azkeneko
honetan toponimorik ez, baina antzinako Ermuko armarri zaharra erabiltzen da.

• Dokumentazio topografikoa (Dok. Topogr.) 4 sala. Katalogatu gabeko 150 karpeta
dira, hala ere karpeta gehienak herria aipatzen dute, Ermukoak berea ez du, horre-
gatik Zaldibarkoa erabili behar izan dut. Herria aipatzen ez duen karpeta bat ba-
dago. Bertan Bizkaiko zenbait plano agertzen dira. Horien artean, 89. orrialdean
Ermuko 1934ko plano bat agertzen da.

• Muga Jurisdizionalak (Mug. Jur.). Karp. 8, Esp. 43 (1917koa) eta Karp. 10, Esp.
54-75 (1925ekoa) Ermua eta Zaldibarren arteko gatazka ikusteko oso ona, bestal-
de Sallabente eta Olaerreaga auzitan sartzen dituen dokumentazio honetan Eitza-
gako baserri eta lursailen aipamen ugari egiten dira.

• Udal Kontuak eta Aurrekontuak (Udal Kon. Aur.), Erreg. 460 (1852-1882koa),
Erreg. 462 (1891-1895ekoa), Erreg. 463 (1897-1899koa), Erreg. 464 (1901-
1903koa), Erreg. 465 (1906-1909koa), Erreg. 466 (1910-1911koa), Erreg. 467
(1852-1883koa) ikusi ditut. Herrian burutu ziren zenbait obren aurrekontuak
jasotzen ditu.

• Udal Kontuak Aurrekontuak (Udal Kon. Aur.). 1078, 1083 eta 1084 kutxak. XX.
mende hasierakoak. Dokumentazio hau aurrekontuak dira, ia dena zenbakiak
dira.
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• Planoak oso-oso berriak dira. Ez didate balio izan.

• Udal Erregistroa, Udal konponketak (Udal Konpo.). Erreg 51.

c) Denetarikoak:

Atal honetan argazkiak, planoak, postalak, grabadoak... biltzen dira. Nire
kasuan ezin izan dut Ermuari dagokion ezer baliagarririk lortu.

1.1.3.- Jabego Erregistroa (JE)

Ermua eta Zaldibarko informazioa Durangon dago. Erregistro honetan,
1873tik hasita gaur egunera arteko eskritura guztiak gordetzen dira. Bertan, lursailen
jabeak, leku-izenak, zabalera eta beste hainbat datu biltzen dira. Salerosketa edo eskuz
aldaketarik izanez gero, horren berri ere jasotzen da. Askotan, izena gure nagusien
oroimenean galdurik badago ere, hemen jatorrizko izen zaharra agertzen da, eta baita
gaurko izen berria edo etxe-zenbakia ere.

1.1.4.- Gernikako Batzarretxeko Artxibategia (GBA)

Artxibo honetako Beheko Atalean dokumentu interesgarrienetariko bat
aurkitu dut, 1825eko Polizia Errolda alegia. Bertan, hurrengo etxez etxeko informazio
hau biltzen da: Izen-abizenak, adina, egoera zibila, ogibidea, jaioterria, auzotasunezko
urteak eta alfabetatze maila. Beraz, garai horretako oso datu interesgarriak agertzen
dira.

Bestalde, errolda honetan azpimarratzekoa da Ermua udalerria lau kaletan
sailkatzen dela:

a) Barrenkale.
b) Artekale.
c) Goienkale.
d) Izelaieta.

Ermuko kaleak izendatzeko orduan Euskal Herrian erabili ohi den sailka-
pena Ermuan ere erabili izan da, hau da, kokapenaren arabera Barrenkale (Barrenengo
kalea), Artekale (Erdiko kalea) eta Goienkale (Goiko kalea).

Arraroa da gaur egun hain ezaguna den Zubiaurre kalea, oraindik ere ez
agertzea. Honek ez du esan nahi hor ziren etxe eta baserri zaharrak ez zeudela, baizik
eta baserri eta etxe zahar hauek arestian aipatutako kaleetan, batez ere Artekalen sail-
katzen zirela. Era berean, herritik oso urrun zeuden baserriak (Elorreta, Ongarai,
Urko, Telleria...) edo auzoak (San Antonio, Sallabente...) kale horietan (batez ere
Goienkalen) agertzen dira sailkaturik.

Artxibo berean dokumentu bereko bi kopia agertzen dira: bata jatorrizkoa-
ren fotokopia dena; eta bestea, gaur egun informatizaturik dagoena. Dokumentu berri
honetan informazioa askoz txukunago eta argiago agertzen da, baina ez da ahaztu
behar kopia baten aurrean gaudela eta transkribatzeko orduan batzuetan jatorrizko
grafia ez duela errespetatzen. Horregatik, bateren batek kontsultatu nahiko balu jato-
rrizko dokumentura jotzea aholkatuko nioke.
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1.1.5.- Bizkaiko Eliz-Histori Agiritegia (BEHA)

Derioko seminarioan dagoen Artxibo honetan hurrengo atal hauek ikusi ditut:

Santiago parrokia:Parrokia liburuak
Fabrika liburuak
Denetariko agiriak
Paper solteak

Hemen agertzen den informazioa ez da oso handia izan, baina agertu dena
garrantzitsutzat jo daiteke.

Alde batetik dokumentazio zaharra agertzen da, 1794an Konbentzio ge-
rran egindako sarraskiaren aurrekoa. Herritar batzuei esker, Elizako zenbait liburu
etxe partikularretan gordez, frantsesen garretatik libratu ahal izan ziren. Liburu
hauek ezaguna ez den garai ilunenetara hurbiltzen gaituzte: Untzamako San Martin,
Eitzagako San Pedro, San Pelaio eta Sallabente ermiten berri dakarkigute. Leku-
-izen asko agertu ez badira ere Ermuko historia ulertzeko bidea zabaldu eta argitu
dit. Normalean, liburu hauetan ermitek zituzten maiordomoak, basoen alokairuen
kontuak, behartsuen ostalaren gorabeherak, obren aurrekontuak, kapilautzak, ko-
fradiak eta abar agertzen dira.

Bestaldetik, gure lanarentzat oso baliagarria izan diren bataioen liburuak
eta matrikula liburuak daude. Hemen, dokumentaziorik zaharrena 1547koa bada ere,
garai horretako aktetan ezin izan dut informazio handirik atera akta horiek nahiko
sinpleak direlako: gurasoak, aitabitxi eta amabitxiak besterik ez dira aipatzen. 1886tik
aurrera, ostera, jaioberriaren etxea agertzen da. Baina, baserria ez bada etxe horren
izena aipatu beharrean, zenbakia eta kalea agertuko dira bakar-bakarrik. 

Santiago parrokiako matrikula liburuetan (1886-1940) kale-izenen berri
ematen du. Etxe-izenak agertzeaz gain, batzuetan etxekoen gaitzizena agertzen da.
Gaitzizen hori askotan, etxeari egokitu zaio.

1.1.6.- Ermuko Santiago Elizako liburuak (ESE)

Santiago elizako liburuetan 140 bat izen desberdin aurkitu ditut, ia den-
denak eraikuntza edo etxebizitzei (oikonimiari) dagozkienak. Lortutako informazio ho-
netan izen ugarik aldaera ortografikoak ditu, idatzi duenaren arabera batik bat. Dena
dela hemendik zerbait ikas genezake (esaterako azentuazioa, aldaketa fonikoak...)

Bestalde kontutan hartu behar da izen asko kokatzeko orduan Ermuko es-
trukturazio zaharrari jarraitzen diola. Antzinako kale antolakuntza hori dela eta etxeak
kale hauen barruan ( zenbaki batekin ) sartzeko joera dago. Gaur egun, berriz, kale
antolakuntza hau ezin da erabili, herria izugarri hazi delako eta kale, plaza eta gune
desberdinak sortu direlako. 

Hau Artxiboa baino Deriora bidali ez diren liburuak dira:
“Ermua. Bataioen liburua. 8. zk. (1887-1906)”
“Ermua. Bataioen liburua. 9. zk. (1906-1921)”
“Ermua. Bataioen liburua. 10.zk. (1922-1944)”
“Ermua. Bataioen liburua. 11. zk. (1944-1954)”
“Ermua. Bataioen liburua. 12. zk. (1954-1962)”
“Ermua. Heriotzen liburua. 7. zk.”
“Ermua. Heriotzen liburua. 8. zk.”
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Liburu hauetan abadeak zaharragoa den ohitura bati jarraituz, askotan
jaioberriaren jaiotetxea aipatzen du. Izen propioa badu idazten du, auzoa eta etxe zen-
bakia ere aipatuz. Honela izanda, leku-izena nahiko zehatz eta garbi agertu da. Dena
ez da erraza izan, leku-izena kokatzeko zalantzak ere egon dira, baina jaioberriaren
izena eta abizenak ikusirik On Teodoro Zuazua abadeari galdetzeko bidea izan dut,
berak ahal izan duen guztietan zuzen erantzun didalarik. Laguntza honen bitartez
agertu izan diren leku gehienak kokatu ahal izan ditut.

1.1.7.- Ermuko Udal Artxiboa

Artxiborik nagusiena, urtetan, Udaletxekoa izan da, bertan idatziz jasotzen
baitziren herriko zertzelada burokratiko guztiak. Giltzapean eta ondo sailkaturik
gordetzen ziren, bateren batek noiz kontsultatuko zain. Udaletxeak eskaintzen zuen
horma sendoen babesak eta ondo zaindutako soruaren beroak mendetako informazioa
biltzen zuten.

Mendeetan izan diren gudaldiek, ordea, hori guztia ez dute gogoan izan
eta udaletxeak eraso latzak jasan behar izan ditu. Guztietan aipagarria Konbentzio ge-
rran gertatutakoa, herriko etxe guztiak, bost izan ezik, suntsitu zituena. Jausitakoen
artean, egoera txarrenean, eliza parean zegoen udaletxea izan zen. Suak hartuta eta
hautsa bihurturik udaletxea eta herriko artxiboa lur jota gelditu ziren. Gertaera horrek
gure historian sortu duen hutsunerik handiena izan da.

“...dos invasiones, la primera por las tropas francesas en la tarde del 19 de Agosto de
1774, de tan fatales consecuencias, que sólo siete casas quedaron en pie, habiendo que-
mado y arraso el resto del pueblo, incluido el Ayuntamiento con su archivo municipal, y
la segunda por las tropas del General Rodil en la primera guerra civil” (ONAINDIA
71: 31. or).

Honen ostean Udaletxea plazan altxatu zuten eta bertan Artxiboa. Gerra
zibilean, orduan beldurrak eraginda artxiboko dokumentu konprometituak desager-
tarazi zituzten, garaiko informazio asko galduz. Gelditu den dokumentazio zahar guz-
tia, orain dela gutxi, Bizkaiko Foru Aldundiko artxibora eraman dute. Beraz,hara jo
behar izan dut iturri horiek arakatzera.

Ermuan gordetzen dena gerra zibilaren ostekoa da, nire lanerako nahiko
berritsua. Hala ere, txosten hauek oso baliagarri izan ditugu:

• Plan especial de protección y reforma interior-casco histórico. Catálogo, 1988.
• Plan especial de protección y reforma interior-casco histórico. Normativa general,

1988.
• Plan especial de protección y reforma interior-casco histórico. Normativa especifica

I-II, 1988.
• Plan especial de protección y reforma interior-casco histórico. Estudio económico

financiero, 1988.
• Plan especial de protección y reforma interior-casco histórico. Memoria, 1988.
• Plan especial de protección y reforma interior-casco histórico. Catálogo. Escala

1:5000, 1988.
• Modificación plan parcial-Area de Urtia. Hiribai. Las Arenas/Areeta, 1997.

Gaur egun, Ermuko Artxiboko dokumentaziorik zaharrena, Bizkaiko Foru
Aldundiko Artxiboan, Udal atalean, dago.
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1.1.8.- Zaldibarko Udal artxiboa (ZUA)

Lanaren ardatza Ermuko leku-izenak aztertzea bada ere, Eitzagako toponi-
moak ere biltzen saiatu naiz. Horretarako Zaldibarko Udal Artxiboa kontsultatu dut.
Ermukoarekin gertatzen den bezalaxe Zaldibarko antzinako dokumentu gehienak
Bizkaiko Foru Aldundiko Artxibora eramanak dira. Udaletxean gordetzen direnak,
gehien bat, XIX. mende amaierakoak eta XX. mendekoak dira. Hauen artean nik ka-
tastroa eta “Jabego zedula” atalekoak aztertu ditut. Katastroan agertzen diren izenak
gutxi dira eta gainera oso orokorrak, izen apur horiek kokatzeko planoa ere badago.
Zeduletan izen horiek errepikatu egiten dira.

1929-63 eta 1935-50eko estatistikak ere aztertu ditut, emaitzarik ez ordea.
1996ko biztanleen Udal-erroldan (BUE) baserrien izenak aipatzen dira.

Beraz, nahiz eta artxibo hau ondo sailkaturik egon, ateratako informazioa oso
txikia izan da. Eitzagari dagozkion leku-izenak beste iturri batzuetatik jaso behar izan dira.

1.1.9.- Bergarako Udal Agiritegia (BUA)

Hemen Ermuari dagozkion 17 dokumentu aurkitu ditut, gehienak auziak eta
autuak dira eta hemendik ezin izan dut informazio handirik atera. Badago, dokumentu
bat, XXI-2-B-05 hain zuzen ere, non eskritura bat agertzen den. Hau izan da dokumentu-
rik garrantzitsuena. Besteak garrantzi gutxikoak dira, baina zelan batzuk frantsesen aurre-
koak diren, beste zenbait lanetarako baliotsuak izan daitezke eta kontsultatu beharrekoak.

1.1.10.- DEIKER Institutua

Deikerrek egindako lanetatik Ermuko 34 izen eta Eitzagako 20 izen inguru
atera ditut. Hau izan da kontsultatu nuen lehendabiziko iturria. Gure herriko hain
izen gutxi jasota zeudela ikusteak bultzatu ninduen lan hori osatzera. Hemendik es-
kertzekoa da terminologia, izena deskribatzeko orduan geografia ikuspuntutik egin
delako, garbi zehaztuz zein entitateren aurrean gauden.

1.1.11.- Olaetxeko paper solteak (Esk. 005)

Etxe inguruko leku-izenak jasotzeko paregabea.Urteetan zehar Olaetxeko-
ek baserriari zegokion paper bilduma gorde dute, horien artean testamentuak, ezkon-
tzarako kontratuak, mezak, ordain agiriak, hipotekak, eskriturak... Maleta batean,
inolako sailkapenik gabe gorderik dauden dokumentu hauek 1535.etik 1928.erakoak
dira, urteen joan-etorriek oso egoera txarrean utzi dituzte, ia irakurtezinak dira.
Gehienetan orriak solte daude, sekulako puzzle bihurturik.

1.1.12.- Markinako Karmeldarren Konbentua. Iturriza (MKK.I)

Hemen Juan Ramon Iturrizak idatzitako lehen eta bigarren tomoa aurkitu
ditut. Toponimia txikiaren aldetik ezer aurkitu ez dudan arren garaiko ikuspegi oro-
korra izateko baliagarria.
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1.1.13.- Komunikabideak

• La Voz de España (1956-1961)
• Hoja Oficial del Lunes
• Correo español. El Pueblo Vasco. (1958-65)
• Eibar aldizkaria (50. zk-185. zk)

Egunkari eta aldizkari hauek nahiko berriak dira, hemen ez da toponimo
asko agertzen. Kaleen izenak eta salbuespenak salbu, hemen ateratako toponimoak
hutsaren hurrengoak dira. Toponimo hauek, ahozko eta artxiboetako dokumentazio-
tik ateratakoen aldean, gauza gutxi dira.

1.1.14.- Planoak eta mapak

Oso plano gutxi aurkitu ditut, zaharrenak XIX. mendekoak dira, oso ze-
haztasun gutxikoak. Plano hauek Bizkaiko Foru Aldundiko artxiboan gordetzen dira.
Zaharragoak ere badaude, baina horietan herriaren izena besterik ez da aipatzen,
plano hauetatik ateratako informazioa txikia eta zehaztu gabekoa izan da. 

1983koak, Bizkaiko Foru Aldundiko Hirigintza sailak eginiko mapa mu-
tuak ditugu (62-64, 63-49 eta 63-57), topografikoki oso zehatz eginak daudenak.
Mapa hauen gainean Deustuko Deiker Institutuak 1986an toponimoak idatzi zituen,
kode geografikoak finkatuz. Mapa mutu horietaz baliatu naiz eta izenak jartzeko or-
duan berriemaileen laguntzarekin.

Herri barruko toponimia jasotzeko, ostera, Ermuko Udalak ateratako kale-
-izendegia erabili dut. Izen nagusiak jasotzen dira, kaleak, monumentuak, udal insta-
lakuntzak... Nire asmoa toponimia txikia jasotzea denez, plano hau ez zait oso balia-
garri izan. Beraz, Ermuko Udalak darabilen plano mutu on bat hartu eta berton idatzi
ditut jasotako toponimoak.

1.1.15.- Argazkiak

Kanpo lana egiteko, argazkiak oso tresna baliotsua izan ditut. Argazki
zahar gehienak Irudi argazki dendako artxibokoak dira. Beste apur batzuk berriemai-
leek jiratu dizkidate eta Sallabentekoak Jesus Zamalloa abadeak 1971. inguruan egin-
dakoak dira. Azken hauek izan ezik, argazkien egilea ez dugu ezagutzen. Badakit
batzuk Indalezio Ojanguren eibartarrak ateratakoak direla, baina gehienetan egilea
identifikatu barik dago.

Argazki berriak, 1997 eta 2000. urteen bitartean Fernando Aranberrik egi-
nak eta beste zenbait Irudi argazki dendakoak.

1.2.- AHOZKO ITURRIA

Iturri honen bidez gaur egungo ahoskera eta kokapena ezezik leku-izenen
izana ere ezagutu dut.

Liburu honetan izen normalizatua proposatzen dut, baina ez da ahaztu
behar idazkera eta ahoskera desberdinak direla. Idazkeraren bidez jatorrizko izen osoa
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berreskuratzen da. Ahoskeraren bidez, berriz, gaur egungo ahozko erabilera da kon-
tuan hartzen duguna. Ahoskera eta ebakera hori da ahozko kode normalizaturako
proposatzen dudana.

Idatzizkoan agertzen ez diren zenbait leku-izen agertu dira. Soloen edo ba-
soen izenak soilik jabeak ezagutzen dituenak, etxean bakarrik erabiltzen direlako.
Beste batzuek, berriz, kalean erabiltzen ziren eta idatziz erabiliak izateko indarrik ez
dute izan, edo berri-berriak dira eta ez dira zabaldu.

Askotan, herritarren hizketaldietan ez dira erdarazko dokumentatuetan
agertzen diren formak erabiltzen. Atzizkiak, aldaerak edo barianteak agertzen dira.
Leku-izena erabili beharrean jabearen pertsona izena, abizena edo gaitzizena era-
biltzen dira:

Adib. “Patri, Kareaga, Sargentu, Kondea, Izarra, Anbrosia, Rifeño, Eskola, Fote-
ria, Kaminero, Kantabria, Mendiola, Txotxolo, Urrea, Agua, Pedromari, Karte-
ro, Kokos, Kristo, Mantia, Metxeros, Mugerza, Ritxar, Segunda, Sosua, Totoa...
e.a”.

1.2.1.- Metodologia

Elkarrizketak egiteko, lehendabizi zeini/nori egin pentsatu dut, gero galde-
kizuna prestatzen dut. Hau egin ostean, bera edo berriemailearen lagun batekin jar-
tzen naiz harremanetan, horri nire egitasmoa zein den azaltzen diot, eta horren bitar-
tez berriemailerengana jotzen dut. Biltzeko eguna eta ordua jartzeko telefonoz egiten
dut, eta gero etxera edo baserrira joaten natzaio.

Berriemailearekin nagoenean, ostera ere nire egitasmoa azaltzen diot eta
galdekizunari ekiten diot. Lehendabizi toponimia orokorra dena, nik nahiko ondo
ezagutzen dudana azaltzeko esaten diot. Gero, beharbada berak bakarrik ezagutzen
duena: etxeko soloak, basoak, etxe ingurua.... Eta azkenean, nik prestaturiko galdeki-
zun osoa galdetzen diot.

Hau egitean, datuak SONY TCM-S68V grabagailuaz hartu ditut eta
normalean planoez eta airetik ateratako argazkiez baliatzen naiz, izenen kokapena
hobeto zehazteko asmoz. Berriemaileak lagundurik izenak behin-behineko plano
batean idatziz jasotzen ditut, geroago behin betiko planoa egiteko orduan datuak
argiago izateko.

Inkesta amaitzen dudanean, idatzizko datu guztiak garbira pasatzen
ditut eta grabazioa berriz entzuten dut. Garbira pasatu ostean planoratzen ditut
eta fitxetan sartzen ditut. Iturri honetatik hartutako leku-izen gehienek, idatziz-
koetatik hartutakoak ez bezala, fitxa daukate, izenaz gain kokapena ere agertzen
delako.

Azkeneko urrats hau oso garrantzi handikoa da eta, elkarrizketa amaitu eta
gutxira, biharremunerako gehien jota, egitea komeni da. Osterantzean, interpretazioa
ez da hain freskoa izaten.

Non grabatu: Ermuko zabalera osoan eta mugakide diren inguruko base-
rrietan.

Nori grabatu: Onena baserri edo lursailen jabeei. Zenbat eta nagusiago or-
duan eta informazio gehiago lor daiteke.
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1.2.2.- Berriemaileak

Lan hau osatzeko Ermuko jende nagusia izan dut iturritzat, beraz, jende
honen laguntzarik gabe ezin izango nukeen lana aurrera eraman. Hona hemen elka-
rrizketatu ditudan berriemaileak dagozkien zenbakiekin2:
001 Javier Aranberri
002 Inés Ugarriza
003 Emilio Areitio (Sallabentebekoa)
004 Jesusa Ardanza (Joxio)
005 Mª Esther Olaetxea (Olaetxea)
008 María Bengoetxea (Txindurrinekoa)
009 Joseba Idigoras (Labakoa)
010 Domingo Astarloa (Betiondo)
011 Diego Arriaga (Bizinai)
012 Jose Mª Zendoia (Aresti)
015 Pedro Bildosola (Eitzagabarrenengoa)
016 Esteban Agirre (Sallabente)
017 Antonio Izagirre
018 Pedro Abarrategi (Olaetxetxiki)
019 Irene Aldalur (Patakonia)
020 Zeberi Agirregomezkorta 
021 Vitoria Aranburu, Margarita Aranburu, Pilar Bilbao (Malengo)
022 Agurne Agirregomezkorta, Elbira Agirregomezkorta, Agus Agirregomezkorta

Migel Yarza (Lomiñonekoa)
023 Dioni Ardanza (Joxio)
024 Zezilia Mallabiabarrena (Eitzagagoikoa)
025 Vicente Markina, Juana Buruaga (Abeletxe)
026 Luisa Egia
027 Mikaela Sagastigutxia (Olaerreaga)
028 Ignazio Urreta
029 Leonzia Areitio
030 Dominga Narbaiza
031 Felix Ugalde (Elorretabekoa)
032 Jesús Ormaetxea (Udaeta)
033 Iginia Ormaetxea (Zubiondo)
034 Bitore Mugerza, Felisa Mugerza (Mugertzanekoa)
035 Antonia Madariaga (Espilla / Areitio)
036 Gregorio Mugerza (Zerkaburu / Santuko)
037 Juanita Ormaetxea (Egoarbitza)
038 Trinidad Totorikaguena
039 Jose Luis Abarrategi (Olaetxetxiki)
041 Miren Areitioaurtena
042 Mari Luz Yarza
043 Javier Agirregomezkorta
044 Alberto Elejalde

2. Inkestak 1994-2000 urte bitartean eginak dira, tarte honetan berriemaile batzuk zendu dira. Goian
beude.
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045 Elixeo Areitioaurtena
046 Joxe Ignazio Arrarte
047 Ignazio Onandia 
048 Pablo Zubiarrementeria (Aixolabekoa)
049 Manuel Elustondo (Eitzagagoikoa)
050 Justo Narbaiza (Urkogoikoa)
053 Javier Gorritxategi (Larrosianekoa)
054 Josu Bergaretxe (Espilla)
055 Joxemari Agirre (Berdengillo)
056 Eugenio Mallabiabarrena (Areitioaurtengoa)
057 Jose María Larrañaga (Elorretagoikoa)
058 Felipe Egia (Telleria)
059 Pedro Mª Agirregomezkorta (Aldapabarrena / Arrako)
060 Juan Azpiri (Plazagoiena / Infreñu)
061 Vitoria Aranburu (Zerkaburu / Santuko)
062 Genoveva Onaindia (Aldapakoa)
063 Juan Isidro Amillategi (Zinkonekoa)
064 Pedro Zubizarreta (Palaziozarra)
065 Jose Antonio Gisasola (Artamendi)
066 Zakarias Yarza (Orozko)
067 Alberto Aranzibia (Abeletxe)
068 Mari Jose Goiogana (Errekalde)
069 Floren Arriaga (Bizinai)
070 Felix Bildosola (Eitzagabarrenengoa)
071 Jesusa Bergaretxe (Telleria)
072 Felix Gorrotxategi (Eitzagaetxebarria)
073 Jose Ignazio Aranzibia, Benita Areitio (Palazioa)
074 Pedromari Bergaretxe (Munikola)
075 Maria Luisa Mugerza (Zerkaburu / Santukoa)
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II
NORMALIZAZIORAKO

IRIZPIDEAK
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Lan honen helburuetako bat izenak normalizatzea da. Historian zehar, izen
batzuetan, zenbait aldaera sortu da. Leku-izenak, gizaldien joan-etorrietan, itxuraz
alda daitezke, izen berriak agertu eta baita izen zaharrak ordezkatu ere. Hori dela eta
izen bat normalizatzeko orduan zenbait arazo izan dut. Leku-izen bat edo aldaera bat
onartzeko edo baztertzeko erabakia hartu behar da. Erabaki hori hartzea ez da erraza
izaten, arlo filologikoa edo etimologikoa kontuan hartzeaz gain, faktore historikoak,
soziolinguistikoak, eta ahozko eta idatzizko erabilera ere kontuan hartu behar direla-
ko. Irizpideak finkatzeko orduan, Euskaltzaindiaren aldetik, Mikel Gorrotxategiren
aholkularitza izan dut3.

2.1.- Leku berberari dagozkion izen desberdinen aurrean zer egin?

Leku bati izen bakarra egokituz gero, izen hori normalizatzen da. Bi edo
gehiago egokituz gero, normalean bat hautatu dut. Hautaketa hori ez da matematikoa
izaten.

Honen aurrean, lehendabizi, izen horiek itxura desberdina badute,
etimologikoki ea jatorri berbera duten begiratu behar da (Kareobiaga>karabixa),
etimologia erabat gardena izan baldin badute, errestituzioak egingo dira eta
normalean idatzirik agertzen den forma osoagoaren alde jo dut4. Ez badute
zerikusirik, datu guztiak aztertu ditut: idatzizkoan noiz eta zenbat agertzen den, eta
zein den azkeneko aldiz agertzen dena; ahozkoan zein erabiltzen edo ezagutzen den
eta zeinek eta zenbatek erabiltzen duten; izen horrek zeri egiten dion erreferentzia,
lekuari (Aldapabarrena, Bideburu, Goikoerrota...), naturari (Amezti, Artarrai,
Elorreta...), pertsona xelebre bati (Kantabria, Feliz Izagirre, Droget...), gertaera edo

3. Ik. GORROTXATEGI, M. eta SALABERRI, P. (2000): “Toponimia txikia arautzeko irizpideak”,
Euskera agerkaria, 2000, 1: 273-314 orr. EUSKALTZAINDIA.

4. Errestituzioak egiteko orduan ere kontu handiz jokatu dut, salbuespenak egin behar direlako.
Esaterako Arizmendi: Nahiz eta Arexmendi jatorrizko forma izan, idatzirik mendeak dira horrela
erabiltzen ez dela. Ahozkoan ere aldatu da, forma zaharra baztertuz.
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pasadizo bati (Zerkaburu/Santuko, Infreñu, Betiondo...) eta hau guztia kontuan hartuta
bat aukeratzen dut. Batzuetan arazo larria izan dut, leku batek bi izen izan dituelako
eta bakoitzak informazio garrantzitsua ematen duelako. Informazio hori, nahiz eta
gero fitxa barruan agertu, galtzea ez dut bidezkoa ikusi. Ezin dut orain dela urteak
galdurik dagoen izen bat proposatu edo baztertu. Beraz, batzuetan izen bi aukeratu
ditut: bata idatzizkoan agertzen dena, baina duela denbora dezente galdua; eta
bigarrena, gure nagusien oroimenean bizirik dirauen toponimoa izaten da, baina
nahiko izen berria (Aldapabarrena/Arrako, Infreñu/Plazagoiena, Irukurutzeta/Pasealeku,
Bustintza / Palaziozarra, Arriola /Aixola...).

2.2.- Idazkera

Izen bat edo beste hautatu eta gero, izen horren idazkera ere normalizatu
behar da. Horretarako, normalean idatzizko iturria eta gaur egun Euskaltzaindiak
onartu dituen arauak eta grafia kontuan hartzen dira. Irizpiderik aipagarrienak hauek
dira:

a) Ortografia

• Gaur egungo Ermuko hizkeraren ezaugarriak izen normalizatuetan ez dira agertu-
ko, asko eta asko ez baitira guk uste bezain zaharrak.
Euskara batuaren ereduari jarraituko diot, bere grafia erabiliz eta jatorrizko for-
mak errespetatuz5. Bokalez bukatzen den berba batek artikulua hartzen duenean,
Ermuan egiten diren bokal aldaketak soilik ahoskeran eta herriko hizkeraz idazte-
an hobesten ditut. Herri hizkeran kontsonantez hasten den atzizkia hartzean, jato-
rrizko bokala berreskuratzen da (Errotabekotik, Santukora, Elizbideko etxea...).

EA (euskara batua) > IA (Ermuko euskara) Adib.: Jubiletxea, Kondea,
Bekomotea...
OA (euskara batua) > UA (Ermuko euskara) Adib.: Aldapakoa, Arrakoa, San-
tukoa, Arribakoa, Elorretabekoa, Bolintxoa...
IA/ IO (euskara batua) > IXA / IXO (Ermuko euskara) Adib.: Batzokia, Bola-
tokia, Kareobiaga, Telleria, Purgatorio...
D (euskara batua) > R (Ermuko euskara) Adib.: Bidegurutze...
IT (euskara batua) > ITX (Ermuko euskara): Adib.: Ermita...

• Salbuespen moduan, batuak hobetsitako forma Ermuan idatzirik eta dokumenta-
turik agertzen ez bada, ahozko euskarari jaramon egingo zaio eta forma hori onar-
tuko da. 

- Jakina denez, mendebalde osoan legez ts/tz eta s/z txistulari sail biren arteko
neutralizazioa bete da. 

• /ts/ dokumentaturik ez da agertzen, beraz, nik ez dut /ts/ erabili. 
• /tz/ idatziz ere ez da agertzen, baina ahozko hizkeran /n/-ren ostean /z/

/tz/ bihurtzen da. Neuk ere horrela jokatu dut: Untzama, Antzola, Bus-
tintza... Bestelakoetan batuaren ereduari jarraituko diot.

5. Ahoskera eta idazkera gauza desberdinak dira. Gogorazi nahi dizuet, hauek idazteko arauak direla eta
ahoskera kontuan, gaur egungo Ermuko euskara hartu behar dela eredu. Herriko euskarari dagokionez
ikusi ARANBERRI (96): Ermua eta Eitzako euskara. Ermuko Udala. Gertu.
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- XIX. mendera arte idatzirik agertu ez arren, /ñ/ bailara honetako ezaugarri
orokorra da. /i/+/n/>/(i)ñ/ bilakaera arrunta da. Beraz, /ñ/ sabaikaria erabili
dut: Errigaztañadi, Mañaerreka, Jardiña, Ibañeta, Antoliñena, Imiñasolo, In-
freñu, Kamiñopea...

- Dardarkari azkar baten eraginez /e/ ireki eta /a/ bihurtu da. Bokal hau espezi-
fikoetan gordeko da, ez generikoetan. Adib.: Errotabarri, Etxebarri, Zubi-
barri...

- Idatzizko iturrian kontrakorik agertzen ez bada Debarroko aldaerak onartuko
dira: Basobaltza, Erretenpeko soloa, Ardinarrukoa, Kipulanekoa, Etxeaundia...

• /H/-ren galera ahozko hizkuntzan aspaldikoa da, bokal berdinen elkarketa burutu
da. Idatziz, XVIII mendera arte, Ermua, Ermita....“h”-z dokumentatuta dago.
XVIII.etik aurrera gutxiago agertzen da. Izen horiek Euskaltzaindiaren ereduari ja-
rraituz, hau da, “h” barik normalizatu ditut. Adib.: Basozarra, Kanterazarra, Telle-
riazarra...

• Izen berrietan, jatorrizkoa erdal izena bada erdal grafia onartzen dut. Hauek oso
izen gutxi dira eta XX. mendekoak. Esaterako: Herrero, Monte Hermoso...

• Leku-izena osagai espezifiko bakar batez osaturik egon daiteke. Esaterako: Joxio,
Ermua, Urko, Aldapa, Untzama... Beste batzuetan, espezifikoa eta generikoa bate-
ra, izen bakar batean joaten dira. Holakoetan loturik idatzi ditut Adib.: Rosi-
naetxea, Drogetenitturri, Goienkale, Telleriaburu, Olaetxetxiki, Etxebarri, Sananto-
nioburu, Zapaterosolo, Sallabenteaurrekoa, Eitzagagoikoa, Etxeaundia, Osinzuri,
Basobaltza...

Salbuespenak, berdinak diren bokalak elkartzen direnean egingo ditut. Holakoetan
idatzizkoan normalean gioi batez loturik agertu ohi dira. Ermuko euskaran ere
bokal berdinak mantentzen dira. Nik gioi baten bidez bereiziko dut eta bigarren
osagaia minuskulaz idatziko dut. Adib.: Sanantonio-oste, Karabiaga-aldea, Aldapa-
aundi, Abade-etxe, Estrata-aldea, Ureta-andikoa, Ezpilla-azpi, Udaeta-azpi, Errota-
azpikoa, Etxeondoko-orma 6...

• Banaturik agertzen bada, bigarren osagaia izen generiko arrunta da, hau da, entita-
te geografikoaren “izaera” adierazten duela esan nahi du. Bigarren osagai hori
hizki xeheaz idazten dut. Holakoetan, aurretik “-ko” deklinabide atzizkiak ager-
tzen dira: Izelaietako iturria, Ongaraiko kurutzea, Ardinarruko aldatza, Larrosako
buelta, Zearreko buelta, Torreko atxak, Herriko zubia, Etxeosteko soloa, Erretenpeko
soloa 7...

• Generikorik ez badauka, eta jentilizioa pertsona-izena edo gaitzizen batetik erato-
rria bada, normalean ahozko euskaran “-(re)nekoa” erabiltzen da. Adib.: Pedroma-
rianekoa, Antonatxanekoa, Kastotxuanekoa, Agirrenekoa, Anbrosianekoa, Eskolane-
koa Etxaixanekoa, Foterianekoa, Izagirrenekoa, Frantsesanekoa, Izarranekoa,
Kajeroanekoa, Kamineronekoa, Karteroanekoa, Kaskillona, Kipulanekoa, Kokosene-
koa, Kristonekoa, Ariñonekoa, Aguanekoa, Mandiolanekoa, Txotxolonekoa, Segunda-

6. Euskaltzaindiak bokal biak elkarturik idazteko gomendioa ematen du. Neuk bakarrik elkarketa
aspaldian egin zirenetan idatziko dut. Holakoetan, ahoz bokal bakarra egiten da eta idatziz ere horrela
agertzen dira. Beraz, salbuespen moduan hartuko ditut: Olaurre, Olalde, Beko errekaldea, Beko
txabolaldea, Errekalde, Bidalde, Presalde, Sakonaldea, Txabolalde...

7. Salbuespenak bigarren zatiko entitatea, etxe, errota, txabola edo antzerako eraikuntza bat denean egiten
dut. Esaterako, Goikoetxea, Bekoerrota, Goikoerrota...
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nekoa, Urretanekoa, Torteroanekoa, Urrianekoa, Sosuanekoa, Burrunanekoa, Muger-
tzanekoa...

Hauetatik arau guztiotatik kanpo hiru salbuespen daude: Abadeaneko Etxe-
zarra, Gure Etxea eta Lauron-etxe.

2.3.- Ahoskera

Ahoskerari dagokionez, Debarroko ezaugarri nagusienak betetzen dira8.
Hona hemen ezaugarri aipagarrienak eta batasunaren aldetik, arazo gehien eman diz-
kidanak. Belaunaldiz belaunaldi, hots berri batzuk sartu eta zaharrak ordezkatzen di-
relako:

• Sabaiko leherkariak (TT eta DD): Toponimoetan /dd/ ez da agertzen. /tt/ kasuan
“iturri” osagaia duten toponimoetan agertzen da (“Drogetenitturri, Lapurritturri,
Itturritta, Galitturri, Itturbe”...). Gazteek /tt/ > /tx/ darabilte eta gaur egun batua-
ren eraginez /t/ ere sarritan entzuten da.

• /z/ agertzen da, nahiz eta, bizkaieran legez, neutralizazioa izan eta /s/ ahoskatu
(“Albisuri, Aldapasar...”) edo /tz/ bihurtu (“Burduntzali...”). Salbuespen moduan,
berriemaileren batek (idatzizkoaren eraginez eta ez beti), /z/ mantendu izan du.
Adib.: “Aranza, Unzama...”.

• /x/ agertzen da. “Aixola, Joxio, Xatua, Lixibaeta...”.

• Bokal arteko kontsonantearen galeraren ondorioz, bokal luzeak izaten dira. Adib.:
“Maastixa, Xaatua...”.
Zelan ahoskatu behar diren ikusteko transkripzio fonetikoa erabili dut.
Transkripzio fonologikoa > transkripzio fonetikoa

• tx > [č] (“Kaltxango, Txantxiku, Abeletxe, Etxarte, Mantxibar...”)
• tz > [c] (“Ametza, Bustintza, Untzama, Arantza, Eitza...”)
• rr > [r~] (“Lurbarri, Zubiaurre, Errotabarri, Urkoerreka...”)
• x > [š] (“Joxio, Aixola, Diaxua, Kerexeta...”)
• tt > [t

ˇ
] (“Lapurritturri, Drogetenitturri, Ermittakua, Galitturri...”)

• ñ > [n
ˇ
] (“Infreñu, Rifeñu, Titiñoanekua, Kamiñopea, Iramiña...”)

• ll > [l
ˇ
] (“Tellerixa, Mallaerrota, Okillo...”)

• j > [x] (“Joxebenta, Joxio, Jaroimonte, Jardiña...”)

2.4.- Azentua

Oraintsu arte, izenak normalizatu direnean azentuari ez zaio inolako jara-
monik egin. Benetako normalizazioa nahi badugu, leku-izenek duten azentua marka-
tu beharra dago, helburua, azken finean, izen hauen erabiltzean baitatza. Eta, azentua
markatu ezean, Ermukoa ez denak ez du jakingo Ermuan nola ahoskatzen diren leku-
-izen hauek.

Azentua ipintzeko orduan beti ahozko iturria hartuko dut kontutan. Izen
normalizatua ahozko hizkeran ez bada jaso, orduan ez du izango transkripzio foneti-

8. Ik. ZUAZO, Koldo (1999): Deba ibarreko euskeria. Zenbait Udal. Gertu.jjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjj
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korik. Erabili dudan idatzizko dokumentazioan ia inoiz ez da azentua jaso. Beraz,
gaur egungo Ermuan egiten den azentuari egingo diot kasu.

Silaben arabera Ermuan egiten den azentua honelakoa litzateke:

• Bi silabatakoetan: Azentua lehenengoan eramango du ( _́ _)9.
Adib.: Úrko, Tráke, Égo, Íbur, Márda, Krísto...

• Hiru silabakoetan: Azentua normalean bigarrenean agertzen da (_ _́ _).
Adib.: Ermúa, Maléngo, Otórre, Tronkútxo, Arráko, Bizínai, Sakóna, Torréta...

• Lau silabakoetan: Bigarrenean ere (_ _́ _ _).
Adib.: Burdúntzali, Elórreta, Barrénkale, Balério, Artámendi, Errékalde, “Karábi-
xa”...

• Bost silabakoetan: Azentua bigarren silaban agertzen da eta laugarrenean indar
gutxiagoko beste azentu bat ere egiten da (_ _́ _ _́ _).
Adib.: Aldápakoa, Errótabarri, Ostátukoa, Errébalburu, Ermítakoa, Irúmugarre,
Uzábaleta...

• Sei silabakoetan: Bigarren silaban, laugarrenean eta seigarrenean indar gutxiago
beste bana.
Adib.: Ardínarrukoa, Aldáparaburu, Eskólanekoa, Dendábarrikoa...

Honen arabera azentua Ermuko euskaran oso finkaturik dagoela ustea har
daiteke, baina ez da horrela. Zergatik?

Leku-izenen azentuaren eta leku-izen horiei dagozkien pertsona-izenen
azentuaren artean aldeak daudelako, eta azentuaren bidez pertsona eta etxea bereizten
direlako. Adibidez:

Pertsona izena ≠ leku-izena
Árrako ≠ Arráko
Úreta ≠ Uréta
Íspilla ≠ Ispílla

Sántuko ≠ Santúko
Txántxiko ≠ Txantxíko

Txíkuri ≠ Txikúri
Kóndia ≠ Kondía... e.a

Erdal azentua gure euskaran sartzen delako, jatorrizko azentua baztertzera
edo nahastatzera bultzatzen gaituelarik. Adib.:

Euskaraz " Gaztelaneraz 
[er~múa] " [ér~mwa] 

[ar~tár~ai
˘
] " [ar~tar~ái

˘
]

[betíon, do] " [betión, do] 
[karáb-iša] " [karab-íša] 
[śerúkua] " [śerukóa]

[goi
˘
én, kale] " [goi

˘
en, kále]... e.a

Azalpen gaitza duten beste motatako salbuespenak ere ager daitezke.

9. Salbuespen moduan “Sabón eta Antón”.mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm..
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2.5. Artikulua

Deklinatzeko orduan sor daitekeen arazorik handiena artikulua da, /a/ bo-
kala berezkoa den ala ez galdetzen dugunean. Beraz, deklinabidea azaldu baino lehen
artikuluaren gainean aipamena egitea merezi du. 

a) Artikulugabea

Ermuko leku-izenetan joerarik nagusiena artikulu gabekoa da. Hala era-
kusten dute Ermuko izenik zaharrenek: Barrenkale, Artekale, Zubiaurre, Ongarai, Al-
barrandi, Albizuri, Zerkaburu, Goienkale...

Deklinatzeko orduan izen hauek ez dute inolako arazorik.

• Bokalez amaiturikoak:
- /a/ bokala kontsonante baten atzean, kontsonante horrekin silaba bat osatuz,

baldin badago, bokal erantsia izango da eta beti mantentzen da10, euskara ba-
tuan legez.. Adibidez: Torreta, Eitzaga, Aixola, Barrena, Infreñuerreka, Arantza,
Benta, Zerka, Txara, Marda, Mota, Udala, Santela, Untzama, Irukurutzeta,
Kareobiaga, Irulieta, Aldapa, Erleta, Estrata, Muna, Eibarlanda, Egoarbitza...

- /e/ bokala: Euskara batuan legez. Esaterako: Zubiaurre, Sallabente, Artekale,
Barrenkale, Abeletxe, Elexoste, Lasalde, Olalde, Auntzarte, Otaerre, Trake...

- /i/ bokala: Euskara batuan legez. Aresti, Artamendi, Arizmendi, Albizuri, Alda-
pa-aundi, Amezti, Udaeta-azpi, Lindari, Lizardi, Egurmendi, Tantai...

- /o/ bokala: Euskara batuan legez. Adib.: Urko, Ego, Joxio, Areitio, Atebaso, Za-
patasolo, Zubiondo, Okillo, Barrutisolo, Zinko...

- /u/ bokala: Euskara batuan legez. Arrabalburu, Zerkaburu, Espillaburu, Estra-
taburu...

• Kontsonantez amaiturikoak. Euskara batuan legez. Esaterako: Arestizabal, Arri-
kruz, Aldapazar, Basakatz, Basobaltz, Berotegizar, Buenos Aires, Urbidekurutz, Ibar-
gain, Iburutx, Iturriotz, Sabon, Pagadisakon, Osinbaltz, Mantxibar, Larrazar, Bide-
gain...

b) Artikuluduna:

Euskaraz artikulua /a/ bokala da, noiz ez den artikulua arestian azaldu da.
Hurrengo kasuotan artikuluduna izango da.

• Kontsonante + artikulua:
Izen hauek “non, nondik, nora, norako” deklinabide atzizkiak eranstean

“e” bokala hartzen dute, kontsonantez amaitzen direnen eran. Esaterako: Aldapazarre-
an, Palaziozarrekoa, Frontoizarrera, Bentazarretik...
• Bokal + artikulua:

“a” bokala, silaba desberdinekoa den beste bokal baten atzean bada, artiku-
luduna izango genuke. Salbuespenak: Telleria, Kondea, Patakonia...

a) Gehienek genitibozko deklinabide atzizkia eramaten dute. Izen hauei
entitaterik ez bazaie eransten, “a” artikulua gehituko litzaieke, adibidez: Ermua, Dia-
xoa, Konbentukoa, Labakoa, Torrekoa, Zerukoa, Eitzagabarrenengoa, Elorretagoikoa,
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10. Salbuespenak: Sakona...mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm..
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Konbentukoa, Ostatukoa, Ermitakoa, Kajerokoa, Areitiogoenengoa, Aldapakoa, Arrakoa,
Txantxiku, Bergarakoa, Sallabentebekoa, Arribakoa, Izarranekoa, Tximiñokoa, Ariñene-
koa, Eskolanekoa, Anbrosianekoa, Lomiñonekoa...

b) Entitatea gehituz gero, artikulu barik agertuko lirateke. Esaterako: Er-
muko eliza, Diaxoko aldapa, Konbentuko etxea, Aldapako baserria, Labako baserria, Ari-
ñeneko etxea, Eitzagabarrenengo baserria, Elorretagoiko baserria, Zeruko etxea, Santuko
baserria, Lomiñoneko etxea, Torreko atxak, Erretenpeko soloa, Diaxoko Karabiaga-
aldea...

c) Bestelakoak:

Hemen artikulu barik zein artikuluarekin erabiltzen diren leku-izenak sar-
tzen dira. Nire ustez, leku-izenak nortasun propioa hartu, eta izen arrunta legez erabi-
lia izateari lagatzen dionean “a” artikulua galtzen du, idatzirik, ohituraz, artikulua
mantendu arren. Esaterako: Esparrua, Etxaburua, Etxeostea, Etxeaurrea, Erretenpea,
Beko errekaldea, Arrabaletxea, Bekoetxea, Beko sagastia, Bekotxabolaldea, Beko soloa,
Zubibarria, Txabolaldea, Solonagusia, Sololuzea, Solotxikia, Losaburua, Errekatxobu-
rua, Frontoibarria, Abade-etxea, Ongaraiazpia, Batzokia, Bolatokia... Toponimo hauek
nahiko berritzat jo ditzakegu. 

Euskaraz leku-izen hauek abizen moduan erabiltzen direnean, artikulua
agertzen da: Olaetxea, Eitzagaetxebarria...

Gaztelaniaz, berriz, bereizketarik ez da egiten eta gehienetan “a” artikulua
erantsita agertzen da bai abizenetan bai leku-izena denetan ere. Esaterako: caserío Elo-
rretagoikoa, Torre de Santukoa, caserío de Aldapakoa... (Euskaraz: Elorretagoiko base-
rria, Santuko torrea, Aldapako baserria...).

2.6.- Deklinabidea

Deklinabideak ez du arazorik ematen. Ahozkoan aldaketarik aipagarrienak
honako hauek dira:

Norantz " Norutz
Noraino " Noraiñok
Norena (Juliorena) " Juliona

Genitiboan ematen den kontsonantearen galera, idatzikoan ere ematen da.
Beraz bidezkoa jo dut, aldaketa horren berri izen normalizatuan ere agertzea.
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III
TOPONIMOETAN

AGERTZEN DEN HIZTEGIA
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abade: iz. Apaiz, elizgizon: Abade-etxea...
abere: iz. Ganadu, azienda: Abeletxe, Abeletxebarrena...
aga: atzizkia. Leku, bide: Olaerreaga, Pagonabarraga, Zubibarriaga, Eitzaga, Kareobia-

ga, Idoizarraga, Pagazubiaga, Kareaga, Madariaga, Sasitxuaga, Urteaga, Usoi-
turriaga...

agerre, agirre: izond. Begibistan dagoena: Ermuan soilik abizenetan agertzen da. Agi-
rre, Izagirre...

albizuri: iz. (Bot) Sarale, jaraila. Holcus mollis: Albizuri...
aldapa: iz. Aldats, malda: Aldapaburu, Aldapakoa, Aldapa, Aldapa-aundi, Aldapaba-

rrena, Aldapazar, Aldapasoloa...
aldapara: iz. Errotarako urtegi: Aldaparaburu...
aldatz: iz. Aldapa, malda: Ardinarruko aldatza...
alde: iz. Inguru, eremu: Oso modu zabalean lursailak azaltzeko erabiltzen da, normale-

an urrunetik izendatzeko balio du. Eransten zaion berba /a/ bokalaz amaitzen
bada gioi baten bidez idatziko da, bestelakoetan elkarturik: Abeletxealde, Be-
tiondoalde, Joxioalde, Ongaraialde, Sanpelaioalde, Urkoalde, Iturralde, Arta-
luzealde, Elexalde, Estarta-alde, Udaeta-aldea, Txabisola-alde, Kareobiaga-
alde, Iturralde...
Loturik idatzi ohi direnak errespetatuko ditut, idatzirik hala agertzen direlako:
Olalde, Beko errekaldea, Bekotxabolaldea, Errekalde, Bidalde, Presalde, Txa-
bolalde...

ametz: iz. (Bot.) Haritzaren familiako zuhaitza, añubietako zuhaitza (Quercus pyrenai-
ca): Amezti...

arantza: iz. (Bot.). Punta zorrotzez beteriko zuridun zuhaitza (Crataegus Monogyna):
Arantza, Arantzako gaiña... Ik. Elorri.

ardi: iz. (Zool.) Ahariaren emea: Ardinarrukoa...
argi: iz. Elektrizitatea: Argiberria...
arku: iz. Uztai: Arkupezarrak...
arra: iz. Eskubarruaren neurria: Arrakoa...
arrabal: iz. Herriko alde zaharretik edo erdigunetik urrun edo bereizirik gelditzen ziren

barruti, esparru edo baserriak: Arrabalburu, Arrabaletxea...
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arte: 1 posp. Toki biren artean egon ohi den distantzia: Artekale, Etxearte, Auntzarte,
Urbitarte... 2 iz. (Bot.) Zurtoi sendoa eta adaburu trinkoa dituen zuhaitz hostoi-
raunkorra. Ertzak osoak edo horztunak, eta azpialdeak ilupadunak dituzten
berde ilun koloreko hosto obatu edo luzangak ditu (Quercus ilex): Artarrai, Arta-
luze, Artamendi, Artabe, Artegiluze, Artarregi...

aska: iz. Ganbela. Ganaduak ura edateko, iturri edo erreka baten ondoan harlosaz egin-
dako putzu artifiziala: Askabarri, Askasibar...

asto: iz. (Zool.) Zaldia baino txikiago den zamari apal belarri luzea (Equus asinus): As-
tabide...

ate: iz. Sarrera, sarbide: Atebaso...
atxa: iz. Harkaitza, arroka: Torreko atxak, Atxa, Arkatze, Atxaostea
atze: iz. / izond. Gibel: Atzizki honen ordez oste erabili egiten da.
aurre: iz. / izond. Aitzin: Sallabenteaurre, Olaurre, Etxeaurre, Zubiaurre, Garaiaurre,

Torreta-aurre...
aurten: iz. / izond. Aurrekoa: Areitioaurtengoa...
auzo: iz. Auzune, auzotegi: Auzo-elkartea, Auzo-eskola...
azpi: iz. Behe, -pe, -be: Ezpilla-azpi, Udaeta-azpi, Errota-azpikoa, Etxeazpi...

* * *
bako: izlag. Gabe: Arribakoa...
baltz: izend.. Zaindu gabeko lur zatia. Txara. Sakona, Iluna: Basobaltz, Okinbaltz...
barren: iz. Zerbaiten beheko ertza, bazterra edo aldea: Eitzagabarrenengoa, Barrenkale,

Txarabarrena, Aldapabarrena, Gaztañaribarrena, Sakonbarreneko zuloa, Abe-
letxebarrena, Estartabarren, Musterrekabarrena...

barrena: iz. Urez mugituriko gailua, zentrala: Barrena, Barrenazarra, Barrenaburu...
barri: adj. Duela gutxi sortua, lehengoaren ordezkoa: Errotabarri, Etxebarri, Solobarria,

Antonatxabarri, Salaberria, Aixolabekobarri, Argiberria, Zubibarriaga, Askaba-
rri, Kamiñobarri, Frontoibarria, Iturbarriaga, Lurbarri, Ormabarri, Ormaba-
rripea, Ormabarriburu, Aldapasoloa...

barruti: iz. Esparru, sail: Elorretako barrutia, Goiko barrutia, Barrutisolo...
baso: iz. Jatorriz, oihan edo zuhaiskaz beteriko esparrua. Zuhaitzak bota eta gorri egon

arren izena mantentzen da: Kondebaso, Kurabaso, Basobaltz, Berrizko basoa,
Goiko basoa, Basozarra, Karlosbasoa, Basakatz, Udaetabaso, Ulakosakonaba-
soa, Urkobaso, Andiko basoa, Atebaso, Basotxu, Kaltxonbaso, Martintxobaso,
Olaetxebaso, Soldaubaso, Kurabaso, Albarrandiko basoa...

bedeinkatu: adj. Dontsu, zorioneko, dohatsu: Urbedeinkatu...
be(h)e / pe: izond. Azpi: Beko errekaldea, Beko erreka, Beketxe, Bekoerrota, Beko

motea, Beko soloa, Eitzagabekoa, Sallabentebekoa, Elorretabekoa, Urkobekoa,
Aixolabekoa, Iturbe, Bidepe, Estartapea, Pagope, Santixapekoa, Arkupezarrak,
Ormabarripea, Errotape, Iturripe, Erretenpea, Erretenpeko soloa, Zearreko ka-
miñopea, Zearrapea, Kaltxangopea, Bidebeko gaztañatxoa...

benta: iz. Ostatu, jatetxe: Sallabenteko benta, Eitzagako benta, Olaerreagako benta...
beti: adb. Guztietan: Betiondo, Betiko potzua...
bi: Zenbakia = 2: Urbitarte, Urbieta...
bide: iz. Errepide, kamino: Bidepe, Bideburu, Bidekurutze, Bidekurutz, Bidebitarte,

Bidegain, Mandabide, Urbidekurutz, Astabide, Bidebeko gaztañatxoa, Trenbi-
deburu...

bidegurutze: iz. Bi bide edo gehiago gurutzatzen diren lekua: Bidekurutze...
bitarte: iz. Tarte, arte: Urbitarte, Bidebitarte...
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bizkar: iz. Mendiaren gainealdea luzanga eta biribil gisakoa denean: Erralladureko biz-
karra, Bizkarra...

bolatoki: iz. Bolo jokorako leku apropos eratua edo egokia.
borda: iz. Txabola, etxola: Bordatxiki, Borda-aundi...
burdin: iz. Zenbaki atomikoa 26 duen elementu kimikoa (Fe) metal gris, harikor, xafla-

kor eta gogorra: Burdinkurutzeko egia...
buru: iz. Goiko aldea, tokiz goialdean edo toki nabarian aurkitzen den lekua: Etxaburua,

Espillaburu, Telleriaburu, Abeletxeburu, Ongaraiburu, Albarrandiburu, Etxeba-
rriburu, Kaltxonburu, Torretaburu, Ermitaburu, Sanmartinburu, Sanpelaioburu,
Sallabenteburu, Arrabalburu, Olaburu, Errotaburu, Barrenaburu, Aldaparaburu,
Txabolaburu, Berrizkortaburu, Zerkaburu, Estartaburu, Bideburu, Trenbidebu-
ru, Presaburu, Erretenburu, Arriburu, Losaburu, Ormabarriburu, Aldapaburu,
Txaraburu, Otaburu, Ameztiburu, Arestiburu, Aritxuluetaburu, Zabaletaburu,
Elorretaburu, Errekatxuburua, Etxaburuko soloa, Patronsoloburu, Artabeburu...

* * *
denda: iz. Saltoki: Dendabarrikoa...
di: atzizkia. Multzo adierazi nahi du: Gaztañadi, Aresti, Lizardi, Amezti, Pagadieta,

Errikastañadi, Potzuetako gaztañadia, Gisastia ...
* * *

elexa: iz. Kultu erlijiosoa ospatzeko den saindutegia: Elizbide, Elexoste, Elexalde...
elkarte: iz. Lagunartea: Gazte-lagun elkartea, Auzo-elkartea...
elorri: iz. ( Bot.) Arantza zuria, basamakatza (Crataegus monogyna): Elorri esaten de-

nean elorri-zuriari egiten zaio erreferentzia, elorri-beltzaz aritzen denean, be-
rriz, Prunus Spinosa delakoari. Elorreta... Ik. Arantza.

erdi: iz. Artekoa, ertzetatik distantzia berberatan dagoen puntua: Aixolaerdikoa, Erdi-
kokale, Erdiko soloa...

ermita: iz. Baseliza: Ermitaburu, Ermitakoa...
erre: aditz. Suak hartu: Otaerre, Otaerreko sakona...
errege: iz.. Monarkikoen buru: Olaerreaga
erreka: iz. Ibai txikia: Ibur erreka, Imiñaerreka, Infreñuerreka, Kanteraerreketa, Oki-

nerreka, Udaetaerreka, Kortatxuerreka, Errekalde, Errekazabal, Beko erreka,
Beko erreketa, Beko errekaldea, Errekatxuburua, Musterreka...

errekatxo: iz. Erreka txikia, batzuetan sikatu egiten da: Errekatxoburua...
errepide: iz. Kamino, bide.
erret-bide: iz. Errege-bide, “antzinako autopistak”.
erreten: iz. Ubidea, ura joateko bidea: Erretenpeko soloa, Erretenpea, Erretenburu...
errota: iz. Zenbait materia ehotzeko tresna eta horretarako eraikin aproposa: Errotabarri,

Errotabarrisolo, Errotaburu, Errotai, Goikoerrota, Bekoerrota, Errotapea,
Errotaostea...

eskola: iz. Ikastetxe: Eskolanekoa...
esparru: iz. Barruti, eremu: Esparrua...
estarta: iz. Gurdin-bide, bide zabala: Estartaburu, Estartapea, Estarta-alde, Estartaba-

rren...
-eta: Lekua edota ugaritasuna adierazten duen atzizkia: Elorreta, Altzeta, Sakonzuloeta,

Urzabaleta, Izelaieta, Kanteraerreketa, Kerexeta, Lixibaeta, Intxaurreta, Olamue-
ta, Pagadieta, Pagatxueta, Udaeta, Irukurutzeta, Irulieta, Irumugarrieta, Torreta,
Zabaleta, Zelaizarreta, Aritxulueta, Errekazabaleta, Espurueta, Ibañeta, Urbieta,
Indoleta, Iturrieta, Pagoetako laua, Potzuetako gaztañadia, Landareta...

etorbide: iz. Bidea: Gipuzkoa etorbidea, Bizkaia etorbidea...
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etxe: iz. Gizakiaren bizileku den eraikuntza: Etxeaurre, Etxaburua, Etxeazpia, Etxeon-
doko orma, Etxaburuko soloa, Etxarte, Etxebarri, Beketxe, Arrabaletxe, Olae-
txea, Abeletxe, Abeletxebarrena, Egoetxea, Abade-etxea, Lauron-etxe, Gure
Etxea, Etxegiña, Jubiletxea, Kanteraetxea, Etxeko sastra...

ezkiña: iz. Bazter: Txaraezkiña...
* * *

frontoi: iz. Pilotaleku: Frontoiostea, Frontoibarria, Frontoizarra...
* * *

gain: 1 iz. Zerbaiten goialdea: Iturgain, Egogain, Bidegain, Eitzagagaiñekoa, Errota-
gaiñekoa, Ibargain, Eztakoagaiñekoa, Kareobiagagaiña... 2 iz. Gailur, tontor,
punta. Motagaiña, Udaetagaiña, Goinengo gaina, Sasitxuagagaiña, Arantzako
gaina, Kareaga-gaiña, Okillogain...

garai: iz. Goiko aldea, goi, altu, gora: Garaiaurre, Mallagarai...
gaztain: iz. (Bot.) Gaztainondoaren fruitua (Castanea Sativa): Gaztañadia, Errigaztaña-

dia, Gaztañazuloa, Gaztañadizarra, Gaztañibarrena, Bidebeko gaztañatxoa, Pa-
lazioko kastañak, Potzuetako gaztañadia, Gaztañisakona, Gaztañatxiki...

geriza: iz. (Bot). Gereziondoak ematen duen fruitu txiki mardul eta hezurduna, gehiene-
tan azal gorri iluna duena (Prunus Avium): Kerexeta...

gisats: iz (Bot). Sarothamnus scoparius: Gisastia.
goi: iz. Garaia, altua: Goierri, Goiko, Goiko basoa, Goikoetxea, Goiko barrutia, Goi-

koerrota, Goiko mota, Eitzagagoikoa, Urkogoikoa, Elorretagoikoa, Sallabente-
goikoerrota, Aixolagoikoa...

goien, goen: iz. Zerbaiten goiko aldea edo ertza, zerbaiten alde edo gune garaiena:
Goienkale, Goiensolo, Plazagoiena, Areitiogoenengoa, Eitzagagoiena, Goinen-
go gaina...

* * *
(h)aitz: iz. Arri, harkaitz: Atxaostea...
(h)aitzarte: iz. Harkaitzen artekoa: Auntzarte
(h)aize: iz. Airezko korrontea: Herri etimologia faltsua: Arriola > Aixola...
(h)altz: iz. (Bot.) Zuhaitz hostogalkorra, 20 m-rainokoa, azal arre iluna duen enbor zu-

zena, hosto zerratu obatu edo biribilak, eta lore arrak gerba zilindrikotan eta
emeak egurrezkoetan dituena. Oso arrunta da ibaiertzetan eta klima hezetan ko-
lonizatzailea da (Alnus glutinosa): Altzartea, Altzeta...

(h)anbre: iz. Gose: Anbre...
(h)andi: adj. Neurri, tamaina edo ohikoa gainditzen duena: Borda-aundi, Aldapa-aundi

Albarrandi, Soloaundia...
(h)andiko: adb. Hangoa. Urrunen dagoena: Udaeta-andikoa, Andiko basoa, Andiko

soloa...
(h)aretx: iz. (Bot.) Hosto lobulatuak dituen tamaina handiko zuhaitz hostogalkorra. Lore

arrak gerbatan eta emeak taldetan daude. Fruituak ezkurrak dira. Europa heze
guztian hazten da eta bere zura oso preziatua da (Quercus robur): Aresti, Aresti-
buru, Arestizabal, Arizmendi...

(h)arri: iz. Lurrazalaren osagai den edozein material kimiko mineral; adiera hertsian,
konposizio kimiko ez-homogenoa duena (alegia, mineral desberdinez osatua
dena): Artarrai, Arriburu, Irumugarre, Arrikruz, Arribakoa, Arriola...

(h)arrobi: iz. Harria ateratzen den tokia: Ik. Kantera
(h)egi: iz. Bizkarra, ertza, bazterra, mendi-isuria: Burdinkurutzeko egia, Artegiluze,

Artarregi...
(h)emetiko: adb. Hemengoa, gertukoena: Albarrandiemetikoa...
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(h)erri: iz. Udal, lurralde batean bizi den jendeak osaturiko taldea, zein kokaleku duen
lurra: Goierri, Errigaztañadi...

(h)iru: zenbakia = 3: Irukurutzeta, Irumugarre, Irupago...
* * *

ibai: iz. Ur-korronte naturala, aski handia, itsasora edo beste ibai batera isurtzen dena:
Ibaiondo...

ibar: iz. Bailara, haran edo erreka bazterra: Mantxibar, Ibargain...
infreñu: iz. Infierno: Infreñu, Infreñuerreka...
intxaur: iz. Zuhaitza (Juglans regia): Intxaurreta...
ira: iz. Garoa: Iraleku...
iturri: iz. Lur azpitik ateratzen den euri-ura, lurrazalera isurtzen dena: Iturgain, Lapu-

rritturri, Iturrieta, Iturritxo, Iturriondo, Drogetenitturri, Galiturri, Ixuturri,
Iturbe, Iturriotz, Iturbe, Iturralde, Iturritxo-ondo...

* * *
kale: iz. Karrika. Bide edo pasabide baten aldamenetan dauden etxe ilara multzoa:

Goienkale, Erdikokale, Barrenkale, Artekale...
kaltzada: iz. Bide: Kaltzadazarra...
kamiño: iz. Bide: Kamiñokoa, Kamiñopea, Kamiñobarri, Zearreko kamiñopea, Kami-

ño-ondoa...
kanposantu: iz. Hilerri.
kantera: iz. Harrobia: Kanterazarra, Losakantera, Kanteraerreketa, Kanteraetxea...
kare: iz. Harri mota bat. Gisu: Kareagaiña, Kareobiaga...
kareobi: iz. Kare harria suaren bidez hauts bihurtarazten den lekua: Kareobiaga
kipula: iz. (Bot) Allium cepa: Kipulanekoa...
-ko / -go: deklinabidezko genitibo lekuzko atzizkia: Beko errekaldea, Aixolabekoa, Elo-

rretabekoa, Elorretagoikoa, Urkobekoa, Urkogoikoa, Eitzabarrenenengoa,
Goikoetxea, Lukrenekoa, Eskolanekoa, Mendiolanekoa, Pagoetako laua, Po-
tzuetako gaztañadia, Etxeko satra...

koba: iz. Haitzulo, harpe: Mundioko koba, Eitzagako koba,...
kobazulo: iz. Haitzulo, harpe, koba.
konbentu iz. Orden erlijioso bateko kideak bizi diren etxea: Konbentukoa...
konde: iz. Noblezi titulua, hierarkian markesaren eta bizkondearen artean dagoena:

Kondebaso, Kondeanekoa...
konporta: iz. Erreten edo kunbo bateko atea: Konporta....
korta: iz. Ganadua gordetzeko txabola, etxola, ikulu: Berrizkorta, Berrizkortaburu,

Kortatxuerreka...
kunbo: iz. Presa, Urtegi: Munikolako kunboa...
kura: iz. Apaiza, elizgizon, abade: Kurabaso...
kurutze: iz. 1 Kristauen ezaugarri nagusiena. 2. Bide edo kale desberdinak elkarren arte-

an zeharkatzen diren gune: Arrikruz, Irukurutzeta, Urkoko kurutzea, Santama-
ñeko kurutzea, Bidekurutzea, Ongaraiko kurutzea, Urbidekurutz, Burdinku-
rutzeko egia, Kurutzeoste, Bidekurutz...

* * *
laba: iz. Harriz egindako meta da. Barruan bi zulo ditu: Bata, behean sua egiteko erre-

gaia (egurra) sartzeko; eta bestea, joten, lehenengoaren gainean, landu nahi den
materiala (normalean, ogi-orea) sartzeko: Labakoa...

landa: iz. zelai: Landazarra, Udaetako landa, Landareta...
lapur: iz. Ebasle: Lapurritturri...
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lar: 1 iz. (Bot.) Errosazeoen familiako eta Rubus generoko landare bizikorren izen arrun-
ta. 2 Zelaiak: Otalarra, Larrazar, Eibarlarra...

larrosa: iz. (Bot.) Arrosa-landarearen lorea, tamaina handikoa eta usaintsua: Larrosako
buelta, Larrosia...

larru: iz. Azal: Ardinarrukoa...
lau: zenbakia = 4: Lauron-etxe...
laua: iz. Lautada, zelai: San Pelaioko laua, Potzuko laua, Pagoetako laua...
leze: iz. Goitik beherako norabidea duen koba, haitzulo: Errekaldeko lezea, Artarraiko

lezea, Munikolako lezea...
leku: iz. Toki: Pasealeku, Probaleku, Dantzaleku, Iraleku, Porruleku...
lezar (lizar): iz. (Bot.) Fraxinus generoko zuhaitz hostogalkorren izen arrunta (Fraxinus

excelsior): Lexardi, Lizardi...
losa: iz. Harri aski handia, mehea eta laua, zoladura, estalki eta antzekoetan erabiltzen

dena: Losaburu, Losakantera...
lur: iz. Lurraren gainazal solidoa eratzen duen osagaia, bereziki tamaina txikiko ale mi-

neral edota organikoz osatutako material ez-trinkoa: Lurbarri...
luze: adj. Garai, zabal: Artaluze, Artegiluze, Sololuzea...

* * *
ma(h)ats: iz. Mahatsondoaren fruitua, askotan multzoa adierazten duen ti/di atzizkia

hartzen du: Mastia, Mastisolo...
mando: iz. (Zool.) Zaldia eta astemea edo behorra eta astarra gurutzatzearen ondorio

den animalia sendo eta indartsua, antzua izaten dena: Mandabide...
mendi: iz. Inguruko lurretatik nabarmenki goratzen den lur-zatia, bakartua edo beste

batzuekin multzoa osatzen dagoena: Arizmendi, Udaetamendi, Menditxo, Arta-
mendi, Mallamendi, Egurmendi, Zepamendia, Mendiola, Garamendi...

mota: iz. Zulo edo batxe asko dagoen lekua: Motagaiña, Goiko mota, Beko mota...
muna (muino): iz. Tontorguneak, koska txikiak, hegi, mendiska, bizkar: Munaburu,

Muna, Munabidea...
muga: iz. Lindare: Munikola, Irumugarrieta...

* * *
nagusi: adj. Maila edo garrantziaren arabera lehena dena: Solonagusi.
-neko: atzizkia. Jabetasuna adierazten du: Sosuanekoa, Burrunanekoa, Aguanekoa,

Ambrosianekoa...
* * *

obi: iz. Kantera, meategia, zuloa: Kareobiaga...
ola: iz. Burdina landu, egurra ebaki edo sagardoa egiteko lantegia: Aixola, Olaetxea,

Munikola, Olaburu, Olaerreaga, Olaurre, Olaetxetxiki, Mendiola, Otaola,
Olaldea...

onaindi: Handikoa: Onaindibasoa...
ondo:1. iz. Albo, alde, aldamen: Ondoa, Kamiño-ondoa, Ibaiondo, Zubiondo, Itu-

rriondo, Txabolondo, Etxeondoko orma, Iturritxo-ondo, Presondo... 2. adb.
Ederto, polito. Betiondo

orma: iz. Pareta: Ormabarri, Ormabarripea, Ormabarriburu, Etxeondoko orma...
osin: iz. Putzu: Okinzuri, Okinbaltz, Okinerreka...
ostatu: iz. Benta, jatetxe: Ostatukoa...
oste: iz. Atze. Normalean alde honetan eguzkiak ez du joten: Frontoioste, Etxeoste, Sa-

nantonio-oste, Motaoste, Tronkutxo-oste, Elexoste, Burduntzalioste, Kurutze-
oste, Atxaostea, Errotaostea, Bizinaioste, Palazio-oste...
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ote: iz. (Bot.) Leguminosoen familiako eta Ulex generoko zuhaiska txikien izen arrunta.
oso adakera itxia dute, hosto txandakatu txikiak dituzte eta oso arantzadunak
dira. Loreak horiak dira (Ulex sp): Otalarra, Otaburu, Otaerre, Otaola, Otae-
rreko sakona...

* * *
pago: iz. (Bot.) Fagus sylvatica: Pagonabarraga, Pagorbe, Irupago, Pagadieta, Pagatxue-

ta, Pagazubiaga, Pagope, Pagoetako laua...
palazio: iz. Jauregi: Palazioa, Palaziozarra, Palazioko kastañak, Palazio-oste...
pasealeku: iz. Ibiltoki: Pasealeku...
patron: iz. Nagusi: Patronsoloburu...
perra: iz. Metalezko arku-moduko txikia, zamariei eta abelgorrieei apoen basbesgarri

ezartzen zaiona: Perratokia...
pilotaleku: iz. Frontoi.
pinu: iz. (Bot.) Ler.
plaza: iz. Herriko zabalgune nagusiena, herritarrak berriketarako biltzen ohi diren lekua:

Plazagoiena, Plazakoa...
portal: iz. Atari, peora: Portalekoa...
poto: iz. Sakonean lur asko dagoen lekua: Potokoa, Potoko zulo...
potzu: iz. Osin: Potzukristo, Betiko potzua, Potzuko laua, Potzuetako gaztañadia...
presa: iz. Kunbo, urtegi: Presaburu, Presalde, Presondo...
proba: iz. Dema, apustu: Probaleku...

* * *
sagar: iz. (Bot.). Sagarrondoaren fruitua (Malus Sylvestris Miller): Sagastitxoa, Sagasti-

zarra, Beko sagastia...
sakon: iz. Hondo, barne: Martintxosakon, Sakonzuloeta, Migelsakon, Sakonaldea, Sa-

konbarreneko zuloa, Solosakona, Ulakosakonabasoa, Pagadisakon, Sakona,
Gaztañisakona, Otaerreko sakona...

sala: iz. Areto. Deituretan agertzen da: Salaberria...
santu: iz./ adj. Eliza katolikoak, kanonizazioaren bidez, kristau-bertuteen bikaintasuna

edo adorea ezagutu eta deklaratu dien fededun hildakoei ematen dien deitura:
Santukoa, Kanposantu...

santuak: Antonio, Pelaio, Sebastian, Roke, Isidro, Martin, Ignazio, Roman, Ana, San-
tiago, Pedro, Lorentzo, Marina, Zezilia...

sastra: iz. Lar, zikin: Etxeko satra, Sastra
soldau: iz. Gerlari, gudari: Soldaubaso
solo: iz. Generoa (artoa, garia... eta abar) hasten den lur-zatia, soro, lur-zati: Beko soloa,

Goiko soloa, Goiensolo, Erdiko soloa, Barrutisolo, Andiko soloa, Etxaburuko
soloa, Erretenpeko soloa, Solozarra, Solobarria, Solonagusia, Soloaundia, Solotxi-
kia, Sololuzea, Zesterosolo, Zapatasolo, Errotabarrisolo, Txabisolo, Patronsolobu-
ru, Ursolo, Urkosolo, Imiñasolo, Mastisolo, Txarako soloa, Mastisolo...

* * *
taberna: iz. Ardotegi: Antolineko taberna, Ezkerranekoa...
tailer: iz. Lantegi txikia.
teila: iz. Eraikuntzen estaldura egiteko erabiltzen den pieza, buztin egoziz egin ohi dena:

Telleria, Tejabana, Telleriazarra, Telleriaerreka... 
tejabana: iz. Lastoa leku sikuan eta inoiz ganadua gordetzeko erabiltzen den txabola: Te-

jabana...
telleria: iz. Teilak egiten diren lekua: Telleria, Telleriazarra, Telleriaerreka...
toki: iz. Leku: Bolatoki...
torre: iz. Forma karratua edo biribila duen eraikuntza gogor garaia, talaia bezala altxa-

tzen dena: Torrekoa, Torreta, Torretaburu, , Torreta-aurre, Torreko atxak...
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tren: iz: Trenbideburu. Trenbidepea...
trintxera: iz. Lur-ebakia, estarta: Trintxera...
txabola: iz. Etxola, borda: Txabola-aldea, Bekotxabolaldea, Txabolondo, Txabolaburu...
txalet: iz. Landako edo mendiko etxea, bereziki denbora-pasarako eraikia: Txaleta...
txara: iz. (Bot.) Zikina, larra eta arbola txikiak edo landare arantzadunak dauden lekua:

Txara, Txarabarrena, Urkotxara, Txaraburu, Txarako soloa, Txaraezkiña, Pa-
lazioko txara...

txiki: izend. Kaskar, txiker, ñimiño: Bordatxiki, Olaetxetxiki, Matxintxiki, Benidortxi-
ki, Solotxikia, Pepetxiki, Gaztañatxiki...

txo: atzizkia. Txiki: Iturritxo, Menditxo, Errekatxoburua, Basotxo, Tronkutxo, Bo-
lintxo, Martintxobaso, Sagastitxoa, Bidebeko gaztañatxoa, Iturritxo-ondo,
Kortatxuerreka...

* * *
udal: iz / adj. Herrikoa, komunala: Udala, Udaleta...
ur: iz. H2O: Urbedeinkatu, Urzabal, Urzabaleta, Urbitarte, Urbidekurutz, Urbieta,

Ursolo...
urki: iz. (Bot.) Betula generoko zuhaitz eta zuhaisken izen arrunta, erraz pintatzen den

azal zuri eta leuna eta ertz zerraduna duten hostoak dituzte. Betuna alba, L.: Ur-
kieta, Urkitza...

* * *
zabal: Iz. / adj. Hedatsu, paraje laua eta ohikoa baino handiagoa: Urzabal, Arestizabal,

Urzabaleta, Udaetazabal, Ongaraizabal, Errekazabaleta, Zabaletaburu...
za(ha)r: adj. Aintzinako, aspaldiko: Barrenazarra, Bentazarra, Santamañazarra, Telle-

riazarra, Basozarra, Kanterazarra, Palaziozarra, Errigaztañadizar, Frontoizarra,
Gaztañadizarra, Idiozarraga, Kaltzadazarra, Sagastizarra, Solozarra, Zelaizarre-
ta, Aldapazarra, Arkupezarrak, Berotegizar, Landazarra...

zapato: iz. Oinetakoa: Zapatarikoa, Zapatarisolo...
zarratu: iz. Hesi batez mugatutako barrutia, esparrua: Zarratua...
ze(h)arra: iz. Mendi malda: Zearra, Zearreko buelta, Zearpea, Zearburu, Zearkale,

Zearreko kamiñopea, Zearreko soloa...
zelai: iz. Belarra hasten den esparrua: Izelaieta, Zelaizarreta...
zentral: iz. Energia elektrikoa ekoizteko instalazioen multzoa.
zerka: iz. Orma, hesi: Zerka, Zerkaburu...
zerratoki: iz. Zerrategi, zura zerraz ebakitzen den lantegia: Zerra, Zerrakoa, Zerrakoena...
zeru: iz. Infreinuaren kontrakoa: Zerukoa...
zepa: iz. 1. Belar mota bat, ortuetan simaurra bota ostean irteten den belartxoa. 2. Hon-

dakinak: Zepamendi...
zubi: iz. Ibai, trenbide edota errepide gainetik igarotzeko eraikuntza: Zubiondo, Zu-

biaurre, Zubibarriaga, Pagazubiaga...
zulo: iz. Sakona, irekiune: Sakonzuloeta, Sakonbarreneko zuloa, Potoko zulo, Gazta-

ñazulo...

* * *

Gatzizenak: Agua, Txantxiku, Kipula, Ardinarruko, Txindurri, Sargentu, Kondea,
Burruna, Eskola, Etxaixa, Foteria, Kaminero, Kantabria, Txotxolo, Urrea,
Kartero, Kokos, Kristo, Metxeros, Sosua, Totua, Leontxiki, Polbora, Mantia,
Pepetxiki, Txantxiku...

Gentilizioak: Izarra, Agi, Anbrosia, Antolin, Anton, Antonatxa, Pedratxa, Pedroma-
ria, Balerio, Patri, Kareaga, Mendiola, Mugertza, Ritxar, Segunda, Juankruz,
Paskua, Iturriaga, Okariz, Ibarrola, Pagaldai...

Herriak: Bergara, Orozko, Rif, Buenos Aires, Patagonia...
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Lurralde Historikoa: Bizkaia Alderdi Judiziala: Durango
Eskualdea: Durangaldea Hedadura: 6,2 km2

Ermua Bizkaiko lurraldearen hegoekialdeko muturrean dago, Durangalde-
ko eskualde naturalaren barne, Durangaldeak dituen ezaugarri fisiko berberak izanik.
Hala ere, kontuan hartu behar da, Gipuzkoako mugatik gertu dagoenez gero, Deba-
rroarekin harremana estuago izaten duela sarritan.

Udalerri honetako lurrak Bigarren Aroan azaleratu ziren; gero, Hiruga-
rren Aroaren azkenaldian, Alpeetako mugimendu orogenikoak jaso eta plegatu
egin zituen.

Mugimendu horien ondorio dira udalerria mugatu eta zeharkatzen duten
kare eta harearrizko mendi formazioak. Ekialdetik, Udalan hasten den mendikatea
Ermurantz luzatzen da, bertako erpina Urko mendia izanik; 791 metroko mendi ho-
rrek Deba eta Artibai arroak elkarrengandik bereizten ditu.

Hirigunea ibai baten ibar sakonean dagoenez, inguruko beste udalerri ba-
tzuk baino beherago dago (121 m); hala ere, zintzur estu horrek mendi-hegal malkar-
tsuak ditu albo banatan.

Hidrografiari dagokionean, Ermua Ego ibaian abiarazten diren errekaz be-
teta dago, berori Deba ibaiaren adarra da eta. Tenperatura suabeak eta klima euritsua
direla eta, hezetasuna eta humusa ugari dira bertako lurretan; landaredi trinkoa ema-
teko lur egokiak erabat. Jatorriz harizti eta pagadi ziren basoetan koniferak landatu
dira, intsinis pinuak, batez ere11.

Ermua, Zaldibar eta Mallabia herrietatik sortua da. Hango biztanle batzuk
hona etorri ziren, eta Errekazabaleta eta Urteaga erreka elkartzen diren gune zabal eta
lauan lehendabiziko baserriak, edo hasieran txabolatxoak izango zirenak altxatu zituz-

11. Sarrera geografikoa: Ermuko Gida, 1999. Ermuko Udala.mm   mmmmmmmmmmmmmmmmmmm.
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ten12. Leinuen arteko borroken beldur, harresi eta dorretxeak egin zituzten, hor ditu-
gu, Torreta, Lomiño, Zerkaburu / Santuko, Ongarai... hauen babesean bi pisuko
kale-etxeak altxatu zituzten eta horrela, errege bidearen bazterretan Artekale, Barren-
kale eta Goienkale sortu ziren.

“Esta ordenada su caserío según un sencillo plano de bastida, el tradicional en las ciu-
dades góticas: dos cortas calles paralelas (Barrenkale y Artekale) que eran atravesadas
ortogonalmente por un cantón (Plazuela de Santiago). La nueva puebla se dispuso sobre
el camino que conducía a Guipúzcoa, que se convirtió en su calle principal (Barrenka-
le), condicionando posteriormente el crecimiento de las demás.

Este casco se hallaba encerrado dentro de un perímetro murado en el que se abrirían
cuatro puertas-a fines del XVIII aún se conservaban las dos del lado occidental-. El río,
como en tantos otros casos, cumplían la función de foso natural al Sur de la población 13.

(...) Poco tardaría la población en rebasar estos estrechos límites, dando lugar a una ter-
cera calle, la actual plaza Cardenal Orbe -hoy parcialmente transformada en un am-
plio espacio abierto-, y su continuación através de Goienkale, en la que se alzó en el
XVI el monumental palacio de Loviano. Los tres viales así desarrollados convergerían en
la salida hacia Guipúzcoa, en la calle Izelaieta, también poblada en el siglo XVI.
Menos éxito parecer haber tenido el intento de ensanche en dirección a Durango y al
resto de la cuenca del Ibaizabal, reflejado tan sólo en Torreta” (TALDEA-DEIKER:
Bizkaia: Arqueologia, urbanismo y arquitectura histórica. Bizkaiko Foru Aldun-
dia. Deustuko Unibertsitatea. 244-255. or).

1372.an hiribilduaren izendapena lortu zuen14. Izendapen honek herriko
mugak zehazteaz gain15, merkataritzarako baldintza egokiak ekarri zituen. Abelbaltza
eta nekazaritza bigarren plano batera pasatu ziren eta artisautza eta merkataritza indar-
tu ziren. Baserritarrak, artisauak, olagizonak, errementariak, armaginak16, abarkagile-

12. Lehendabiziko izen hauek naturarekin zerikusi zuzena zeukaten: Kareaga gaina, Elorreta, Arezti,
Eitzaga, Artarrai... Iturri zaharrenetan leku-izenak agertu beharrean abizenak agertzen dira, esaterako
“...de Elorreta, ...de Urko, ...de Abeletxe”... Batzuetan leku-izenak ezezik lanbidea ere azaltzen da
(Carbonero...)
Abizenen artean, 1566. urtean “Ermua” abizena da aipagarriena (Ik. BEHA.:Bataioen liburua I. Juan
de Ermua, Martin Saenz de Ermuaren semea).

13. Harresitik kanpo ortuak eta soloak zeuden, pixkat urruntxoago sagastiak eta mendi magaletan hain jaki
garrantzitsua izan zen gaztaina. Gorago, herritik urrun samar hariztiak eta tokian tokiko landaretza.

14. Herriaren antzikotasunari dagokionez Marcelino Onaindia luze aritu da Ermua I liburuan (31-40.orr).

15. “Otro si bos do previllejado que lo hayades por previllejo de mi por merced para siempre jamas todo lo que
esta dentro de estos límites siguientes es a saver: Comenzando de la piedra crucijada de Olaerreaga por el
bando arriba, al pasaje de Pagazubiaga, é dende por el camino real adelante fasta la Hermita de Santa
Maria de Areitio, é dende por el camino ajuso al arroyo de Mallagarai, é dende á suso al arroyo que
desciende de las tejerias é pasaje de Eztacona, é dende arriba a dicho Eztacona, ó del dicho Eztacona a
Artiaga, é del dicho Artiaga, é del dicho Artiaga al arroyo que pasa a Berano aguirre, é por el camino
adelante a Beranogoitia, é dende al arroyo que esta debajo de Astorregui arriba fasta encima del cerro, é del
dicho cerro a Undiogana, é dende por do se vierten las agoas adelante a la Sierra de Urcogana por las
esquinas á juso por do se vierten las agoas de Lexarreta, é del dicho Lexarreta por do se vierten las agoas por
las esquinas a juso á Pagonabarraga é Careaga, é dende ajuso derecho a la crucijada de la piedra de
Olaerreaga”. (ONAINDIA 71: 12-13.orr).
Jatorrizkoaren kopia bat Iturrizak jaso zuen bere II tomoan, 119. orrialdean. Kopia hori eta Onaindiak
jasotakoa oso antzekoak dira, Lexarreta beharrean behin Elorreta idazten badu ere.

16. 1638an oso herri armagina zen Ermua. Etxe bakoitzean armak, arkabuzeak eta mosketoiak gordetzen
ziren. Edozein gerrate baten aurrean herriko jauntxoak biltzen ziren eta etxe bakoitzeko arma kopurua
zenbatzen zituzten, honen zerrendak oso luzeak dira eta herriko gehienek hartzen zuten parte. Ik.
BAHP: JBG, 83. zk., 99. or, 169. or eta 239. or.
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ak, karegileak, harginak, ikazkinak, karreteroak, txerridunak, harakinak, okinak, me-
dikuak, apaizak... eta horrelako lanbide tradizionala zuen jendeaz osaturik zegoen
Ermua.

“La villa de Ermua era en los siglos XIV y XV el centro comercial de toda la comarca
que media entre ella y la villa de Durango, celebrándose en ella mercados, tanto de ga-
nados como de ropas, lanas, etcétera, todos los sábados del año, estando obligados los de
los contornos a acudir al mercado de Ermua para realizar sus operaciones de venta, no
pudiendo hacerlas en sus pueblos o lugares”. (Industria Guipuzcoana de la cuenca del
río Deva: 235-236. orr).

1600an Santa Margarita konbentua eraiki zen.
1636an badakigu Ermuan taberna-posada bat, bale-olioa saltzeko denda,

harategi bat, pisu bat eta arrandegi bat zeudela17. Horretaz gain lau errota: Otaola, Ur-
kitza, Mallea eta Bolunsarri.

1760an Baldespina markesaren jauregia eraiki zen eta horren inguruan Ba-
rrenkale.

“En el año 1775, existían en Ermua quince fraguas de herreros, en las que se fabrican
llaves de escopeta y fusil, existiendo también un barreno para cañones y una ferrería. en
menor escala se fabrican asimismo balaustres y erramientos”. (Industria Guipuzcoana
de la cuenca del río Deva: 235-236. orr).

1794ko abuztuaren 29an, Ermuko gerragunearen komandantea zen Joa-
quin de Larrinagak, frantsesak Ondarroa harturik eta Eibarko aldetik Ermurantz zu-
zentzen zirela jakin izan zuen. Olaerreagako zubian 350 bat gizon garaitu ondoren,
frantsesek Eibar eta Ermua bitartean dagoen toki hau hartu zuten, Sallabenteko base-
lizan instalatuz. Eguerdiko ordubiak inguru herriaren kontrako erasoa hasi, eta han-
dik bi ordutara sartu ziren, herriari sua emanez. Ondorioz, apenas zazpi etxe geratu
ziren suntsitu gabe; aldi berean 22 gorpu (9 Ermukoak) eta 24 zauritu suertatuz18.

(1810) “esta villa se halla en la ultima y extrema miseria”. (BFA.: Admin., Hazien-
da. Est. Patr., Balparda, 222 Kutxa).

(1866) “... debo manifestar que esta villa tenia su correspondiente hospital pero que fue
incendiado en el año 1794 por el ejercito francés, y tanto su solar como los montes raíces
que tenia en 1806 vendió el gobierno”. (BFA.: Admin., Den. Est. II., Erreg. 5, Leg. 5).

“Para el devido conocimiento y claridad de la Estadistica de esta Villa de Ermua se su-
pone que toda ella se compone de pequeños labradores que por la tenuidad de sus labores
pagan las rentan en dinero; y no hay otra clase de riqueza que la territorial; y de arme-
ros de las Reales Fabricas de Placencia que tiene suspendidos sus armamentos desde la
Yrruccion de los Franceses, sin que en el dia tengan mas ocupación que la de algunos re-
miendos que apenas les propocionan el necesario sustento.

Se supone tambien que hay tres Beneficiados, dos cuzeros (sic) y uno medio; un cirujano
y un Escribano.

Y por ultimo se supone no haber Ferreria ninguna pues aunque la de Olaerreaga se con-
siderava de esta jurisdicción en la Epoca en que la Junta General de Vizcaya la liberto
de contribuciones por el incendio perecido; en el dia que no le resulta esta utilidad la
incluio en Dueño en la riqueza de Zaldibar”. (BFA.: Admin. Lur. Est. I., Erreg. 4,
1814. urtea).

17. BAHP: JRG, 140. zk., 2. zatia, 75. or eta BAHP: JBG, 91. zk., 352. or.mmmmmmmmmmmmmmm.

18. Joxemari Arnal: “Konbentzio Gerra Ermuan” Argitaratu gabea.
Ik. ONAINDIA (73): Ermua-II. Graficas Onaindia. (55-57. orr).
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“Sus montes concegiles se reducen a algunos pocos arbolados deteriorados en las entan-
cias de los franceses”. (BFA.: Admin., Lur. Est. I., 1814. urtea).

“Su contribución es al respecto de 38 1/2 fogueras, y su población de 357 almas. Era
ántes mayor; pero fué saqueada é incendiada por los franceses en 29 de agosto de 1794,
habiéndose preservado del incendio solas 8 casas de 84 que existian. Se hallan ya mu-
chas reedificadas, y entre ellas la del ayuntamiento, en que está el peso público y la car-
nicería. En el casco de la villa, compuesto de 2 calles y una callejuela con 2 puertas, re-
side casi todo el vecindario, y solo hay fuera de él 7 caseríos habitados por labradores:
otros 18 hay en la villa...

Hay escuela gratuita de primeras letras, y cirujano dotado: hay tambien 2 fuentes muy
buenas, y existen en su término 6 puentes de piedra, una ferrería y 8 molinos. Tiene
iglesia parroquial dedicada á Santiago, que se reedifico en 1602, y su feligresía com-
prende 11 caserias fuera de la jurisdicción de la villa, y en términos de Zaldúa...

Hay 3 ermitas en términos de la villa, dedicadas á S. Lorenzo, á S. Pelayo, y á S. Se-
bastian y S. Antonio: otra tiene la feligresía en territorio de Zaldúa dedicada á S.
Pedro. Hubo un convento de religiosas dominicas fundado en 1594; pero se trasladáron
á Elorrio en 1700”. (Academia de la historia (1802): Diccionario geográfico-históri-
co de España. Madrid).

Herriko biztalen gehienak armaginak ziren eta miseria gorrian bizi ziren:
(1814) “Las demas casas de este pueblo son de nueva habitación y no producen mas que
las Rentas que van anotadas y estan habitadas de Fabricantes de armas, en el día sin
trabajo, hasta que lo determine el gobierno”. (BFA.: Admin. Lur. Est. I., Erreg. 4).

(1868)“La labranza de aqui es muy corta por lo que la mayor parte de la gente se com-
pone de armeros y artistas”. (BFA.: Admin. Den. Est. I., Erreg. 1, Leg. 2).

Herribasoak,Udaeta, Mallamendi, Egurmendi, Artabe, Basakatz, Zubiba-
rriaburu eta Urko saldu izan behar ziren, zorrei aurre egiteko:

(1811-Zaldibar) “Se produciese a la venta y enajenación de los terrenos comunes despo-
blados de ella”. (BAHP.: JM., 413. zk., 43. or).

1860ean kale-izendegi berria onartzen da19. Horrela gelditzen delarik: Ba-
rrenkale, Artekale, Goienkale, Zubiaurre, Izelaieta eta Sallabente auzoa.

1881ean, sekzio berri bat erabiltzen dute20: Baserriak.
Pizkunde txiki honen ostean, karlistadak burutu ziren. Karlistadak galdu-

rik, udala eta herria oso pobretu egin ziren. Gerra garaian sortutako zorrei (ejertzitoari
lagundu) eta gerra ostean izandako gastuei aurre egiteko (konponketak...), herri-baso-
en salmenta onartzen da. Urte gogorrak izan ziren haiek. Hala ere, Ermuan etxe ba-
koitzean, atariz atari tailertxoak sortzen hasi ziren, zeinetan etxekoak eta bi behargin-
edo lan egiten zuten. 

(1880)“No radica en esta población fabrica de ninguna clase, son armeros los mas veci-
nos pero resulta que trabajan en piezas sueltas de toda clase y remiten a la proxima villa
de Eybar donde hacen la montura para todas partes”. (BFA.: Admin., Sec. Pri. Ind.
Com., Fer., Erreg. 1., Leg 2-bis).

1886an, trenaren etorrera izan zen. Trenarekin batera, industria indartu
eta herria zabaldu egin zen. XIX. mende amaiera honetan herria Izelaieta kalean
amaitzen bazen ere, trenbidetik behera San Antonioraino hedatzen hasi zen. Kale eta
etxe ilara berriak sortu ziren.

19. Ik. 1860 BFA.: Admin., Den. Est. II., Erreg. 13, Leg. 1.mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm.

20. Ermuko Udaleko Akta liburua (1881ekoa).
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Karlistaden ostean.

“A mediados de la década de 1890 comienzan los profundos cambios que transforma-
ron las pequeñas poblaciones del valle del Deva y de la Vizcaya Oriental. Para 1930, al
final del proceso, economía y sociedad tenían ya formas similares a las actuales.

En primer lugar, la separación entre capital y trabajo se hizo más nítida. La fábrica su-
cedió al pequeño taller como forma más común de unidad productiva. La electricidad
favoreció la implantación de maquinaria. Hubo nuevas orientaciones productivas:
desde los años 90 el revólver sucedió a la pistola como producto típico. También surgie-
ron otras actividades al margen de la armería. el proceso productivo ganó en compleji-
dad, con lo que surgieron centros de formación técnica (Escuela de armería en 1913),
que quitaron al taller una parte de su función de aprendizaje. A las empresas familiares
se añadieron sociedades mayores. Se Instalaron los ferrocarriles...” (ERNAROA 1986:
3. zk. 144. or).

“Durante el período que media entre los años 1900 a 1920, al igual que el resto de las
poblaciones de la Cuenca del Deva, la industria armera alcanza su máximo desarrollo,
fabricando un elevado número de armas de fuego, pistolas y revólveres particularmente,
y suministrando a las importantes factorías de Eibar miles de piezas y accesorios para el
montaje de sus armas. Durante estos años había en la villa de Ermua más de cien ar-
meros, destacando por sus producciones los talleres de los señores Acha, Areitio, Eizagui-
rre, Urreta, Salaverría y otros. Las medidas de restricción que afectaron tanto al final
de este período a la industria armera eibarresa, repercute simultáneamente en la villa
de Ermua que se ve envuelta en la más aguda e insospechada crisis iniciándose la deca-
dencia de esta tradicional producción. Todavía el año 1934 funcionaban en la villa de
Ermua algunos talleres dedicados a la fabricación de armas, si bien a un ritmo que pre-
sagiaba su desaparición completa”. (Industria Guipuzcoana de la cuenca del río
Deva: 241-242. orr)21.

Gerra zibilaren aurretik herria, gaurko egoeraren aldean, oso txikia zen. In-
dustria edo merkataritzari buruz hitz egiten denean. Ez zegoen gaur ezagutu eta era-
biltzen diren gune komertzial erraldoi horietakorik. Dendak ziren txikiak, baina uga-
riak. Ez zegoen komunikabide egokirik, beraz, herritik irtetea nahiko gaitza izaten
zen, horregatik hemen irabazitako diruak hemen gastatzen ziren. Hau kontutan har-
tzen badugu 1.200 biztanleko herri txiki honetan nola egongo zirela hainbeste denda
eta taberna erraz ulertuko da. Dendak txikiak baziren ere, denetarik zeukaten, eta ez
zegoena normalean ferietan, kinkileeroek, motxaiek, Ondarruko arrantzaleek... edo
bestelakoek eskura ipintzen zuten; baziren okindegi, arrandegi, errota, farmazia, es-
tanko, tabernak22, denetariko dendak... herriko beharra asetzeko beste.

Gerotxoago, gerra zibila etorri zen eta goardia zibilak Ermuan hain ugari
ziren arma tailerrak itxi egin zituen, Ermuak izan zuen armagintza historia aparta be-
tiko desagertuz23. Garai horretan gure herriko hizkuntza debekatu zuten, transmisioa
eten zuten eta mendeetan zehar erabili izan diren izenak ordezkatu zituzten, berriak
jesarririk: Plaza de España, General Mola, Santa Zezilia... Zorionez, gaur egun, betiko
izen asko berreskuratu dira.

21. 1910eko plano zehatza (BFA.: Udal Erreg. Udal., Konpo., Erreg 51, Leg 2 nº 3 [bis]).mmmmmmmm..

22. “10 tabernas y cafes” (1910, BFA.: Udal. Erreg. Udal., Konpo., Erreg 51., Leg 2., 3. zk-bis).
“bar Ostatukua, bar Herrero, bar Ibarranguelua, bar Ezquerra, bar Valerio, bodega Iturri, Bodegas
Riojanas, bar Choko, bar Machín Chiqui, cinema Ermua, bar Ongui-Etorri, bar Bocho, bar Toki-
ona” (Correo 58-IX-28).

23. Ik. ARANBERRI, F (96): (155-156. orr).
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Gerra ostean, Ermua laster hazi zen; tailertxoak txiki gelditu ziren eta tailer
handiagoak, bai leku aldetik, bai eta langile kopuru aldetik ere sortzen hasi ziren.
Kanpoan eskatzen zena hemen egiten hasi zen: bizikletendako osagarriak, kremaile-
rak, labanak... 

“Canteras de piedra y arena. La industria cuenta con cuatro fábricas de tornillos, una
de planchas eléctricas, una de juguetes, una de herramientas, dos de navajas, una de ga-
seosas, una de embutidos, cuatro de serrar madera, varias de piezas de recambio, una de
bicicletas, una de acuñacion de metales y varias industrias menores. Carretera de Bil-
bao a San Sebastián y otra que empalma con la de Marquina. Cartería y centrales tele-
fónica y telegráfica. Est. de fc.

El pueblo está formado por 131 edif. destinadas a vivienda y siete a otros usos, en com-
pacto”. (CORTEGADA- Fresno de la Polvorosa (1959): Diccionario geográfico de
España, Madrid. Ediciones de Movimiento).

Hazkunde ekonomiko horrek langileak etorrarazi zituen, biztanleriaren ko-
purua handituz.

(1973)“Los grandes grupos están formados por Vascos, Castellanos, Leoneses, Gallegos y
Andaluces-Extremeños. Excepto la región Este de España y las Islas, el resto de España
está representado con holgura en esta mininación laboral e industriosa, abigarrada y
presa entre dos abruptos peñascos y tres ramales de carretera”. ARRIOLA, Mª J...
(1973): Ermua. Comunidad en eclipse. Deustuko Unibertsitatea (Lizentziaturarako
tesina, argitaratu gabea).

(1973)“La Ermua actual ha debido su desarrollo a una nueva condición de su suelo, la
baratura. Próxima a la villa industrial de Eibar, ofrecía una infraestructura cómoda,
asentada y barata. La carestía, y consiguientemente los precios de la vivienda en Eibar,
obligaron al obrero inmigrante a buscar en Ermua el asentamiento que necesitaba para
sí y su familia. De esta forma Ermua pasó de pueblo a suburbio, de villa autónoma a
Villa dependiente, de comunidad de trabajo a comunidad dormitorio. Para los nuevos
habitantes que comenzaban a afluir a ritmo, a ritmo creciente, Ermua venía a identifi-
carse con un sólo factor de su vida social la vivienda”. ARRIOLA, Mª J... (1973):
Ermua. Comunidad en eclipse. Deustuko Unibertsitatea (Lizentziaturarako tesina,
argitaratu gabea).

(1973)“En realidad el tráfico es un avatar, los espacios verdes no han sido respetados en
función de la vivienda, las edificaciones se han encaramado en las laderas del monte,
como única posibilidad de residencia. En otras palabras, la improvisación ha suplanta-
do al cálculo, la vivienda ha perdido su carácter genérico de hábitat para conventirse en
simple dormitorio”. ARRIOLA, Mª J... (1973): Ermua. Comunidad en eclipse.
Deustuko Unibertsitatea (Lizentziaturarako tesina, argitaratu gabea).

1973tik aurrera, izugarrizko aldaketak egon dira. Hauek guztiak begi-bis-
takoak dira, nik ez ditut hona ekarri. Hurrengo belaunaldiari utziko diot guk bizi izan
dugunaren balantzea egiten.
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LEKU-IZENEN

FITXEN EGITURA
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Leku-izenak jaso ditut, hau da, lekua eta leku horri dagokion izena. Ba-
tzuetan entitate berari izen bat baino gehiago esaten diote, holakoetan aldaera eta bes-
telako izen guztiak toponimo normalizatuaren fitxan sartu ditut. Izena ezagutu bai,
baina erreferentzia egiten dion lekua edo kokapena ezagutu ezean leku-izenak ez ditut
sailkatu24, datu zehatzagoak izan arte.

Fitxak irakurtzea oso erraza da, guztiak modu berean egin ditut eta.

Batzuetan bi jartzen ditut, idatziz edota ahoz
oso erabiliak izan direlako.

Izenak zeri egiten dion erreferentzia
LEKU-IZENA (Entitatea)
Kokapena:
OHARRAK: Leku-izena non dagoen esateaz gain, berari dagokion bestelako oharrak
sartu ditut: geografikoa, historikoa, arkitektonikoa, filologikoa...

Jatorrizko ahozkera eta azentuaz jabetzeko.

Ahozkoa: [Transkripzio fonetikoa]

Berriemaileek emadako bariante guztiak aipatzen ditut.

Idatzizkoa:
Idatzizko iturrietako datuak, zaharrenetatik berrietaraino sail-
katurik eta laburduraren bidez artxibategia aipatzen dut. Ga-
rrantzitsuenak, zaharrenak eta artxibo desberdinetakoak hartu
ditut kontuan.

24. Esaterako: Larderokoa, Ospitalbaso, Pagaisakoneta, Domekasagasti...mm   mmmmmmmmmmmmmm..

•

•
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HERRI BARRUKO

LEKU-IZENAK

03.CAP. VII  12/6/03 08:30  Página 77



ERMUA herria
OHARRAK:

Ermua izena aipatzen denean, misterio baten aurrean gaudela ematen du.
Alde batetik bere historia ez delako behar bezala ezagutzen, eta beste aldetik bere ize-
naren jatorriaz ez delako behin betiko iritzia eman.

Iritzi guztiak aztertu ostean, Mitxelenak esan zuenarekin egiten dut bat.
Mitxelenaren arabera Ermua latinezko eremutik etorriko litzateke: eremu > ermu.
Bere esanahia desierto, yermo, término, jurisdicción edota superficie, espacio da. Jakin
badakigu Laudioko La virgen del yermo izeneko ermitaren ondoko errekatxoak Ermu-
ko erreka izena hartzen duena. Latinezko eremu hitzak euskaraz ermu eman du. Gazte-

Ermua (1920-1930)

03.CAP. VII  12/6/03 08:30  Página 79



laniaz, berriz,yermo. Oraindik ere, mendebaldeko euskaraz ermua hitza erabiltzen da
landu gabeko lurra izendatzeko. Iturrizak hauxe dio fue fundada en hiermo o despobla-
dos quando se les concedio el privilegio de su hereccion, bere esanahia desierto delarik
(MKK.I.: I, 92. or eta II, 9 eta 233. or)25.

XVI. mendeko testuetan, Billa ferrera esaten zaio. Izen hau ez da askotan
agertzen, baina garai horretako dokumentazio gutxi gorde denez, agertzen denean
kontutan hartu behar da. Iturrizak ere esaten du gauza bera: aitzinean “Villa ferrera”
esaten zioten Ermuari.

“Esta forma del nombre parece normal, ya que la villa ferrera proviene efectivamente,
de villa del hierro y bien notorio es el hecho de que en Ermua las herrerías y la fabrica-
ción de artículos del dicho metal, (Armas, llaves, etc.) datan, como bien dice Delmas, de
tiempo inmemorial, bien entendido que se trata de dar un calificativo al nombre de
Ermua que, en definitiva, es el verdadero, o, por lo menos, el que el Infante D. Juan
puso en la carta de fundación”. (ONAINDIA 71: (29. or). Liburu honetan iritzi
guztien bilduma egiten da).

Grafiari dagokionez, garaien araberakoa da. XVII. mendean, grafia orain-
dik ere ez dago finkaturik eta germua askotan agertzen da, baita yermua eta hermua al-
daerak ere. Germua-ri dagokionez, Jaime Kerexetak bere lanetan azaltzen du doku-
mentazio zaharretan “y” eta “g” askotan nahasten direla. Eskribauak berak forma
desberdin bi, edota inoiz hiru ere, erabiltzen ditu. 

XVIII mendean Ermua normalean “h”-z agertzen da. XIX. ean, berriz,
“h”-z zein “h” barik. Mende hasierako joera “h”-z idaztea bazen ere, mendea aurrera
joan ahala joera hori desagertzen hasi zen, XX. mendean “h” gabeko Ermua nagusitu
da26.

Deklinabideari dagokionez: Ermua, Ermuari, Ermuak, Ermuan, Ermutik,
Ermuraino, Ermurantz, Ermurako...

Atal hau amaitu baino lehen, ez da ahaztu behar ahoskera: Euskaraz
Ermua hitza hiru silabatan egiten da eta azentua bigarren silabak eramaten du
[er~/mú/a]. Lehen erdal ahoskera ere halaxe zen, “Ermúa”27. Gaur egun, ostera, erda-
razko ahoskera aldatu egin da eta erdaldunek diptongoa egiten dute (euskaldunok ere
erdaraz egiten dugunean), hau da, berba bi silabatan ahoskatzen dute [ér~/mwa].
Ahozkoa: [er~múa]

• 010, 025, 016, 054 “Ermua”
Idatzizkoa:

• 1372 villa de Hermua (ONAINDIA 71)
• 1480 billa ferrera de Hermua (FUENTES.: 46. zk., 201. or)
• 1572 billa de hermua (BUA.: C/0373, Esp. 8)
• 1609 Villa ferrera de Hermua (BEHA.: 9-270, Ezkontzak)
• 1626 Villa de germua (BAHP.: JBG, 78. zk., 38. or)
• 1626 yermua (BAHP.: JBG, 78. zk., 39. or)
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25. “Iturrizak Eremuba-tik datorrela ere esan zuen, baina honekin ez nator bat, “u+a=ba” markineraren
ezaugarria izan baita, esaterako, munduba, eskuba...

26. 1513 inguruan normalean Billa ferrera izena hartzen zuen. 1626an germua, behin yermua eta beste
salbuespen moduan behin 1638an villa de Ermua. Hori notarioak berak (BAHP.: JBG, 83. zk., 155.
or). 1660.ean, notarioa aldatzean Billa de hermua agertzen da (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 2. or.) eta
1753an Amandarro zeritzan notarioak “h” zein “h” barik idazten zuen.

27. Enciclopedia Universal Ilustrada Europeo Americana. Espasa-Calpe S. A. Madrid. Barcelona. (514. or.).
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• 1628 villa de hermua (BAHP.: JBG, 79. zk., 251. or)
• 1630 La villa de germua (BAHP.: JBG, 80. zk., 102. or)
• 1630 villa de ermua (BAHP.: JBG, 80. zk., 111. or)
• 1636 Villa de Ermua (BFA.: Auziak eta Autuak., Erreg. 7, 60. zk.)
• 1638 villa de Hermua (BAHP.: JBG, 83. zk., 183. or.)
• 1658 villa de hermua (BAHP.: JBG, 139. zk-A., 2. or)
• 1658 Villa de hermua (BFA.: Auziak eta Autuak, Erreg. 19, 111. zk.)
• 1660 Billa de hermua (BAHP.: PRG, 140. zk. 1. zatia, 94. or)
• 1729 Villa de Hermua (Esk. 005)
• 1731 Villa de Hermua (Esk. 005)
• 1753 Villa de Hermua (BAHP.: JAA, 856. zk., 10. or)
• 1753 Villa de Ermua (BAHP.: JAA, 856. zk., 20. or)
• 1773 villa de Ermua (BAHP.: JM, 387. zk., 201. or)
• 1777 Hermua (MKK.I.: I, 9. or)
• 1791 noble villa de Ermua (BAHP.: JM, 399. zk., 377. or)
• 1799 Villa de Hermua (BFA.: Propioak eta arielak, Erreg. 4, 629. or)
• 1810 Villa de Hermua (BFA.: Propioak eta arielak, Erreg. 9, 458. or)
• 1814 Hermua / villa de Ermua (BFA.: Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1817 Villa de Ermua (Esk. 005)
• 1833 Noble villa de Hermua (BFA.: Udal., 0010/002)
• 1833 Villa de Ermua (BUA.: XXI-2-C-01, 2. or)
• 1923 Villa de Ermua (Esk. 010)
• 1988 Ermua (DEIKER)
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Baldespina jauregia / Udaletxea
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Harmarria:
“Tiene por armas la Villa de Ermua, en su Casa Consistorial, un escudo de bronce
amarillo partido en tres cuarteles. En el de la derecha, el Arbol de Guernica con dos
lobos cruzados horizontalmente mirando hacia fuera, los lobos son negros y están ceba-
dos, con dos corderos sangrientos en campo de plata; en la izquierda y en la parte supe-
rior, una media luna con las puntas hacia abajo en planta con fondo dorado y, en la
parte inferior, una cadena en forma de media luna con dos estrellas de seis puntas per-
pendiculares, ambas de bronce, con fondo plateado. Rematando el escudo en la parte su-
perior, una concha marina con la cruz.

En cuanto al origen de estas armas, si bien los historiadores se limitan a citarlas sola-
mente, de la parte que corresponde al escudo de la provincia el Dr. Salazar de Mendoza
escribe: “Este D. Diego (D. Diego López de Haro, el Bueno, XII Señor de Vizcaya)
tomó por armas dos lobos negros cebados, con dos corderos sangrientos en campo de
plata, por alusión del patronímico López o porque D. Lope, su padre, tratándose de
Lobis por dos lobos esculpidos en ella, y que estas armas comunicó al Señorío de Vizca-
ya, el cual las trae arrimadas al escudo del Arbol de Guernica”.

En cuanto a la media luna y estrellas, tuvieron origen, según el P. Moret, en el libro
tercero, capítulo noveno, de las “Investigaciones de Cantabria”, en el año 1212, apro-
piándose muchos que estuvieron en la famosa batalla de las Navas de Tolosa, concedi-
das por el Rey D. Sancho el Fuerte de Navarra a la villa de Villava, de Pamplona, que
se conservan en las ventanas de aquella iglesia.

Por lo que a la concha y la cruz se refiere, por tratarse de dos símbolos claros que apare-
cen en todas las rutas del Camino de Santiago, no queda más que pensar que Ermua,
de una manera más o menos directas, participó en ésta tan mundialmente conocida
ruta, siendo muy posible que el ramal que desde Irún venía franqueando la costa hasta
Icíar, en donde se dividía, un lado partía para Marquina y Cenarruza, pasando de allí
a Guernica y Bilbao, y el otro seguía la faja costera hasta Lequeitio”. (ONAINDIA
71: 25-26. orr).
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Santiago elizan dagoen armarria Gaurko armarria
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ABADE-ETXEA

Kokapena: Barrenkale, 5. zk.
OHARRAK: Abade-etxea lehengo Izarra eta Sosuaneko etxeetako orubean dago. Etxe
honetan, Luisa Egiak esanda, garai batean Brunaneko estankoa egon zen, baita
konfitegia ere. Ik. Bidebitarte / Abade-etxazarra

“Edificio adosado y con caballete paralelo a la fachada. Aparejo enfoscado y sillar mar-
cado ángulos y vanos. Distribuido en tres alturas más ático. Los accesos adintelados”.
(DEIKER: Bariableen ikerketaren informazioa. Udalerria: Ermua 034).

Ahozkoa: [ab- ád-ec̆e]
• 009 “Abade etxe”
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Abade-etxea (1998)
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ABELETXEBARRENA (soloak)
Kokapena: Irulieta
OHARRAK: Zubiondo tailerra dagoen lekuan.
Ahozkoa: [ab-élečeb-ar~éna]

• 022 “Abeletxebarrena”
Idatzizkoa:

• 1878 Abelechebarrena, termino de (JE.: Liburu II, tomo 45, Finka 91)
• 1882 Abelechebarrena, heredad en el término de (JE.: Liburu IV, Tomo

113, Finka 194)

ABELETXENEKOA (etxea)
(Botata)
Kokapena: Zubiaurre, 17. zk.

OHARRAK: Pepetxiki / Txantxiku baserriaren aldamenean. San Ildefonsoren
ondokoa. Bertan ganaduari ferrak jartzen zizkioten. Horregatik Errementarianekoa
ere esaten zaio.
Ahozkoa: [ab- élečenekua]

• 022, 064, 066 “Abeletxenekua”
• 009 “Errementarixanekua”
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Abeletxenekoa
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ALDAPA kalea
Kokapena: San Pelaio auzoa
OHARRAK: San Pelaiotik Betiondorako aldapa. Etxeak egin dituzte eta kaleak hartu
du izena.
Ahozkoa: [al, d-ápa]

• 022, 063 “Aldapa”
• 036, 061 “Aldapia”
• 010 “Aldapasarra”

Idatzizkoa:
• 1877 heredad en el termino llamado Cuesta de San Pelayo, conocida

con el nombre de Aldapacoa (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 104, 25.
or)

• 1878 Cuesta de San Pelayo (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 109)
• 1882 Aldapia, heredad llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 181)
• 1889 Aldapasolua o Aldapacua, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo

156, Finka 237)
• 1945 “Aldapia” (Esk. 036)

ALDAPA-AUNDI soloa
(Desagertua)
Kokapena: San Pelaio auzoa
OHARRAK: Gaur egun, bere lekuan Eroski eta Errebalburuko etxe berriak daude.
Ahozkoa: [al, d-ápa-áu

˘
n, d-i]

• 059 “Aldapa-aundi”
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Aldapa
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ALDAPAKOA (baserria)
Kokapena: Aldapa kalea, 1. zk.

OHARRAK: Baserri honen bi aldeetan aldapa zegoen, gaur egun bietan eskailerak:
frontoiostekoa eta Aldapako zeharbidekoa. Aldapako baserria frontoi ostean dago, au-
rrean Santuko eta Infreñu baserriak zituelarik.

Ahozkoa: [al, d-ápakua]

• 009, 022, 060, 062 “Aldapakua”
• 003 “Aldapekua”

Idatzizkoa:

• 1824 Aldapacua (BFA.: Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Aldapacua (GBA.: Polizia Errolda)
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Aldapakoa (1997)
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• 1882 Aldapecoa, casa llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 233)

• 1961 Aldapakua, casa (ESE.: 8 Hil., 66. or)

ALDAPAZAR
(Desagertua)

Kokapena: Txabisola (VI. Mendeurrena)

OHARRAK: Mallaerrotako etxaburua, 1923. urtearen inguruan Drogetek txatal hau
erosi eta bertan bere “Rantxoa” altxatu zuen. Ik. Droget.

Idatzizkoa:

• 1900 Aldapazar o Echeburua (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka 305)

• 1923 Aldapazar o Echeburua, heredad llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo
269, Finka 408)

ANAITASUNA ikastola / ONGARAI eskola

Kokapena: Ongarai auzoa

OHARRAK: Anaitasuna ikastola28 eta Ongarai eskola biltzen dituen eraikuntza hau
1972an altxatu zuten. Hasieran, Santiago eta Teodoro Zuazua 29 ikastetxeak egon
ziren.

“A finales de 1972, se inauguraron dos colegios nacionales, de 22 aulas cada uno, que
acogieron a la población escolar repartida en los edificios industriales y Ongaray, que
habían dejado de funcionar a finales del curso 1971-72. Estos dos nuevos grupos escola-
res, aunque han sido diseñados siguiendo las normas dictadas en la nueva ley de Educa-
ción, por lo que están equipadas de laboratorio, salas de hogar, biblioteca, despachos de
consulta, equipo de medios audiovisuales, etc., no reúnen sin embargo todas las condi-
ciones exigidas por la citada Ley, como se comentará más adelante...

(...) En cuanto a la localización de estos nuevos centros, puede decirse que es buena para
lograr suficiente ventilación, iluminación, quedando alejada de centros fabriles, carrete-
ras, etc. Sin embargo, por su emplazamiento ocurre que, al tener que albergar a la ma-
yoría de los niños en edad escolar, las distancias a recorrer son grandes, agravando todo
ello por las enormes pendientes como único acceso a Ongaray, que han sido ampliamen-
te reseñadas y comentadas en el presente estudio”. ARRIOLA, Mª J... (1973): Ermua.
Comunidad en eclipse. Deustuko Unibertsitatea (Lizentziaturarako tesina, argitara-
tu gabea, 22-23. orr).

Geroago, Teodoro Zuazua desagertu eta Anaitasuna ikastolak hartu zuen
bere lekua, bere sorkuntzatik tokirik toki eginiko ibilaldi luzea amaituz.
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28. Ik. Ikastola Elkartea (1994): Anaitasuna Ikastola XXV. urteurrena 1968-1993. Ermuko Udala,
Bizkaiko Foru Aldundia eta Euskadiko Kutxa. Ermua.

29. Teodoro Zuazua herriko apaizaren izena da.
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ANBROSIANEKOA (okindegia)

(Desagertua)
Kokapena: Kaltxango
OHARRAK: Konbentuko ortuan, Etxeaurrean (gaur egungo BBVA-ren aurrean)
1940. urtearen inguruan eraikia. Okindegia izandakoa.
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Anbrosianekoa (1979)

Anbrosianekoa
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Ahozkoa: [ambr~óśianekua]
• 009, 022, 028, 062 “Anbrosianekua”

ANTOLIÑENEKOA (etxea)
Kokapena: Probaleku kalea

OHARRAK: Probaleku parean. Bertan oilar-borrokak egiten ziren. Taberna izandakoa.
Ahozkoa:

• 009, 022, 028, 062 “Antoliñen tabernia”
• 063 “Antoliñenekua”
• 022, 066 “Antoliñ”

ANTONATXABARRI (etxea)
Kokapena: San Pelaio kalea
OHARRAK: San Pelaio ermitaren atzean. Futbol zelaiaren ondokoa.

• 1957. urtean Antonatxa baserria etxeak eraikitzeko bota zutenean, Toto-
rika familiak etxe berria egin zuen San Pelaion. Etxe horri Antonatxaba-
rri izena jarri zioten, San Pelaion eraiki ziren lehendabizikoetakoa izan
zelarik.

Ahozkoa: [an, tónačab-ár~i]
• 003 “Antonatxabarri”
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Antoliñenekoa, Probalekun (1963)
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ANTONATXANEKOA / SABON (baserria)
(1955.ean botata)
Kokapena: Zubiaurre kalea, 4. zk.
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Antonatxanekoa (1950)

San Pelaio futbol zelaia (1959)
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OHARRAK: Baserri honek Anton Atxa jabearen izena hartu zuen. Baina, jatorriz, es-
krituretan Sabon izena agertzen da. Ermuan Zinkoneko baserriak ere Sabon izena
hartzen zuen (idatzizko iturriaren arabera).

Dorretxe hau, Artekalek Beranoerrekarekin egiten duen kantoian zegoen.
Bere itxuragatik, Ermuko etxerik zaharrenetariko bat izan dela esan daiteke.
Ahozkoa: [an, tónača]

• 009, 010, 022, 026, 028, 062, 064, 066 “Antonatxa”
• 009, 010, 036, 063, 064 “Antonatxanekua”

ARDINARRUKO ALDATZA
Kokapena: Irulieta auzoa
OHARRAK: Irulietatik Goienkalera joateko aldapatxoa. Pasealekuan.
Ahozkoa: [ar~d-ínar~uko al, daca]

• 009 “Ardinarruko aldatza”

ARIZMENDI (basoa)
Kokapena: Urteaga-aldea
OHARRAK: Ermuko pilotalekuari, bere gainean dagoen Arizmendi basoak eman zion
izena. Izen hau Ermuko zaharrenetariko bat da. Lehen herritik kanpo, Mallabirako
bidean zegoen alde hau haritzez beterik zegoen. Haren gainaldean Mallamendi
mendia; behealdean, Urteaga erreka eta bestealdean Bolintxoaga. Arizmendi barruan
Txabolaburu dago.
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Ardinarruko aldatza (1935)
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Arexmendi aldaera zaharragoa da, baina gehienetan abizen moduan ager-
tzen da. Nahiz eta abizenak leku-izenetatik sortu direla jakin, gaur egun normalizatuta
dagoen aldaera hobesten da: Arizmendi.

Ahozkoa: [aríźmen, di]

• 022, 063, 066 “Arimendi”
• 009, 010 “Arizmendi”

Idatzizkoa:

• 1550 Arexmendi (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1638 La tierra y manzanal de cearra que alinda con la geredad de Lasalde

por un lado y por la otra con la del licendo carate yceme (sic) de arex-
mendi” (BAHP.: JBG, 223. zk., 8. or)

• 1873 Arismendi, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 28)
• 1894 Arismendi, monte (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1900 Arizmendi o Urtialdea, monte robledal (JE.: Liburu VI, Tomo

191, Finka 305)
• 1903 Arismendi, camino vecinal de (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,

Erreg. 464)
• 1905 Arismendi (BFA.: Udal., 002/013)
• 1923 Arizmendi o Urtialdea, monte robledal llamado (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 413)
• 1947 Arismendi, monte llamado (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka

524)
• 1971 Arizmendi, monte en (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka 841)
• 1994 Frontón Arizmendi (UDALA: Planoa eta kale izendegia)

ARIÑONEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta, 9. zk.

OHARRAK: Trenbidea eta Titiñoneko etxeen artekoa. Gaur egungo Caritasen
egoitza. Ik. Matxintxikiko argazkia.

Ahozkoa: [arín
ˇ
onekua]

• 009, 022, 064 “Ariñonekua”

AROTZANEKOA (etxea)
Kokapena: Zearkale, 1. zk.

OHARRAK: 1934-35 inguruan Ostolazak egindako etxea. Etxe honen kontran arozte-
gia eta zerratokia egin zuten eta hortik datorkio izena. Aldamenean baskula zegoen.

Ahozkoa: [arócanekua]

• 009 “Angelanekua”
• 022 “Arotzanekua”
• 066 “Arotzan etxia”
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ARRABAL kalea
Kokapena: Arrabal kalea

OHARRAK: Orozko, Txantxiku eta Mallaerrota baserrien arteko kalea. Gaur egun,
Errebal eta Errebalburu aldaerak erabiltzen dira.

Ahozkoa: [eŕéb- alkalía]

• 066 “Calle Errebal”
Idatzizkoa:

• 1623 Arrabal de cubiaur (BAHP.: JBG, 77. zk., 92. or)
• 1866 Arrabal de Zubiaurre, dos travesias que van al (BFA.: Udal.,

0006/005)
• 1873 Arrabal, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 59)
• 1905 Rabal (BFA.: Udal., 0004/023)
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Arotzanekoa (1997)
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ARRABALETXEA
(Desagertua)

Kokapena: Zubiaurre

OHARRAK: Gaur egun postetxea dagoen lekutik pixka bat gorago (Tintoreria/ Za-
rauztarra dagoen lekuan). Bere ondoan, joten, Orozko baserria.

Ahozkoa:[er~éb-alečia]

• 022, 059, 062 “Errebaletxia”

ARRABALBURU (kalea)
Kokapena: Txabisola-alde

OHARRAK: Torreko baserria zegoen lekutik buelta egin, eta gorako kalea Arrabalburu
zen. XIX. mendean sagastiak zeuden. 1960ko hamarkadan, berriz, etxeak egin zituzten
eta kale hau sortu zen. Gaur egun, Errebal eta Errebalburu aldaerak erabiltzen dira.

Katastroaren arabera Arrabalburu Txabisolaren zati bat da.

Ahozkoa: [er~éb-alb-uru]

• 017 “Errebal =Erre barri”
• 062 “Errebalburu”
• 010, 022, 028 “Errebal”

Idatzizkoa:

• 1873 Rabalburu (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1873 Arrebalburu, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 61)
• 1882 Errabalburu, término de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 206)
• 1889 Errabalburu, termino denominado (JE.: Liburu V, Tomo 156,

Finka 262)
• 1894 Errebal-buru (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Errabalburu, monte y huerta (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1957 Arrabalburu, termino de (JE.: Liburu XIII, Tomo 404, Finka 677)
• 1994 Errebalburu (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ARRARTE (etxea)
(Desagertua)

Kokapena: Zubiaurre kalea, 21. zk.

OHARRAK: Torreko Etxeondoko soloa zen orubean Arrartek egindako etxea. Ibargain
eta Etxeaundiaren artean.

Ahozkoa: [ar~ár~te]

• 028, 062, 066 “Arrarte”
• 064 “Polaneko etxia”
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ARRIBAKOA (etxea)
Kokapena: Goienkale, 6. zk. (Gaurko Orbe Kardinal Plaza)
OHARRAK: Konbentzio gerraren aurreko etxea. Bere ondoan Kalekoa eta
Zapatarikoa. XX. mende hasieran, hirugarren solairuan Angel Ibañez (Txo),
bigarrenean Urretanekoak eta lehenengoan Suinagatarrak bizi ziren. Behean
Salaberriaren estankoa. 1947 urtetik aurrera, Solozabal familiak hartu zuen. Hasieran
jateko denda, gero liburudenda eta azkenean drogeria izan zelarik. 
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(1878) “La casa nombrada Arribacua, señalada con el numero cuatro, situada en la
Calle de Goyencalle de la villa de Ermua, que comprende mil doscientos veinte y cuatro
pies, equivalentes a noventa y cinco metros de cabida, y la que se compone de tienda ó
taller, y cuadra, á piso llano, de tres habitaciones y desban. Confinante por Oriente con
casa de la representación de Dn Domingo de Arguiarro, por Medio día con la calle de
Goyencalle, por Poniente con Casa de la representación de Dn José de Eizagagoicoechea,
y por Noreste con camino antiguo que baja al río de Zubiaurre”. (JE.: Liburu II,
Tomo 45, Finka 117).

Ahozkoa:

• 009 “Txo, Urreta, Salaberria, Estankua”
• 022 “Salaberrianekua”
• 064 “Urreta, Salaberrianekuak”

Idatzizkoa:

• 1730 Erraicua, Sepultura de (BEHA.: 9-271, Hilak)
• 1810 Erraicoa, Casa llamada (BFA.: Admin., Erreg. 9, 448.or)
• 1814 Erraicoa (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Arraycua (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Erraicoa, caserio (GBA.: Polizia Errolda)
• 1878 Arribacua, casa nombrada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 117)

ARTEKALE
OHARRAK: Eliza ondoko kalea. Bertatik errege-bidea pasatzen zen.

Santiago eliza, Udaletxezarra eta eskola bertan zeuden eta larunbateroko
azoka ere elizaren aurrean egiten zuten.

Artekale, Barrenkale eta Goienkale kaleen artekoa da eta hortik datorkio
izena. Gerra zibilaren ostean, euskal izenak debekatu zituztenean kale honi calle de los
Mártires izena jarri zioten. Honek ez zuen luzaroan iraun. Baina, izena berreskuratze-
an, hau da 1979an, jatorrizko izena beharrean Erdikokale izen okerra jarri zioten. XX.
mendera arteko dokumentazioan agertzen den Artekale izena neuk ere erabili dut.

Artekaleko etxeak bi-hiru pisutakoak ziren, bertan familia desberdinak bizi
ziren. Hori dela eta askotan, jatorrizko izena ahaztu egin da eta egoile berrien izena
egokitzen zaie etxe hauei. 

- Orbe Kardinal Plazaren ostekoa, goitik behera: Pedromarianekoa, Solo-
zabalenekoa, Erleta, Felix Izagirre kaletxoa, Herrero, Segundanekoa,
Kostantina Ormaetxea, Okariz-Herreroanekoa, Motxoia eta Elexoste.

- Barrenkale ostekoa, goitik behera: Antonatxanekoa, Okarizenekoa, Iba-
rrolanekoa, Dendabarri, Udaletxezarra (Arkupezarrak) eta Santiago
eliza.

XIX. mendean, bestaldetik, kale honetan herritik kanpo gelditzen ziren
hainbat etxe sailkatzen zituzten:

- Herritik kanpo, errekaren bestealdean, Mallaerrota, Labakoa, Torrekoa,
Ongarai, Urkogoikoa, Urkobekoa, Sabon (Zinkonekoa)

- Identifikatu gabeak, Oreaga, Aresti, Arando, Luzarraga, Portalekoa,
Udala, Udala eta Barrabe (1824, BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 5)

Artekaletik Zubiaurrera zubi bat zegoen, zubi honi Artekalezubia esaten
zioten. Itsaso gainetik zuen altuera 169 metrotakoa zen.
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Ahozkoa: [ar~tékale], [er~d-íkokále]
• 022, 028 “Artekale”
• 008, 009, 028, 062 “Erdikokale”
• 010, 064 “Erdikokalia”

Idatzizkoa:
• 1637 calle de medio (BAHP.: JBG, 82. zk., 215. or)
• 1650 casas en artecalle (BAHP.: JBG, 91. zk., 362. or)
• 1733 Artecalle (BUA.: XXI-2-B-5, 139-b)
• 1799 una casa que se quemo en la Imbasión del frances sita en Artecalle

(BFA.: Admin., Propioak eta Arbitrioak, Erreg. 4, 641. or)
• 1810 Artecalle (BFA.: Admin., Lur. Est., Erreg. 9, 448. or)
• 1865 Calle de medio y Elexaoste, ó sea ArteCalle (BFA.: Udal Kon.,

Erreg. 51, Leg. 2., 2. zk.)
• 1884 reparación de la fuente de Artecalle (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., Erreg. 466)
• 1894 Artecalle (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1928 Local y piso de las Escuelas con la que ocupa el Sr Maestro en la

calle de Alfonso XIII nº 15 (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., 1083
kutxa)

• 1938 Calle de los Martires antes Artecalle (ESE.: 10 Bat., 192. or)
• 1958 Calle de los martires (El Correo Español: 8-IV-23)
• 1958 Erdico-subi (El Correo Español: 58-VIII-1)
• 1994 TRAVESIA ERDIKO KALE (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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ATXA-ANAIETAKOA (etxea)
Kokapena: San Antonio 36, 34, 30, 28. zk.
OHARRAK: Eusebio eta Javier anaiek egindakoa.

“ACHA HERMANOS: Empresa armera establecida en Ermua, Vizcaya, a inicios de la
década de 1910. Aparece inicialmente en el B.O.P.I. con la razón social de “Pedro
María Acha Hermanos”, obteniendo la patente Nº 56955 (1914) por “una pistola au-
tomática” (20 años) y registrando la marca LOOKING GLASS (Nª 38432) para dis-
tinguir “armas de fuego en general y de flecha, para salón y otros usos”, que es la única
que figura a su nombre”. (CALVO, J. L 1997: 91.or).

Ahozkoa: [ačánai
˘
étakua]

• 009 “Atxanekoa”
• 022 “Atxa-anaietakua”
• 064 “Atxa-anaieta”

ATXARAN / MANTIANEKOA (etxea)
(1999an desagertua)

Kokapena: Izelaieta kalea, 18. zk.

OHARRAK: Aldamenean trenbidea; parean Izelaieta kalea, errepidea, Irulietako itu-
rria eta Iturgain txaleta. Bere ondoan Bustintza / Palaziozarra.
Ahozkoa: [mántianekua], [kar~téruanekua]

• 010, 009, 022 “Mantianekua”
• 009, 075 “Karteruanekua”

Idatzizkoa:

• 1824 Acharan (BFA.: Lur. Est. I, Erreg. 5)
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• 1825 Caserio Acharasi (GBA.: Polizia Errolda)
• 1873 Acharan, casa llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 16)
• 1907 Mantianecoa (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 387)
• 1923 Mantianecoa (Esk. 010)
• 1962 mantianekoa (Esk. 010)
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BALERIONEKOA (jatetxea)
(Desagertua)
Kokapena: Artekale
OHARRAK: Jatetxe izandakoa. Eraikuntza honen gainean dagoen plazari Baleri-
onekoa esaten zaio. Etxe honen azpialdean, Pasealekuan, gerra zibilaren garaian
babeslekuak egin ziren. Gure berriemaileek hor arrandegia ere ezagutu zuten.
Ahozkoa: [balério]

• 009, 026, 064 “Balerionekua”
• 003, 022 “Restaurante Balerio”

Idatzizkoa:
• 1958 bar Valerio (El Correo Español 58-IX-28)
• 1994 Valerio, edificio (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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BALDESPINA jauregia

Kokapena: Barrenkale
OHARRAK: Barrenkale eta Santiago eliza ditu aurrean eta Burduntzali atzean; al-
damenetan Larrosako buelta eta Abade-etxea.

Jauregia baino lehen Agustin Orbe eta Larreategiren jaiotetxea zegoen.
“(...) Adibide bikaina Valdespinako markesaren jauregia da, Ermuan, bizkaitar barro-
koaren bitxietako bat, uribilduaren hazkuntza eta satsaduraren ganetik iraun dauan
eraikina; oraintsu eraberritua, gaur egun udaletxea da. Uribildura zabalik dagoan
jauregia da, baina landara be zabalik dago, atzealdea Urtia ibaiak bitan bananduta-
ko ortura begira egoan eta (ortua jendearentzako parkea da orain); ozta-ozta rokoko es-
tiloan sartu ez sartu dabilzan osagarrietan aberatsa da; barritzailea da eskailera-begia
gangaz eta linternaz estaltzen dauan aldetik.

Jauregia parrokiaren aurrean dago, haren kupuleagaz “pendat” orekatsua osotzen
dauala, biak maisu berak taxutu ebazan eta. Orbe artzapezpikuak Sebastian de Lecuo-
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Jauregiari erantsitako etxeko armarria. Giltzarri hau etxe horrek atzealdetik
zeukan atean zegoen (zaldi-tokian). Gaur egun Udaletxe barruan dago ikusgai
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nari agindu eutson bere jauregia eregitea, 1729an, eta baita parrokiko dorrea be; mai-
sua 1740an lanak amaitu orduko hil zala, haren ordez Joseph de Zuaznabarrek ekin
eutson eta baita lanak amaitu be gizaldi horrexetarako 50eko hamarkadan”. (PINE-
DO 86: 239-240. orr).

Ahozkoa: [paláśjua]
• 009, 017, 022, 025, 036, 064 “Palasiua”
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Idatzizkoa:
• 1791 casa Palacio del señor marques de Baldespina (BAHP.: JM, 399.

zk., 384. or)
• 1796 palacio del marqués de Valdespina (KEREXETA, J: 92: 609.or)
• 1799 Casa Palacio del Señor Marques de Baldespina (BFA.: Admin.,

Propioak eta arielak, Erreg. 4, 641. or)
• 1810 casa Palacio (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 457.

or)
• 1814 Palacio de Orbe (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 Palacio de Orbe (BFA.: Admin., Lur. Est . I., Erreg. 5)
• 1873 Palacionuevo, casa (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 22)
• 1873 sus jardines y huertas que estan contiguas a el y se comunican con

la Casa Palacio por un puente construido sobre el rio (JE.: Liburu I,
Tomo 16, Finka 22)

• 1889 Casa-palacio (ESE.: 8 Bat., 26. or)
• 1905 Labadero Barrencalle (BFA.: Udal., 002/013)
• 1931 Casa palacio (ESE.: 7 Hil., 240. or)
• 1967 Palacio Marques de Valdespina (ESE.: 8 Hil., 159. or)
• 1994 Marques de Valdespina (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

BARRENKALE
OHARRAK: Gaur egungo Marques de Valdespina kale bera. Barrenkale izena zuen,
barrengo kalea zelako.

Barrenkale Osinerreka eta Artekale artean sortu zen. Sorrera horretan oso
etxe gutxik osatzen zuten kale hau. Kale hasiera Santiago elizak markatzen zuen eta
kale amaiera alde banatan Antonatxaneko baserriaren atzealdeak eta Lasalde baserriak. 
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Geroago, Artekale osteko etxeei erantsirik hiruna pisuko hiru etxe altxatu
ziren, orduan kale itxura hartu zuen.

1729an, Orbe Kardinalen Baldespina jauregia bertan altxatzeko erabakiak
indarra eman zion kaleari eta herriko kalerik dotoretxoena bihurtu zen.

“Los trabajadores incluidos en el grupo de otros se asientan sobre todo en Artekale y Ba-
rrenkale, en esta última debido a la cantidad de sirvientes y propietarios que habitan en
el palacio de Valdespina y alrededores”. (ARREGI, I.; CANO, J.; FERNANDEZ, F.
(1988): “Ermuko historiarako apunteak”, 14. or.).

Ondo egituratutako kalea da. Jauregiaren ostealdean Osinerreka eta Bur-
duntzali daude, eta alde honetan markesaren lorategia zegoen. Hori dela eta, udalak
orube hau erosi arte, bertan ezin izan da eraiki eta herriko hazkuntzak beste norabide
batera jo behar izan du.

Kale honetan agertu diren jatorrizko izenak lekutzea oso zaila da. Alde ba-
tetik, etxe berean bi-hiru familia bizi zirelako. Egoilearen izena edo gaitzizena hartzen
zuen leku-izen. Familia aldatzean, berriz, jatorrizko izen zaharra ahaztu egiten zen eta
egoile berrien izena egokitu.

1893 “Labadero público de esta expresada villa que esta situado junto al río detras de
Barrencalle”. (BEHA.: 9-271, Hilak).

Bertako leku-izenak:
a) Antonatxaneko kortak (tejabana); hiru pisuko etxe bat (Etxaixanekoa,

Montenekoa eta Metxerosenekoa esaten zitzaiona); gero beste bat (Metxeros eta Iturbe
bizi zirena); Etxebarria; Santiago eliza eta Santiagopeko Iturria.

b) Lasalde (Motxu); Goian Izagirre (Sosuanekoa), erdian Izarra, eta behe-
an Izarraneko tailerra (Abade-etxea); Palazioko kriauen etxea; Jauregiko zaldi-tokia;
Baldespinaren jauregia (Burduntzali); Larrosako buelta.
Ahozkoa: [bar~énk, ále]

• 009, 022 “Kalle Markes de Baldespina”
• 022 “Barrenkale”

Idatzizkoa:
• 1554 Barrencale (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1623 otras casas de Barrencalle que lindan por un lado con la casa de

Rodrigo de Ateguren y por otro lado con casas de Bustinza (BAHP.:
JBG, 77. zk., 92. or)

• 1650 barrencalle (BAHP.: JBG, 91. zk., 153. or)
• 1704 Barrencalle, calle de (KEREXETA, J: 92: 124. or.)
• 1745 Varrencalle, calle de (IRIGOIEN: 98)
• 1753 calle de Barrencalle (BAHP.: JAA, 856. zk., 847. or)
• 1796 Barrencalle, calle (KEREXETA, J: 92: 609. or)
• 1799 casa nueba sita en Barrencalle (BFA.: Admin. Propioak eta arielak,

Erreg. 4, 635. or)
• 1810 Barrencalle (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 456. or)
• 1824 Barren calle (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Barrencalle (GBA.: Polizia Errolda)
• 1879 Barrencalle, calle (BAHP.: FB, 6812. zk., 697. or)
• 1886 Barrencálle (BEHA.: 9-270, Bataioak)
• 1886 Barren-cálle (BEHA.: 9-270, Bataioak)
• 1894 Barrencalle (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
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• 1897 lavadero viejo de Barrencalle (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
Erreg. 463)

• 1905 Barrencalle, travesia (BJAN)
• 1909 Barrencalle (BJAN.: Udal., 004/025)
• 1923 Barrencalle (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 388)
• 1936 marques de Valdespina, Calle (ESE.: 7 Hil., 294. or)
• 1940 Valdespina, calle (ESE.: 10 Bat., 201. or)
• 1959 Calle de Valdespina (El Correo Español 59-III-26)

BATZOKIA
Kokapena: Izelaieta kalea
OHARRAK: Batzokia dagoen lur guztiak soloak ziren, Motxuneko soloak. Goialdean
Estartapea eta parean Izelaieta kalea zegoen. Batzokia 1935eko ekainaren 15ean inau-
guratu zuten. Aurretik Ostatukoan zegoen.

Bertan, frontoi estali bat dago. Lehen, Frontoi horri Frontoibarria esaten
zioten.

“Batzoki” berba Sabino Aranak “Batzeko + toki” hitz elkarketaz osatu zuen.
Ahozkoa: [bacókiša]

• 009 “Frontoi barrixa”
• 009, 010, 016, 022 “Batzokixa”
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BERGARA / ARRAKOA / ALDAPABARRENA (baserria)
(1974an desagertua)
Kokapena: Kaltxango auzoa, 16. zk.
OHARRAK: Akelarre taberna dagoen lekuan zegoen. Atzean Arrakoren etxeosteko
soloak eta Zearra; aurrean Abadeaneko Etxezarra eta gurdibidea; aldamenean, horma
bat bestearen kontra, Sabon / Zinkoneko baserria; eta, bestealdean Kaltxangoko etxeak.

Ermuko baserri honek, bere historian zehar zenbait izen desberdin hartu
ditu. Lehendabizikoa Aldapabarrena da, Areitioko aldapa hasieran zegoelako; bigarre-
na, Bergarakoa, baten bat Bergarara ezkondu edo Bergaratik hona etorri zelako; eta
hirugarrena, herrian gehien ezagutzen dena, Arrakoa. Izen hau, nire berriemailearen
aitaren aititari-edo ipini zioten gaitzizena da, idi-proba zalea zelako.

Baserri hau, 1814an, Biota Bizkondesarena zen.
Ahozkoa: [ar~áko]

• 009, 017, 022, 036, 059, 063, 066 “Arrakua”
• 022, 025, 036, 063, 064 “Arrako”
• 059 “Aldapabarrena”
• 059 “Bergarakua”

Idatzizkoa:
• 1658 “La casa de Bergara con su guerta y mancanal Pegantes y con sus

dos castañales en Pagadieta y el mancanal de cearra” (BAHP.: JRG, 139.
zk-A., 185. or)

• 1810 Arracoa, casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est., Erreg. 9, 447. or)
• 1814 Arracoa, casa (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1873 Bergaracoa ó Arraga, caseria rustica titulada (JE.: Liburu I, Tomo

16, Finka 72)
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• 1893 Arragacoa (BFA.: Admin. Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Arracoa, caserio (Esk. 010)
• 1930 Arracua (ESE.: 10 Bat., 100. or)
• 1958 Arrako (El Correo Español: 58-VII-6)
• 1962 Arracoa, caseria (Esk. 010)

BERRIZTXIKIA (etxea)
Kokapena: Zubiaurre, 13. zk.
OHARRAK: Gaitzizen batetik eratorriko izena. Yomi pub-a dagoen etxea. Ezke-
rraneko eta San Ildefonsoren etxeen artekoa.
Ahozkoa:[bér~iśčikíša]

• 009 “Berriztxikixa”
• 064 “Sapateruanekua”

BETIONDO (baserria)
Kokapena: Ongaraizabal
OHARRAK: Bertakoek goiko soloei Etxaburu esaten diote eta inguruari
Betiondoalde. Arrako baserrikoek, bestaldetik, hor zeuzkaten bi soloak bereizteko
“Betiondogoikoa” eta “Betiondobekoa” izenak erabiltzen zituzten.

“Nik entzunda daukat aitta zanari-eta Betiondo lehen zer zan, berak erosi ebanian
zelan euen. Nik entzundakua Betiondok erderaz ba... hori esan gura dau: siempre
bien. Eta, berbaori baten galdetu zidaten Elorrion aber mote bat izango zan ta... ez,
ez, hori ez da motia. Hori da... izen horrekin egun baten, hamen Betiondon, oin basa-
rrixa dauen lekuan, Ermuko apaiz batek igo da bereinkatu zuen da izen hori jarri
zion zer guztiekin, soleknidade guztiekin egun horretan. Oin noz izan zan egun hori?.
Ba, ez dakiu ziur noz izan zan. Esperantzia dao, ba.. oin dela berrehun da... berrogei
ta hamar bat urte-ero izango ziela. Baña dakiuna da ordu haretan hamen Betiondon
ebillen baserrittarra zala... errenterua zala. Da ugezaba zala Ermuan Markes de Bal-
despina deitzen zaiona, Don Jose Maria de Orbe y Gaitan de Ayala Marques de Bal-
despina. Horrena zan basarri au, da beste basarri asko: bai Ermuan da Mallabin be
bai. Da orduan, hamen euan errenterua. Da basarrixa eon biar euan, kontizu, Kalt-
xangon. Kaltxangotik etortzen zian hona ba... beixekin burdixakin, ganadu-jatekua
eruatera, ereitzera artua, babia, garixa da zer guztixa. Da sarrittan baserrittarra etorri
denbora onakin, euri txaparradia hartu da busti-busti einda, biarra asko ein barik
ba... atzera etxera jun biarra. Da holakuak sarri. Da hori gertatzen zalako, harek, or-
duan euenak, Manuel Asensio Arrieta zan isena. Manuel Asensio Arrietak Markesari
baten da bitten da makiña bat bider zertu otzala, erregutu otzala hamen bertan ein
biar lekiala basarri bat, haundixa izanda ezpadabe, bertan bizi izateko. Da hara jua-
ten da etortzen ibilli barik bertan eiñ, da aldamenetan soluak eta baekazela ba orduan
bera ondo biziko litzakela, beti izango litzakela ondo, da hortik dator zer hori. Betion-
do izen horrekin bautizau ero bereinkatu eben”. (Domingo Astarloa).

1923ko abenduaren 23an Markesak saldu zuen baserri hau.
“Casa conocida con el nombre de Betiondo radicante en la jurisdicción de Ermua cons-
ta de planta baja un piso y desván su construcción de paredes de mampostería, armadu-
ra y pisos de madera con cubierta de teja canal: se halla edificada en parte de una par-
cela de terreno labradío y monte en los términos de Ongaraizabal, Mallamendi y
Errecazabaleta”. (Esk. 010-1923koa).
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Ahozkoa: [betíond, o]
• 009, 010, 017, 022, 036, 063, 064, 066 “Betiondo”
• 036 “Betiondoalde”

Idatzizkoa:
• 1888 Betiondo (ESE.: 8 Bat., 17. or)
• 1893 Betiondo (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Betiondo, casa conocida con el nombre de (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 396)
• 1962 Betiondo, caseria (Esk. 010)
• 1994 BETIONDO, Caserio (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

BIDEBITARTE ortua/ABADE-ETXEZARRA
(1973. urtearen inguruan desagertua)
Kokapena: Barrenkale, 12. zk.
OHARRAK:. Probaleku gainealdeko paraje hau Santa Margarita konbentuko ortua zen.
XX. mende hasieran On Crispulo Salaberria abadeak erosi eta Abade-etxea eraiki zuen. 

Bi pisutakoa zen eta aldamenean lorategitxo txiki bat zeukan. Joten Proba-
lekua eta Urteaga erreka. Errekatik gora Arrako baserria eta errekatik behera Zubiau-
rre.

Bertan etxe berriak egin zituztenean, Abadea Barrenkalera, Baldespina jau-
regiaren aldamenera mudatu zen. Ik. Abade-etxea.
Ahozkoa:[ab-ád-e-ečía]

• 063 “Abade-etxia”
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• 022 “Abadeaneko etxesarra”
• 059 “Abadianeko etxia”
• 064 “Parrokuan etxia”

Idatzizkoa:

• 1877 Videbitarte, punto llamado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 167)
• 1912 Videbitarte, paraje llamado (JE.: Liburu VI, Tomo 191, 166. or)
• 1942 Videvitarte, huerta (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 319)

BIDEBITARTE / LOMIÑONEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta auzoa
OHARRAK: Iturgain txaleta eta Trenbidearen artekoa. Parajeak Bidebitarte zuen
izena. 1922 inguruan Lomiñok etxea egin zuen eta hasiera batean Bidebitarte izena
hartu zuen. Gaur egun, eskrituretan bakarrik agertzen da, etxekoek, gaur egun,
Lomiñonekoa esaten diote etxeari.
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Ahozkoa: [lomín
ˇ
onekua]

• 064 “Lomiño”
• 008, 009, 022 “Lomiñonekua”

Idatzizkoa:
• 1900 Videvitarte, paraje llamado (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka

319)
• 19?? Bidebitarte, casa y huerta conocida con el nombre de (JE.: Liburu

VII, Tomo 226, Finka 378)
• 1971 Bidebitarte, casa llamada (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka 863)

BIDEGAIN (txaleta)
Kokapena: Zubiaurre kalea (Txabisola)
OHARRAK: Ahozkoan jabearen abizena erabiltzen da Igartua. Gerra ostean eraiki-
takoa.

Aurrean Zubiaurre kalea (VI. Mendeurrena kalearen amaieran) atzean
Txabisola.

Ahozkoa: [ig-ár~tua]
• 064 “Igartua”

Idatzizkoa:
• 1947 Bidegain, casa (ESE.: 11 Bat., 63.or)
• 1948 Bidegain, finca urbana (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 452)
• 1948 Bidegain, Txalet (ESE.: 11 Bat., 102.or)
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• 1971 Bide-Gain, heredad denominada (JE.: Liburu XV, Tomo 433,
Finka 845)

BIDEBEKO GAZTAÑATXOA (basoa)
(Desagertua)

Kokapena: Osinbaltzaga

OHARRAK: Urkoalde harrobiak janda.

Idatzizkoa:

• 1947 Bidebeco-gastañachua, parcela de terreno denominado actualmen-
te (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 566)

BOLATOKIA
(Desagertua)

Kokapena: Probaleku kalea

OHARRAK: XX. mendera arte, bere erabilera enkantean erabakitzen zen. Subasta hor-
retan, errenteroak dirua eskaintzen zuen eta tartetxo bat pasa ostean, gehiago ematen
zuenik ez bazegoen, poxpolu bat pizten zuten, hura amatatzerakoan amaitutzat ema-
ten zen enkantea.

Bolatokiak Udalarentzat diru sarrera bat zen, herritarrentzat, berriz, jolastokia.
Ahozkoa: [bolátokiša]

• 009, 028, 054... “Bolatokixa”

Idatzizkoa:

• 1856 Juego de bolos, arriendo (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg.
460)

• 1865 Juego de bolos (BFA.: Admin., Den. Est. II., Erreg. 1., Leg. 1)
• 1868 Juego de Bolos (BFA.: Udal., 0010/003)
• 1904 Juego de bolos, remate de la plaza del (BJAN.: Udal., 004/038)

BOTXO (taberna)
(Botata)

Kokapena: Artekale

OHARRAK: Elizaren aurrean dagoen orubea. Tabernabarri moduan ere ezaguna.
Lehenengo pisuan Foterianekoak bizi ziren. Durangotik “fota” izeneko ogi bollo
batzuk saltzen zituztelako.

Ahozkoa: [bóčo]

• 003 “Bar Botxo”
• 066 “Alargunan tabernia”

Idatzizkoa:

• 1958 bar Bocho (El Correo Español 58-IX-28)
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BUENOS AIRES (etxea)
Kokapena: Zubiaurre kalea, 39. zk.
OHARRAK: Aurrean Zubiaurre kalea eta Malengoneko errota; atzealdean Txabisola
(Santiago etxe multzoak).
Ahozkoa: [bwénoś ái

˘
res]

Idatzizkoa:
• Buenos Aires (O)

BURDUNTZALI (basoa / lorategia)
Kokapena:
OHARRAK: Herria txikia zen garaian basoak herritik gertu hazten ziren. Izen batek
lursail handi bat izendatzen zuen. Ermua hazi ahala lursail hauek erdibiturik gelditu
dira. Alde bata herri barruan eta etxeak altxatzeko erabilia izan dena, eta bestea
oraindik menditzat sailkatzeko modukoa dena. Hau da, Burduntzaliren kasua,
Baldespina jauregiaren osteko lorategian hasi eta Udaetarantz luzatzen dena.

Goian Pagadieta (Burduntzalioste); ezkerraldean Txabolondo; eta
eskumaldean Torretaburu; behean Osinerrekarekin egiten du muga. Burduntzali
barruan gaur egun desagerturik dagoen Imiñasolo (San Ignazio etxeak) eta Bizkaia
etorbidea sartzen ziren.

“Burduntzali zan mendixa, da nere gurasoak esate eben euren gurasoak esate ebela
antxinako lengo gerra baten idi-narrua bete urre gorde zala hor mendixan. Da esate
eben behiñ ero behin hori mendixori botatzia balitza agertuko litzakiala hori iri-
narrua bete urre, hor mendixan ezkutauta euala”. (Maria Bengoetxea).

113ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Buenos Aires (1997)

03.CAP. VII  12/6/03 08:31  Página 113



Ahozkoa: [bur~d-úncali]

• 009 “Burduntzali basoa”
• 017, 063, 022 “Burduntzali”

Idatzizkoa:

• 1873 Burdunsali (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1873 Burdunsalegui, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 65)
• 1882 Burrunzali, paraje de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 219)
• 1889 Burdunzali o Burdunzalegui, término de (JE.: Liburu V, Tomo

156, Finka 285)
• 1894 Burduntzali, huerta, jardin y monte (BFA.: Admin., Lur. Est.,

Karp. 10)
• 1905 Jardin de Barrencalle (BFA.: Udal., 0004/023)
• 1923 Burduntzi-gana (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 425)
• 1923 Burduntzi-gaña, monte llamado (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 406)
• 1946 Burduntzali, termino (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 510)
• 1949 Burunzale (Esk. 063)
• 1965 Grupo San Ignazio (El Correo Español 65-VIII-15) 

BUSTINTZA / PALAZIOZARRA
Kokapena: Izelaieta kalea, 14. zk.
OHARRAK: 1999ko otsailaren 22an, jauregi honen ondoan egiten ziren obrak direla
eta eraikuntza honen ezkerraldeak behea jo zuen30.
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“Este edificio situado en la calle Izelaieta es una construcción que ha ido recibiendo su-
cesivas modificaciones a lo largo del tiempo, de desigual calidad y valor.

Del edificio originario, datado en el siglo XVI, sólo se conserva la planta baja del núme-
ro 16 de la citada calle Izelaieta, de características similares a las de Torreta, presentan-
do en su segunda planta, -modificada posteriormente-, un interesante espolón en papo
de paloma, resto de la construcción original.

El cuerpo principal del palacio de Zarra, construido en el siglo XVIII, presenta la tipo-
logía características de los palacios tardobarrocos vascos. La composición de la fachada se
resuelve a base de tres ejes con huecos recercados en almohadillados en la planta prime-
ra, resolviéndose la planta baja en sillares.

La cubierta es a dos aguas, de teja plana y el alero es de madera.

El tercer elemento del conjunto, el que corresponde al número 12 de la Calle Izelaieta es
el que menos interés tiene, siendo por otro lado el que en peor estado se encuentra; sólo
posee interés ambiental al estar resuelto con características formales similares a las del
palacio del XVIII para completar la simetría con la primera planta añadida a la cons-
trucción anterior de Izelaieta 16”. (UDAL-CAT 11. or).

“Es un palacio de época renacentista de gran sobriedad y belleza, en el que se juega
constantemente con la simetría tanto en la disposición de los cuerpos como en la apertu-
ra de los vanos.

Consta de 3 cuerpos; el central, más alto, donde se encuentra la puerta principal y dos
laterales de menor altura y tratados de forma secundaria, cada uno de ellos presenta dos
alturas separadas por una línea de impostas.

La primera planta del cuerpo central está construida en sillar, en ella se encuentra la
puerta principal (adintelada), mientras que en los cuerpos laterales predomina el silla-
rejo y las puertas son arcos de medio punto (esto se aprecia en el cuerpo de la izquierda
ya que el de la derecha fue totalmente reformado en su primera planta en su utilización
como cuartel de la Guardia Civil).
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En la segunda planta de la fachada principal encontramos dos ventanas abalconadas
que flanquean un balcón volado a cuyos lados hay sendos escudos (Orbe y Larreategi),
las ventanas abalconadas las encontramos así mismo en los laterales, dos en cada uno;
todos estos vanos de la segunda planta están enmarcados por un pronunciado almohadi-
llado, mientras que el muro ya no es de sillar o sillarejo sino de mampostería revocada.
Destacar así mismo la existencia de un gran contrafuerte acabado en modillón de rollos,
que sin llegar al suelo limita el conjunto por la izquierda”. (ARREGI, I; CANO, J;
FERNANDEZ, F (1988): “Ermuko historiarako apunteak”, 49-50. orr)31.

Ahozkoa: [paláśiośár~a]
• 009, 017, 022, 036, 063, 064 “Palasiosarra”

Idatzizkoa:
• 1658 Bustinca, la torre y cassa y mancanal llamada (BAHP.: JRG, 139.

zk., 146. or)
• 1747 Casa de Bustiza (BEHA.: 9A-199 Arino-Espilla kapilautza)
• 1799 Bustinza, la casa titulada de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 4, 631. or)
• 1810 Casa Palacio de Iruleta (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.

9, 455.or)
• 1814 Bustinza (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Bustinza, palacio de (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Palacio de bustinza (GBA.: Polizia Errolda)
• 1854 Palacio-viejo (BEHA.: 9A-199, Urte buruko mezak)
• 1873 Palacio viejo (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 30)
• 1893 Palacio de Bustinza (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Palacio viejo (Esk. 010)
• 1945 Palacio viejo (Esk. 036)
• 1962 Palacio viejo (Esk. 010)
• 1994 Palacio Zarra (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

BUSTINTZAURKO / OROZKO (baserria)
(1964ean botata)
Kokapena: Arrabal kalea
OHARRAK: Zarauztarra taberna dagoen lekuan. Baldespina markesarena izandako
baserria, 1927an salduta.

“Hori eskrituretan da Bustinza-Urko. Da seguru, gure aitxitxa difuntua zan hargiña, har-
giña ero labrantia... ero... baiña gero danera eitxe eben. Beno labrantia, batzuetan harrixa
labrau eitxe eban, da batzuetan montau. Hor Orozkon (Arratixa aldian), itxuria, oinaz-
tarriren batek bota eban kanpandorria, da juaten zian hamabost eguneko da:
- “Nora zoiaz? Orozkora”- Da...
- “Nundik zatoz?- Da...
- Orozkotik” da holan geratu zan Orozko izena gure baserrixana”. (Zakarias Yarza).

Ahozkoa: [oróśko]
• 066 “Bustinza Urko”
• 003, 009, 010, 022, 028, 059, 066 “Orosko”
• 009, 022, 036, 063, 064 “Oroskonekua”
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Idatzizkoa: 
• 1814 Bustinza Urco, casa (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Bustinza Urco (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 5)
• 1893 Bustinza-Urco (BFA.: Admin., Lur Est., Karp. 10)
• 1894 Bustinza-Urco (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1886 Orosco (BEHA.:9-271, Matrikula)
• 1940 Orosco, caserio (ESE.: 10 Bat., 200. or)
• 1940 Orozko, caseria (ESE.: 7 Hil., 340. or)

DENDABARRIKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 8. zk.
OHARRAK: Ibarrolanekoa eta Udaletxezarra
artekoa, Erreta etxearen parean. Bertan denda
bat zabaldu zutenean hartu zuen izen hori.
Ahozkoa: [den, dáb-ar~ikua]

• 009, 066 “Dendabarrikua”
• 022 “Dendabarri”
• 026 “Dendabarrixa”
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DROGET (txaleta)
(Desagertua)

Kokapena: Txabisola, 11. zk. (VI Mendeurrena kalea)

OHARRAK: Behean Txabisolo. Droget Ermuak eman duen pertsonaiarik ospetsuene-
takoa izan da. Ostatukoan jaio eta bere aitaren gaitzizena hartu zuen, bera ere saltsa
guztietan sartuta zegoelako. Garai horretako Toribio Etxebarria eta Ezekiel Etxebarria
idazleek32 Drogeten berri ere ematen dute.

“Gure gurasoen denboran, Droget izeneko bat igotzen zan Eibar´ko kanpandorrian ga-
ñera, San Juan gabian, zapi bat jartzeko kurutzian”. (ETXEBARRIA, Toribio
(1993): Ibiltarixanak. Eibarko Udala-Ego ibarra. Kutxa Fundazioa (299. or).

“Alejandro Aranburu, “Droget”:

“Astelena” debe el nombre a que tradicionalmente los eibarreses y ermuarras contendían
generalmente en lunes para dirimir sus diferencias deportivas casi en exclusiva limitadas
a las de pelota en tal día. Era corriente hacer fiesta para no ir perdiendo con brusque-
dad el sabor del domingo.

Los ermuarras de ahora siguen con la costumbre. En Eibar desapareció hace años ya,
salvo en algún que otro elemento reacio a la innovación.

“Droget” cuenta entre los clásicos de la vecina villa vizcaina. El fue uno de los primeros
que jugaron sobre las losas de nuestro frontón. Alejandro Aranburu nació en el pueblo
donde pretenden ser los mejores cocineros para una puesta a punto de las bermejuelas, el
día 8 de julio de 1885. Ha hecho los 70 años, contando dos menos que su amigo el di-
funto ex campeón “Cantabria”, fallecido hace poco, y siete menos que el popularisimo
“Cindurri”, el enciclopédico hombre de sempiterno buen humor y escalador cada sema-
na de la cima del Urko.

“Droget” está bien dotado para las cosas de la vida. Goza de excelente salud, mejor ape-
tito y una apetencia de recreo insaciable que para si la quisieran muchos de los todavía
novatos en las cosas de este mundo. Tiene cualidades de algo picarín que vienen de la
fuente al parecer inagotable de su espíritu inquieto, bullidor.

Como será, que después de haberse inaugurado este “Astelena”, cuyo cincuentenario se
celebra hoy, dijo que por compromisos como pelotari debía trasladarse a Logroño !Y de-
sembarcó en Méjico! Doce años hizo aya, pero muy pocos pesos de buena plata. Sin em-
bargo, su señora, en la Ermua señorial, contó con buen acopio de paciencia.

Aun le quedan al hombre dichos, redichos y sobredichos que le acreditan de buen alum-
no aprendiendo expresiones de aquellas tierras. Su amigo y secretario Felix Izagirre, “El
Toro”, las remienda con arte singular.

“Droget”, el inquieto, el poseído de travesura, es uno de los constantes asistentes, desde su
inauguración, al “Astelena”. Hoy estará también en el recinto deportivo cuyas bodas de
oro se celebran. Y el juego del centro, con la venia del señor intendente, le ofrecerá el
disco que habrá de lanzarlo para que la suerte decida el primer sacador. Y la cestilla de
las pelotas, para que ella se haga la elección de costumbre.

Entre tanto, la ovación del publico para el hombre que representa a quienes vivieron
aquellos lejanos días y los acontecimientos que ahora se evocaran será, sin duda alguna,
digna de hacer época”. (ISASI in “La voz de España” 1955-XI-26, 2. or).
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“Droget (Alejandro Aranburu 1885-1956)
Alejandro Aranburu Ormaetxea “Droget” gaitxizenagaitxik izan zan ezagunaua. Ta
gatxizen hori zergaitxik? Ba beti “drógetan”, brometan ibiltzen zalako.

Ermuko Ostatuan jaixo zan 1885. urtian ta Ignacio Olañeta kaleko bere “Rancho”
izeneko etxian hil zan 1956. urtiaren julixuaren 11n, bularreko anjiñak jota (...).
Ez zan ez, geldik egoteko prendia! Logroño aldera pelota partidua jokatzera juan ta 10
urtetan ez zan Ermutik argitxu.
Bere abentura gosiak Mexiko aldera eruan eban ta Pancho Villakin Mexikoko errebo-
luziñuan (1911-1920) hartu eban parte, hango nekazariei kendutako lurrak bueltat-
zeko burrukan. Mexikoko historia liburuetan “El vasquito” moduan agertzen da.
Ermuan zazpi errepublikano euazen. Elizara juaten ez zian bakarrak zianez, fama es-
kasa eken. Danen jefia, Droget. 1931. apirillaren 14an proklamau zan II. Errepubli-
kia ta Eibarren goizeko 7retan, iñun baiño lehenao. Baiña Ermuan bezperatik hasitxa
euan mobimentua. Droget ta bere kuadrillia, errepublikiaren banderia hartu ta pasa-
kallesian, klarinete ta guzti, euren “biba” ta “gora”-kin Ermu osuari emon otzien buel-
tia. Eibarrera jun ta arratsalderako manifestaziñua eitxia pentsatzen euazela, Erregia
oiñdiñok Madrillen euala ta errepublika horrek ez dabela urten zabaldu zan. Lotu
banderok ta ixi-ixilik Ermura etorri ziran barriro.
Frantzian eiñ zitxuan exiliatu urte mordotxua, ta hillian behin juaten jakon Claudia
Gorasabel bere andria jateko ta erropa garbiz betetako otzara batekin”. GONZALEZ,
Estibalitz (1996): “Droget (Alejandro Aranburu 1885-1956)” in DROGETENIT-
TURRI XXXI.

Ahozkoa:[dr~óg-et]
• 003, 046 “Txalekua”
• 022, 063 “Droget”
• 009 “Drogeten txaleta”
• 022, 033 “Rantxua”
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Idatzizkoa:
• 1886 Chalet (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1923 Echeburua, casa llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 408)
• 1953 Villa Droget (ESE.: 11 Bat., 248. or)

ELEXOSTE / JOXEBENTA (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Artekale, 15. zk.
OHARRAK: Santiago eliza eta plazako frontoiaren artean. Aldamenean Aldapako ba-
serria. Santiago elizaren ostean dagoen Euskal Birusa euskara elkarteko lokalak izena
berreskuratu du.
Ahozkoa: [xošéb-en, ta]

• 009, 022, 026, 066 “Joxebenta”
• 009, 017, 036, 064 “Joxebentanekua”

Idatzizkoa:
• 1824 Elesoste (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Elejoste, caserio (GBA.: Polizia Errolda)
• 1873 Elejoste (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• 1873 Elejoste o Elejalde, caseria (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• Joxe Benta (O)
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ELIZBIDE
Kokapena: Santiago eliza.
OHARRAK:Elizarako bidea.
Ahozkoa: [elíźb-iria]

• 062 “Elisbiria”
Idatzizkoa:

• 1866 Elis-vide ó acceso para la iglesia (BFA.: Udal., 0006/005)

ERLETA / ESKOLANEKOA (kale-baserria)
Kokapena: Artekale, 5. zk.
OHARRAK: Taberna izandakoa. Eskolaneko izena bertako etxeko andrearen abizene-
tik dator. 

Aurrean Artekale, atzean Orbe Kardinal Plaza, eskumaldean Felix Izagirre
kaletxoa eta ezkerraldean Paskualenekoa (Solozabalenekoa).

“Casa de villa distribuida en tres alturas, las dos inferiores separadas por impostas. Apa-
rece enfoscado en su mayor parte salvo en la planta baja y cantonera en sillar. El tejado
cuenta con cones de madera tallada y remata en literna”. (DEIKER: Bariableen iker-
ketaren informazioa, udalerria Ermua 034).

“Irratixa Ermuan... horren aitxa... Ermuan bizi da. Nun esangotzut? etxe eder bat da-
ta... Plazara juateko eskillarak badaoz ba... Ermuan... hamen Erdikokalian. Alde ba-
tian Herreronekua-ero dau (zera txakurterixia) da beste aldian... beste etxia. Ba... haxe
etxia da Lukren etxia. Ba... harek, han etxian gañian daka... teillatuan daka einda ho-
lako... bueno ze esangotzut pa... txabola moruko bat... ezta? gañian. Da, haren aitxa
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zan, gizon argixa zan! Hamengotxe kompañiako nausixa zan. Trenan nausixa zan,
kompañiakua... Ba... afizionau zan holako gauzetara. Da... Urkon, Urkon ipini eban
harek. Urkon ipini eban poste bat alanbre batzuekin, da bere etxian ipini eban aparato
batzuekin estranjerixako zaratak-eta... zerak entzuten zitxuan. Orduantxe, pentzaizu
Ermuan noz Bilbon baño lehenau agertu zan hori! Horrek ekarri eban. Da akordatzen
naz ni: etortzen zian kanpotik gizon argixak e! hona, haxe entzutzera. Da, bedorrek
ekan han txabola morukuan ero han teillatu gañian -oiñ be han dau ha txabolia. Hu-
rrengo plazara-ero zoiasenian fijau zaitxez-. Ba, han ipinitxa ekan beste aparato bat...
da handik jaso eitxen eban zaratia... entzun eitxen ziala estranjerixako gauzak-eta.
Hortik agertu zan Ermuan. Pentzaizu! Oiñ be hori hortxe da.

Ermua beti izan da holako gauzetan aurrerapenak euki ditxuena e!!”. (Maria Bengo-
etxea).

Ahozkoa: [eśkólanekua]

• 009 “Eskolanekua”
• 009 “Lukrenekoa”
• 022, 064 “Isagirre”
• 022, “Isagirrenekua”
• 066 “Isagirretarrena”

Idatzizkoa:

• 1882 Erleta, casa titulada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 175)

ERRABE (lur-zatia)
Kokapena: Ongarai baserria

OHARRAK: Katastroaren arabera gaurko institutuko beheko aldea. Gaur egun Onga-
rai esaten zaiona.

Idatzizkoa:

• Errabe (UDALA: Jabego zedula)

ERRETENBURU (soloa)
Kokapena: Txabisola

OHARRAK: San Pelaiotik Mallaerrotaraino zegoen erretenaren gainekoa. Eroski gai-
nekoa.

Idatzizkoa:

• 1886 Erretemburu (Esk. 065)
• 1889 Erretemburu, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka

262)
• 1877 Erlecheburu, jaro manzanal llamado (JE.: Liburu III, Tomo 75,

Finka 147)
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ERRETENPEA / ERROTAPEA (soloa)
(Desagertua)

Kokapena: San Pelaio

OHARRAK: Mallaerrotak erreten bi zituen: bata Errekazabaletako ura hartu eta gero
Txabisolaren zehar errotara eroaten zuena; eta bestea, San Pelaion Urteaga errekako
urak hartzen zituena. Erretenpe izenak erreten hau hartzen du erreferentziatzat. Gaur
egun Eroski eta bere pareko etxeak dauden orubea, hain zuzen.

Idatzizkoa:

• 1877 Errotapia, heredad llamada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 147)
• 1889 Erretempie o Errotapia, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo

156, Finka 287)
• 1889 Erlechepìa, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka

271, 272)
• 1945 Erlechepia, Jaro manzanal en la actualidad dedicado a pradera de-

nominado (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 507
• 1947 Erlechepie, sitio llamado (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 570)
• 1953 Erretempia o Erretepia, heredad llamada (JE.: Liburu X, Tomo

332, Finka 492, 493)

ERRETENPEKO SOLOA
(Desagertua)

Kokapena: San Pelaio

OHARRAK: San Pelaiotik Mallaerrotara zegoen erretenetik Urteaga errekarainoko
zatia da hau. Gaur egungo San Pelaioko parkea, alegia.

Ahozkoa:[er~etémpekośolúa]

• 063 “Erretempia”
• 036, 061 “Erretempekosolua”

Idatzizkoa:

• 1882 Erretempecosolua, heredad titulada (JE.: Liburu IV, Tomo 113,
Finka 182)

• 1945 Erretempecosolúa (Esk. 036)

ERROTABARRISOLO
(Desagertua)

Kokapena: Ongarai baserria

OHARRAK: Anaitasuna ikastolaren goiko futbol zelaian zegoen. Behean Zesterosolo,
goian Ongaraiko Kurutzea.

Ahozkoa: [er~ótab-ár~iśólo]

• 010 “Errotabarrisolo”
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ESKOLAK
(Desagertua)
Kokapena: Goienkale (Gaurko Orbe Kardinal Plaza)
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OHARRAK: Argazkian ikusten den arkudun etxea. Eraikuntza honen goialdean esko-
lak, behealdean foralak eta arkupean frontoi txiki bat zegoen, non herriko umeek jo-
lasten zuten.

Eskolari buruzko informazio ugari dago. Hor egon baino lehen, Artekalen,
Udaletxezarrean egon zela badakigu. Eskolazarrak, Konbentzio gerraren ostean ber-
tan behera utzi eta 1903an Orbe Kardinal Plazaren inguruan eskola berria eraiki
zuten, udaletxe eta frontoiarekin batera. Argazkian ikusten den eskola hori bota oste-
an 1985ean Jubiletxea eraiki zuten, handik urte batzuetara hau ere bota zutela.

(1903) “edificio inhabilitado en la calle de Güencalle de esta villa, como punto de em-
plazamiento para la construcción de un edificio-escuelas”. (BFA.: Admin., Udal Kon.
Aur., 1078 Kutxa, Erreg. 01078/05) eta (BFA.: Udal., 0004/001).

Jubiletxea:
“Edificio contemporáneo distribuido en cuatro alturas, destacando las dos inferiores; en
la planta baja acceso centralizado en arco rebajado y sobre él la fecha de 1985; en el
primer piso balconada corrida y escudo moderno de la villa de Ermua”. (DEIKER: Ba-
riableen ikerketaren informazioa. Udalerria: Ermua 034).

Ahozkoa: [éśkolak]
• 022, 028, 063, 066 “Eskolak”
• 064 “Eskolia”

Idatzizkoa:
• 1866 escuela (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 460)
• 1886 Escuela pública (BFA.: Udal., 004/001)
• 1903 edificio-escuelas (BFA.: Udal Erreg., Udal konpo., Erreg. 51, Leg.

2., 8. zk.)33

• 1904 Casa nº 1 de Goyencalle ó de la plaza de la villa de Ermua (BFA.:
Udal., 004/001)

• 1907 edificio-escuelas (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 465)
• 1908 Casa escuela (ESE.: 9 Bat., 65. or)
• 1908 nueba Escuela de la villa de Ermua (BFA.: Udal., 0004/002)

ESTARTA (bidea)
(Desagertua)
Kokapena: Gaur egungo Santa Ana
OHARRAK: Estarta, mendian bidea pasatzeko bi pareta artean zehar egiten den pasa-
bidea da. Zerka amaitzen zen lekuan, Zerkaburu / Santuko baserriaren ondoan, estar-
ta zegoen. Santuko berak Estartaburu izena hartzen du. 

Estartapea Kanposantuzarreko beheko aldeari (Santa Anako aparkalekua)
eta Iparragirre kaleari esaten zaio.

Beste leku batzuetan ere baziren estartarik: Munikolakoa, Elorretakoa, Ei-
tzagaetxebarrikoa...
Ahozkoa:[eśtár~tia]

• 057 “Santuko Estartia”
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ESTARTA-ALDEA (soloak)
Kokapena: Gaur egungo Santa Ana auzoa
OHARRAK: Zerkaburu / Santuko dorretxearen ingurua, Motxuneko soloetatik Santa
Anako eskoletarainokoa. Santa Ana aldeko etxeak 1958an eraikitzen hasi ziren eta 7
urte geroago, zozketatu egin ziren.
Ahozkoa: [eśtár~tal, día]

• 009 “Estartaldia”
Idatzizkoa:

• 1958 Santa Ana (El Correo Español 58-II-23, 2. or)
• 1965 Grupo Santa Ana (El Correo Español 65-VIII-15)
• 1966 San Roque (ESE.: 8 Hil., 137. or)
• 1967 San Isidro (ESE.: 8 Hil., 166. or)

ESTARTABARREN (soloak)
Kokapena: Iparragirre kalea
OHARRAK: Antzinako tailer-eskolak ziren lekuan. Iparraldean Estarta-aldea; hegoal-
dean Kanposantuzarra. Ik. Estartapea.

“La escuela de Formación Profesional. en la que actualmente cursan estudios 95 alum-
nos (en el curso 1971-72, fueron 1049, está autorizado por el ministerio de Educación
y Ciencia y dependiente de la Escuela Armería de Eibar, se halla edificada con materia-
les prefabricados. En ella se imparten estudios de Iniciación Profesional, aunque conoce-
mos la existencia de planes para impartir el próximo curso, el primer grado de Enseñan-
za Profesional y de trasladarse a nuevos locales mejor acondicionados que los actuales”.
ARRIOLA, Mª J... (1973): Ermua. Comunidad en eclipse. Deustuko Unibertsita-
tea (Lizentziaturarako tesina, argitaratu gabea, 22. or).

Idatzizkoa:
• 1889 Estradabarren, heredad denominada (JE.: Liburu V, Tomo 156,

Finka 262)
• 1971 Estrada-barren, heredad denominada (JE.: Liburu XV, Tomo 433,

Finka 820)

ESTARTABURU (soloak)
Kokapena: Gaur egungo Santa Ana
OHARRAK: Gaur egungo anbulatorioa dagoen lekua. XIX. mendean inguru hau gaz-
tainondo, pago eta haritzez beterik zegoen. Behean Zerkaburu / Santuko baserria.
Ahozkoa: [eśtár~tab-uru]

• 009, 075 “Estartaburu”
Idatzizkoa:

• 1753 Estrataburu (BAHP.: JAA, 856. zk., 848. or)
• 1866 Estrataburu (Esk. 065)
• 1868 estartagüena, aguas de (BFA.: Udal., 0010/003)
• 1873 Estrataburua, monte (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 17)
• 1878 Estrataburu, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 118)
• 1878 Estratagüena, camino vecinal de (BFA.: Udal., 0011/004, 131. or)
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• 1885 camino vecinal de Estratagüena (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
Erreg. 460)

• 1889 Estradaburu, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka
262)

• 1894 Estartaburu, manzanal y huertas (BFA.: Admin., Udal., Est., Karp.
10)

• 1947 Estarta-buru, castañal llamado (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka
535)

ESTARTAPEA (soloak)
Kokapena: Gaur egungo Iparragirre kalea
OHARRAK: Estarta azpikoa, Iturgain eta Motxuneko soloen gainaldekoa. Ik. Estarta-
barren
Ahozkoa: [eśtár~tal, dia] [eśtár~tapia]

• 009, 075 “Estartapia”
Idatzizkoa:

• 1890 Estartapia, terreno denominado (BFA.: Udal., 004/005)
• 1889 Estartapia, heredad (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 264)

ETXABURUKO SOLOA
(Desagertua)
Kokapena: Ongarai
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OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1873 Echaburucosoloa (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 59)

ETXARTE (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Zeharkale
OHARRAK: Arrako baserria eta San Pelaio artekoa, Zearran. Urretaneko tailerra ze-
naren ondoan. Aldamenean Ursolo.
Ahozkoa: [ečár~te]

• 003, 062 “Etxarte”
• 059 “Etxarteneko etxia”

Idatzizkoa:
• 1951 Echarte (ESE.: 11 Bat., 179. or)
• 1952 Echarte (ESE.: 11 Bat., 220. or)

ETXEAUNDIA
Kokapena: Zubiaurre kalea, 23. zk.
OHARRAK: 1947an eraikia. Garai horretan Ermuko etxerik handienetarikoa zen;
hortik datorkio izena. Beheko solairuan zegoen tabernari Moroanekoa esaten zitzaion.
Gaur egun Zutabe taberna dago bertan.
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Ahozkoa: [ečéau
˘
n, di]

• 062, 066 “Etxeaundixa”
• 009 “Moruaneko etxia”

Idatzizkoa:
• 1951 Casa Grande (ESE.: 11 Bat., 179. or)

ETXEAURREA (ortua)

(Desagertua)

Kokapena: Kaltxango

OHARRAK: Konbentuko baserriaren etxeaurrea, gaur egun Kaltxangoko errotonda eta

BBVA-ko etxeak dauden lekua. Ik. Anbrosianekoa.
Idatzizkoa:

• 1900 Echeaurria, huerta llamada (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka
295)

• 1923 Echeaurrea, término de (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 416)
• 1940 Echeaurrea, término de (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 473)

ETXEBARRIA
Kokapena: Barrenkale.
OHARRA: Bere izena ez da gorde. Jabe bakar batena izan arren, honek solairuak alo-
katu egiten zituen eta etxeak errenteroaren izena hartzen zuen. Gaur egun Jukar ardo-
tegia dagoen lekua.
Ahozkoa:

• 009, 022, 064 “Foterianekua”
Idatzizkoa:

• 1753 Echavarria, dha casa que se llama (BAHP.: JAA, 856. zk., 848. or)
• 1776 casa propia qe tenemos nuevamente reedificada sita en Barrencalle

(BAHP.: JAA, 866. zk., 342. or)
• 1789 casa de Arguiarro (BAHP.: JM, 398. zk., 15. or)
• 1789 Echevarria, casa nombrada de (BAHP.: JM, 398. zk., 342. or)
• 1793 Echevarria, casa de abajo nombrada de (BAHP.: JM, 400.zk., 370.

or)
• 1793 casa y caseria de Echevarria (BAHP.: JM, 400.zk., 373. or)
• 1793 esta dha casa de Echebarria se hallaba mui vieja y por lo mismo la

rehedificamos el citado mi marido eyo quasi toda ella de nueba planta
(BAHP.: JM, 400.zk., 886. or)

• 1794 casa de Echevarria la que confina por el costado del oriente con la
que pertenece a Dn Juan Baupta de Urizar y Amezaga, cura y Beneficia-
do de la anteiglesia de Mallavia, y por la del Poniente con la que corres-
ponde a Juaquin de Urizar Ibarra vecino de ella: por la parte de septen-
trion con el caño que viene en su (sic) hacia la plaza de esta villa; y por
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mediodia con la expresada su calle de Barrencalle (BAHP.: JM, 401.zk.,
65. or)

• 1794 casa nombrada de Echebarria, (BAHP.: JM, 401.zk., 65. or)
• 1794 Echebarria: casa (BAHP.: JM, 401.zk., 107. or)
• 1799 Casa nueba de Arguiarro (BFA.: Admin., Erreg. 5, 633.or)
• 1814 La casa de Jose Ramon de Arguiarro (BFA.: Admin., Est. I, Erreg.

4)
• 1824 La casa de Arguiarro 100 (BFA.: Admin., Est I, Erreg. 5)
• 1825 Casa de Arguiarro (GBA.: Polizia Errolda)
• 1882 “D. Juan Agustin de Arguiarro es dueño de la casa número ocho

de la calle de Artecalle de la villa de Ermua que confina por este con la
casa Escuela por Sur con la carcaba o Avara por Oeste con la casa de
Doña Francisca de Unamuno y por por norte con la calle” (BAHP.: FB,
6815. zk., 318. or)

ETXEONDOKO SOLOA
(Desagertua)

Kokapena: Zubiaurre

OHARRAK: Torreko baserriaren ondokoa. Arrartek altxatu zuen etxea.

Idatzizkoa:

• 1900 Echeondocosoloa, heredad (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka
305)

ETXEOSTEA (ortua)
Kokapena: Arrako baserria

OHARRAK: Arrako baserriaren atzealdea. Gaur egungo merkatu plaza dagoen lekua.

Ahozkoa: [ečéośtéko or~túa]

• 059 “Etxeosteko ortua”

Idatzizkoa:

• 1873 Echeostia, heredad titulada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)

ETXEOSTEKO SOLOA
Kokapena: Arrako baserria

OHARRAK: Arrako baserriaren atzealdea. Gaur egungo Villa de Ermua tabernako
blokea.

Ahozkoa: [ečéośtéko śolúa]

• 059 “Etxeosteko solua”

130 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

03.CAP. VII  12/6/03 08:31  Página 130



EZKERRA (taberna)
Kokapena: Zubiaurre kalea, 11.
zk.
OHARRAK: Beheko solairuak
etxe guztiari ematen dio izena.
Ermuko tabernarik zaharrene-
tariko bat da. Gaur egun izenez
aldatu du eta Dejate querer du
izen berria. Udala eta Berriz-
txikiaren artekoa.
Idatzizkoa:

• 1930 Fonda Es-
querra (BEHA.:
9A-715, Paper
solteak)

• 1958 Bar Ezquerra
(El Correo Español
58-IX-28)

Ahozkoa:[eśkér~a]
• 009 “Eskerraneko

taberna”
• 017, 047, 063,

064, 066 “Eske-
rra, Eskerranekua”

FELIX IZAGIRRE zeharbidea
OHARRAK: Artekaletik Orbe Kardinal Plazara joateko kale eskaileraduna. Eskolane-
koa eta Herreronekoaren artean.

“Gran persona, pelotari excepcional en la modalidad de pala, considerado como uno de
los mejores de la especialidad. Natural de Ermua. Paseó con éxito el nombre de su pue-
blo por los frontones, granjeándose las simpatías y admiración de todos. Amigo de tener
amigos. En su pueblo y en muchos lugares de la geografía nacional y hasta en el extran-
jero se reparten sus innumerables amistades, que hablan con admiración y cariño del
amigo. Las plumas más autorizadas han hecho cálidos elogios a la figura, como persona
y como deportista, de Félix Izaguirre”. (Ermua. Enciclopedia de los pueblos de Vizcaya
editada por la Caja de Ahorros Municipal de Bilbao, fascículo nº 24. El correo de
Vizcaya)34.

Idatzizkoa:
• 1867 Travesia de Artecalle a la Plaza (BFA.: Udal Konpo., Erreg. 51.,

Leg. 4.,4. zk.)
• Travesia D. FELIX IZAGUIRRE (O)
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FILANDIA (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Burduntzali, 7. zk.
OHARRAK: Txino jatetxea zegoen lekuan Izarraneko tailerra zegoen. Horren ondo-
an zegoen pisu bakerreko etxea zen Filandia. Etxeko andreak filandesia zuen gatzizen.
Beste batzuek Larrosianekoa dela diote.
Ahozkoa: [filán, dia]

• 022 “Filandia”
• “Filandia” (Mª Feli Mancisidor)

FRONTOIA
Kokapena: Orbe Kardinal Plaza
OHARRAK: Ermua beti izan da pilotazalea. Felix Izagirre eta Bernardo Garate (Kan-
tabria) pilotariek kale bana dute, Alejandro Aranburu “Droget”-ek iturri bati eta he-
rriko euskal hilabetekariari ematen die izena. Besterik ez da esan behar. Herri honek
makina bat pilotari on eman ditu, bai palan, eskuz zein zestan35.

Batzokian frontoia jarri zutenean Frontoibarria izena hartu zuen pilotale-
ku berri horrek. Plazakoari, berriz, hortik aurrera Frontoizarra izena jarri zioten.

“Frontón abierto y descubierto originalmente construido en fábrica de sillar, de la que
es visible una parte, mientras que el resto ha sido modificado y ampliado con materiales
más modernos”. (DEIKER: Bariableen ikerketaren informazioa. Udalerria: Ermua
034).
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Probalekua bezala, frontoia ere urte batzuetarako alokatu egiten zen.
Ahozkoa: [fr~on, tói

˘
a]

• 009, 022 “Frontoia”
Idatzizkoa:

• 1865 Juego de Pelota (BFA.: Den. Est. II., Erreg. 1, Leg. 1)
• 1868 Juego de Pelota (BFA.: Udal 0010/003)
• 1873 juego de pelota (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 77)
• 1883 Juego de Pelota (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 460)
• 1958Frontón municipal (El Correo Español 58-I-17, 2. or)
• 1903 Plaza ó fronton de Juego de pelota (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., 1078 Kutxa, Erreg. 01078/05)
• 1907 Plaza fronton (BFA.: Udal., 004/033)
Oso dokumentu interesgarria dago Foru Aldundiko artxibategian, 1883ko

Condiciones del producto del juego de pelota delakoan. Hona hemen zatitxo bat. (BFA.:
Udal., 0004/031).

Condiciones del producto del juego de la pelota

Condiciones dispuestas por el ayuntamiento de esta villa de Ermua para la subasta del
producto del nuevo juego de pelota de la misma:

1ª.- se saca á remate público el producto del juego de pelota por el termino de seis años
al contar de la fecha del remato.

2ª.- La base de la subasta es de trescientos reales por año, ó sean mil ochocientos reales
en los seis años.

3ª.- La entrada en el juego de pelota es pública. Podrá no obstante el concesionario ce-
rrarla por medio de tendidos cuando de acuerdo con la autoridad concierte algún parti-
do aplazado.

133ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Frontoia

03.CAP. VII  12/6/03 08:31  Página 133



4ª.- Nadie podrá jugar partido sino con pelotas del concesionario y si prefiere usar pro-
pias deberá igualmente pagar los derechos estipulados en las tarifas. Se exceptúan de esta
disposición los muchachos hasta los trece años, los que siempre que no se juegue por per-
sonas que paguen al concesionario, podrán divertirse libremente.

5ª.- El concesionario cuando cerrase la plaza con tendidos, podrá utilizar los asientos ó
gradas de piedra, pero si el partido fuese á plaza abierta no podrá utilizar dichos asien-
tos pero si podrá colocar sillas ó bancos en sitios donde no estorbe a los jugadores.

6ª.- En cualquiera de los casos a que se refiere la condición anterior nadie podrá preten-
der derecho a jugar hasta que se termine el partido. En los demás casos podrán jugar al-
ternando hasta tres partidos.

7º.- Serán obligación del concesionario tener el juego en buen estado de conservación,
limpio, sin baches y en condiciones de poderse jugar siempre que el tiempo lo permita y
entregarlo al finalizar el compromiso en el mismo buen estado que lo recibió.

8ª.- Será también obligación en el concesionario tener buen surtido de pelotas para
jugar a mano, pala, guante ó Chistera así como de estos estilos, siendo el mínimum de
los útiles cuatro de cada clase.

9ª- Será igualmente de su cargo colocar en los partidos aplazados dos bancos en donde
la autoridad le designe con destino al Ayuntamiento y personas que invite.

10ª- Deberá así bien el concesionario tener quien lleve el tanteo a los jugadores en par-
tidos aplazados.

11ª.- Todas las cuestiones que surgan entre el concesionario y los dueños de fincas colin-
dantes sobre devolución de pelotas, cierre de plaza Orbe deberá resolver el Ayuntamien-
to con aquellos implicados amparando en sus derechos al concesionario.

12ª.- En concesionario deberá tener en un cuadro copia de estas condiciones y de las ta-
rifas, teniendo el derecho de escribirla a todo jugador que lo reclame.

13.- El saque será vuelta las dos primeras pelotas que pasasen de el enlosado y falta la
tercera.
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Tarifa con arreglo a la que cobrara el concesionario sus derechos:
1ª.- En los partidos a plaza cerrada podrá cobrar como máximum cuatro reales a la
sombra y asientos preferentes, y tres reales al sol.

2ª.- En los partidos a plaza libre podrá cobrar los bancos y sillas un real como máxi-
mum a cada uno, sin exigir cuota alguna por los asientos de piedra.

3ª.- Los jugadores pagaran por partido a treinta tantos a pala ó guante, veinte céntimos
de pesetas por jugar y a mano diez céntimos graduándose proporcionalmente la alza y
caja en el tanteo.

Condiciones adicionales:
Todo partido aplazado, tanto a plaza cerrada como a plaza abierta se entenderá cuan-
do consiga autorización del Ayuntamiento.

- Segunda: La persona a cuyo favor quedare el remate, no podrá disponer de la plaza
juego de pelota en los días de jueves gordo (eguen-zuri) y en los tres días de Carnabal
desde las tres y media de la tarde de los dichos días pues quedara según costumbre tradi-
cional a disposición de las mascaras.

- Tercera: El rematante deberá poner fianza de arraigo y de aprobación del Ayunta-
miento

- Cuarta: Toda pelota que quedase en el tejado de alguna de las casas, será de cuenta
del jugador que la echare el recogerla, y se perdiera alguna pelota, él que lo hiciere abo-
nara la mitad de su importe al rematante.

Ermua 11 de Febrero de 1.889

FRONTOIOSTEA (kaletartea)
Kokapena: Orbe Kardinal Plaza

OHARRAK: Plazako frontoi ostean
dagoen kaletxoa. Orain eskailerak ba-
daude ere, lehen dena aldapa zen. 

Ahozkoa:[fr~on, tói
˘
ośtía]

• 009, 022, 028 “Fron-
toiostia”

GERRAN HILDAKOEI
OROIGARRI
(Desagertua)

Kokapena: Artekale

OHARRAK: Elizaren atzean zegoen,
Santiagopeko iturriaren ondoan.

Ahozkoa:

• 062 “monumentua”
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GOIENKALE
OHARRAK: Goienkale izena XX. mende hasieraraino agertu da eskrituretan. Antzina-
ko Goienkale Orbe Kardinal Plaza ertzeko etxe-ilara zen, Karabixa baserriaren aurre-
koak. Lehen-lehen, jakina, ez zegoen ez plazarik ez frontoirik. Ortuak besterik ez.
Konbentzio gerraren ostean, ortu horiek desagerrarazi eta gaurko plaza eta frontoia
egin zituzten. Handik aurrera plaza izena erabiltzen hasi zen.

1824.an Goienkalen hurrengo etxe hauek zeuden: Arribakoa ,
Zapatarikoa, Undakoa, Infreñukoa, Aldapakoa, Zerkaburu (Santuko), Kareobiaga,
Lomiñokoa, Trake eta Mendiola. Eta identifikatu gabeko hauek: Markesaren Espilla,
Francisco Irusta, Jose Eitzagoikoetxearen Gomizia.

1886an, berriz, esandakoez gain Abeletxe, Elorretabekoa, Elorretagoikoa,
Urkobekoa, Urkogoikoa, Urbibitarte, Iturralde (Malengo) eta Ur-arte sailkatzen ziren
barruan.

“Goienkale es una calle predominantemente de labradores pero al igual que ocurre en

Zubiaurre predominan los caseríos dispersos por las laderas de Urko, siendo pocos los

que habitan en el casco urbano”. (ARREGI, I; CANO, J; FERNANDEZ, F (1988):

“Ermuko historiarako apunteak”).

Gaur egun Goienkale izena lehen Santa Zezilia kalea zenari esaten diote,
1979ko azaroaren 9ko Udal plenoan onartu zuten izendapena ez egokitzat jo behar
da, beraz.

Kaleak honako luzera zeukan:

“La reforma de esta calle se hará poniendo una acera nueba por el lado de las casas

desde el arco del puente, hasta el angulo superior de la casa que llaman Infreñu”.

(1867, BFA.: Udal Erreg., Udal konpo., Erreg. 51., Leg. 4, 4. zk.).

Ahozkoa: [goi
˘
énk, ale]

• 008, 009, 010, 022, 062 “Goienkale”
• 028 “Santasesilia”

Idatzizkoa:

• 1704 Goxencalle, la calle de (IRIGOIEN:98)
• 1796 Goiencale (KEREXETA, J: 92: 609. or)
• 1796 Goyencalle, calle de (IRIGOIEN 98)
• 1799 Goiencalle (Esk. 005)
• 1799 Gojencalle, la calle de (IRIGOIEN:98)
• 1799 Goyencalle (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4, 629. or)
• 1799 Casa quemada en Goyencalle (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 4, 632. or)
• 1810 Goiencalle (BFA.: Admin., Erreg. 9, 451. or)
• 1824 Güen Calle (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Goyencalle (GBA.: Polizia Errolda)
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• 1866 Güencalle (BFA.: Udal., 0006/005) 
• 1886 Güencálle (BEHA.: 9-270, Bataioak)
• 1887 Güen-calle (ESE.: 8 Bat., 6. or)
• 1889 puente pequeño que da paso a las huertas de Güencalle y baranda

de Ycelayeta (BFA.: Udal., 0011/002)
• 1894 Güencalle (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1909 Guencalle (BFA.: Udal., 0004/025)
• 1911 Goen-kale (BFA.: Ondare-ondasunak eta auzo-ondasunen ustiape-

na, 287. kutxa)
• 1994 Goienkalea (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
• (O) GOIENKALEA

GOIKO (plazatxoa)
Kokapena: Probaleku

OHARRAK: Probaleku eta VI. Mendeurrena kalearen arteko plazatxoa. Merkatu pla-
zaren ondoan. Gaurko gazteek ipinitako izena.

137ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Goienkale

03.CAP. VII  12/6/03 08:31  Página 137



GURE ETXEA
Kokapena: Ongarai auzoa

OHARRAK: Eraikuntza hau Goardia Zibilen kuartela zen. Gaur egun, berriz hemen he-
rriko zenbait kolektiboen biltokia: Zeramika eskola, Udal euskaltegia, Pintura eskola...

Idatzizkoa:
• 1994 Gure etxea (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

HERRERO (harategia, taberna...)
Kokapena: Orbe Kardinal Plaza, 10. zk.
OHARRAK: Artekale eta Felix Izagirre kaleen artekoa. Herreronean dantzarako saloia
zegoen, eta jaiegunetan pianoa jotzen zuen bertako etxeko andreak. Behean, harategia.

“Astian hilko zitxuan ba.... en general izaten zuan astelehena ero euena ero holako
zeren bat. Da, Ermuan euazen, -han hiltzen zitxuan ganauak-; da gero, bakoitxak
bere etxietan: Herreronian, Denda-barrixan... da... hiltzen zitxuan txarrixak. Ba...
txarrixak hilko zitxuan Ermuan ba astian... dozena bat... ze... gehixau! Da, Herrero-
nian txorixuak izaten zitxuan famauak, baitxa Dendabarrixan be bai”. (Joseba Idi-
goras).

Idatzizkoa:
• 1753 Herrero, una fragua de (BAHP.: JAA, 856. zk., 949. or)
• 1923 Erronecua (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 396)
• 1958 Bar Herrero (El Correo Español 58-VI-22)
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Ahozkoa: [er~ér~o]
• 003, 008, 009, 017, 022, 026, 066 “Erreronekua”
• 017, 021, 064 “Errero”
• 022 “Errerona”
• 008, 036 “Erreroneko taberna”

IBARGAIN (baserria/etxea)
(Botata)
Kokapena: Zubiaurre
OHARRAK: Lehengo Eroski zaharra zegoen lekua.
Idatzizkoa:

• 1923 Ibargain, caseria (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 387)
• 1923 Ibargain, caseria (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 397)
• 1945 caseria Ibargain (Esk. 036)

Ahozkoa: [ib-ár~g-ai
˘
n]

• 009, 028, 036, 066 “Ibargain”
• 062, 064 “Ibarrola”

IBARROLANEKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 6. zk.
OHARRAK: Okarizenekoa eta Dendabarri artekoa.
Ahozkoa: [ib-ár~olanekua]

• 064 “Ibarrolaneko etxia”
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INTXAURRETA (parajea)
(Desagertua)
Kokapena: San Antonio
OHARRAK: San Antonioko kioskoa zegoen lekuan. Bertan erreka bazterrean intxau-
rrondoak zeuden eta.
Ahozkoa: [in

ˇ
čáu

˘
r~eta]

• 022 “Intxaurreta”

IMIÑASOLO
(Desagertua)
Kokapena: Burduntzali
OHARRAK: Gaur egungo San Ignazio etxe multzoa dagoen lekuan.
Idatzizkoa:

• 1878 Ymiñasoloa, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 98)
• 1923 Ymiñasolo, heredad llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka

425)

IRUBIETA (soloak)
Kokapena: Irulieta
OHARRAK: Ziurrazki Irulieta hitzaren aldaera da. Bertan XX. mende hasieran Itur-
gain txaleta eraiki zuten.
Idatzizkoa:

• 1923 Yrubieta, heredad llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka
401)

IRUKURUTZETA / PASEALEKU
(Guztiz aldatuta)
Kokapena: Irulieta auzoa
OHARRAK: Gaur egungo Jubiletxearen goialdea. Paraje horretan lehen hiru gurutze
zeuden eta hortik datorkio Irukurutzeta izena. XX. mende amaieran Pasealekua na-
gusitu zen.

Behean Larrosako buelta eta goian Ardinarruko aldatza.
Ahozkoa: [paśíaleku], [irúkuruceta]

• 009, 075 “Irukuruseta”
• 009, 062 “Pasialeku”
• 022 “Pasialekua”

Idatzizkoa:
• 1866 Yrucuruceta, paseo de (BFA.: Udal., 0006/005))
• 1866 Yrucureta, término de (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1887 Irucuruceta, paseo de (BFA.: Admin., Udal Erreg., Udal Kon.,

Erreg. 51., Leg. 4., 4. zk.)
• 1905 el Paseo (BFA.: Udal., 0004/023))
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IRULIETA (auzoa)
OHARRAK: Irulieta auzoa, XVI. mendean, herriko sarreran, errege-bidearen aldame-
nean sortutako arrabala da.

XIX. mende amaieran, Irulieta izen zaharra baztertuz, Izelaieta izena na-
gusitzen hasi zen. Ordezkatze prozesu hau, dena dela, ez da zeharo bete, nagusienek
jatorrizko izena gorde dutelako eta alde biak ondo bereizten dituztelako. 

Kale nagusietatik kanpo zeuden etxeak biltzen zituen, etxe horiek Paseale-
ku ingurukoak ziren: alde batean Kajeroa, Batzokia eta zinema; bestaldean, gune ga-
rrantzitsu bilakatu zen Izelaieta kalekoak, non armagin ugari biltzen ziren.

1824an: “Yzelaieta arrabala,: Irusta, Labakoa, Aranburu, Berrizbeitia, Palaziozarra,
Aranzibia, Jainaga Zalduegui, Zokollo, Adorriaga edo Iturrikoa, San Antonio, Abele-
txe, Espilla, Otaola, Goikoerrota, Sallabente, Bekoerrota eta Elorreta biak” etxe, base-
rri eta errota hauek osatzen zuten auzo hau. (BFA.: Admin. Lur. Est. I, Erreg. 5).

1886an, trenbidearen etorreraz batera, Irulieta auzoa San Antonio auzo-
rantz luzatu zen, etxe berriak eraiki ziren eta arrabalean gelditzen ziren etxe horiek ere
Irulieta auzokoak izatera pasa ziren.

Irulieta barruko leku-izenak: Izelaieta kalea, Kajeroanekoa, Labakoa,
Kastotxuanekoa, Txindurrinekoa, Torteroanekoa, Kuartela, Palaziozarra, Atxaran,
Konpaniako etxea, Tren geltokia, Orbe, Paulatxonekoa, Atxanekoa, Eusebio Atxane-
koa, Ardinarruko aldatza, Kajerokoa (Ardinarrukoa), Motxuneko soloak, Zinema,
Batzokia, Frontoibarria, Iturgain, Lomiñonekoa, Irulietako iturria, Irulietako laba-
deroa, Iturrikoa, Ariñonekoa, Titiñonekoa, Totuanekoa, Matxintxiki, Potzukristo,
Osinerreka.
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Ahozkoa: [irúliča]
• 022, 064 “Irulita”
• 008, 062 “Irulitxa”
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Idatzizkoa:

• 1513 Yruheta, la tierra e huer/ta que nos avemos en (FUENTES.: 46.
zk., 214. or)

• 1630 otra parte del Rio detras de las casas de yrurieta (BAHP.: JBG, 80.
zk., 138. or)

• 1701 calle llamada Ydulieta (BUA.: XXI-2-A-07)
• 1704 Yruleta, barrio de (IRIGOIEN:98)
• 1733 Yrulieta (BUA.: XXI-2-B-5, 139-B)
• 1745 Yrulieta, calle de (IRIGOIEN:98)
• 1753 Ilurieta, Arrabal de (BAHP.: JAA, 856. zk., 194. or)
• 1796 Idulieta, calle de (IRIGOIEN 96)
• 1799 Yruleta, barrio de (IRIGOIEN 96)
• 1799 Iruleta, Barrio de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

634. or)
• 1810 Irulieta, Barrio de (BFA.: Admin., propioak eta arielak, Erreg. 9,

453. or)
• 1826 Irulieta, barrio de (BFA)
• 1873 Yturrieta o Ytturrioz, barrio llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 5)
• 1873 Ylurieta, barrio llamado de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1923 Yturrieta, barrio de (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 394)
• 1958 Irulita, paso a nivel de (El Correo Español 58-VII-58)
• 1994 Izelaieta (P1)

IRULIETAKO ITURRIA
Kokapena: Irulieta auzoa

OHARRAK:

Idatzizkoa:

• 1867 Punto de la fuente
(BFA.: Udal Erreg., Udal
Konpo., Erreg.51, Leg. 4, 4.
zk.)

• 1883 construcción de la pe-
queña fuente de la calle Yce-
layeta (BFA.: Admin., Udal
Kon. Aur., Erreg. 466)

• 1922 Yzelaieta, fuente de
(ESE.: 10 Bat., 6. or)

Ahozkoa:[it
ˇ
ur~iča]

• 009 “Irulitxako itturria”
• 022 “Estasiñuko itturrixa”
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IRULIETAKO LABADEROA
(1980. urtearen inguruan kendu zuten)
Kokapena: Irulieta auzoa
OHARRAK: Trenbidearen ondoan zegoen. Ermuan hiru labadero zeuden: Errebalbu-
rukoa, Palaziokoa, eta 1884an eraiki zen Irulietako hau. Honetaz gain, lisiba egiteko
erreka, baserrietako askak, Sallabenteko labaderoa, Eitzagakoa eta Olaerreagoa ere era-
biltzen ziren. Ik. GONZALEZ, Estibalitz (1996): Urak ekarri ta urak eruan 1911 in
DROGETENITTURRI XXIX
Ahozkoa: [lab-ád-erua]

• 009 “Irulitxako labaderua”
• 022 “Labaderua”

Idatzizkoa:
• 1885 lavaderos (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg, 460)
• 1897 Lavadero de Ycelayeta (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg.

463)

ISASI-ISASMENDI (etxea)
Kokapena: San Pelaio Aran: 008

OHARRAK: San Pelaio aldean, Manuel Isasi-Isasmendik egindako hiru pisuko etxea.

Ahozkoa: [iśáśiśáśmen, di]

• 017 “Isasisasmendi”
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ITURGAIN (txaleta)
Kokapena: Irulieta auzoa, 5. zk.
OHARRAK: Irubieta soloan 1925ean egindakoa. Izelaietako iturria gainean, gorago
Estartapea.
Ahozkoa: [itúr~g-ai

˘
n
ˇ
]

• 003, 022, 059 “Iturgain”
• 009, 022, 063, 064 “Txaleta”
• 009, 064 “Kareagana”

Idatzizkoa:
• 1923 Ytur-gain, finca llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 401)
• 1961 Iturgain (ESE.: 8 Hil., 64.or)
• 1961 Iturgain (O)

ITURRALDE / MALENGO (errota)
Kokapena: Zubiaurre kalea, 44. zk.
OHARRAK: 1924-26 inguruan Mallabiko Malengo baserrikoek Txabisolan zegoen
Ursolo lursaila erosi eta bertan errota hau eraiki zuten. Arteta eta Urko aldetik zetozen
urak erabiltzen zituzten, Mallabiko baserri batzuei argi-indarra emateko. Aurretik, pa-
raje horrek Iturralde zuen izena. sasoi batean jatorrizko izen hori mantendu bazen
ere, segituan herriko jendeak Malengo erabiltzen hasi zen.

Malengo inguruan Erletxepea, Solonagusia eta Sololuzea; aurrean Urbibi-
tarte; atzean Okinzuri; ondoan Zubiaurre kalea eta Buenos Aires etxea.
Ahozkoa: [maléng, o]

• 003, 017, 036, 021, 022, 064 “Malengo”
• 022, 066 “Malengoeneko etxia”
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• 063 “Malengon etxia”
• 054 “Malengona”
• 025, 059 “Malengonekua”

Idatzizkoa:

• 1923 Yturralde, sitio de (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 400)
• 1929 Yturralde, caseria llamada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka

372)
• 1923 Malengüena, caserio de (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 400)
• 1929 Malen-güena, casa (ESE.: 10 Bat., 99. or)
• 1930 Malengona, frente a la regata de Cavisola (ESE.: 10 Bat., 112. or)
• 1930 Malen-gona (BEHA.: 9A-715, Matrikula)
• 1931 Malen-guena (ESE.: 10 Bat., 117. or)
• 1940 Malengo, casa (ESE.: 10 Bat., 206. or)
• 1942 Iturralde, caseria (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 372)
• 1947 Malengo casa de la cantera (ESE.: 11 Bat., 65. or)
• 1951 Malengo txabola de (ESE.: 11 Bat., 184. or)
• 1959 Malengo, casa de (El Correo Español 59-V-24)
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ITURRIKOA / ADORRIAGA (etxea)
Kokapena: Irulieta 9, 11, 13. zk.
OHARRAK: Abeletxe baserriko soloetatik eta Otaerre basotik behera joaten zen ura
bilduz, iturri bat egin zuten (Irulietako antzinako labaderoa zegoen lekuan, hain
zuzen). Bertara, Irulietako jendea joaten zen. Gaur egun, bertan hiru bloke daude:
Ariñonekoa, Titiñonekoa eta Matxintxiki.
Idatzizkoa:

• 1728 Sepultura de Iturricoa (BEHA.: Hilak 9-271)
• 1753 Casa llamada de adorriaga y mas bulgarmente y de Yturricoa, que

es sita y notoria a la entrada de esta villa en el Arrabal de Ylurieta de ella
(BAHP.: JAA, 856. zk., 933. or)

• 1753 casa llamada Adorriaga o Yturricoa, su huerta y heredad (BAHP.:
JAA, 856. zk., 934. or)

• 1799 Iturricoa, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,
634.or)

• 1810 Iturricoa, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,
452.or)

• 1814 Iturricoa (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Adorriaga o Yturricoa (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Adorriaga ó Iturricoa, Caserio (GBA.: Polizia Errolda)
• 190? Yturricoa, huerta en el término de (JE.: Liburu VII, Tomo 226,

Finka 378)
• 1878 Yturricoa, casa urbana llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka

114, 133, 138)
• 1900 Ytturricoa, término (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka 327)
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• 1929 Yturricoa, casa sita en el término (JE.: Liburu IX, Tomo 293,
Finka 137)

• 1947 Yturricoa, termino (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 557)

IZARRANEKO ETXEA
Kokapena: Burduntzali, 8. zk.
OHARRAK: Barrenkaleko atzealde hau markesaren lorategia eta soloak ziren. Alde
honi Osinaga edo Burduntzali esaten zioten. 1960 inguruan, Izarratarrak etxe berria
egin zuten bertan. Izarreneko etxe zaharra Barrenkalen zegoen.
Ahozkoa: [iśár~aneko ečía]

• 009 “Isarraneko etxia”
Idatzizkoa:

• 1945 Ojinaga o Burdunzuli, paraje (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka
520)

• 1946 Izarra, villa (ESE.: 11 Bat., 50. or)
• 1949 Izarra, villa (ESE.: 11 Bat., 113. or)
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IZELAIETA (kalea)
Kokapena: Irulieta auzoa
OHARRAK: Izelaieta kalea Irulieta barruan sailkatzen da, nahiz eta XIX. mendea ez-
keroztik, Irulieta izena ahaztu eta Izelaieta izena nagusitu den.

Gerra zibilaren ostean kale honi izena aldatu eta General Mola ezarri zio-
ten. Gaur egun, berriz ere, jatorrizko izena berreskuratu du.

“Hilera de casas urbanas con caballete paralelo a la fachada, conformando un grupo
destacable, aunque de estilos diversos, pero todos sometidos a la “parcela gótica” tradi-
cional en las villas vascas y sus ensanches más tempranos. En este caso se trata de un
arrabal nacido en el siglo XVI flanqueando la vía de Guipúzcoa”. (DEIKER: Baria-
bleen ikerketaren informazioa. Udalerria: Ermua 034).

“Así los armeros se localizaban preferentemente en Izelaieta y Zubiaurre en edificios ge-
neralmente de dos o tres plantas y bajo, en los cuales viven dos o tres núcleos familiares
emparentados entre si, utilizando el bajo como taller, se trata pues de casas-taller de ca-
rácter familiar donde la producción armera sería de carácter artesano”. (ARREGI, I.;
CANO, J.; FERNANDEZ, F. (1988): “Ermuko historiarako apunteak”).

Gipuzkoatik zetorren Errege-bidea hemendik sartzen zen Ermura. Herritik
kanpo gelditzen ziren zenbait etxe ere zentsuetan kale honen barruan sartzen ziren.
Beraz, nahiz eta kale hau geografikoki oso ondo definiturik egon, kale honi zegozkion
eraikuntzak askoz ugariagoak ziren: 

Kale ostean, erreka bueltan, San Antonioko aparkalekuetaraino hondartza
txiki bat egiten zegoen: Osina (Osinerreka) esaten zaiona. Osinerreka-ren ostekoa,
Burduntzali.

Kalearen parean, Motxuneko soloa (lautada handi bat, gaur egun Batzokia
eta zinema dauden leku bera). Goragokoa, Estartape.

Ezkerraldean, Ardinarruko aldatza, Pasealekua, Irukuruzeta eta Larrosa-
ko buelta.
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1886ean 12 etxek osatzen zuten kale hau; 1904.ean kale honen barruan
Markesaren lorategia, Pasealeku, Trenbidea, Urko, Aterpea, Benta eta Sª Antonio
etxeak daude (BFA); 1930ean, berriz, badakigu hor Goardia zibileko kuartela,
Maria Gallastegi (Torreta), Casto Orbe (Matxin-txiki), Justo Olañeta (Totua) eta
Salvador Zabala (Titiñua) bizi zirela. Honetaz gain iturri bat eta hurrengo etxe
hauek ere egon dira: Ariño, Apoitana, Txindurri...
Ahozkoa: [iśélai

˘
eta]

• 008, 009, 022, 064 “Iselaieta”
Idatzizkoa:

• 1825 Icelayeta, calle (GJA.: Polizia Errolda)
• 1859 Izelayeta (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1866 Yzelayeta, Calle (BFA.: Admin., Udal Erreg., Udal Konpo.. Erreg.

51., Leg. 2., 3. zk.)
• 1866 Izelayeta, calle (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1867 Yzelayeta, Calle (BFA.: Udal Erreg., Udal Konpo., Erreg. 51., Leg.

4., 4. zk.)
• 1884 nueva fuente en la parte de Ycelayeta (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., Erreg. 460)
• 1891 puente pequeño que da paso a las huertas y camino de Ycelayeta

(BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 462)
• 1893 Icelayeta (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1906 Albergue de Izelayeta (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 465)
• 1909 Izelayeta (BFA.: Udal., 0004/025)
• 1914 Yzelayeta, calle (BFA.: Udal., 0005/052)
• 1958 Calle General Mola (El Correo Español 58-VII-31)
• 1961 General Mola, Calle (ESE.: 8 Hil., 64. or)

Atari-zenbakia eta etxea-
ren izena, hurbilenetik urrunenera:

14 “Palaziozarra” 
6 “Kuartela”
10 “Torteroanekoa
Palaziozarraren ondoan:
18 “Mantianekoa”
20 “Konpainiana / Asen-

sionakoa”
Atari-zenbakia eta etxea-

ren izena, hurbilenetik urrunenera:
2 “Kajeroanekoa” , Una-

muno
4 “Labakoa”
6 “Kastotxuanekoa”
8 “Txindurrianekoa” 
10 “Urretanekoa” edo “Torte-

roanekoa” 
6 “Kuartela” 
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JUANKRUZENEKOA (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Probaleku kalea, 7. zk.
OHARRAK: Etxe hau Probaleku eta Zubiaurre arteko kantoian zegoen, Antonatxane-
ko baserriaren parean. Gaur egun Iltze optika denda dago.

Juankruz jabearen izena zen. Ugalde sendagileak erosi zuenean jendea
Ugaldenekoa esaten hasi zitzaion. Antzinako etxe honen ondoan Artixanekoa zegoen,
bertan Ermuko lehendabiziko telefonoa jarri zuten, eta herritarrek hara joan behar
zuten deitzera edo dei bat hartzera.
Ahozkoa:[ug-áld, e]

• 009, 064 “Ugalde”
• 063 ”Ugaldena”
• 022, 062 “Ugaldenekua”

Idatzizkoa:
• 1877 Juan-cruz-enecoa, casa titulada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka

162)
• 1889 San Juancrucenecua, casa titulada (JE.: Liburu V, Tomo 156,

Finka 275)
• 1923 Juan-crucenecua, casa llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 275)
• 1954 Juan Crucenecua, casa (JE.: Liburu XII, Tomo 381, Finka 606)
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JUSTOFELITXO (etxea)
Kokapena: Goienkale auzoa, 3. zk.
OHARRAK: Lomiñoko jauregiaren aurrean, Mendiola gainean.
Ahozkoa: [xúśtofelíčo]

• 009, 062 “Justopelitxo”
• 062 “Erreronekuak

KAJERONEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta auzoa, 2. zk.
OHARRAK:

“Ardinarrukua. Hor dao etxe bat Ardinarrukua esate otze oin. A zuan ... bere izena
dok Kajeronekua, baña mallabittarra zuan, Mallabitxik hona etorritakua. Jantzi
zuan erregular, disfrasau zuan aratostietan ardi-narruakin da Ardi-narru ipini otzen
izena berari. Da gero etxiari Ardinarrukua”. (Antonio Izagirre).

“Eizaga-Etxebarriak erakusten dauan mazmoarroa be, landare-gaiez ondo apaindua
bera, garai beronetakoa da. Honen armak gorputz biko gaztelua eta zortzi izarreko
zizkua dira. Multzo biribil honi eusten lehoi bi dagoz, ta guztiaren buruan kaskoa
dago. Armarriaren behean sein baten iruditxoa ageri da, hanken artean halako idazto-
rri bat dauala, hurrengoa idatzita bertan: “ARMAS DEL APELLIDO EYZAGA-
ECHEVARRIA AÑO DE 1717”. (PINEDO 86: 238.or).

Ahozkoa: [kaxéro], [ar~d-ínar~ukua]
• 009, 017 “Kajeronekua”
• 009, 017, 022, 062 “Ardinarrukua”
• 022, 064 “Artamendiñekua”
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Idatzizkoa:
• EITZAGAETXEBARRIA (O)
• Kajerokua (OJANGUREN)

KAJEROANEKOA (etxea)
Kokapena: Izelaieta kalea, 2. zk.
OHARRAK: Jatorrizko izena ez da ezagutzen eta hau bertokoari jarri zioten gaitzizena
da, Caja de Ahorroseko kajero zelako. Beherago, Larrosako buelta eta Pasealeku; gora-
go, Labakoa; atzean Osinerreka; eta aurrean Izelaieta kalea.
Ahozkoa: [kaxéruanékua]

• 009, 022, 064 “kajeruanekua”

KALEKOA (etxea)
Kokapena: Goienkale, 5. zk. (Gaurko Orbe Kardinal Plaza)
OHARRAK: Portale eta Arribakoa artekoa. Luis Marzanaren gaitzizena.

Hona hemen Estibalitz Gonzálezen aipamena:
“Herri guztixetan dao xelebre edo zeozergaitxik ezaguna dan pertsonaren bat. Haren
famaren zergatixa ez da oso argixa izaten, baiña bere ipoiñak ta “susediduak” ahotik
ahora dantzan ibiltzen dia luzaruan. Gure herrixan be banaka batzuen errekuerdua
gordeta dao ta “Kalekua” da tarte horretan dauenetako bat.

Luis Marzana Mugerza berton Ermuan jaixo zan 1889. urtian ta 79 urte beranduao,
otsailaren 22xan, plazako bere betiko etxian hil zan, bihotzekuak emonda. Maria zan
bere ama; jasua ta libistia baiño garbixaua. 1932. urtian, gazte zala ondiñok, hil eiñ
zan. Luis aitxa; Axpe-Marzanan jaixotakua ta etxe-eitxallia zana.
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Seme bakarra izan zan “Kale”. Ume-umetatik ikusi eben argixa etorrela ta ikasteko
buru ona ekala. Urtiak beranduao Arrate bailleko Santakruz auzoko eskolako maixua
izan zan ta berakin eskolia hartutakuak maixu ontzat dakate.

Bere gazte denporan guapua ta itxurosua ei zan, Ermuko mutil gazterik ederrenetakua
sasoi baten. Iñok ezkontzeko konturik aitxatu ezkero, agudo erantzuna: premiñarik ez
ekala, gabero neska gazte biren artian eitxen ebala lo (ezker-eskumako etxietan bi
neska bizi zian). Ez zan sekula ezkondu ta urtiak pasau ahala narrasten jun zan.

Beran buruari bapebe jabetasunik emon barik bizi zan: jakia alanbreren baten katiau
ezkero, haren poltsiko ertzak josi bihar ziranik bez ta gustora ekan erropia ibillian ibi-
lliaz birrindu arte ez eban soiñetik kentzen. Premiñarik ez ta eskekuan trazia emoten
zotsan bere pertsoniari. Euren denporan dirua manejautako jentia zan ta hil zanian
aitxak ekartzen diru danak semiari itxi zotsazen. Baiña dana batera gastauko ete eben
bildurretan edo, “kaja ahorrosian” aginduta laga eban hillian behiñ honenbeste diru
bakarrik emongo zotsiela. Hamendik edo handik semiari tejua hartuta euan!

Beti alegre ta umoreko, txistia ekan aho-miñian. Iñori kalterik eiñ leixonik, bururatu
bez. Oiñ, txakur txiki batzuk gehixau irabazteko esperantzan tranpa banaka batzuk
eiñdakua bada. Ferixaz-ferixa saltzen ibiltzen zan: artaxiak, txiskeruak, ulia mozteko
makiñak... Lurrian papel bat zabal-zabalik ipiñi ta haren gaiñian jartzen zitxuan
erremintxok; mutil koskorren bat harek ikutzera noz urratuko zain egoten zan, gordeta
ekan makillatxuakin dzi-dzi astintzeko.

Makiñok eskuetan hartu ta “aitxak semiari, semiak aitxari...” esan da esan egoten zan.
Orduan be halan edo holan publizidadia eiñ bihar ta saltzia gaur beste kosta. Modu
onian ezin ebanian, txarrera jo bihar ta horretan ez zan ez, moldakatxa! Zetazko
papel fiñian batzen eban makiña edo artaziren bat ta karuau saltzen eban, beste
danak baiño hobiaua zala siñistu eraiñda erosliari. Ohitxuria ekan bata apartauta la-
gatzeko ta merkatarixak begixa hari bota ezkero, karuaua zala ta enkargauta euala
esateko; nahikua izaten zan horixe entzutia. haxe ez beste danak nahi izateko. Tira ta
saka, azkenian saldu eitxen zotsan, ez baiña etortzeko zan “erosliaren” hasarriaren bil-
durra erakutsi barik. Eiñ ta kontau gaiñera: “tonto banakak dagozan artian ondo ga-
bizak” esaten ebala dakat entzunda.

Behiñ berari jarritxako beko horrek bertsuokin eiñ neban topo. Oiñ dala ixa 60 urte
Esteban Bilbaok euren “Kristoneko” panaderixara ogitxara etorri zan baten jarri zotsa-
sen:

Bazabiz zu “Kalekua Joaten zera ferixara”
beti umore onekua handik gero “kerixara”
gizon kondiziñokua. irabazirikan bada.
Makinak saltzen Edo bestela etortzen zera
hortxe zabiltzaz noble ta zuzen etxera
kantsaurik asko burua, ta orduan juaten zera
irabazitzen dirua afaldu barik ohera...
ta engaiñatutzen mundua... burua freskatutzera!”
hori da bizimodua!

(GONZALEZ Estibalitz (1997): “Luis Marzana Kalekua” in DROGETENITTU-
RRI XLII).

Ahozkoa: [kalékua]

• 064 “Kalekua”
• 022 “Inbirri”
• 009 “Kalekua, Inbirri, Atxa, Barberusarra”
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KALTXANGO (etxea / auzoa)
Kokapena: Bizkaia etorbidea, 23. zk.
OHARRAK: Kaltxango etxe baten izena da. XIX. mendean etxe honen inguruan sortu
zen arrabalak ere izen bera hartu zuen. Bertan Kaltxango, Torreta, Zinkonekoa
(Sabon), Arrakoa (Aldapabarrena) baserriak eta Larrosianeko etxea besterik ez zeuden.

Ahoskerari dagokionez, Ermuan Kaltxango esaten da eta horrela dago nor-
malizaturik. Idatziz, gerra zibilera arte, beti Kaltxongo agertu bada ere. Hortik aurre-
ra, berriz, Kaltxango. Nik neuk, ermuar guztion artean Kaltxango aldaera ondo uztar-
turik dagoenez, forma hori mantenduko dut, hitz konposatua denean (Kaltxonburu,
Kaltxonbaso...) idatzizko jatorrizko forma errespetatu arren.

Ahozkoa: [kalčáng, o]
• 008, 009, 010, 017, 022, 059, 062, 063, 064, ... “Kaltxango”
• 066 “Ibarrola”
• 064 “Kaltxangosarra”

Idatzizkoa:
• 1791 casa nueba que estoy executando en terreno comprado a esta villa,

pegante a su nuebo camino carretero que dirige de ella para la de Duran-
go y se halla frente de la casa llamada de torreta de esta citada villa de
Ermua, que es correspondiente a las Religiosas Dominicanas de la de
Elorrio, y por la parte de arriba confina con el camino contiguo empre-
drado que existe en su inmediacion (BAHP.: JM, 399. zk., 429. or)

• 1810 Casa nueba del barrio de Torreta (BFA.: Admin., Propioak eta au-
tuak, Erreg. 9, 452. or)

• 1882 Calchongoa, casa llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 210)
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• 1886 Calchongua (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1889 Calchangua-mayor, casa llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka

236)
• 1893 Calcongoa (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Chalcongoa, casa y pertenecidos (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp.

10)
• 1894 Chalconburu, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1905 Calchongua (BFA.: Udal., 0004/023)
• 1923 Calcongoa-mayor, casa nombrada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 236)
• 1927 Calchongua (ESE.: 10 Bat., 73. or)
• 1936 Calcongua, calle de (ESE.: 10 Bat., 176. or)
• 1949 Calchango, barrio (ESE.: 11 Bat., 134. or)
• 1958 Calcango (El Correo Español 58-II-26)
• 1971 Calchongoa, casa llamada (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka

820)

KALTXANGOPEA (soloa)

Kokapena: Kaltxango

OHARRAK: Torreta parean, N-634 eta Zearkale artekoa. Bus-geltokia dagoen lekua.

Idatzizkoa:

• 1889 Calchongopia, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka
263, 285)

• 1900 Calchongoa o Calchonpia, heredad llamada (JE.: Liburu VI,
Tomo 191, Finka 330)

• 1929 Calchongoa ú Calchompia, heredad (JE.: Liburu IX, Tomo 293,
Finka 463)

• 1929 Calchongoa, heredad llamada (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka
484)

KANPOSANTUA
(Desagertua)

Kokapena: Estartaburu (Santa Ana auzoa)

OHARRAK: Gutxienez lau kanposantuen berri izan dut: lehendabizikoak Eliza barru-
ko hilobiak izan ziren; gero ermiten ondokoak, San Antonio eta Sallabente ermitako-
ak, hain zuzen ere; geroago, hauek ere txiki gelditu zirenean, Estartakoa (edo Santa
Anakoa) egin zuten.

“Hilerriei joakenean, ezin dogu besterik aitatu Ermuko Santa Anako antxinako kan-
posantuko portadea baino, gaur egun jendearentzako parkeko atea dana. Estilo neokla-
sikoaren barruko portadea da, harlanduzkoa, mitra eta etxegoi-ertz mailakatuduna.
Giltzarrian 1893 urte-zenbakia ageri da”. (PINEDO 86: 231.or).
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Sasoi batean herritik at zegoen kanposantu hau ere, 1970 inguruan Er-
muak eduki zuen hazkundearen ondorioz txiki gelditu zen eta Pagorbeko kanposan-
tuak hartu zuen bere lekua.

Idatzizkoa:

• 1796 Yturricoa, la casa titulada de (IRIGOIEN:98)
• 1854 Iturricoa, paraje (BFA.: Udal., 0004/006)
• 1854 Nuevo Campo Santo (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1890 Estartapia, terreno denominado (BFA.: Udal., 0004/005)
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KANTERAETXEA
(Desagertua)

Kokapena: Goienkale, 34. zk.

OHARRAK: Kanterazarra ondoan.

Ahozkoa: [kan, téraečía]

• 022 “Kanteraetxia”

Idatzizkoa:

• 1947 Cantera-echea, casa denominada (JE.: Liburu XI, Tomo 356,
Finka 560)

KANTERAZARRA / KAREOBIAGAKO KOBA
Kokapena: Urbitarte baserria
OHARRAK: 

“Entre los Km. 46 y 47 de la carretera de Ermua a Markina (sic), se halla la cantera
del mismo nombre. En sus laboreos de extracción apareció en una de sus paredes esta
oquedad que tiene una galería interior. Boca de 6 m. alta por 4 de ancha. Cara NW
del monte Urko. Coord.: N-43º 11´ 21´´ E-1º 11´ 15´´del 1:50.000”. (Bizkaiko Es-
peleologia Taldea. Catálogos de cuevas de Vizcaya, Bizkaiko Foru Aldundia. Bilbao,
1985.: 172. or).

Idatzizkoa:
• 1985 CUEVA DE ZUBIKARAI o KARABIZA´KO KOBIE (Bizkaiko

Espeleologia Taldea 1985)
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KAREOBIAGA / KARABIXA (baserria / kalea)
(Desagertua)
Kokapena: Kareobiaga, 2. zk.
OHARRAK: Gaur egun izen normalizatua Karabixa bada ere jatorrizkoa Kareobiaga
hitz konposatua da: Karea + obi (meategi) + aga (lekua, bidea)36. 

Kareobiaga (1630)> Karobiaga (1700)> Karabiaga (1854)> Karabiya
(1942)> Karabixa (1956)

Markesak egindako etxe honen ondoan iturri bat egin zuten.
1886an Goienkalen sailkatzen zuten eta 1930tik aurrera Zubiaurren.
1970. urtearen inguruan sortu berri den kaleak hartu du desagertutako ba-

serriaren izena. 
Aurrealdean Goienkale kalea eta Zerka, eskumaldean erreka, atzealdean Urbi-

bitarte eta gainean Estartaburu. Inguruan, Kareobiaga-aldean, sagarrondo ugari ziren.

Ahozkoa: [karáb-iša]
• 009, 010, 017, 022, 028, 036, 060, 063, 064, 066 “Karabixa”

Idatzizkoa:
• 1623 caraobiaga (BAHP.: JBG, 77. zk., 93. or)
• 1630 careobiaga (BAHP.: JBG, 80. zk., 183. or)
• 1636 “dos puentes nuebas, la una en el termino de Carabiaga y la otra

en el camino que ban a la ermita de San Lorenzo”(BFA.: Admin., Au-
ziak eta Autuak,Erreg. 7, 110. or)

• 1650 careobiaga, casas de (BAHP.: JBG, 91. zk., 362. or)
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Kareobiaga

36. Bokal arteko kontsonantea galtzeko joera zabala da Euskal Herriko izen askotan. Adibidez, Erlo azpiko
Madariaga auzoa ahozkoan “Madarixa” moduan laburtzen da.
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• 1660 heredad de careobiaga que confina por una parte con la heredad
del conbento y por la otra con la heredad de cerca Buru (BAHP.: JRG,
140. zk. 2. zatia, 182. or)

• 1733 Carobiaga (BUA.: XXI-2-B-5, 139-B)
• 1796 Carobiaga (KEREXETA, J: 92)
• 1799 Carobiaga, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

641. or)
• 1810 Carobiaga, Caseria de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.

9, 449. or)
• 1814 Carobiaga (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1825 Carobiaga (BJA.: Polizia Errolda)
• 1854 Carabiaga (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1873 Caradiaga o Carobiaga, caseria rustica titulada (JE.: Liburu I,

Tomo 16, Finka 33)
• 1878 Carobiaga, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 101)
• 1880 Carabiaga, casa llamada (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1891 Carabiaga, caserio (ESE.: 8 Bat., 62. or)
• 1893 Carobiaga (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Carobiaga, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur. Est. , Karp. 10)
• 1899 Carabiaga, Camino vecinal de (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,

Erreg. 463)
• 1899 Carabiaga, fuente de (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 463)
• 1923 Cadariaga o Carobiaga, caseria (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 397)
• 1929 Carabiaga, caserio (ESE.: 7 Hil., 217. or)
• 1942 Carabiya, caserio (ESE.: 7 Hil., 363. or)
• 1956 Caravixa, caserio (ESE.: 8 Hil., 24. or)
• 1962 Carobiaga (Esk. 010)
• Carabiya-alde (KATASTRO)

KAREOBIAGA-ALDE (ortuak)
Kokapena: Kareobiaga

OHARRAK: Kareobiaga baserriaren inguruan.

Ahozkoa: [karáb-išaáld, e]

• 066 “Karabixa-alde”
• 060 “Karabixa aldeko biria”

Idatzizkoa:

• 1877 Carabialde, huerta llamada llano de (JE.: Liburu III, Tomo 75,
Finka 147)

• 1882 Carabialdia, huerta llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka
233)
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KARTEROANEKOA (etxea)
(1999an desagertua)
Kokapena: Izelaieta
OHARRAK: Mantianeko alboko orubean altxatu zuten, trenbidearen ondoan. Gaur
egun botata dago.
Ahozkoa: [kar~téruanekua]

• 009, 022 “Karteruanekua”

KASTOTXUANEKOA (etxea)
Kokapena: Izelaieta kalea, 6. zk.
OHARRAK: Labakoa eta Txindurrineko etxeen artekoa.
Ahozkoa: [kaśtóčuanekua]

• 009, 022, 064 “Kastotxuanekua”
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KONBENTUKOA 
(Desagertua)
Kokapena: Konbentukoa kalea, 2. zk. Argazkia: Irudi 073 / 1958
OHARRAK: Gaur egun London taberna dagoen lekuan.

Eraikuntza honi itsatsirik, Txotxoloneko eta Otxuaneko baserriak eraiki
bide ziren. Beraz, Konbentuko kalea lehen hiru etxe hauek besterik ez zen: aurrealdean
erreka eta Motxuneko baserria; atzealdean ortuak eta Mallabitik datorren Urteaga
erreka, soloak, sagastiak eta segituan Burduntzali eta Zearra mendiak; aldamenean,
lehen aipatutako Txotxoloneko baserria eta Otxuanekoa.

Gaur egun kaleak mantentzen du izena, bertan Santa Margarita konben-
tua egon zen eta. Hasierako urteetan Konbentu hau Lomiño ondoko Trakeneko etxe-
an egon zen. 1600ean, leku hau txiki gelditu eta Barrenkalen konbentu berria altxatu

zuten. 1676an Elorrio herria Santa Margarita konbentu hau hartzeko prest agertu
zen eta 24 urte geroago monjak hara joan ziren, Ermua betiko lagata37.

Konbentu honek Ermuan garrantzi handikoa izan zen, monjek botere zeuka-
ten eta euren inguruko kofradiak sortzeaz gain, Torreta eta zenbait lursailen jabe ziren. 

Monjok alde egin ostean, konbentuko gelak alokatu egiten zituzten. 1799-
1810 urteen bitartean, behintzat, hiru-lau gela alokatzen zituzten.

Joateko arrazoien artean, batzuek diote izurrite batek kutsatuko ote zituen
beldur zirela eta beste batzuek, berriz, urak harrapatu zituela.
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Ermua (1958)

37. Honi buruzko zehaztasun gehiago izateko ikusi Eugenio Rodríguez Condadok, 1998an idatzitako El
monasterio de Santa Ana de Elorrio liburua (Graficas Alustiza. S.L., Veritas). Liburu honetan konbentu
honetako historia osoa agertzen da.
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“Han euazen mojak, urak hartu jitxuan epoka baten, iges ei juen Elorrixora”.(Anto-
nio Izagirre).

Gerra zibilaren ostean Fueros izena jarri zioten kali honi. 1979an, ordea,
Konbentukoa jatorrizko izena berreskuratu zuen.

Ahozkoa: [kombén, tukua]

• 010 “Kombentuko”
• 009, 017, 022 “Kombentukua”

Idatzizkoa:
• 1623 combento de Santa margarita (BAHP.: JBG, 77. zk., 93. or)
• 1626 combento de monjas (BAHP.: JBG, 78. zk., 38. or)
• 1637 combento de dicha villa (BAHP.: JBG, 82. zk., 72. or)
• 1638 monasterio de santamargarita (BAHP.: JBG, 83. zk., 68. or)
• 1644 combento de santa Margarita de esta villa de Hermua (BUA.:

XXI-2-B-5, 138, 129. or)
• 1688 combento de santa Margarita de esta villa de Hermua (BUA.:

XXI-2-A-07, 1. or)
• 1688 combento de santa Margarita horden de Predicadores de la villa de

hermua (BUA.: XXI-2-A-07, 3. or)
• 1729 Conbento, sepultura de (BEHA.: 9-271, Hilak)
• 1731 Santa Margarita, comvento de (Esk. 005)
• 1799 casa del combento (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

630. or)
• 1799 Santa Margarita, combento de (Esk. 005)
• 1810 Casa del convento viejo (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 9, 449. or)
• 1810 casa convento (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 450. or)
• 1814 Convento biejo de las monjas de Elorrio que tiene diferentes habi-

taciones (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Combento viejo (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Convento viejo (GJA.: Polizia Errolda)
• 1873 Conventucoa, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• 1873 Conventuzarra (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 59)
• 1877 Conventoviejo, caseria titulada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka

167)
• 1894 Conventucoa, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1905 Casa Convento (BFA.: Udal., 0004/023)
• 1923 Conventucoa, caseria (Esk. 010)
• 1923 Convento-viejo, Caseria de (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 416)
• 1965 Conventokoa (El Correo Español 65-X-26)
• 1994 Konbentukoa (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

KONPORTA (soloa / ortua)
(Desagertua)

Kokapena: Arrabal kalea

OHARRAK: Merkatua dagoen lekuan. Ik. Etxeostea.
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Ahozkoa: [kompór~ta]
• 066 “Komporta”

Idatzizkoa:
• 1882 Conporta o San Pelayo, punto llamado (JE.: Liburu IV, Tomo

113, Finka 225)
• 190? Comporta o San Pelayo, punto denominado (JE.: Liburu VII,

Tomo 226, Finka 354)
• 1942 Pomporta, huerta llamada / en el punto denominado deposito de

aguas (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 494)

KUARTELA
Kokapena: Izelaieta kalea, 6. zk.
OHARRAK: Atzealdean Trenbideburu, Osinerreka eta Burduntzali; aurrealdean Ize-
laieta kalea; ezkerraldean Bustintza / Palaziozarra eta eskumaldean Torteroanekoa

Izatez, Palaziozarreko atal bat zen, baina XIX. mende amaieran goardia zi-
bilaren kuartel bilakatu zuten. XX. erdialdean txiki gelditu zitzaien eta Ongaraira
(gero Gure Etxera) mudatu ziren. Egun, Ermuan ez dago kuartelik.

Bertan Emakumearen Etxea eraikitzeko proiektua dago.
Ahozkoa: [kwár~tela]

• 009, 064 “Kuartela”
Idatzizkoa:

• 1880 Casa Cuartel de la Guardia Civil (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1929 casa que ocupa la Guardia cibil en esta villa (BFA.: Admin., Udal

Kon. Aur., 1083 Kutxa.)
• 1931 Casa cuartel de la Guardia civil (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,

1084 Kutxa.)
• 1925 Casa cuartel (ESE.: 10 Bat., 43. or)
• 1938 Casa cuartel de la guardia civil (ESE.: 10 Bat., 179. or)

LABAKOA (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Zubiaurre kalea, 5. zk.
OHARRAK: Labakoa izen zaharra, etxekoek soilik erabiltzen zuten. Kaleko jendeak,
berriz, Pedratxanekoa esaten dio. Aldameneko eraikuntzan Udala etxea (Adi, hau ez
zen udaletxea), Zubiaurre taberna eta tailertxo bat zeuden.
Ahozkoa: [lab-áko b-aśér~iša]

• 009 “Labako baserria”
• 009, 022, 028, 062, 066 “Pedratxanekua”
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Idatzizkoa:
• 1799 Labacua, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4,

632. or)
• 1810 Labacoa, casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

451. or)
• 1810 Labacoa (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Labacua (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Labacua (GBA.: Polizia Errolda)
• 1878 Labacoa, casa titulada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 77)
• 1893 Labacoa (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1959 Labacoa, casa titulada (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka 808)

LABAKOA (etxea)
Kokapena: Izelaieta kalea, 4. zk.
OHARRAK: Kajeroanekoa eta Kastotxuaneko etxeen artean.
Ahozkoa: [lab-ákua]

• 022 “Kasalix”
• 009 “Labakua”
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LANDAZARRA (soloa)
Kokapena: Goienkale

OHARRAK: Goienkaleko Sakona aparkalekuaren gainaldea, ur depositua dagoen
lekua. Txataltxoa, txikia.

Ahozkoa: [lan, dáśar~a] 

• 036, 061 “Landasarra”

Idatzizkoa:

• 1882 Landazarra-Marchatondo, manzanal titulado (JE.: Liburu IV,
Tomo 113, Finka 178)

• 1945 Landa sarra Marchatondo (Esk. 036)

LARROSAKO BUELTA
Kokapena: Barrenkale

OHARRAK: Familia: Magnoliazeak; jeneroa, Magnolia; espeziea, Magnolia X soulan-
giana.

Larrosako Buelta Irukurutzeta pasealekua eta Baldespina jauregiaren artean
dago, Jubiletxearen aurrean, alegia.

Paraje honetan Ermuan oso ezaguna izan den Pizpilu zuhaitza dago.
“Aspaldidanik, herritarrek espezie horri “pizpilu zuhaitza” izenez ezagutzen dute bo-
tatzen dituen loreak puztu egin baitaitezke, globo txikitxoak bailira. Herritarrek jarri-
tako izen arrunt hori euskaratik eratorria da, hain zuzen ere “puzpilu” hitzetik (“bur-
buila, globo”, geroago “pispilli” bezala pasatu dena gaztelaniara).

Maria Txindurrik kontatzen duenez, bide jenerala zena zabaltzeko asmoa izan zuten
gerra aurretik, baina asmo hori bertan behera utzi zuten zuhaitza ez ukitzeagatik,
berau bide bazterretik oso hurbil zegoelako. Gaur egun ere lehenago bideak zuhaitza
zegoen tokitik pasatzean egiten zuen bihurgune itxia bere hartan mantentzen da.

Ehun urte baino gehiago badira zuhaitz horren loreak erabiltzen zirela eliza apaintze-
ko.

Herrian bertsio ugari eta ezberdinak daude zuhaitzaren jatorriari buruz, hau da, nork
eta noiz ekarri zuen. Batzuen esanetan jauregia eraiki ondoren landatu zen zuhaitza,
duela 200 urte inguru. Beste zenbaitzuk diotenez, markesek izan zuten neskame frant-
ziar batek ekarri zuen.

Dena den, seguruenik, José María de Orbe eta Elioren semeak, Valdespinako hiruga-
rren markesa zenak, José Nepomucenok hain zuzen ere, ekarriko zuen Frantziatik. Ja-
kina denez, aipaturiko markesa ezaguna izan zen bere botanikarekiko zaletasunagatik.

1989ko irailaren 4an, zuhaitza bidean jausita agertu zen, eta badirudi zuhaitza alpe-
rrik galtzearen arrazoia onddo bat izan zela.

Gaur egun, toki berberean, magnolio berri bat landatuta dago, normaltasunez hazten
ari dena. Aldi berean, espezie berbereko beste bost zuhaitz ere landatu dira Institutua-
ren eta Ongaraiko etxebizitzen artean dagoen lur zati berrian”. (MARCOS AGUS-
TIN, Jose Maria: El árbol de los pispillos-pizpilu zuhaitza. Ermua hiriko Udala. In-
gurugiro Saila).

Ahozkoa:[lar~óśako bwelt, a]

• 009, 022 “Larrosako bueltia”
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Idatzizkoa:
• Pizpilu zuhaitza (MARCOS)

LARROSIANEKOA (etxea)
Kokapena: Kaltxangopea (Kaltxango auzoa, 17. zk.)
OHARRAK: Torreta azpiko etxea, Kaltxango baserriaren ondoan, XIX mende amaie-
ran eraikia. Eitzagako Larrosia baserritik etorritakoak bizi ziren bertan.
Ahozkoa: [lar~óśianekua]

• 022, 059, 062, 064, 066 “Larrosianekua”
• 009 “Kaskillonekua”

LASALDE / MOTXU (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Barrenkale
OHARRAK: Markesarena izandakoa. Eraikuntza honen izen zaharra Lasalde da, baina
ahozko tradizioan aspalditik Motxuneko baserria nagusitu da. Lasalde, etxekoek bes-
terik ez dute ezagutzen eta eskrituretan horrela agertzen da.

Lasalde baserria Barrenkale eta Konbentukoa kaleek egiten duten kantoian
zegoen.
Ahozkoa: [móču]

• 009 “Motxuneko baserria”
• 010 “Lasalde” / “Motxu”
• 025, 064, 066 “Motxu”
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• 021 “Motxuenekua”
• 063 “Motxuanekua”
• 036 “Motxunekua”

Idatzizkoa:
• 1637 lasalde, casa de (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1704 Lasalde, la casa de (IRIGOIEN:98)
• 1726 Lasaldecoa, sepultura de (BEHA.: 9-271, Hilak)
• 1799 Lasalde, la casa de (IRIGOIEN:98)
• 1814 Lasalde, casa (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 Lasalde (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Lasalde, Caserio (GJA.: Polizia Errolda)
• 1886 Mochu (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1899 Lasalde, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Lasalde, casa conocida con el nombre de (JE.: Liburu VIII, Tomo

269, Finka 388)
• 1945 Lasalde (Esk. 036)
• 1962 Lasalde, casa (Esk. 010)
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LAURON-ETXE
Kokapena: Estartan / Santa Ana kalea
OHARRAK: Etxe honen aurrean Elorreta bidea dago. Neotoponimoa.
Idatzizkoa:

• Lauron-etxe (O)

LEONTXIKIANEKOA (etxea)
Kokapena: San Antonio, 38. zk.
OHARRAK: San Antonio baserriarekin joten. Etxe hau Iturriagak egin zuen, horrega-
tik Iturriaganekoa ere esaten zaio. Leontxikia gaitzizena da.
Ahozkoa: [león

ˇ
čikíšanekua]

• 022 “Leontxikixanekua”
• 022 “Iturriaga”
• 009 “Iturriaganekoa”
• 064 “Leonekua”

LOMIÑOKOA (jauregia)
Kokapena: Goienkale, 8. zk.
OHARRAK: Atzean Estartaburu; ezkerraldean Trake, Estrata eta Zerkaburu (Santu-
ko) dorretxea; eskumaldean, Teresa Murga; aurrealdean Plazagoiena (Infreñu) base-
rria, Justo Pelitxo, Balerio eta Pasealekua.

“Del estudio de algunos documentos del siglo XVI se desprende, según Shelma Huxley,
que el primer dueño del palacio de Lobiano fue uno de los personajes más importantes

169ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Lauron-etxe (1998)

03.CAP. VII  12/6/03 08:32  Página 169



durante el siglo XVI en el País Vasco. Lobiano fue un armador de barcos que participó
en la carrera comercial que se estableció con el nuevo mundo tras el descubrimiento de
Colón y que se conoce como la “carrera de las Indias”. La actividad mercantil de Lobia-
no se basaba en la compra de minerales de hierro de Bilbao. Este era embarcado en su
nave rumbo al puerto de Sevilla, que era el punto principal del comercio con las Indias.
Allí, con el dinero obtenido con la venta del mineral, compraba sal y partía de nuevo
rumbo a Terranova (Canadá) donde, con la sal comprada en Sevilla, salaban el baca-
lao que pescaban. Tras varios meses en Terranova, volvían a Vizcaya a vender el baca-
lao”. VILLA DE ERMUA 87-Apirila: (4.zk., 12-13.orr.).

Bertakoen artean Lobiano izena ez da erabiltzen. Eguneroko hizketan Lo-
miñokoa esaten diote. Izen hau XIX. mende amaieran ere idatziz agertu izan da. Idaz-
teko, euskaraz Lomiñokoa hobesten dut38.

“Lomiñoko Filomena
se ha cortado la melena
y su hermana Anastasia
asto txiki baten trazia”

(Herri-kanta)
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“Uribilduko biztanlegoaren hazkuntzak eragin eban zabalkundean sortu zan Goien-
kale, eta hortxe dago jauregia, Ermuko eraikinen artean ederrenatariko bat: “Es un pa-
lacio informadísimo de la moda de finales del siglo XVI, del manierismo versión italia-
na, promoción de un hombre poderoso y culto”, hau guztia eraikinaren egituran eta
armarriaren beheko ataburuan erakusten dauan “Scévola” dalakoan ikusi daitekeala,
horrek Francisco de Lovianoren dohatsutasuna erakusten dau, ganera, gogoan hartze-
koa izanik monja dominikarren Konbentua eregi ebala, santa Margaritaren adbokazi-
nokoa, nahiz eta gero hangoak Elorrioko beste batera aldatu izan.

Kanpoalde nagusiko ormak harlanduzkoak dira, eraikinaren nobletasunaren ispilu,
baina hain agerian ez dagozan beste zuin batzuetan ormak ez dagoz horren ondo bar-
dinduta. Oin-plano errektangeluarrekoa, oin bikoa da (behekoa bestea baino garaiagoa
da) eta bien arteko banaketea eginaz ozkadura oso nabarmenak daukazan inbelpea
ikusi daiteke. Erainkinean hainbat huts-gune dagoz, danak burutuak, hegoaldeko or-
mearen kanpoaldeko bigarren oinean ageri dan arkodun karrajuan izan ezik, horkoak
ziri-ozkaduradun erdi-puntuko arkuak dira eta. Tamalgarria da arkupe hori gaur
egun itsututa egotea, eraikinari grazia kentzen jako eta; gogoan izan behar da, ganera,
berau dogula Errenazimentuko egoitzetarik artean interesgarrienetakoa, Barrokoan
bere goren gradura igaro ziran osagarriak ageri dauazala gure honek be.

Aurrekaldeko lau huts-guneak, ostera, burutuak dira, etxegoi-ertzez eta ozkadurez er-
diko biak eta zutabe erantsitetan euskarrituriko etxegoi-ertzez alboko biak. Errenazi-
mentuko harako jarraibide ha, arkitektura ordena klasikoak egituretan barik, apain-
garrietan agertu behar ziralakoa, garatuaz horretara; bada, huts-guneok, arkitektura
fatxaden bidez landu ziran.

Bigarren oinean ertz-dorrea erakusten dau, harburu zabal, apaindu eta hegalkindu
baten ganean.

(...) Ate nagusia, eskoikoa, jauregi guztian dagoan osagarri aitagarriena da. Izan be
ataburudun sarrerea da, zutabe apaingarriek mugatuta, zutabeotan pilastra uzkurtuak
daukezala. Harroinek erronbo bidez apainduriko idulki handi biri deutsie; horren ga-
nean fuste ildaskatuak dagoz, joniar estiloarena egiten dabezan ginbelek burutuak. Zu-
tabeon artean sarrerako huts-gune zabala dago, zurezko orriakaz, goialdeetan loredun
untzak eta kasetoiak dagoz, eta honeetan armarri eta geometri osagarriak ageri dira.
sarrerako ate-zangoak be geometri gaiakaz apainduta dagoz, eta tinpolo zabalean
lekua egin jako armarriari eta Scétuaz ohaltza ozkatu bat dago, harburuetan euskarri-
tutik inbelpeari jarraituaz. Etxeaurre plaresko zoragarri hau goiko solairuko huts-gu-
nean errepikatzen da, baina apaindura apalagoz, halan etxeko ardatz nagusia zein
dan azpimarratuaz.

Aurreko armarriari joakonean, hegaldun lehoiek eusten eta kaskoak eta lumek buru-
tzen daben idaztorri baten barruan dagoala esan behar da. Armarria bi zati egiten
dau Santiago Gurutzeak; eskumakoan sustraidun zugatza ageri da eta beronen oinetan
otsoak, ahoan bildotsa eta ibilten. Ezkerrekoan halako xingola bat, muiturrean zortzi-
na izarragaz. Honen guztiaren inguruan bost lehio dagoz. Behean, lehenago be esan
dogun legez, scévola dalako bat dago, bikaina: bizardun zaldunaren gorputz erdia, go-
lilaz eta eskuan ezpata dauala”. (PINEDO 86: 237-238. orr).

Ahozkoa: [lomín
ˇ
okua]

• 009 “Lomiñoko palasiua”
• 017, 022, 036, 060, 064 “Lomiñokua”

Idatzizkoa:

• 1549 Lobiano (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1637 Lobiano, cassa de (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
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• 1724 Loviano, Sepultura de la Torre y Palacio de (BEHA.: 9-271,
Hilak)

• 1733 Loviano, casa de (BUA.: XXI-2-B-5, 169-B)
• 1799 Lobiano, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

640. or)
• 1810 Lobiano, Palacio de (Esk. 005)
• 1810 Loviano, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

456. or)
• 1814 Lobiano, Torre (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1814 Lobiano (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)39

• 1824 Loviano (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Lobiano, caserio (GBA.: Polizia Errolda)
• 1825 Loviano, Torre de (GBA.: Polizia Errolda)
• 1873 Lobiano, Casa Palacio de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1886 Lomiñokua (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1893 Torre-loviano (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1893 Loviano (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1930 Lomiñokua (BEHA.: 9A-III, Matrikula)
• 1994 Lobiano, palacio (UDALA: Planoa eta izendegia)

MALENGO lezea
Kokapena: Okinzuri

OHARRAK: Topatu gabea
(1985)“Situada muy cerca de Ermua, después de pasar el puente de cemento en el ca-
mino hacia Errekalde, paso obligado también para la cueva de Urko (Nº -1049). Alti-
tud 215 metros. Distancia de la cueva al puente de cemento: 100 m. Profundidad 6
metros”. (Bizkaiko Espeleologia Taldea 1985: 213. or).

Idatzizkoa:

• 1985 MALEN´GO LEZIA (Bizkaiko Espeleologia Taldea 1985: 213. or)

MALLAERROTA
(Desagertua)

Kokapena: Txabisola

OHARRAK: Gaur egun Probalekuko garajeak dauden lekuan. Ondoan Errebalburu-
ko labaderoa, Errebaletxea, Orozko eta Txantxiku, beste aldean Sabon eta Arrako ba-
serriak40.

1824. urtean Artekale barruan sailkatzen zuten arren, Zubiaurre izena
hartu izan du. Santos Suinaga “Matxin” pilotariak erosi zuenean Matxineko errota
esaten hasi zitzaion. Errota honetan garia eta artoa ehotzen ziren. Gero argia ekarri
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zuten, baina ur gutxi zeukanez ez zuen indar handirik sortzen. Ur indarra aprobetxa-
tuz tailerra ipini zuten.

Ahozkoa:[mačín
ˇ
ekua]

• 009 “Matxinen errotia”
• 021, 022 “Matxiñenekua”
• 010, 017, 022, 054, 064 “Matxin”
• 017 “Matxiñena”
• 059 “Matxiñeneko etxia”
• 066 “Santos Matxin”
• 063 “Suinaga”

Idatzizkoa:

• 1517-20 molino de Mallea (FUENTES.: 46. zk., 219. or)
• 1623 molino que esta junto a la dya torre (de zubiaur) con sus presas

(BAHP.: JBG, 77. zk., 92. or)
• 1636 Mallea, molino de (BFA.: Admin. Auziak eta Autuak, Erreg. 7.,

60. zk., 113. or)
• 1630 arrendamiento de los molinos de cubiaur y el manzanal que esta

detras de dicho molino (BAHP.: JBG, 80. zk., 142. or)
• 1630 molino de cubiaur (BAHP.: JBG, 80. zk., 148. or)
• 1660 molino de cubiaur (de Pº de mallea) (BAHP.: JRG, 140. zk. 2.

zatia, 102. or)
• 1799 Zubiaurre, Molino de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.

5, 636. or)
• 1810 Mallea, molino de (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1810 Zubiaurre, molino de (BFA.: Admin. Auziak eta autuak, Erreg. 7,

60. zk., 113. or)
• 1824 Malla Errota (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Malla errota, caserio (GBA.: Polizia Errolda)
• 1867 Molino Zubiaurre (BFA.: Udal., 0009/006)
• 1873 Molino de Zubiaurre (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1894 Mallaerrota, casa y huerta (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1904 Lavadero de Zubiaurre (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., 1078

Kutxa, Erreg. 01078/07)
• 1910 Molino del Sr Suinaga que aprovecha actualmente entre otras las

aguas del manantial de San Pelayo (BFA.: Udal Erreg., Udal Konpo.,
Erreg. 51., Leg. 2, 3. zk.-bis)41

• 1928 Lavadero del Rabal (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., 1083 Kutxa)
• 1930 Molino Santos Suinaga (BEHA.:9A-715, Paper solteak)

MARTXATONDO (soloak)
Kokapena: Santa Ana

OHARRAK: Santukobarri txaleta dagoen parajea. Zerkaburu gainean. Etxekoek Txa-
bola-alde esaten diote.
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Ahozkoa: [čab-ólald, e]
• 036, 061 “Txabolalde”

Idatzizkoa:
• 1799 heredad titulada Marchatondo (BAHP.: JM, 404. zk., 331. or)
• 1882 Landazarra-Marchatondo, manzanal titulado (JE.: Liburu IV,

Tomo 113, Finka 178)
• 1882 Marchatondo, termino llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka

180)
• 1945 “Marchatondo” (Esk. 036)

MASTIA
Kokapena: Betiondo baserria
OHARRAK: Monte Hermoso azpian eta Aldapa gainean. Idatzizkoan /a/ bakarra
agertzen da. Ahoz, berriz, oraindik ere bokal luzea edo bokal bikoitza gordetzen da.
Horregatik, nahiz eta idatziz /a/ bakar bat idazteko proposatu, berba egiten dugune-
an, gaur egiten den bezalaxe, hau da, bokal bikoitza ahoskatuko dugu.
Ahozkoa: [maáśtiša]

• 010 “Maastixa”

MASTISOLO
(Desagertua)
Kokapena: Gipuzkoa etorbidea, 2. zk.
OHARRAK: Gaur egun bertan etxeak daude.
Idatzizkoa:

• 1877 Mastisolo, heredad llamada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 147)
• 1929 Martinsolo, heredad denominada (JE.: Liburu IX, Tomo 293,

Finka 464)
• 1929 Echeaspia, terreno heredad llamado (JE.: Liburu IX, Tomo 293,

Finka 475)

MATADEROA (HILTEGIA)
(1983-84 inguruan botata)
Kokapena: Burduntzali
OHARRAK: San Antonioko aparkalekua dagoen lekua. Aurretik, Orbe Kardidale pla-
zako Udaletxezarreko albondigan akabatzen zuten ganadua.

“Lo mismo alkolak... Ermuan jeuan alondiga bat. Ezin neikian nik direktamente
zertu, erosi... o sea oiñ erosi eitxen dok direkto, baña oiñ eukitze ok botilla bakoitxak
ipinitxa bere zera... Orduan etxeuan alakorik! Orduan danak, ardauak da alkol asun-
tu guztia pasau bihar izaten zuan alondigatik. Da, bakoitxak bere herrixan ekan bere
alondigia.

Ermukua, bertan... zerian euan... Ermuko ayuntamiento zarra ezautu eban ik? Aren
azpixan euan: alde batian ganauak hiltzen zian: mataderua; da, bestekaldian jeuan
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alondigia. Da, auaxilla izaten zuan alondigako zer hori erabiltze ebana. Da, bestian
eoten zuan karnizerixako mataderua. Ganauak hiltze itxuen hantxe. Astian hilko zi-
txuan ba.... en general izaten zuan astelehena ero euena ero holako zeren bat”. (Joseba
Idigoras)

1907an udalak txerriak kalean edo etxeparean hiltzeko debekua atera zuen.
Harrezkero txerriak-eta udal hiltegian akabatu behar ziren.

Ahozkoa: [matád-erua]
•022 “mataderua”

Idatzizkoa:

• 1756 para pagar a los ofiziales Carpinteros lo que han travayado en la
casa nuena de Carnizeria toriles y Alondiga de esta villa (BAHP.: JAA,
858. zk., 444. or)

• 1776 Alondiga de Ermua (BAHP.: JAA, 866. zk., 678. or)
• 1782 matanza casa de la (BAHP.: JM, 393. zk., 70. or)
• 1856 Casa mataderia (BFA:: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg, 460)
• 1878 casa mataderia (BFA.: Udal., 0011/004, 81. or)
• 1891 Matadero al lado del río (BJAN)
• 1910 Matadero de reses (BFA.: Udal Erreg., Udal Konpo., Erreg. 51.,

Leg. 2., 3. zk.-bis)
• 1958 nuevo Matadero (El Correo Español 58-VII-24)

MATXINTXIKI (taberna / etxea)
Kokapena: Irulieta auzoa

OHARRAK: Gerra baino lehen taberna horretan bizkaitarrak biltzen ziren. Beheko
soilaruak etxe osoari ematen dio izena.

Ahozkoa: [mačín
ˇ
čiki]
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• 022 “Matxintxiki”
• 008, 009 “Matxintxikineko taberna”
• 017, 022“Matxintxikinekua”

Idatzizkoa:
• 1930 machin chiqui (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)
• 1958 bar Machín Chiqui (El Correo Español 58-IX-28)

MENDIOLANEKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 19. zk.
OHARRAK: Lehen hor Tximiñokoa zegoen, gero bere lekuan gaurko etxea egin
zuten. Gerra aurretik farmazia egon zen.
Ahozkoa: [men, díola]

• 009, 026, 060, 062, 064, 066 “Mendiolanekua”
• 017 “Mendiolaneko etxia”
• 022 “Mendiola”
• 017 “Tximiñokua”
• 009 “Ambrosianekua”

Idatzizkoa:
• 1799 Mendiola, casa (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4, 635.

or)
• 1810 Mendiolacoa, casa llamada (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 9, 454. or)
• 1825 Caserio de Mendiola (GJA.: Polizia Errolda)
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MERKATUA
(1983-84ean botata)
Kokapena: Kantabria zeharbidea (Zerka), 2. zk.
OHARRAK: 1958an, eraikitzeko erabakia hartu eta 1960ean proiektua enkantean
jarri zuten. Gaurko merkatu berria Konporta esaten zitzaion orubean dago. Arrako
baserriaren etxeostean, alegia.
Ahozkoa:[mer~kátua]

• 022 “Merkatua”
Idatzizkoa:

• 1958 Plaza del Mercado (El Correo Español 58-VII-24)

METXEROSENEKOA (etxea)
Kokapena: Barrenkale 6. zk.
OHARRAK: Goian Martegi (Metxeros); erdian 1932-33an Maltzagatik etorritako
Iturbe; behean, trastu zaharrak. Montenekoaren ondokoa.
Ahozkoa: [mečérośenekua]

• 009, 022, 064 “Metxeros”
• 022 “Metxerosenekua”
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MONTE HERMOSO (soloa)
Kokapena: Ongaraialdea

OHARRAK: Anaitasuna ikastolako jantokitik goragokoa, ur-biltegi txikirainokoa.

Ahozkoa:[món, teer~móśo]

• 010 “Monte ermoso”

Idatzizkoa:

• 1929 Monte hermoso, heredad (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 129)
• 1933 Monte hermoso (Esk. 010)

MONTENEKOA (etxea)
Kokapena: Barrenkale, 8. zk.

OHARRAK: Metxeros eta Antonatxaneko korten artekoa. Sagardotegia izandakoa.
Goian Mugika Etxaixanekoa; behean Montenekoa eta Metxeroseneko tailerra.

Ahozkoa:[mon, ténekua]

• 009, 022, 064, 066 “Montenekua”

N-634 errepidea (errege-bidea)
OHARRAK: Bide hau betidanik oso garrantzitsua izan da, probintzia batetik bestera
joateko derrigorrez hartu behar zelako.

Olaerreagan katea egon zen garaietan, estraperlo ugari egon zen. Katea ez
pasatzearren, baserritarrek, txerridunek, merkatariek, armaginek... mendiko bideak
aukeratzen zituzten probintzia batetik bestera pasatzeko. Honetan, ezagunak dira Elo-
rretatik Eibarrera menditik pasatzen zirenen zertzeladak (Ik. Katea)

Lehengo bide zaharra, erreka ondo-ondotik pasatzen zen. Gaurko bidearen
aldean askoz baxuagoa zen, eta Ego errekaren araberako bihurguneak egiten zituen.
Sallabenten, ermitaren aurrean, gurutzea dagoen lekuan bide hau bitan zatitzen zen:
Ermurako bide nagusia; eta, Eitzagan barrena zegoen Pagazubiaga bidea. Askotan Er-
muan zergak ez ordaintzearren, merkatariek Eitzagarako bidea hartzen zuten, igo
Goierrira eta handik Durangora joateko.

“Otro si mando a todos los caminantes, ó recuas que ban, é fueren de la Villa de Sant
Andres de Heibar, é Villamayor de Marquina, é Valle de Mendaro é Montreal de
Deva, é Villa de Motrico, é de todos los otros Lugares para la Villa de Tabira, é Bilbao,
que pasen, é bayan por su camino real por la villa de Hermua, é non por el camino de
Pagazubiaga sopena de cient marabedis por cada persona...”. (ONAINDIA 71:
14.or).

“(Ermua) Encajonada en un apartado y sombrío rincón, bajo la mole del monte Urko,
que en inclinada ladera alza soberbio sus 791 metros sobre el nivel del mar, desviándose
de su paso de los caminantes, arrieros y mercaderes en sus viajes entre las villas de Du-
rango, Eibar y Deva, internándose para ganar tiempo y evitar peajes por la barrancada
que inicia en el barrio de San Lorenzo, camino éste conocido por el nombre de Pagazu-
biaga, ocasionando un perjuicio a la villa esta desviación del tráfico de mercaderes, del
camino real que a través de la villa alcanzaba el alto de Areitio, para adentrarse en
Vizcaya por los mismos lugares, más o menos, en que actualmente está trazada la carre-
tera”. (Industria Guipuzcoana de la cuenca del río Deva: 235-236. orr).
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Honetaz gain, Donejakue bide gisa ere erabiliak izan zen:
“Sarrera Gipuzkoatik bide bikoitzari esker egingo litzateke. Helkorrenak, orografia ar-
loan, Eibar-Ermua lerroan abiabidea eta ataria aurkitzen ditu. Hamahirugarren
mendearen azken urteetan, horien biztanleriak hain finkatuak zeuden, monarkiak hiri
kartak eman baitzizkien, argi eta garbi lurralde bien arteko komunikabidea bultzatze-
ko. Edozein bidaiariri, eskulangilego espezializatuak bilakaturiko burdin eta arma-
gintza eta hirigune bikainak bisitatzea, Madalen edo Arnoate mendate zailetatik pa-
satzea baino askoz atsegingarriagoa litzaioke. Erlijio adierazleak badaude”.
(ENRIQUEZ FERNANDEZ, Javier (93): Santiago bideak Bizkaian. Bizkaiko
Foru Aldundia. Kultura Saila. 20.or).

Bide hau Sallabente pasa eta S. Antonion sartzen zen herrian. Izelaietatik,
herri erdi-erditik zihoan, Artekale eta Zubiaurre kaleak zeharkatu eta Torreko baserri-
tik eta Errebaletxearen artean gora egiten zuen Ongaraira. Ongarai baserritik gorago,
orain dela gutxi berritutako bide honetako zati bat ikus daiteke.

“Hasiera batean, ibilbidea “burdinezko bidea” zeritzana izan zen, hau da; mandoekin
zamak garraiatzen zituzten gurdientzako bidea. XVIII. mendera arte bide hori ez zen
erret bidea izango. Geroago pertsonak garraiatzeko zaldi-gurdi eta karrozak ere erabili
zituzten, Deba Beheko nobleak hildakoak lurperatzeko Zenarruzara joaten zirenean
erabiltzen zituztenak adibidez.

XIX. mendean (1875. urtean) Ermua-Arangizganako (Trabakua) bide berria zabal-
tzearekin erret bidearen gainbehera eta baztertzea etorri zen”. ERMUKO UDALA
(1996): ERRET BIDEA. ERMUA-MARKINA. Udaleko Ingurugiro Saila.

Mende askotan bide nagusia hau izan da. XX. mendean, berriz, gaurko
bide gehienak egin dituzte. Aipagarrienak, 1920an Trabakura joateko bide berria,
gerra ostean egin zen Areitioko bidea, Mallabirako bide berria eta 1971ko Bilbao-Be-
hobia autopista. 

179ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Sallabenterako bidea (1968)

03.CAP. VII  12/6/03 08:32  Página 179



Idatzizkoa:
• 1623 camino Real que sube para hongaray (BAHP.: JBG, 77. zk., 92. or)
• 1637 camino real que baxa a cubiaur (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1637 camino real queba a ongaray (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1747 camino real (BEHA.: 9A-199, Arino-Espilla, Kapillautza)
• 1833 camino real, orilla del (BUA.: XXI-2-C-01, 9. or)
• 1833 camino real entre San Antonio y San Lorenzo (BUA.: XXI-2-C-

01, 108. or)
• 1876 Ongaray, camino de (BFA.: Udal., 0011/003, 76. or)
• 1885 caminos vecinales de Ongaray y de Estratagüena (BFA.: Admin.,

Udal Kon. Aur., Erreg. 460)
• 1996 Erret Bidea (ERMUKO UDALA)

OKARIZENEKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 4. zk.

OHARRAK: Pedromarianeko etxearen parean, Antonatxaneko baserria eta Ibarrola-
neko etxearen artekoa. Okarizeneko taberna bertan zegoen, gaur egun Kalotx taberna.

Ahozkoa: [okáriśenekua]

• 064, 066 “Okariseneko etxia”

OLAÑETANEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta
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OHARRAK: Bidebitarte edo Lomiñoneko etxearen gainekoa. Gerra ostean egindakoa.

Ahozkoa: [olán
ˇ
etanekua]

• 022 “Olañetanekua”
• 022 “Errotabarrikua”

ONDOA (txatala)
(Desagertua)
Kokapena: Urkitzu

OHARRAK: Errotabarri baserriaren ondoan.

Idatzizkoa:
• 1873 Onchua, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 3)
• 1873 Onduna, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 3)
• 1907 Camiñoondura, heredad nombrada (JE.: Liburu VII, Tomo 226,

Finka 367)

ONGARAI (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Ongarai

OHARRAK: Auzoak baserri honetako izena bereganatu du. Domingo Astarloaren ara-
bera baserri hori Konbentua izandakoa da eta 700-800. urtearen inguruan egin ei
zuten, Baserria desagertu ondoren Santiago apostolu ikastetxea egin zuten.
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Ahozkoa: [óng, arai
˘
]

• 009, 010, 017, 022, 025, 032, 036, 063, 064, 065, 066 “Ongarai”
Idatzizkoa:

• 1517-20 Ongaray (FUENTES.: 46. zk., 217. or)
• 1553 Donegaray (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1637 gongaray, cassas de Rebal de (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1650 ongaray, heredad mancanal y jaral de (BAHP.: JBG, 9. 1. zk., 153.

or)
• 1704 Ongaray, la casa de (IRIGOIEN)
• 1722 Ongarai, sepultura de (BEHA.: 9-271, Hilak)
• 1733 Ongaray, monte de (BUA.: XXI-2-B-5, 169-B)
• 1799 Ongaray, caseria de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

633. or)
• 1799 Ongaray, la casa de (IRIGOIEN:98)
• 1810 Ongaray, caseria de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

446. or)
• 1814 Ongaray, casa titulada (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 Ongaray, torre de (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Ongaray, torre de (GJA.: Polizia Errolda)
• 1855 Ongaray, caseria de (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1873 Ongaray, caseria rustica títulada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

59)
• 1873 Ongaray o Estartaburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 74)
• 1895 Ongaray, caserio (ESE.: 8 Bat., 133. or)
• 1906 Ongaray (BFA.: Udal., 0005/031)
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• 1910 Arroyo Ongaray (BFA.: Udal Erreg. Udal Konpo., Erreg 51., Leg.
2., 3. zk-bis)

• 1934 Donagarai (M.T)
• 1952 Ongaray, caserio (ESE.: 7 Hil., 482. or)
• 1962 Ongaray, caserio (Esk. 010)
• 1994 Ongarai (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ONGARAI (auzoa)
OHARRAK: Ongarai baserriko soloetan 65. urtearen inguruan etxeak egin zituzten.

(1973)“Ongaray, por su parte, ofrece un esmero de localización estratégica, limpieza,
luz, amplitud de viario, variedad de trazado. Es el único barrio, donde al ruido, al trá-
fico, y al humo de los talleres no se les ha permitido destruir el ambiente residencial de
sus viviendas. Abundan las lonjas dedicadas a establecimientos comerciales de primera
necesidad, diminutos mini-parques y patios de recreo para los niños, la iluminación es
abundante, y el pavimento está cementado sin baches y limpio de basuras. No obstante,
participa con San Pelayo su condición insular. El barrio está concebido como célula des-
gajada de la comunidad total. Las consecuencias son graves. El acceso directo desde el
pueblo se realiza mediante una carretera tan estrecha que imposibilita el tráfico en
doble sentido, con pendiente superior al crítico 15 %, bloqueada con un muro a un
lado y un trozo de monte al otro. Sin acera, ni luz, paso obligado de peatones, automó-
viles y camiones, es un auténtico cuello de botella mortal si se produce cualquier rotura
de frenos. Por semejante puente del diablo deben subir y bajar los casi mil niños del ba-
rrio, y por él llegan los casi dos mil que pueblan el nuevo grupo escolar de reciente cons-
trucción. El segundo acceso al barrio es tan escarpado que, a pesar de su buen pavimen-
to, es inviable al tráfico. El barrio adquiere así un carácter atomizado, sin
preocupación por el conjunto y destructor de cualquier intento comunitario. Contrasta,
por ejemplo, la luz de sus calles interiores con lo tenebroso y angosto de su acceso”.
ARRIOLA, Mª J... (1973): Ermua. Comunidad en eclipse. Deustuko Unibertsita-
tea (Lizentziaturarako tesina, argitaratu gabea, 23-24. orr).

Idatzizkoa:
• 1873 Ongarai, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• 1882 Ongaray o Estartaburu, termino de (JE.: Liburu IV, Tomo 113,

Finka 177)

ONGARAIALDE (soloak)
Kokapena: Ongarai
OHARRAK: Bere barruan: Ongarai baserria, Ongaraiburu, Ongaraizabal, Etxaburu-
ko soloa, Monte Hermoso, Ongaraiazpia, Ongaraiko kurutzea, Ongarai auzoa. Gaur
egun bertan etxeak daude.
Ahozkoa:[óng, arai

˘
áld, ia]

• 066 “Ongaraialdia”
Idatzizkoa:

• 1831 Ongarayalde, heredad (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1877 Ongaray-alde, heredad titulada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka

147)
• 1882 Ongarayalde, término de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 205)
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• 1933 Ongaray-aldia, término de (Esk. 010)
• 1947 Ongaray-alde, paraje (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 521)
• 1947 Ongarayalde, paraje (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 571)
Ongarai-alde (KATASTROA)

ONGARAIAZPIA (soloak)
Kokapena: Ongarai
OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1900 Ongaray-azpia (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka 305)
• 1923 Ongaray-azpia, heredad llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 409)

ONGARAIBURU (soloak)
Kokapena: Ongarai
OHARRAK: Ongarai baserriaren goialdea. Horren gaineko basoak Txara du izena,
basoa aprobetxatuz mahai batzuk jarri eta atseden lekua egin dute. Beheko aldean uda
garaian jende asko joaten da, eguzkia hartzera. Horregatik, beheko alde honi Beni-
dortxiki esaten diote.
Idatzizkoa:

• 1900 Ongarayburu (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka 305)
• 1923 Ongaray buru, heredad conocida por (JE.: Liburu VIII, Tomo

269, Finka 409)
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ONGARAIKO KURUTZEA
Kokapena: Ongaraizabal
OHARRAK:
Ahozkoa: [óng, arai

˘
ko kurúčia]

• 010 “Kurutzeko laua”
• 010 “Ongaraiko kurutzia”

Idatzizkoa:
• 1810 Ongaray, cruz de (BEHA.: 9A-199, Kapilautza)
• 1831 Monte de la cruz de Ongaray (BEHA.: 9A-199, Kapilautza)
• 1873 cruz de Ongaray, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 2)
• 1942 Cruz de Ongaray, heredad llamada (JE.: Liburu X, Tomo 332,

Finka 388)
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OSINERREKA / OKINERREKA

OHARRAK: Urteaga eta Beranoerreka elkartzen diren tokia, markesaren lorategia eta
Burduntzaliren ondoko parajea, Izarraneko etxea eta parkea dauden lekua, alegia.

Eskritura zahar-zaharretan, jatorrizko izena ez da agertzen. Zaldibarkoek
Zubiaurretik datorrenari Beranoerreka esaten diote. Beheko aipamenean berriz, hor-
tik aurrerako guztiari Osinerreka. Neu ere horren aldekoa naiz. Osagai hau hartzen
duten inguruko toponimoek hala erakusten digute eta: Osinaga, Osinbeltza, Osinba-
so, Osinzuri... Herritar gehienek, ostera, erreka izen arrunta erabiltzen dute edota, za-
lantzetan izan ostean, Ego.

Etimologikoki: osinerreka > ojinerreka > okinerreka > okiñerreka

Polita da Bernardo Garate Kantabriari egin zioten oharra:

(...) Quizás, como ermuarra, pudiera objetársele algo. No sabe preparar el clásico con-
dimento de su pueblo: la cazuela de “sarbos”, de esos que se pescan en las frescas aguas
de los nacimientos del Ego. Le gusta saborearlos, una vez aderezados por mano compe-
tente, pero sin hacer de guisandero. Tal vez sea ello motivo de que no le rindan el debi-
do homenaje los alegres compadres de su villa natal, los “Chindurri”, “Droget” y otros
no menos distinguidos en el pequeño mundo de esta zona”. (ISASI in “La voz de Espa-
ña” 1955-V-26, 2. or).

Ahozkoa: [okín
ˇ
er~ekia]

• 008 “Okiñerrekia”

Idatzizkoa:

• 1942 Ojina, río (BFA.: Admin., Planoak, RA-DL 2844/5)

• 1945 Rio llamado tambien Zubiaurre (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka
503)

OSINZURI / OKINZURI (kalea)

Kokapena: Beranoerreka

OHARRAK: Beranoerrekan, Errekazabaletarekin batzen den lekuan, putzu (osin)
handi bat zegoen, bertan jendea bainatzen zen. Putzu honi Okinzuri (Osinzuri) esa-
ten zioten. Zurrunbiloak egiten ziren eta arriskutsua zenez udalak putzu hori harriz
betetzeko agindua eman zuen.

Paraje horretan, 1979an, egin zuten kaleak gaur egun ofizialdurik dagoen
Okinzuri izena bereganatu du.

Etimologikoki: osinzuri > ojinzuri > okinzuri

Ahozkoa: [okínśuri]

• 022, 063, 066...“Okinsuri”

Idatzizkoa:

• 1994 Okin Zuri (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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OSINBALTZAGA / OKINBALTZ
(Desagertua)

Kokapena: Urko / Beranoerreka

OHARRAK: Drogeteniturri baino metro batzuk beherago beste putzu edo osin bat ze-
goen, honi Okinbaltz esaten zioten. Urkoalde harrobian zegoen goiko mendiak Osin-
baltzaga izena ere hartzen zuen. Bere barruan Bidebeko gaztañatxoa lursaila eta Kan-
teraetxea.

Etimologikoki: osinbaltzaga > ojinbaltza(g)a > okinbaltza

Ahozkoa: [okímbal, c]

• 022 “Okinbaltz”
• “Okinbaltz” (Mª Feli Mancisidor)
• “Okinbaltz” (Manolo Moreno)

Idatzizkoa:

• 1873 Ojimbalzaga, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 35)
• 1889 Oguinbaltz, río (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 266)
• 1923 Osinbalzaga ú Ojinbaltz (Esk. 010)
• 1923 Osimbalzaga o Ojimbaltz, términos de (JE.: Liburu VIII, Tomo

269, Finka 396)
• 1947 Osimbaltzaga, paraje (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 560)
• 1952 Osimbaltzaga, paraje de (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 512)
• 1957 Oximbaltzaga u Ojimbeltz llamado Urko-bajo (JE.: Liburu XIII,

Tomo 404, Finka 730)
• 1962 Osimbalzaga ú Ojimbaltz, terminos de (Esk. 010)

ORBE (etxea)
Kokapena: Irulieta auzoa, 24. zk.

OHARRAK: Etxeak jabearen izena hartzen du. Trenbide eta Paulatxoneko etxeen ar-
tean. Ik. Paulatxoneko argazkia.

Ahozkoa: [ór~b-e]

• 009 “orbe”

ORBE KARDINAL plaza42

Kokapena: Orbe Kardinal Plaza

OHARRAK: Orbe Kardinal Plaza hau konbentzio gerraren ostekoa da. Herriko plaza
askoz txikiagoa zen eta ez zegoen gaur dagoen lekuan, baizik eta, eliza eta udaletxearen
artean, herri askotan gertatzen den legez. Bertan herriko batzarrak eta merkatua egiten
zituzten.

Gaur egun plaza dagoen lekuan, lehen, Goienkale kalea zegoen eta honen
aurrean, herrikoek zituzten ortuak. Konbentzio gerra pasatu ostean udaletxea birrin-
duta gelditu zen eta, udaletxea altxatzeko beste leku bat aukeratu zuten, gaur egungo
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plazan, alegia. Eraikuntza honi esker eta parean eraiki zuten frontoiari esker gune itxi
bat gelditu zen, herritarren beharretarako plaza zaharra baino askoz egokiagoa. Erai-
kuntza berri honek Goienkale kalearen izena baztertzea ekarri zuen.

“Este espacio abierto, que se fue asentado como tal en la trama urbana de la Villa,
planteó la posibilidad a fines del pasado siglo de construir frente a él, en una posición
más predominante, un nuevo edificio consistorial, que es el que hoy conocemos (desager-
tua).

Las casas de Artekale orientadas hacia la calle exclusivamente se fueron dando la vuelta
y orientado hacia el espacio de la plaza, apareciendo miradores y balcones.

La apropiación como espacio público, tuvo sus hitos, en la construcción del nuevo ayun-
tamiento sobre el río, en la del frontón, llegando hasta hoy mismo con pavimentación
recientemente efectuada, su peatonalización y la construcción del nuevo ayuntamiento
en lugar del anterior”. (UDALA: TAU-76.or).

Hor bizi zirenei dagokienez:
(1886) “Los de la plaza (tenderos, otros artesanos, funcionarios, profesionales) forman
un grupo de perfil bien diferenciado. Entres ellos la familia extensa tiene una menor
importancia. Son con frecuencia forasteros casados con otros forasteros. Están más rela-
cionados con el exterior y representan el sector social más evolucionado”. (ERNAROA
(86): 3. zk. (143. or).

Hurrengo etxeek osatzen zuten Ermuko plaza: 
- Artekalerekin joten: Udaletxea, Pedromarianekoa (aurretik Kareaganeko

etxea), Ibargainena, Erleta (Eskolanekoa); Herreronekoa, Segundanekoa, Unamuno,
Elexoste (Joxebenta).

- Goienkalerekin joten: Udaletxea, aldamenean Alondiga eta gero eskolak
(goian eskolak, behean pelotaleku txiki bat eta barruan foralak); Gero, Portale. Albo-
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an, Kalekoa. Aurrerago, Arribakoa eta elkarri joten Zapatarikoa, Undakoa, Infreñu-
neko etxea eta Infreñuneko baserria.
Ahozkoa: [ pláśia ]

• 003, 009, 010, 016, 017, 022, 036, 064 “Plasa”
• 008 “Ermuko plasia”
• 060 “Kalle Kardenal Orbe”
• 063 “Kardenal Orbe”
• 009, 010, 028 “Kardenal Orbe plasa”
Idatzizkoa:
• 1810 Plaza de esta villa (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

451. or)
• 1866 Plaza (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1905 Plaza pral (BFA.: Udal., 0004/023)
• 1907 Plaza fronton (BFA.: Udal., 0004/033)
• 1994 Cardenal Orbe, plaza (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ORMABARRI (soloak)
Kokapena: Zearra
OHARRAK: Lomiñoneko tailerra zegoen lekuan, gaurko egunean Lomi Power enpre-
sa. Soloak besterik ez zegoen hemen. Ik. Zearreko soloa eta Zearburu.
Ahozkoa: [or~máb-ar~i]

• 022 “Ormabarri solua”

OSTATUKOA (batzokia)
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(Desagertua)
Kokapena: Barrenkale, 8-bis zk.
OHARRAK: BBK dagoen lekua zegoen.
Ahozkoa: [ośtátukua]

• 003, 009, 017, 021, 022, 047, 063, 064, 066 “Ostatukua”
Idatzizkoa: 

• 1931 Batzoki (BFA.: Udal., 0012/001)
• 1958 Bar Ostatukua (El Correo español 58-IX-28)
• 1965 Ostatukua, casa (ESE.: 8 Hil., 110. or)
• 1975 Ostatukoa, posada (ARRIOLA, Mª J... (1975): 20.or)

OTXUA (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Barrenkale kalea, 7. zk.
OHARRAK: Txotxoloneko baserrian ondokoa. Ostatukoaren parean.
Ahozkoa: [očúa]

• 058, 064 “Otxua”
• 026 “Otxua baserrixa”
• 022 “Otxuanekua”

Idatzizkoa: 
• 1930 Ochua (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)
• 1933 Ochua, caserio (BFA.: Admin., Basoen aprobetxamendua., 373.

kutxa, C/00373-03)
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PAGALDAI (zerratokia)
(Botata)
Kokapena: Kareobiaga.
OHARRAK: Abizen batetik eratorritako leku-izena. Kareobiaga baserriaren ondoan
zegoen zerratoki hau 1955 inguruan altxatu eta 1985 inguruan bota zuten.
Ahozkoa: [pag-áld, ai

˘
]

• 022 “Pagaldai”

PAGOPE (ingurua)
(Desagertua)
Kokapena: San Antonio
OHARRAK: San Antonio baserriaren parean. Bertan, Rosina etxea eta garajeak eraiki
zituzten.
Ahozkoa: [pag-ópe]

• 022 “Pagope”

PASKUALENEKOA / SOLOZABALENEKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 3. zk.
OHARRAK: Pedromarianekoa eta Erleta (Eskolanekoa) artekoa. Aurrean Artekale,
atzean Orbe Kardinal Plaza.
Ahozkoa:[baláb-anekua]

• 066 “Balaba”
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• 022, 064 “Balabanekua”
• 009 “Ibargaiñena”

Idatzizkoa:
• 190? Pascualenecoa, casa (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 387)
• 1923 Pascuelenecua (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 397)

PAULATXONEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta auzoa, 26. zk.
OHARRAK: Bertakoaren izena. Orbe eta Iriondoren artekoa. sasoi batean zapata-
denda eta konfitegia izandakoa.
Ahozkoa: [páu

˘
lačonekua]

• 009 “Paulatxoanekua”
• 022 “Sapateruana”
• 022 “Paulatxo”

PEDROMARIANEKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 1. zk.
OHARRAK: Artekaleko kantoian dago, atzean Orbe Kardinal Plaza (Udaletxezarra);
aurrean Artekale (Sabon/Antonatxaneko baserria): ondoan erreka (gaur estalirik). 

Aurretik Kareaganekoa zen, gero Pedromarik erosi eta Pedromarianekoa.
Urteetan, bertan Zirkulu Karlista biltzen zen. Gaur egun, beheko pisuan dagoen ta-
bernak Patxi du izena. La casa del frances eta Kurian etxea ere esaten zioten.
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Ahozkoa: [ped-r~ómarianekua]
• 009, 022, 064, 066 “Pedromarianekua”
• 009 “Kareagana”
• 017 “Pedromari”
• 017 “Patxiñekua”
• 017, 022 “Patxi”

PEPETXIKI / TXANTXIKU (kale-baserria)
(Desagertua, taberna batek hartu du izena)
Kokapena: Torrekoa
OHARRAK: Atzealdean, ezkerretik eskumara Rifeñu, Orozko eta Txantxiku. Aurreal-
detik, Torreko baserria, Zubiaurre kalea eta erreka.

Kale-baserri hau Markesarena zen eta 1917-1918 inguruan saldu egin
zuen. Hor bizi zena oñatiarra zen, hangoei Txantxiku esaten diotenez, Pepetxiki izen
zaharra baztertu eta Txantxiku esaten hasi zitzaion etxe honi. Txantxikunean, baina
Zubiaurre partean, errementariak zeuden. Honen ondoan Bustintza-Urko / Orozko.
Ahozkoa: [čan

ˇ
číku]

• 066 “Pepetxiki”
• 009, 021, 022, 028, 059, 066 “Txantxiku”
• 022, 036, 064 “Txantxikunekua”
• 063 “Txantxikua”

Idatzizkoa:
• 1886 Pepechiki (BEHA.: Matrikula, 8-III, 9-271)
• 1930 Pepe chiqui (BEHA.: 9-III, Paper solteak, 9A-715)
• 1945 Pepechiqui (Esk. 036)
• 1959 Pepechiqui, caseria (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka 803)
• 1929 Chanchicoa (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 455)
• 1940 Chanchicua, caserio (ESE.: 7 Hil., 344. or)
• 1957 Chanchicua, caseria (JE.: Liburu XIII, Tomo 404, Finka 679)

PLAZAGOIENA / INFREÑU (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Goienkale kalea, 7. zk.
OHARRAK: Goienkale kalearen goialdean, frontoi ostekoa. Atzean zerka zaharra zeu-
kan eta aurrean Santuko baserria.

Plazagoiena izen zaharrak eta Infreñu berriak garai bana dute. Konbentzio
gerraren ostean, herria guztiz hondatuta gelditu zen; konpontzean Goienkale eta Arte-
kale artean zeuden ortuak kendu eta gaurko Orbe Kardinal Plaza eraiki zuten. Mo-
mentu honetan, aztergai den baserriarentzako izen zaharra agertzen da, Plazagoiena,
alegia. Izen hau guregana ez da heldu. Antonio Izagirrek kontatzen zidanez, Ermuan
beti txistoso asko izan direlako:

“(Santukua) Markesana zuan ba... ta izena ekan Estrataburu. Ta egoten zitxuan han
Barixaku Santu egunian ataratzen zian santuok. Egoten zitxuan urte guztian ganba-
ran, zelan ganbara aundixa ekan. Santuak euazelako baten bati Santukua. Gero San-
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tukua hartu juen zeru moruan da Inpreñunekua zuan Plazagüena, hareri Inpreñu
ipini otzen gero. Txistoso egon ditxuk asko!

Da gero, nik bost urte nekazela ein juen Patakonia oin esate akona. Da abadiak ipini
otzan, Eibartar abadiak, Don Ezekiel Etxeberriak, Urbibitarte behetik errekia da goi-
txik Matxinen errotarako erretena -Urbi-bitarte ederto ipinitxako izena-. Bastante se-
gidu juan. Gero beste okurrentzia emotzan baten bateri Purgatorixua. Zelan Santukua
da Inpreñunekua bazen: Purgatorixua!”. (Antonio Izagirre).

Hizkuntza atalari dagokionez, alternantzia handia dago: batzuek Infreñu
eta beste batzuek Infrañu (zaharrenek Inpreñu) esaten dute. Boteprontoan “Fra” esa-
ten duten gehienek, errepikarazterakoan eta pentsatu ondoren “Fre” esaten dute, nik
azkenean “Fre”-ren alde jo dut. 

Ahozkoa: [im
˘
fr~én

ˇ
u], [plašág-wena]

• 010, 022, 058, 059, 060, 064, 065, 066 “Infreñu”
• 004, 009, 036, 062, 063 “infreñunekua”
• 003, 022 “infrañu”
• 028 “Infreñuanekua”
• 017 “Inpreñunekua”
• 017 “plasagüena”
• 060 “Plasa guena”

Idatzizkoa:
• 1799 casa titulada la del Rebote (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 4, 637. or)
• 1810 casa llamada la del Rebote (BFA.: Admin., propioak eta arielak,

Erreg. 9, 451. or)
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• 1814 Rebote (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Rebote (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1867 Infreñu, casa de (BFA.: Udal Erreg., Udal Konpo., Erreg. 51., Leg.

4, 4. zk.)
• 1873 Plazagüena, caseria titulada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 50)
• 1889 Plazagüena, caseria llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 262)
• 1893 Rebote o Imprenu (BFA.: Admin. Lur. Est., Karp. 10)
• 1905 Infarnu (BFA.: Udal., 0004/023)
• 1909 Inpernu (BFA.: Udal 0004/025)
• 1923 Infernu, caseria (Esk. 010)
• 1962 Infernu, caseria (Esk. 010)

PLAZAKOA (ortua)
(Desagertua)
Kokapena: Plaza ingurua
OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1873 Plazacua, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• 1882 Plazacoa, huerta nombrada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka

194)

POLBORANEKOA (etxea)
Kokapena: Zubiaurre, 9. zk.
OHARRAK: Zubiaurreko farmazia
dagoen etxea.
Ahozkoa: [polb-órianekua]

• 022 “Polborianekua”

PORRULEKU
Kokapena: Orbe Kardinal Plaza
OHARRAK: Merkatu zaharra eta
Portale etxearen arteko lekua. Ber-
tan dantzan-eta egiten zen. Izen
hau 60-70. hamarkadetan erabil-
tzen zen.
Ahozkoa:[por~úleku]

• “Porruleku” (Estiba-
litz González)
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PORTALE (etxea)
Kokapena: Goienkale, 4. zk. (Gaurko Orbe Kardinal Plaza) 
OHARRAK: Ertaroan etxe honen ondoan zegoen portaletik herri barrura sartu ahal
izaten omen zen. Atzean, gaurko Kantabria kalean, antzinako Zerka zegoen. Aldame-
netan eskolak (botata) eta kalekoa. Ik. Arribako etxeko argazkia.

“Edificio de caballete paralelo a la fachada distribuido en cuatro alturas más ático, con
sillar en vanos, acceso y balconadas. Se puede destacar los balcones de piedra, de los pri-
meros pisos, sobre molduras: El acceso es lateralizado adintelado”. (DEIKER Bariable-
en ikerketaren informazioa. Udalerria: Ermua 034).

Ahozkoa: [por~tále]
• 009 “Otxuanekua, Emeterio Telleria, Portalena”
• 062 “Portalekuak”
• 022 “Portalenekua”
• 064 “Otxu, Portale”
• 009 “Portalena”

Idatzizkoa:
• 1799 Portalecoa, casa titulada (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 5, 636. or)
• 1810 Portalecoa, casa llamada (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 9, 455. or)
• 1814 Portalecoa (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1825 Portalecoa, caserio (GJA.: Polizia Errolda)

PROBALEKU (kalea)
(Desagertua)
OHARRAK: Kale honek bertan zegoen probalekuari zor dio izena. Artekaleko luzapen
bat bezala sortu zen. Zubiaurre kaleko kale-baserriekin kantoia egiten zuen; eta, gora-
go Arrako eta Zinko baserriak zituen. Bi gune hauen artean XIX. mende hasieran
Probalekua eraiki zuten, eta aldamenean bolatokia. Gerra zibilaren ostean Plaza de
España izena ezarri bazuten ere, orain jatorrizko izena berreskuratu du.

Inguruko etxeak: Labako baserria (Zubiaurrerekin kantoia egiten duena),
Txurruka (Txotxolo) eta Antolinen etxea (Taberna); Probalekuaren bestealdean, be-
rriz, Juankruzenekoa eta Artixanekoa daude; eta goialdean, Probalekua isten, Abadea-
neko Etxezarra, burdibidea eta Urteaga erreka zeharkatzeko zubia.

“Lehen egoten zan urtian behin, San Inaxio hurrengo domekan, probak egoten zian.
Da, orduantxe azkenengo jaia izaten zan.

San Inaxio egunian Artetara-ero juaten zan jentia, baiña san Inaxio hurrengo dome-
kia izaten zan ba... etortzen zian konbidauak-ero juaten zian... eztakizu? Tiuak-ero,
lengusu-ero, loibak... etortzen zian da orduantxe egunian izaten zan zer hori, konbi-
dau eguna esate jakona. Probak egiten zian y el final de las fiestas.

Beti egoten zian Ermuan, zerian... Plaza de Españan, hantxe... Ermuko probalekua da
hemen Bizkaia da Gipuzkuan da danian zaharrena izandakua, bai! Ni bete-bete-be-
tian akordatzen naiz, bete-bete-betian... ni txikitxu... gerra aurretik-eta... orduantxe
akordatze jatak astelehen guztietan-guztietan etortzen zian jokatzera, astelehen guztie-
tan. Tolosatik-eta etortzen zian Ermura!, jokatzera probak, bai!... Ermuan afisiñu
asko! Zelan probaleku zaharra ta famaua zan Ermuko zera... Bueno!, tallerrerako tu-
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nikekin urtetze eben... tallertxuetatik-eta gizona!... haraxe zerara, plazara”. (Jesus Or-
maetxea) ARANBERRI (96): (183-184. orr).

Ahozkoa: [pr~ob-áleku]
• 008, 010, 017, 022, 028, 036, 059, 062, 063, 064, 066 “Probalekua”
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Idatzizkoa:
• 1866 Prueba de bueyes (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1867 Sitio de pruebas de bueyes y Arrabal (BFA.: Udal Erreg., Udal

Konpo., Erreg. 51., Leg. 4, 4. zk.)
• 1886 Probadero (BFA.: Udal., 0011/002)
• 1905 Prueba de bueyes (BFA.: Udal., 0002/013)
• 1927 Plaza de Proba-leku (UDALA: Ermuko Udaleko akten estraktoa)
• 1940 Plaza de España, calle (ESE.: 10 Bat., 209. or)
• 1958 Plaza de España (El Correo Español 58-II-6, 2. or)
• 1994 España, plaza de (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

RIFEÑU (kale-baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Zubiaurre kalea.
OHARRAK: Orozko eta Txantxiku baserrien artekoa, Zubiaurre kalearen atzealdean.

Hau ez da bere jatorrizko izena. Marokoko Rif lurraldetik etorritako bat
bertan bizitzen jarri zenean, ermuarrak pertsonari eta etxeari Rifeñu esaten hasi zi-
tzaizkion.
Ahozkoa:[rifén

ˇ
u]

• 009 “Rifeñu”

ROSINA ETXEA
Kokapena: San Antonio
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OHARRAK: Joxemari Madariagak egindako etxea, gerra ostekoa.
Ahozkoa: [rośína]

• 009 “Madariaga”
• 022 “Rosina etxea”
• 009 “Rosina etxia”

Idatzizkoa:
• 1956 Rosina etxea (ESE.: 12 Bat., 67. or)
• Rosina etxea (O)

SABON / ZINKONEKOA (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: VI Mendeurrena kalea
OHARRAK: Amillategi harategitik Akelarre tabernarainoko tartean zegoen, Arrako
baserriaren ondoan. Bergara / Arrako baserria errepideari begira zegoen eta Sabon
Urteaga errekari. 

Sabon izena soilik eskrituretan eta jabeek ezagutzen dute, kalean Zinkone-
koa esaten zioten eta. Azken aldaera hau, XIX. mendean errotuta dagoen gaitzizen ba-
tean datza. 

Santa Cruz markesak egindako baserri honek, argazkian ikusten den beza-
la, ateburua eta leihoburuak harlanduzkoak zituen.

Ermuan Antonatxaneko baserriak ere Sabon izena hartzen zuen (idatzizko
iturriaren arabera)
Ahozkoa: [śínk, o]

• 003, 008, 009, 017, 022, 058, 064 “Sinko”
• 063 “Sinkoneko baserrixa”
• 005, 022, 036, 059, 064, 066 “Sinkonekua”

Idatzizkoa:
• 1552 Sabon (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1810 casa de Sabon (BFA.: Admin., Erreg. 9, 459.or)
• 1814 Sabon, casa (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Sabon (BFA.: Admin., Lur. Est. Erreg. 5)
• 1825 Caserio de Rodrigo de Sabon (GBA.: Polizia Errolda)
• 1878 Sabon, caseria rustica titulada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 87)
• 1886 Cinconecua (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1893 Sabon (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Sabon, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Rodrigo de Sabon, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp.

10)
• 1923 Sabon, casa (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 387)
• 1929 Sabon, casa señalada con el nombre de (JE.: Liburu IX, Tomo

293, Finka 387)
• 1930 Cinko (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)
• 1945 Cinconecoa (Esk. 036)
• 1947 Sabon, casa conocida con el nombre de (JE.: Liburu XI, Tomo

356, Finka 538)
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• 1950 Sabon (ESE.: 11 Bat., 175. or)
• 1959 Sinconecua, casa (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka 818)
• 1962 Sabon, casa (Esk. 010)

SAKONA (lur-zatia)
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Kokapena: Goienkale

OHARRAK: Goienkaleko aparkalekuak dauden lekua. Paraje hau desitxuraldatuko
dute laster, bertan etxeak egin behar dituzte eta.

Ahozkoa: [śakóna]

• 022 “Sakona”

Idatzizkoa:

• 1873 Sacona (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1997-X- 25 Sakona (El Correo Español)

SALABERRIA (etxea)
(Desagertua)

Kokapena: Zubiaurre kalea

OHARRAK: Iturralde parajean egindako etxea.
“1929-1930 urtien bitxartian altxau zan, ta 1964. urtian bota zan. Harek hartzen
eban lekua, gaur egunian Zubiaurren Rosa Mari harategitxik Gredos tabernaraiño
doian etxiak betetzen dau. Pistolia eitxen jarraitxu eben bakarrak izan zian (Matape-
rros izeneko aire konprimiduko bat), baiña honekin batera berbikixa, bizikleten azeso-
rixuak, merengia eitxeko inbentu bat ta llabe inglesak be eiñ ta saltzen zitxuezen.

Erretratuan, atze-atzian, Malengoneko etxia ta Patakonia basarrixa ikusten dia”.
(GONZALEZ Estibalitz (1996): “Salaberrianeko iskillu olea ta etxia” in DROGE-
TENITTURRI XXX).
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“Salaverria Osaeta, Santiago: Fabricante establecido en Ermúa, Vizcaya, figura reseña-
do entre los que sometieron producción de armas cortas al Banco de Pruebas de Eibar
en la década de 1920, utilizando como contraseña identificativa la marca constituída
por las iniciales S.S.. En el Censo Armero del año 1929 se le cita como fabricante de
pistolas automáticas, y en 1935 figura a su nombre la patente Nº 138646 por “nuevo
procedimiento de doble cierre de seguridad para revólver”.

En el B.O.P.I. no se localiza ninguna marca registrada por este fabricante, pero Hogg y
Weeks indican utilizó las marcas ETNA, TISAN y UNIS en la comercialización de
pistolas tipo “Eibar” para cartuchos calibre 6.35 mm.. Los mismos autores le atribuyen
la utilización de la marca PROYECTOR en pistolas del mismo tipo, pero esta también
se indica utilizada por la firma “Echave y Arizmendi””, apuntandose muy ligeras dife-
rencias entre las que dicen ser de uno y de otro fabricante (...).

Hogg y Week también señalan a Santiago Salaverria como fabricante de las pistolas
tipo “Eibar” para cartuchos calibre 6.35 mm. que se comercilaizaron con la marca IN-
VICTA, en una producción contratada probablemente por Eduardo Schilling que re-
guistró esta marca en 1916”. (CALVO, J.L 1997: 296-297. orr).

Ahozkoa: [śaláb-er~ia]
• 008, 009, 017, 022, 028 “Salaberria”
• 064 “Salabarrianeko tallerra eta etxia”

SAN ANTONIO ermita
Kokapena: San Antonio kalea
OHARRAK: Ermita hau san Sebastian eta san Antonio santuen omenez altxatu zen.
1936an ermita izaera galdu zuen. Gaur egun tailerra dago bere lekuan. 
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“La ermita de S. Sebastián y S. Antonio, conocida solo como por su segunda advocación
es la más próxima al casco urbano. Las noticias que poseemos de ella no van más allá
del s.XVIII y quizás fue la última en construirse. Pudo ser edificada en el S.XVII cuan-
do empieza a extenderse el casco urbano. También fue el lugar de ubicación del cemen-
terio hasta el S.XIX”. (ARREGI, I.; CANO, J.; FERNANDEZ, F. (1988): “Ermu-
ko historiarako apunteak” (Argitaratu gabea).

(1890)“Cementerio actual o viejo, dentro de una hermita y su patio proximo a la esta-
ción de Ferrocarril”. (BFA.: Udal., 0004/005).

Ermita honek ondoko inguruari ematen die izena: San Antonio baserria,
San Antonio auzoa, Sanantonio-oste (zelaia zena). 

Ahozkoa:[śanán, tonio]

• 009 “San Antonioko ermitxia”
• 017, 022 “San Antonio”

Idatzizkoa:

• 1626 San antonio, hermita de (BFA.: JBG, 78. zk., 38. or)
• 1753 San sevastian, Hermita de (BAHP.: JAA, 856. zk., 934. or)
• 1814 Sn Antonio (BFA.: Udal., 0014/001)
• 1833 San Antonio, hermita de (BUA.: XXI-2-C-01, 3. or)
• 1854 San Antonio, Ermita de (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1873 San Antonio, Ermita de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 17)
• 1878 San Sebastian, Ermita de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 139)
• 1909 Sn Antonio, portico de la Ermita de (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., Erreg. 465)
• 1915 San Antonio, cementerio viejo de (ESE.: 7 Hil., 31. or)
• 1925 San Antonio, ermita (ESE.: 10 Bat., 42. or)

SAN ANTONIO (baserria)
Kokapena: San Antonio auzoa

OHARRAK: San Antonio ermitatik hartu zuen izena. XVIII. mende hasierakoa.
Bere ondoan Iturriaganekoa eta Atxanekoa. Parean Pagope.

Ahozkoa: [śanán, tonio]

• 008, 022, 024 “San Antonio”
• 009 “San Antonionekua”
• 064 “San Antoniokoa”

Idatzizkoa:

• 1733 cassa que esta frente a la Hermita de San Sebastian (BUA.: XXI-2-
B-5, 139-B)

• 1733 casilla que esta frente de la Hermita de san sebastian (BUA.: XXI-
2-B-5, 169-B)

• 1814 San Antonio, casa de (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 San Antonio (BFA.: Admin. Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 San Antonio (GBA.: Polizia Errolda)
• 1878 San Antonio, casa titulada de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka

140)
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• 1889 San Antonio, casa titulada de (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka
268)

• 1951 San Antonio, Panaderia de (ESE.: 7 Hil., 464. or)

SAN ANTONIO (auzoa)
OHARRAK: Paraje honetan ermita eta parean zegoen San Antonio baserria besterik ez
zegoen. Geroago, XX. mende hasieran, Irulieta trenbidetik behera luzatu zen eta etxe
ilarak eraikitzen hasi ziren.

1960-80 hamarkadetan, ermitatik behera eraiki ziren etxeek ere San Anto-
nio auzoa osatzen dute.

Ermitatik behera, Ego ibaiaren ondotik Errege-bidea pasatzen zen. Paraje
honi Zubibarri esaten zioten, erreka bazter batetik bestera pasatzeko zubi dotore bat
zegoelako.
Idatzizkoa:

• 1959 San Antonio (El Correo Español 59-III-26)
• 1960 caminos nuevos a la altura de San Antonio (El Correo Español 60-

XI-2)

SAN ANTONIO basoa
Kokapena: San Antonio
OHARRAK: Gaur egungo Zubizarreta lantegia dagoen parajea.
Idatzizkoa:

• 190? San Antonio, un terreno que sirbio en tiempos de Camposanto y se
denomina (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 365)
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• 1947 San Antonio, terreno monte castañal llamado (JE.: Liburu XI,
Tomo 356, Finka 535)

SANANTONIO-OSTE (basoa)
(Desagertua)
Kokapena: San Antonio auzoa
OHARRAK: San Antonio ermitaren atzealdea. Gaur egun tailerrak dauden lekuan.
Idatzizkoa:

• 1848 San Antonio oste, el monte (BFA.: Udal., 0004/008)
• 1859 San Antonio Oste (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1873 San Antonio-oste, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 29)
• 1889 San Antonio oste, termino de (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka

267)
• 1911 San Antonio-oste (BFA.: Udal., 0015/001)
• 1929 San Antonio-oste, término de (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka

477)
• 1947 San Antonio-oste (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 558)

SAN IDELFONSO (etxea)
Kokapena: Zubiaurre, 15. zk.
OHARRAK: Bertakoaren abizena. Berriztxikia eta Abeletxeneko etxeen artekoa.
Ahozkoa:

• 009 “San Idelfonso”
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SAN PELAIO ermita
(Desagertua)
Kokapena: San Pelaio auzoa

OHARRAK:
“Advocación: San Pelayo
Parroquia: Perteneció a la parroquia de Santiago Apóstol
Emplazamiento: Estuvo situada en la actual calle de San Pelayo, junto al

campo de fútbol
Fue derribada hace algunos años, para edificar un bloque de viviendas. En

uno de los bajos de estas casas , en un pequeño recinto de 4 x 3,36 m. protegido por
verga de hierro está colocada la imagen de San Pelayo. En el exterior, en el lado dere-
cho hay una pila de agua bendita. 

Notas históricas: En auto de visita de 14 de Marzo de 1691, el Obispo de
Calahorra y La Calzada, D. Pedro de Lepe, hacía constar:

“ y porque la hermita de Sn. Pelayo, sita en los términos de dicha villa, amenaza ruina
brevemente no se acude a su reparo por lo qual no tiene medios algunos y atendiendo su
IM a que la hermita de San Lorenzo de dicha villa tiene algunos maravedis sobrados
dava y dió facultad a los administradores de esta Parroquia por via de mi prestado los
puedan dar al de la de San Pelayo para su reedificacion y reparo, otorgando escritura de
restitución la cantidad que se le prestare...”

Transcurridos cuatro años, el 16 de Noviembre de 1695, el visitador gene-
ral del Obispado de Calahorra y La Calzada, señalaba que la ermita estaba por el suelo
y mandó su reedificación en el plazo de 8 meses.

En la visita el año 1847, D Pablo García Abella, Obispo de Calahorra y La
Calzada, deja constancia en el auto de visita del 15 de Octubre de que la ermita se

206 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

San Pelaio (1955)

03.CAP. VII  12/6/03 08:32  Página 206



halla en buen estado y con el aseo que le corresponde.” ARREGI AZPEITIA
(87):(157.or).

“San Pelaixoko erromerixa egunian erroskilla saltzailliak egoten zian, ta bertan eitxen
zan meza nausixa. Asto bati elizako harmoniua lotzen jakon ta bertara eruaten zan.
Meza ostian ezpatadantzarixak, aurreskularixak ta txistua ta tanboliñak animatze
eben jaixoi. “Txirringoletan” edo “Txopura igoten” norgehixagokak egoten zian.

Gerra ostian bizikleta karrerak eitxen hasi zian. San Pelaixotik Kaltxangora, handik
Aitixoko bidia hartu, ta Ziarreko bueltatik Torretaneko landan ondoko burdibidetik
san Pelaixora bajatzen zian karreristok. Buelta honi honenbeste bidar eitxia izaten zan
gauziori.

Plazara etortzen zan gero txistularixekin pasakallesian. Gabian bandiak joten eban ta
domeka horretan hasi ta abuztuko lehen domekararte egoten zian bailabliok pla-
zan.(...)

Barrukaldetik edarra zan. Hiru altare ekazen, ta sartu ta ezkerrera korura igoteko egu-
rrezko eskaillarak euazen, barandau zoragarrixakin.

Portikoko lurra harlosakin einda euan ta atian onduan bentana txiki bat ekan. Hara-
xe botatzen zan limosnatarako dirua. Albo bateko ta atzeko ormen kontra harrizko
jarleku bat ekan etarata. Negu aldian hantxe egoten zan euzkirik gozuena”. (GON-
ZALEZ Estibalitz 1996): “San Pelaixoko ermitxia 1955” in Drogetenitturri XVI,
2. or).

Ahozkoa: [śampálai
˘
šo]

• 008, 009, 022 “Sampelaixoko ermitxia”
• 017 “Sampalaixoko ermitxia”
• 010, 017 “Sampalaixo”

Idatzizkoa:

• 1501 Sancti Pelayo, E la tierra e mancanal/ que tenemos en (FUEN-
TES.: 46. zk., 204. or)

• 1501 Sa/n Pelayo, camino que ban a (FUENTES.: 46. zk., 204. or)
• 1516 Sant Pelayo (FUENTES.: 46. zk., 217. or)
• 1623 sanpelayo, Pressa de (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1626 Sanpelayo de yermua (BAHP.: JBG, 78. zk., 39. or)
• 1733 San Pelayo, heredad de (BUA.: XXI-2-B-5, 139-B, 1. or)
• 1733 San Pelayo, camino de (BUA.: XXI-2-B-5, 139-B, 1. or)
• 1733 Sn Pelaio, camino de (BUA.: XXI-2-B-5, 139-B, 1. or)
• 1763 San Pelayo, Ermita de (BAHP.: JAA, 861. zk., 212. or)
• 1793 Sn Pelayo (BAHP.: JM, 400. zk., 370. or)
• 1794 Sn Pelayo, Hermita de ( BAHP.: JM, 401. zk., 114. or)
• 1814 Sn Pelayo (BFA.: Udal., 0014/001)
• 1866 san Pelayo (Esk. 065)
• 1871 S. Pelayo, la fiesta de (BFA.: Udal., 0010/003)
• 1894 San Pelayo, viñedo (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1909 Sn Pelayo, Ermita de (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 465)
• 1923 San Pelayo, Ermita de (Esk. 010)
• 1962 San Pelayo, ermita de (Esk. 010)
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SAN PELAIO AUZOA / SANPELAIOALDEA
OHARRAK: San Pelaio, lehen, ermita bat eta Antonatxabarri, Isasi-Isasmendi eta
Uretabarren etxeak besterik ez zen. Inguruan soloak, ortuak eta sagastiak zeuden. He-
rritik urrun gelditzen zen alde honi Sanpelaioaldea esaten zioten.

1970. urtearen inguruan etxeak eraikitzeari ekin zioten, arrabal berri bat
sortuz.

(1975)“San Pelayo, como Harlem de Ermua, es un barrio en hilera, con su calle fron-
tal sin asfalto, cosido de baches, sin aceras, franqueada por un ribazo de huertas conta-
minadas con basuras, con numerosos bajos sin habitar, niños que juegan en las aguas fé-
tidas, falto de iluminación y, para colmo, impedido su paso natural del resto del pueblo,
por lo que sus vecinos deben circundar el valle de huertas para acceder a la carretera de
Mallabia y, por ella, al pueblo”. (ARRIOLA, Mª J... (1973): Ermua. Comunidad en
eclipse. Deustuko Unibertsitatea (Lizentziaturarako tesina, argitaratu gabea).

Ondoko soloei Santukoek San Pelaioko laua edo soloak esaten diete. De-
sagertutako soloak: Aldapa-aundi, Sanpelaioerretenburu, Ursolo, Txarako soloa, Ze-
arsolo, Zearsolo, Erretenpeko soloa...
Ahozkoa: [śampálai

˘
šo], [śampálai

˘
šoald, ia]

• 010 “San Pelaioaldia”
• 017 “Sampalaixoko aldia”
• 059 “San Palaixoko solua” (gaur egun parkea dagoen lekuan)

Idatzizkoa:
• 1630 sanpelayo, tierra y heredad en termino de (BAHP.: JBG, 80. zk.,

142. or)
• 1660 sanpelayo, heredad en el termino de (BAHP.: PRG, 140. zk. 1.

zatia, 108. or)
• 1873 San Pelayo, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• 1894 San Pelayo-alde, heredad, montes y huertas (BFA.: Est., Terr.,

Karp. 10)
• 1923 San Pelayo, término (Esk. 010)
• 1933 San Pelayo, término de (Esk. 010)
• 1936 San Pelaio, barrio (ESE.: 10 Bat., 178. or)
• 1954 San Pelayo, Calle travesia de (ESE.: 11 Bat., 274. or)
• 1958 campo de San Pelayo (El Correo Español)
• 1962 San pelayo, término de (Esk. 010)
• San Pelaio-alde (KATATROS)

SANPELAIOERRETENBURU (soloak)
Kokapena: San Pelaio
OHARRAK: San Pelaio ermitaren inguruan zegoen presatik, erreten baten bitartez, ura
Mallaerrotaraino eroaten zuten. Toponimo hau erreten honen goialdeari dagokio.
Idatzizkoa:

• 1873 San Pelaioerretemburu, termino (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 50)

SAN PELAIOKO FUTBOL ZELAIA (soloak)
Kokapena: San Pelaio auzoa

OHARRAK: 1958an egina.
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SAN PELAIOKO ITURRIA
Kokapena: San Pelaio auzoa

OHARRAK: Oso ur ona zen.

“Esta villa está muy bien surtida de aguas potables, siendo riquísimas las de las fuentes
del Cementerio de Santiago y la de San Lorenzo: en San pelayo hay otra á cuya agua
atribuyen la virtud de quitar la sarna”. (LABAYRU, E: Historia General del Señorio
de Bizkaya III., La Gran Enciclopedia Vasca., Bilbao, 887. or).

“San Palaixon, hor be euan ura ona. Da, kanpotik-eta etortzen zan jentia holan eze-
mia-ero, saldarrak-ero... granuak-eta urtetzen otzezenak horrek ur horrek osatu eitxe
ebala esate eben. Da, busti eitxen zitxuen igual ba... trapuak-ero, toalla bat... ero ero-
ser gauza da harekin arpegixa garbitxu-ero, eztakitx... orduan baiña osatu eitxen ziala
esate eben”. (Maria Bengoetxea)

(1910) “Hemos estudiado varios de estos manantiales y una vez hecha la selección in-
dispensable, hemos fijado nuestra atención en el llamado de San Pelayo, situado poco
más arriba de la Ermita de ese nombre y á una distancia de medio kilometro del núcleo
de la población de Ermua.

Para hacerlo así hemos tenido en cuenta la excelente calidad de las aguas, reputadas
desde tiempo inmemorial como las mejores del contorno por el vecindario.

(...) el manantial que tratamos de aprovechar nace en una socavación natural de roca
arenisca saliendo á la superficie por una grieta de la misma formándose enseguida un
pequeño pozo cuyo sobrante constituye un regato”. (BFA.: Admin., Udal Erreg., Udal
Konpo., Erreg. 51., Leg. 2., 3-bis).

Ahozkoa: [śampalái
˘
šoko it

ˇ
úŕiša]

• 008, 009 “San Palaixoko itturrixa”
• 010 “Sampalaixoko ura (manantiala)”

Idatzizkoa:

• 1623 cauce de Sampelayo (BAHP.: JBG, 77. zk., 93. or)
• 1794 fuente de San Pelaio (BAHP.: JM, 401. zk., 107. or)
• 1910 San Pelayo, manantial de (BFA.: Admin., Udal Erreg., Udal

Konpo., Erreg. 51., Leg. 2., 3. zk.-bis)

SANTA ZEZILIA kalea
Kokapena: Gaurko Goienkale.

OHARRAK: 1964an, Kareobiaga inguruko alde hau, Herriko musika bandaren ome-
nez, Udal plenoak Santa Zezilia izendatu zuen. 1979an, berriz, kale izendegi berriaz
Goienkale bilakatu zuten. Ik. Goienkale.

Ahozkoa:

• 064 “Santa Sesilia”

Idatzizkoa:

• 1967 Santa Cecilia, calle (ESE.: 8 Hil., 155. or)
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SANTIAGO eliza43

Kokapena: Barrenkale

OHARRAK: Santiago >Santixago > Santixao > Santixau
Hasiera-hasieratik Puerta de Santiago dokumentaturik dago.

“El pórtico de la iglesia debió tener cierta preminencia, tanto espiritual como económica
o social. Así por una parte algunos juramentos tienen lugar en la puerta de la parro-
quia”. (ZABALA 97: 20.or).

Durangoko elizaren portikoaren antza handia izan ei zuen. Artekaletik Ba-
rrenkaleraino eliza inguratzen zuen, aldamenetan dauden bi ateak estaliz.

Antzinean, gorpuak elizan lurperatzen zituzten. Etxe edo familia bakoitzak
hilobi bat zeukan bere izenean. 1735ean elizan burutu ziren konponketak zirela eta
hilobiak, dagozkien etxe-izenez izendatu beharrean, zenbaki batez identifikatzen hasi
ziren.

“De advocación al apóstol Santiago, ya nos aparece demostrado que por Ermua pasaba
un ramal secundario del Camino a Santiago (el de la costa).

En un principio pudo ser una ermita románica, ampliada posteriormente en época góti-
ca como lo demuestra su retablo en piedra labrada característico de este estilo.

Fue agrandada y reconstruida el año 1602 siguiendo sus líneas góticas; los muros cons-
truidos en mampostería mientras que la torre adosada se hizo en sillar, esta torre estaba
abierta mediante arcos ojivales; por otra parte la nave de la iglesia se hizo en bóveda de
crucería.

El cardenal Orbe mandó realizar entre los años 1720 a 1740 una gran reforma de la
iglesia, toda ella al estilo “churrigueresco”, predominante en esta época. Aumentó la al-
tura terminando el campanario con una cúpula de este nuevo estilo, idéntica a la del
palacio Marqués de Valdespina, colocó un monumental retablo casi todo de castaño
americano, y también de estilo churrigueresco”. (ARREGI, I; CANO, J; FERNAN-
DEZ, F (1988): “Ermuko historiarako apunteak”, 50-51. orr).

“Monumento historico-artistico. Construcción inicialmente gótica reconstruida en el pe-
riodo barroco (1602). No existen datos sobre sus características iniciales.

Iglesia esbelta y espaciosa de fábrica de piedra, con una sola nave (125x61 pies) cubier-
ta por bóvedas nervadas.

En su interior cabe destacar el retablo del altar mayor, de estilo barroco-churrigueresco-
presidido por el Apóstol Santiago. Del mismo estilo es la caja de órgano, obra del siglo
XVIII. El coro -que alberga el órgano- esta soportado por una bóveda de nervios, y bajo
él hay dos capillas, en una aparece el escudo de la familia Orbe, y en la otra está situado
el sepulcro de mármol de Don Andrés de Orbe y Larrátegui, obispo de Barcelona, arzo-
bispo de Valencia, Inquisidor General y Gobernador del Consejo del Reino, que precisa-
mente fue quien financió las obras de la iglesia.
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43. Elizari buruzko informazioa ugaria da:mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm..
BARRIO LOZA,J.A (1999): Udal Jauregia eta Santiago Eliza. Ermuko ondare monumentala. Ermuko
Udala.
PINEDO (96): (226-228. orr.).
ZABALA (97): (44-45 eta 79-80. orr.).
ONAINDIA (73): 43.or (Agustin de Orbe eta Larreategiri buruz).
ONAINDIA (73): 51. or (Dorreaz eta barruko horniduraz).
ARREGI (88): “El papel de la iglesia en la Edad Media: La iglesia parroquial de Santiago” 38-40. orr.
BAHP.: JAA, 858. zk., 781. or. (Ezkilaren deskripzioa).
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El campanario se levanta sobre un arco ojival y fue construido en 1.738 según el estilo
churrigueresco. La Iglesia además es rica en reliquias, alhajas y otros ornamentos.

La fábrica de la Iglesia tiene en la actualidad una edificación añadida realizada en la
mitad de este siglo destinada a escuelas y dependencias parroquiales que lesiona grave-
mente la potente imagen del templo”. (UDALA: UDA-CAT 4.or). 

Elizako arkupetan 1843 data grabaturik dago.
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1960ko martxoaren 5ean elizari erantsirik kiosko bat inauguratu zen. Gaur
egun kiosko hori ez dago, Santiago elizaren itxura zatartzen zuelako.

Ahozkoa: [elíšia]

• 009, 022 “Elisia”
• 009 “Santiago Apostol”

Idatzizkoa: 

• 1372 Puerta de Santiago (ONAINDIA 71)
• 1513 iglesia de/ sennor Santiago de la villa de Hermua (FUENTES.: 46.

zk., 207. or)
• 1626 iglesia de señor Santiago (BAHP.: JBG, 78. zk., 38. or)
• 1658 yglesia del Señor Santiago (BAHP.: PRG, 139. zk-A., 1. or)
• 1659 yglesia Parroquial de señor santiago desta villa (BAHP.: PRG, 139.

zk-H., 47. or)
• 1731 iglesia del señor Santiago de la villa de hermua (BUA.: XXI-2-B5,

138, 16. or)
• 1731 Yglesia Parrochial del Señor Santiago de la Vª de hermua (BUA.:

XXI-2-B-5, 138, 33. or)
• 1747 Iglesia Parroquial de santiago Apóstol (ONAINDIA 73: 49.or)
• 1753 Yglesia Parroquial del Santiago Apostol de la Villa de Ermua

(BAHP.: JAA, 856. zk., 1. or)
• 1753 Iglesia Parroquial del Sor Santiago Apostol de esta villa de Ermua

(BAHP.: JAA, 856. zk., 862. or)
• 1777 el titulo de su Yglesia es de Santiago (MKK.I.: I, 92. or)
• 1791 Yglesia Parroquial del señor Santiago Apostol (BAHP.: JM, 399.

zk., 377. or)
• 1814 Yglesia Parroquial de Santiago Apostol (BFA.: Admin., Lur. Est.

I., Erreg. 4)
• 1825 Yglesia Parroquial del Apostol Señor Santiago de la Villa de Her-

mua (BEHA.: 9-271, Ezkontzak)
• 1867 Plazuela de la Iglesia (BFA.: Udal Erreg., Udal Konpo., Erreg. 51.,

Leg. 4., 4. zk.)
• 1994 Santiago apostol iglesia de (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

SANTIAGOPEKO ITURRIA
(Desagertua)

Kokapena: Barrenkale

OHARRAK: 
“Hor San Antonioko esate dotzutenak, horrek haiñ zian alegriak eze San Antoniotik
honaiñok etortzen zian ura hartzera. Santixapeko ura hartzera etortze zian. Da, esate
eben “Uuuu!... guk ez dakau dirurik. Dirurik be ez dakau, ta ardautan be ez dou gas-
tatzen, baiña, osasun ona dakau. Santixapeko ura erate dou, da gaixorik be ez jaku
etortzen!”. Da, halan zan”. (Maria Bengoetxea).

(1910) “Dos unicas fuentes, de poco caudal, que por su especial situación, uno al pié del
Campo Santo y otra junto á la Iglesia (lugar antiguo de enterramiento), no dan grandes
seguridades acerca de la pureza de sus aguas, son los únicos medios que el vecindario
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tiene para procurarse tan indispensable elemento de vida”. (BFA.: Udal Erreg., Udal
Konpo., Erreg. 51., Leg. 2., 3. zk.-bis).

Elizaren albo batean, Baldespina jauregiaren parean zegoen. Iturri zahar
hau kendu eta elizaren atzealdean berria eraiki zuten, Santiagopeko iturria jartzen
duena.
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Ahozkoa: [śan, tíšapeko it
ˇ
úr~iša]

• 008, 022 “Santixapeko iturrixa”

Idatzizkoa:

• 1884 reparación de la fuente de Barrencalle (BFA.: Admin., Udal Kon.
Aur., Erreg. 460)

• Santiago-peko iturria (0)

SEGUNDANEKOA (etxea)
Kokapena: Artekale, 9. zk.

OHARRAK: Herrero eta Unamunoren etxearen artekoa. Aurrean Artekale eta Santia-
go elizako plazatxoa. Atzean Orbe Kardinal Plaza. Beheko solairuan harategia bat
dago.

Ahozkoa: [seg-ún, danekoa]

• 009, 022 “Segundanekoa”

SOLONAGUSIA
(Desagertua)

Kokapena: Txabisola

OHARRAK: Iturralde (Malengo) baserriaren inguruan.

Idatzizkoa:

• 1889 Solonausia, heredad (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 270, 372)
• 1845 Solonausia, heredad llamada (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka

505)
SOLOLUZEA
(Desagertua)

Kokapena: Txabisola.

OHARRAK: Iturralde (Malengo) baserriaren inguruan. Gaur egun etxeak daude.

Idatzizkoa:

• 1889 Sololusia, heredad (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 270, 372)
• 1942 Sololuzia, heredad llamada (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 497)

TERESA MURGA (ikastetxea)
(Gaur egungo Udal liburutegia)

Kokapena: Goienkale

OHARRAK: Lomiñoko jauregia eta Kajeroneko etxearen artekoa.
1958an, eraikitzen zihardutela, txiki geratzen ari zela konturatu eta hiruga-

rren pisu bat egin zuten. Hala ere, urte gutxitan, Ermuak eduki zuen umeen kopuru
handia zela eta txiki gelditu zen. Behar hori nolabait konpontzeko erdipurdiko kon-
ponbideak bilatu ziren, umeak herriko lokal txiki askotan barreiatuz. Gaur egun, be-
rriz, arazo hau gainditu da.
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“Más grave aún resulta el perfil cualitativo de los centros educacionales, de lo que puede
afirmarse:

El único edificio arquitectónicamente pensado para funciones pedagógicas, Teresa
Murga, que existía en 1971, insuficiente para albergar a la totalidad de la población
escolar, se declaró en estado ruinoso, encontrándose actualmente en vías de reparación.
Con el fin de paliar el problema suscitado se recurrió a la utilización de pabellones in-
dustriales por su condición de solución de emergencia, no reunían las condiciones míni-
mas necesarias para el fin docente.

- Concretamente, las localizadas en Ongaray, situadas en el bajo de un edificio de vi-
viendas sin ventanas practicables al exterior, sin modo de ventilación directo, con aulas
separadas mediante mamparas sin llegar hasta el techo con el consiguiente perjuicio de
la independencia de cada clase y el correspondiente problema de ruidos, etc.

- Los edificios industriales de Areitio, por sus especiales características, sin calefacción su-
ficiente, gran humedad, ambiente desagradable, y además el tremendo riesgo del tráfico
por encontrarse en plena carretera general, que estuvo a punto de provocar desgracias
fatales antes y durante la utilización del autobús como medio de transporte, unido a la
distancia a recorrer. Es fácil imaginar la situación deficiente de las áreas de recreo, si se
les puede llamar así.

- En similar situación, las escuelas localizadas en los bajos de viviendas de San Ignacio.

- En cuanto a la situadas en edificios antiguos, como son el Frontón, Correos y el edifi-
cio parroquial, pueden mejor acondicionadas, por estar más acordes con la función para
la que se usan. Al ser locales antiguos de madera, el ambiente es más agradable y menos
frio. Por lo demás, tienen otros problemas, ya que, aún así, no son idóneos para el fin
con que se utilizan. Los lugares de esparcimiento de estos niños son plazas del pueblo, en
su parte céntrica, que vienen a ser en realidad, los lugares de paseo y recreo posibles en
toda la población”. ARRIOLA, Mª J... (1973): Ermua. Comunidad en eclipse.
Deustuko Unibertsitatea (Lizentziaturarako tesina, argitaratu gabea, 19-20. orr).

215ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Ermua (1960)

03.CAP. VII  12/6/03 08:32  Página 215



Idatzizkoa:
• 1947 Lomiñocua, huerta en (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 528)
• 1958 nuevo grupo escolar (El Correo Español 58-VII-22)

TITIÑONEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta auzoa, 11. zk.

OHARRAK: Ariñonekoa eta Matxintxikineko etxeen artekoa. Bertakoaren gaitzizena
zen. Ik. Matxintxikiko argazkia.

Ahozkoa: [titín
ˇ
unekua]

• 022 “Titiñunekua”
• 009 “Titiñuanekua”

Idatzizkoa:
• 1930 Titiñua (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)

TORREKOA (baserria)
(Desagertua)

Kokapena: Torrekoa, 2. zk.

OHARRAK: XVII. mendean Granada dukeak herriko bazter batean eraiki zuen. Atze-
aldean Karabiaga, goialdean Txabisola eta aurrean Zubiaurre kalea.

XIX. mende hasieran Lobiano izena ere hartzen zuen. Baina, herritarrek
honi Torrekoa esaten zioten eta Peñaflorida kondeak egindakoari Lomiñokoa / Lobia-
no.
Ahozkoa: [tor~ékua]

• 022 “Torreko baserrixa”
• 022, 028, 064, 066 “Torrekua”

Idatzizkoa:

• 1623 Torre de zubiaur, con la puerta que esta pegada a la torre (BAHP.:
JBG, 77. zk., 92. or)

• 1799 Casa Torre, propietario Duque de Granada (BFA.: Admin., Pro-
pioak eta arielak, Erreg. 5, 637. or)

• 1810 Torrecoa, casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,
447. or)

• 1814 Torre de Loviano, propia del Duque de Granada (BFA.: Admin.,
Lur. Est. I, Erreg. 4)

• 1824 Torre de Loviano del Duque de Granada (BFA.: Admin., Lur. Est.
I, Erreg. 5)

• 1873 Torrecoa, caseria (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 30)
• 1878 Torrecua (BFA.: Udal., 0011/004, 107. or)
• 1886 Torrecua (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1900 Torre-Lobiano, casa llamada (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka

305)
• 1916 Torrecua, casa llamada (ESE. 9 Bat., 346. or)
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• 1923 Torrecua, casa de (Esk. 010)
• 1962 Torrecua, caseria (Esk. 010)

TORREKO ATXAK
Kokapena: Beranoerreka
OHARRAK: Torreko baserriaren parean. Arrantza egiteko leku ona zen. Ik. Diez,
Raul (1997): Ermua, arrantza paradisua 1952 in DROGETENITTURRI XXXIV, 2.
or.
Ahozkoa: [tor~ékoačak]

• 022, 009 “Torreko atxak”
• 009 “Betiko potzua”

TORRETA (baserria)
(Guztiz berrituta, gaur egun Kultur etxea)
Kokapena: Kaltxango auzoa
OHARRAK: Santa Margarita konbentuko monjeena izandakoa. Aurrean Kaltxango
etxea eta Larrosianekoa. Gainean Torretaburu eta inguruan Torretalde. Bidearen bes-
tealdean Arrako / Aldapabarrena baserria.

“Construcción de pretensiones palaciales en estilo Reyes Católicos. Si bien es posterior a
1510, parece ser el edificio más antiguo de los conservados en la villa. Ubicada estraté-
gicamente en la salida de Ermua hacia Areitio. Todavía hoy se mantiene en pie, aun-
que transformada por entero (en razón de su pésimo estado de conservación anterior,
que ha imposibilitado una reforma más respetuosa con el modelo original”. (ZABALA
97: 43.or).
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“Se trata de una edificación medieval, cuya función sería el controlar el acceso a la villa
por el oeste. Su fachada principal consta de tres niveles; el primero en el que destaca un
arco de medio punto con dovelas y una inscripción en la dovela. En el segundo aparece
una hilera de ventanas enmarcadas con piedra arenisca, el acceso a esta segunda planta
se realiza a través de unas escaleras que hay en su lateral este, estos dos niveles están
construido en sillar de cara rectangular y sillarejo. Por último la tercera planta que esta
construida en ladrillo, rellenando una estructura de madera”. (ARREGI, I.; CANO,
J.; FERNANDEZ, F. (1988): “Ermuko historiarako apunteak”, 49.or)44.

Gaur egun gazteen etxea.

Ahozkoa: [tor~éta]
• 009, 022, 058, 062, 063, 066 “Torreta”
• 064 “Torretakua”

Idatzizkoa:
• 1658 “La tierra y castañal de torreta confinan por abaxo la tierra y here-

dad del combento y por otro lado con monte Robledad del combento y
por el otro lado con el castañal de pedro abad de Uriortua y por arriba
con el castañal de suso dho”. (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 154. or)
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44. Informazio gehiago nahi izanez gero ik.: TALDEA-DEIKER: Bizkaia: Arqueologia, urbanismo y
arquitectura histórica. Bizkaiko Foru Aldundia. Deustuko Unibertsitatea. (245-256. orr).
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• 1789 casa nombrada de Torreta (BAHP.: JM, 398. zk., 16. or)
• 1799 Torreta, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

636. or)
• 1810 Torreta, casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

450. or)
• 1814 Loseta, torre de (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Loseta, de las monjas de Elorrio (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg.

5)
• 1866 casa Torrea (Esk. 065)
• 1889 Torretacoa, casa llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 263)
• 1893 Torreta (BFA.: Admin., Lur. Est. Karp. 10)
• 1925 Torreta (ESE.: 7 Hil., 173. or)
• 1953 Torreta, caserio (ESE.: 11 Bat., 240. or)
• 1962 Torrecua, caseria (Esk. 010)
• 1994 TORRETA, casa cultural (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

TORTEROANEKOA (etxea)
Kokapena: Izelaieta kalea, 10. zk.
OHARRAK: Txindurrinekoa eta Bustintza / Palaziozarraren artekoa. Jatorrizko
izena ez da ezagutzen, Torteroanekoa jabearen sendiaren izengoitia da, aitona okina
zen eta.
Ahozkoa: [tor~téruanekua]

• 008, 022, 064 “Torteruanekua”, “Urretanekua”
• 009, 028 “Urretanekua”
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TOTOANEKOA (etxea)
Kokapena: Irulieta, z.g.

OHARRAK: Matxintxiki tabernaren ostean dagoen txabola. Gaitzizena.

Ahozkoa: [totúanekua]

• 008, 009, 064 “Totuanekua”

Idatzizkoa:

• 1930 Totua (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)

TRAKE (baserria)
Kokapena: Goienkale, 10. zk.

OHARRAK: Lomiñoko jauregiari erantsitako baserria. Baserri hau Peñaflorida konde-
arena zen. Trake izena idatzizko dokumentazioan ez da askotan agertzen, Lomiño ba-
rruko beste etxebizitzatzat hartzen zelako.

“(...) Ezkerrekoak ataburuduna da, harlandu handiek mugatzen dabe eta ganean kita-
rra taxuko armarria eta horko laurdenetako baten “JHS MARIA” anagramea ageri
dauz. Stover dalako eran laurdendua, lehengo laurdenean maskorraren ganean eutsita
dagoan lisloredun gurutzea dago, bigarrenean eta hirugarrenean zortzi adardun izar
bana eta laugarrenean gorago aipatu dogun anagramea azalera luzeko idaztorri
baten”. (PINEDO 86: 237.or).
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Eraikuntza honetan Santa Margarita konbentua egon zen, Lobianok
1594an Lekeitiotik ekarritako sei monjeekin sortua. Hala ere, leku hau segituan txiki
gelditu eta 1600ean Barrenkalekora mudatu ziren. Ik. Konbentukoa45.
Ahozkoa: [tr~áke], [tr~ákenekuak]

• 009, 010, 016, 022, 036, 055, 060, 062, 063, 064, 066 “Trakenekua”
• 003, 064 “Trake”
• 008 “Trakeneko baserrixa”

Idatzizkoa:
• 1824 otra habitacion de Loviano (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1886 Trake (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1930 Traque (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)

TRENBIDEBURU (soloa)
Kokapena: Izelaieta kalea, 6. zk.
OHARRAK: Kuartela edo Palaziozarra osteko ortua.
Idatzizkoa:

• 1923 Trembideburu o Echeostia (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka
406)

221ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Trake (1997)

45. Ik. Rodrígez Condado, Eugenio (98): El monasterio de Santa Ana de Elorrio. Graficas Alustiza,
S.L.Veritas.
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TREN GELTOKIA
Kokapena: Irulieta auzoa

OHARRAK: Trenbidea 1886ean egin zuten. Nahiz eta gure nagusiek “estasiñua” esan,
belaunaldi gazteek tren geltokia erabiltzen dute. Neu ere hori normalizatzearen alde-
koa naiz.

“El plano del tendido a la altura de nuestro término municipal bien podría estar dela-
tando un desvío intencional en función de determinados intereses”. (ZABALA, M:
118. or).

Ahozkoa: [eśtáśin
ˇ
ua]

• 009 “Ermuko estasiñua”
• 008, 010, 022, 025, 017 “Estasiñua”

Idatzitakoa:

• 1860 Camino hierro carril (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1869 Ferro-carril (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)
• 1931 Estación férrea de Ermua (BFA.: Udal., 0003/023)
• 1939 Caseta ferrocarril (BFA: Udal., 0002/003)
• 1959 nueva estación de ferrocarril (El Correo Español 59-IX-1)
• 1959 estación de los ferrocarriles vascongados (El Correo Español 59-IX-

1)
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TXABISOLA (soloak)
Kokapena: Ongarai
OHARRAK: Txantxiku ingurutik Zerukorainokoa. Goian, Ongarai baserria; behean,
Zubiaurre kale amaiera eta Urbibitarte; aurrean, Kareobiaga. 

Paraje honen barruan gaur egun desagerturik dauden Txabisolo (Drogeten
txaletaren azpikoa), Errebalburu, Aldapazar, Bidegain, Iturralde, Ursolo, Iturritxo-
ondo, Solonagusia eta Sololuzea sartu beharko genituzke. 

Lehen herritik kanpo zegoen paraje honetan sagastiak eta soloak zeuden,
eta bertatik Mallaerrotarako erretena pasatzen zen. Gaur egun, mendi aldeko toponi-
mo askori gertatzen ari zaion bezalaxe herri barruan kokatu beharko genuke, 60-70.
hamarkadan, alde honetan VI Mendeurrena kale berria eta Santiago etxeak sortu
ziren eta.
Ahozkoa:[ čab-íśola ]

• 009, 066, 075 “Txabisolo”
• 009 “Txabisola”

Idatzizkoa:
• 1660 chabuxola (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, 113. or)
• 1818 Chavisola ó Chavusola (BEHA.: 9A-199, Kapillautza)
• 1866 chavisisolo (Esk. 065)
• 1873 Chivisolo (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1873 Chavisola, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 78)
• 1894 Chabisolo, huerta, monte y manzanal (BFA.: Admin., Lur. Est.,

Karp. 10)
• 1894 Chavisola-alde, huerta (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
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• 1910 Chavisola, cauce llamado de (BFA.: Udal Erreg. 51., Leg. 2., 3.
zk.-bis)

• 1911 Chavitzola (ESE.: 9 Bat., 162. or)
• 1922 Chavisola (ESE.: 10 Bat., 4. or)
• 1929 Chavisola, regata (ESE.: 10 Bat., 99. or)
• Chabiya (Jabego zedula)
• Chabiya-alde (Jabego zedula)

TXARAKO SOLOA
(Desagertua)
Kokapena: San Pelaio auzoa
OHARRAK: Zortzi pisuko etxeak egin zituzten.
Idatzizkoa:

• 1877 Characo-Soloa, heredad llamado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka
165, 174. or)

• 1878 Characosoloa, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka
82)

TXIKURI (txosna)
Kokapena: Orbe Kardinal Enparantza
OHARRA: Herriko jaietan, Santixauetan Orbe Kardinal Plaza erdian jartzen zen txos-
na modukoa. Aurreko astean subastara ateratzen zen eta ondoen ordaintzen zuenak
ipintzen zuen taberna hori martxan.
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Ahozkoa: [čikúri]
• 009, 022, 062 “Txikuri”

Idatzizkoa:
• 1958 Chicuri, la plazuela conocida por (El Correo Español 58-VII-24)
• 1959 Chicuri, bar denominado (El Correo Español 59-VI-18)

TXINDURRINEKOA (etxea)
Kokapena: Izelaieta kalea, 8. zk.
OHARRAK: Kastotxuanekoa eta Torteroanekoaren erdian dagoen etxea. Etxe honeta-
ko izen zaharra ez da ezagutzen. Txindurrinekoa Gillermo Bengoetxearen aititaren
gaitzizena da, eta gatzitzen hau belaunaldiz belaunaldi heldu da gaur egunera arte46.

“Txindurri jaunagan nik ikusi nuan
gauzarik oargarriena, bere gogo-argitasu-
na, umore ona, izan da. Betikoa, gazte-
gaztetatikoa omen du umoreko izate ori.
Giltzapian, berak esan zidan “2 años, 8
meses y 28 días” egon zanian ere, ura
omen zan danen pena ta naigabeak go-
zatzen zituana, lagunarte guztiko ataba-
la. Ain gogo argikua izanik, beste gauza
askoen artean kontularia da txit atsegi-
ña. Buruz gogoratuko nitualakoan...
baiña berari entzundako ipui-zar eta
kontu-berri guztiak paperean artu ez du-
dalako damutan nago. Bertsotan ere egin
zigun alako saiotxo bat; amaika bertso
eder, txit alaiak batzuk, ukikor xamu-
rrak beste batzuk, kanta zizkigun”.
(JUARISTI, M (DUNDUZAR)
(1958): 26-27. orr).

Ahozkoa: [čin, dúr~in
ˇ
ekua]

• 009, 022, 029, 064 “Txindurri-
ñekua”

TXOTXOLONEKOA (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Konbentukoa
OHARRAK: 1932-33 inguruan eraikuntza hau bota zuten eta berrian Caja de Ahorros
eta foralak jarri zituzten. Aldamenean, Konbentukoa; ezkerrean, Otxu baserria; eta,
aurrean, Osinerreka.
Ahozkoa: [čočólonekua]

• 009 “Txotxolonekoa”
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UDALA (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Zubiaurre, 7. zk.
OHARRAK: Hau ez da udaletxea. Labakoa eta Polboraneko etxeen artekoa, gaur egun
Aketegi denda dago bertan. Gaur egun Zubiaurre kaleko etxea bada ere, XIX. mende
amaierara arte Artekale barruan sailkatzen zuten.
Ahozkoa:

• 009 “Polborianekoa”
• 009 “Sabasena”

Idatzizkoa:
• 1810 Udala, Casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est., Erreg. 9, 447.or)
• 1825 Caserio Udala (GBA.: Polizia Errolda)
• 1873 Udala o Zubiaurre, casa llamada de (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 21)
• 1873 Zubiaurre, casa llamada de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 64
• 1873 Udala, caseria rustica titulada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 74)
• 1893 Udala, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur Est., Karp. 10)

UDALETXEZARRA
(1981ean desagertua)
Kokapena: Orbe Kardinal Plaza
OHARRAK: Udaletxea zenbait lekutan izan dugu:
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Udaletxea, 1400 inguruan altxatzeko erabakia hartu izan zenean, lehenda-
biziko udaletxe hori herriko lekurik nagusienaren parean eraiki zuten, Santiago eliza-
ren aurrean hain zuzen, gaur egungo Arkupezarrak dauden lekuan.

(1637) “en la casa del consistorio de la villa de germua y debaxo della lugar acostum-
brado de hacer Juntas yayuntamiento publico y abiertas”. (BAHP.: JBG, 82. zk., 335.
or).
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(1638 eta 1650) “debaxo de la casssa del consistorio de la villa de germua”. (BAHP.:
JBG, 83. zk., 99. or) (BAHP.: JBG, 91. zk., 155. or).

(1659) “Memoria de las condiciones conque sea de Reedificar la cassa del concejo desta
Billa de hermua (...) Bentanas alapte de la yglª dos hacia artecalle y una a Barrenca-
lle”. (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 187. or).

“Ermuko Santiago plazeari joakonez, hiru solairu eta txapitulea dauken etxeak dira
horkoak, beheko oinean erdi-puntuko sei arku dagoz, azokako karrerapearen itxura
emonaz zerbitzu hobetu ezeze plazaren beraren irudia be edertu egiten dabenak”. (PI-
NEDO 86: 214.or).

(1793) “casa consistorial antigua de ella, que existe en la proximidad de dha parro-
quial”. (BAHP.: JM, 400. zk., 1036. or).

Konbentzio gerraren ostean, udaletxea zeharo birrinduta gelditu zen. Baina
zegoeneko, frontoiaren aurrean udaletxe berria bazegoen (bigarren udaletxea).

(1763) “cassa nueva conzegil”. (BAHP.: JAA, 861. zk., 199. or).

(1810) “Esta villa tiene dos casas concegiles, la nueba y la vieja en aquella existen la
Alondiga, el Peso Real público y la carniceria, no rinde renta y su valor reputan en cin-
cuenta mil reales.

La vieja sirbe para Escuela de niños por lo mismo no produce renta y su valor conside-
ran en setenta mil reales”. (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 460.or).
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Argazkietan duzuen Udaletxea, arestian aipatutako udaletxe berria izan
zen, gaurko plazako bazter batean zegoen: eskumaldean Pedromarineko etxea eta Er-
diko zubia zeuden; ezkerraldean astokorta eta tailer bi; eta, atzealdean Errekazabaleta
eta zubitxo bat Zubiaurre kalera pasatzeko. 

“El actual edificio (desagertua) se sitúa como decíamos, en la Plaza cardenal Orbe y
vino a cerrar por el lado del río, el espacio dejado vacío por la quema de las casas y con-
vertido con el tiempo en Plaza, dejando que continuara por encima del río la calle Car-
denal Orbe, hasta conexionarse con el camino de sirga, en el que se apoyaban a lo largo
las distintas casa de aquel arrabal”. (TAU-75.or).

Gaur egun udaletxea Baldespina markesaren jauregian dago (hirugarren
udaletxea)47.

Ahozkoa: [ud-álečia], [ayún, tamjen, tua]

• 009, 010, 017, 028, 060, 066 “Ayuntamientua”
• 008, 022 “Udaletxia”
• 064 “Arkupiak ditxuena”
• 026 “Arkupesarrak”

Idatzizkoa:
• 1660 cassa del concejo desta Billa (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, 107.

or)
• 1701 en la sala de las cassas conzexiles y de Aiuntamto de la villa de Her-

mua (BUA.: XXI-2-A-07, 66. or)
• 1738 casa consistorial de esta villa de Hermua (BUA.: XXI-2-B-7, 117.

or)
• 1756 sala del conzejo y Auintamto de esta noble villa de Hermua

(BAHP.: JAA, 858. zk., 443. or)
• 1763 cassa nueva conzegil (BAHP.: JAA, 861. zk., 199. or)
• 1793 casa consistorial antigua de ella, que existe en la proximidad de

dha parroquial (BAHP.: JM, 400. zk., 1036. or)
• 1799 Casa Concegil nueba (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.

5, 629.or)
• 1814 Ayuntamiento (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1825 Casa nueba concejil (GBA.: Polizia Errolda)
• 1833 Casa consistorial nueba (BFA.: 0010/002)
• 1833 Casa concegil nueva (BUA.: XXI-2-C-01, 68. or)
• 1854 Casa consistorial de la billa de Ermua (BFA.: 0006/005)
• 1873 Concejo viejo, obras de la tienda del (BFA.: Udal., 0010/003)
• 1878 hospital provisional establecido en esta villa en el año de 1876

(BFA.: Udal., 0011/004, 65. or)
• 1895 Concejo viejo (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg. 462)
• 1903 Casa nº 1de Artecalle de esta villa con destino del Sto Hospital de

la misma (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., 1078 Kutxa, Erreg.
01078/07)

• 1907 arcos del edificio de Artecalle (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
Erreg. 465)

• 1909 Arcos del concejo viejo (BFA.: Udal., 004/025)
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• 1928 Portal de la casa consistorial vieja (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
1083 Kutxa),

• 1928 casa nº 1 de la calle Alfonso XIII con destino al Santo Hospital de
la misma (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., 1083 Kutxa)

• 1928 portal de la casa consistorial vieja (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
Karp. 1078 /08)

• 1945 Casa Consistorial (ESE.: 7 Hil., 393.or)
• 1960 arcos de la calle de los martires (El Correo Español 60-XI-2)

UNDAKOA (etxea)
Kokapena: Goienkale, 8. zk. (Gaurko Orbe Kardinal Plaza)
OHARRAK: Ezkerrean Zapatarikoa eta eskuman Infreñuko etxea. Muxikan izen be-
reko auzo bat dago. 1996an etxea bota eta etxe berria egin zuten. Gaur egun, Eukene
belar-denda dago.
Ahozkoa:

• 009 “Ariñenekuak, Joxeandi eta kortak”
Idatzizkoa:

• 1799 Casa de Undacoa (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,
629.or)

• 1810 Casa llamada Undacoa (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.
9, 448.or)

• 1814 Unda (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1815 Undacoa, casa conocida con el nombre (BEHA.: Hilak, 71)
• 1824 Unda (BFA.: Est. I, Lur. Est., Erreg. 5)
• 1878 Undacoa, casa urbana llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka

111)
• 1923 Undacoa, casa llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 111)
• 1959 Undacoa, casa (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka 765)

URETABARREN
(etxea)
Kokapena: San Pelaio
OHARRAK: 1940.ean
inguruan egindakoa.
Eguzkialde izena ere
hartzen zuen. Uretaba-
rrena, bertakoaren gai-
tzizena zen.
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URBITARTE (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Patakonia kalea, 32. zk.
OHARRAK: Kanterazarra aurrean. Leku honek zenbait izen ezagutu du historian
zehar: Urbibitarte; Patakonia; eta Purgatorioa. Izen hauen nondik norakoa Antonio
Izagirrek ederto azaltzen digu:

“Da gero, nik bost urte nekazela ein juen Patakonia oin esate akona da abadiak ipini
otzan, eibartar abadiak, Don Ezekiel Etxeberriak, Urbi-bitarte behetik errekia da goitxik
Matxinen errotarako erretena, Urbi-bitarte ederto ipinitxako izena”. (Antonio Izagirre).

Urbibitarte izenak soloak, etxea eta paraje guztia izendatzeko balio du.
“Da gero etorri zuan Patakon, Patakonian eondakua, Amerikan, bera Zumaixakua
uste juat zala, Errekalden bizi zuan hori. Errekaldetik horra etorri zuan, da horra etorri
zanian ba... Patakonia ez dakitx zer, Patakonia badakitx zer... Patakoniako gauzak
esaten, Patakon ipini otzen izena. Herri guztiondako Patakonia”. (Antonio Izagirre).

Hirugarren izena, ordea, Purgatorio askoz berriagoa da.
“Gero beste okurrentzia emo otzan baten bateri Purgatorixua. Zelan Santukua da In-
preñunekua bazen, ba... Purgatorixua”. (Antonio Izagirre).
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Baserri honetan taberna bat zegoen. Baserria desagertu zenean kale berriak
hartu zuen izen hori.
Ahozkoa:[úr~b-ičar~te], [patákonia], [pur~g-átorišo]

• 009 “Urbitxarte baserrixa”
• 009, 017 “Urbitxarte”
• 009, 017, 022 “Pugatorixua”
• 009, 017, 031, 022 “Patakonia”
• 022 “Patagonia”
• 036 “Purgatorixo”

Idatzizkoa:
• 1886 Urbitarte (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1920 Urbitarte (ESE.: 7 Hil., 124.or)
• 1930 Urbitarte (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)
• 1931 Ur-bitarte (ESE.: 8 Bat.,128.or)
• 1931 Urvitarte, frente a la de chavisola (ESE.: 10 Bat., 115.or)
• 1934 Urbitarte, casa (ESE.: 10 Bat., 115.or) 
• 1949 Patagonia, casa (ESE.: 7 Hil., 437.or)
• 1950 Patagonia, casa (ESE.: 11 Bat., 169.or)
• 1994 Patakonia, travesia (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

URIZAR (etxea)
Kokapena: Urkitza
OHARRAK:1940ean eraiki zen. Aurrean Ego erreka eta Errotabarri; atzean trenbidea
eta Txabolondo (Pagadieta); gorago San Antonio eta beherago Zubibarriaga.
Ahozkoa: [uríśar~]

• 003, 034, 066 “Urizar”
Idatzizkoa:

• 1940 Villa Urizar (O)
• 1948 Villa Urizar (ESE.: 11 Bat., 90.or)
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URKITZA (parajea)
(Desagertua)
Kokapena: Urkitza
OHARRAK: Goian Otaerre; behean Ego ibaia. Urkitza San Antoniotik Sallabenterai-
nokoa izendatzeko XVIII. mendean erabiltzen zen izena da. Geroago, paraje honetan
zenbait eraikuntza egin ziren. Bata, zubi berria. Oso zubi ederra. Diotenez, harri
bakar batez, alde batetik bestera pasatzeko egina zegoen, orduan Zubibarriaga izena
erabiltzen hasi zen. Bertan altxatu zuten errotak Urkitza izena bazuen ere, herritarren
artean Errotabarri laster zabaldu zen. Honegatik guztiagatik jatorrizko izena gaur
egungo ermuarrok ez dugu ezagutzen.
Idatzizkoa:

• 1873 Urquiza, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 74)
• 1877 Urquizu, termino de, cerca de la casa llamada San Antonio (JE.:

Liburu III, Tomo 75, Finka 77)
• 1878 Urquiza, termino de, cerca de la ermita de San Sebastian (JE.: Li-

buru II, Tomo 45, Finka 139)
• 1882 Urquiza, heredad titulada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 177)
• 1889 Urquiza o Zubibarriaga, monte robledal llamado (JE.: Liburu V,

Tomo 156, Finka 285)
• 1947 Urquiza, heredad llamada (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 527)

URKITZA / ERROTABARRI (errota)
Kokapena: Urkitza
OHARRAK: Gaur egungo Errotabarri geltokitxoa dagoen lekutik baino beherago,
erreka ondoan. Gerra aurretik, 1926.ean, Mallaerrota apurtuta egon zen eta sasoi ba-
tean errota honek gau eta egunez egiten zuen beharra.
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Gerra garaian, 1937ko apirilaren 25eko bonbardaketak betiko apurtu
zuen, bertan pertsona bat hilik suertatuz.

Idatzizko dokumentazio zaharrean baserri hau Sallabente barruan sailka-
tzen zuten.

Ahozkoa: [er~ótab-ar~i]

• 001, 008, 009, 012, 017, 025, 022, 036, 053, 062, 063, 064, 066
“Errotabarri”

• 021, 054 “Errotabarrixa”
• 012, 059, 066 “Sargentuana”
• 022 “Sargentuanekua”
• 036, 054 “Sargentua”

Idatzizkoa:

• 1701 Urquija, Molino de (BEHA.: 9-271, Hilak)
• 1733 Urquiza, rio y presa del molino de (BUA.: XXI-2-B-5, 169-b)
• 1873 Urquizu, casa rustica Molino nuevo titulado de (JE.: Liburu I,

Tomo 16, Finka 2)
• 1873 Urquizu, molino arinero recien construido en el termino de Ur-

quizu (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 2)
• 1886 Molino nuevo (BEHA.: 9-271, Matrikula)
• 1893 Errota-barri (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Zubibarriaga, molino (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Casa molino nuevo (ESE.: 8 Bat., 177. or)
• 1913 Errotabarri (ESE.: 9 Bat., 218. or)
• 1923 Errotabarri (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 422)
• 1926 Errota-barri (BFA.: Udal., 0012/001)
• 1940 Errotabarri (ESE.: 10 Bat., 210. or)
• 1994 Errotabarri, apeadero (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

URKOSOLO
(Desagertua)

Kokapena: Santiago etxe multzoa.

OHARRAK: 1950. hamarkada amaierako hazkundeari aurre egiteko solo honetan
Santiago etxeak altxatu zituzten. Ik. Industria Guipuzkoana de la cuenca del rio Deva
(243. or)

Ahozkoa:

• 001 “Santiago”

Idatzizkoa:

• 1907 Terreno Ojimbaltz conocido con el nombre de Urcosolo (JE.: Li-
buru VII, Tomo 226, Finka 387)

• 1923 Urcosolo o Ymiñaerreca, heredad llamada (JE.: Liburu VIII,
Tomo 269, Finka 406)

• 1956 Grupo Santiago (ESE.: 8 Hil., 147.or)
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URSOLO
Kokapena: San Pelaio
OHARRAK: Etxarteneko tailerra eta Urteaga errekaren kontran.
Ahozkoa:[ur~śólo]

• 009, 036, 061 “Úrsólo”
Idatzizkoa:

• 1873 Ursolo, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1889 Ursolo, huerta nombrada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 276)
• 1945 “Ursolo” (Esk. 036)
• 1959 Ursolo (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka 819)

URSOLO ortua
(Desagertua)
Kokapena: Txabisola (Zubiaurre)
OHARRAK: Malengo errota zegoen lekua.
Idatzizkoa:

• 1929 Ursolo huerta titulada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 367)

ZAPATARIKOA
Kokapena: Goienkale, 7. zk. (Gaur egungo Orbe Kardinal Plaza)
OHARRAK: Arribakoa eta Undako etxeen artekoa.

235ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

San Pelaiotik Kaltxango auzoa ikusten da, Ursolo argazkiaren eskumaldea zen

03.CAP. VII  12/6/03 08:33  Página 235



Ahozkoa:

• 064 “Panaderuanekua”
• 009 “Arregi, Kristo, Akabatzailea, Panaderixia”

Idatzizkoa:

• 1878 Zapataricoa, casa urbana llamada de (JE.: Liburu II, Tomo 45,
Finka 97)

• 1878 Zapataricoa, casa llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 111)
• 1923 Zapataricoa, casa llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 97)
• 1959 Zapataricoa, casa hoy llamada (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka

765)

ZEARBURU (soloak)
Kokapena: Zearra

OHARRAK: Monroe enpresa egon zen lekua.
XIX. mendean hor pagoak, haritzak eta urkiak zeuden. Ik. Zearra eta Or-

mabarri.
Ahozkoa: [śiár~b-uru]

• 063 “Siarraburu”
• 059, 063 “Searburu”

Idatzizkoa:

• 1873 Cearburu (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 16)
• 1878 Ciarraburu, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 87)
• 1882 Ciarburu, término de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 204)
• 1891 ciarburu (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1831 Ciarraburu (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1889 Ormabarriaburu, termino (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 263)
• 1900 Cearraburu, monte castañal, hayal y robledal (JE.: Liburu VI,

Tomo 191, Finka 339)
• 1947 Ciarburu, termino de (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 521)

ZEARKALE / ZEARREKO KAMIÑOPEA (soloak)
OHARRAK: 1960-70 hamarkadan Kaltxangotik San Pelaiorantz kale berri hau sortu
zen. Gerra ostean Avenida del 26 de abril izena jarri bazitzaion ere, 1979an jatorrizko
izena berreskuratu zuen.

Ahozkoa: [śiár~kale]

• 009 “Siarkale”

Idatzizkoa:

• 1878 Ciarrecocaminopea, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45,
Finka 107)

• 1878 Ciarreco-camino-pia (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 107)
• 1953 Avenida del 26 de Abril, calle (ESE.: 11 Bat., 254. or)
Zeharkalea (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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ZEARRA (soloak)
Kokapena: Udaeta
OHARRAK: Zearra, XX. mende amaieran herriak jan duen esparrua da. Bertan in-
dustria gunea eta Zearkale sortu ziren. Lehen, honen barruan Zearreko buelta, Zear-
buru, Zearrapea, Zearreko kamiñopea eta Zearreko soloak.

(1637) “el mancanal en el término de cearra que confina por un lado el mancanal de
don Pedro de mallea y por la otra la heredad de la cassa de ateguren y por arriba el ca-
mino Real y por abajo el Rio caudal”. (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 60. or).

Zearreko buelta pasealeku ezaguna izan da, pasiuan hortik Areitioraino jo-
aten zelako. Ostera honen berri Ermuko kanta zahar batean jaso da:

“Guazen guztiok, Atso guztiak
guazen guztiok urtengo dabe
Ziarreko bueltan behera. bentanetatik
Kanta kantari kanpora.
sartuko gera, Esango dabe
Ermuko ziudadera. hamen datozak
Kanta kantari Ermuko gazte 
sartuko gera, zoruak!
Ermuko ziudadera.

Kanta kantari
sartuko gera
Ziarreko bueltan behera.
Kanta kantari
sartuko gera
Ermuko ziudadera.
Kanta kantari
sartuko gera,
Ermuko ziudadera”. (Emilio Areitio)
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Ahozkoa: [śiár~a ], [śiár~ekob-wélt, a]
• 003, 009, 059 “Siarreko bueltia”
• 008, 017, 022, 032, 066 “Siarreko buelta”
• 022, 032, 066 “Siarra”
• 010 “Siarria”

Idatzizkoa:
• 1637 mancanal de cearra (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1638 La tierra y manzanal de cearra que alinda con la geredad de Lasalde

por un lado y por la otra con la del licendo carate yceme (sic) de arex-
mendi” (BAHP.: JBG, 223. zk., 8. or)

• 1660 el mancanal de cearra que confina Por una parte con el mancanal
de francisco de Luzarraga y por abajo el Rio caudal y por arriba el cami-
no Real” (BAHP.: JRG, 140. zk. 2. zatia, 41. or)

• 1733 Zearra (BUA.: XXI-2-B-5, 169-B)
• 1831 Ciarra (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1866 Cearra (Esk. 065)
• 1873 Cearra, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 50)
• 1882 Searra, término de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 201)
• 1923 Ciarra, robledal y castañal llamado (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 405)
• 1929 heredad nombrada Siarra- segun el Registro su nombre es Sierra-

(JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 465)
• 1947 Ciarra, termino de (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 521)
• 1958 Ziarreko buelta (El Correo Español 58-VII-6)
• 1994 Siarreko (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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ZEARRAPEA (soloak)
Kokapena: Zearra

OHARRAK:Zearra azpikoa.
Idatzizkoa:

• 1889 Ciarrapia, heredad (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 263)
• 1889 Cierrafria, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 285)
• 1894 Sierrafria, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1900 Cearra o Cearrapia, termino de (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka

331)

ZEARREKO SOLOA / ORMABARRIPEA
(Desagertua)

Kokapena: Zearkale

OHARRAK: Gaur egun Bideo 1989 denda dago paraje honetan. Gerra aurretik Ma-
llabirako burdin bidea hortik pasatzen zen. Gerra ostean N-634 errepide berria egin
zuten eta paraje hau erdibitu egin zuen. Ondoan, Zearsoloa (Zearrekoa) eta Etxarte
etxea. Ik. Zearra eta Ormabarri.
Ahozkoa: [śeár~ekua]

• 059 “Searra”
• 059 “Searrekua”, “Searsolua”

Idatzizkoa:
• 1873 Cearrecoa, heredad nombrada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)
• 1882 Siarracosoloa, heredad nombrada (JE.: Liburu IV, Tomo 113,

Finka 175)
• 1900 Ciarrecosoroa ú Ormabarripea (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka

305)
• 1923 Ciarrecosoroa ú Ormabarripea, heredad llamada (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 411)

ZERKA / KANTABRIA kalea
Kokapena: Kantabria kalea

OHARRAK: 
“Kantabria” pelotaria jaio aurretik Goienkale eta Karabixaren artean zego-

en aldeari Zerka esaten zioten, bertan zerka zegoen eta.
(1372) “Otro si ningund home que embarge a otro en su casa contra su voluntad peche
al dueño de la casa ochenta maravedis de los buenos, é ningund home sacare cuchillo
vno contra otro que peche trescientos maravedis, los cien a los jurados é al Escribano, é
los cien al querelloso, é los cien para la obra de la cerca de la dicha villa”. (ONAIN-
DIA 71: Herriko Sorrerako Baieztapen Gutuna, 12. or).

“Hemen be beste uribildu batzuetan ageri diran hesi-mota bi egozala pentsa geinkean:
orma garbia, beharbada erronda-leku bategaz osotuta, eta etxeetako “ormek” eurek
osotzen eben orma, mota biotarikoak izanik uribilduaren inguraldea osotzen ebenak
bildutako gunea horretara itxiaz”. (PINEDO: 39.or).
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“Nada más conocemos anterior a la fundación de la villa. Esta ordenada su caserío
según un sencillo plano de bastida, el tradicional en las ciudades góticas: dos cortas ca-
lles paralelas (marqués de Valdespina y Erdikokalea) que eran atravesadas ortogonal-
mente por un cantón (plazuela de Santiago). La nueva puebla se dispuso sobre el cami-
no que conducía a Guipúzcoa, que se convirtió en su calle principal (Marques de
Valdespina), condicionando posteriormente el crecimiento de las demás.

Este casco se hallaba encerrado dentro de un perímetro murado en el que se abrirían
cuatro puertas -a fines del XVIII aún se conservaban las dos del lado occidental-. El río,
como en tantos otros casos, cumplía la función de foso natural al Sur de la población”.
(TALDEA.: Bizkaia: Arqueologia, urbanismo y arquitectura histórica. Bizkaiko
Foru Aldundia. Deustuko Unibertsitatea-Deiker.

Zerka hau errekan hasi eta Santuko / Zerkaburu baserriraino luzatzen zen
Leku honetan iturritxo bat zegoen, Zerkako itturria izena hartzen zuena. Oraindik
ere, bertako jabeek etxeosteari Zerkaldea esaten diote, nahiz eta Kantabria izen ofizia-
la izan.

Bernardo Garate “Kantabria”

“Los pasos menudos de Bernardo Garate hacen el trayecto de Ermua a Eibar en un
tiempo apenas sospechable en hombre de su edad. También en sus buenos años de cam-
peón de pelota, su desmañada manera de ser imponía en las gentes, una sensación de
torpeza inexistentes, ya que alcanzaba pelotas difíciles con real agilidad y lograba juegos
que cantaban su destreza y flexibilidad.

(...) A los catorce años rompióse su muñeca izquierda ensayando en el frontón de su
pueblo, Ermua. Todavía hoy se nota el enorme handicap que esto habrá supuesto para
“Cantabria” en el desarrollo de las competiciones. Está su mano ladeada y una protube-
rancia bien visible señala el defecto.

Sin embargo, a los 26 años fue campeón de mano, un día de enero. Fechas: en la festi-
vidad de la Candelaria conquistó el título de campeón a pala. El de mano lo retuvo du-
rante seis años, hasta que se lo arrebató aquel elegante Valentin Castellanos (“Zapateri-
to”), de quien lo adquirió “Mondragonés”. El de pala quedó para el famoso “Begoñés”.

(...) Su poder como pelotari fue notable, además de su arte. Ciertas fiestas jugo un par-
tido matinal contra dos pelotaris eibarreses en el frontón de Ondarroa, ganándolo.
Había anunciados para la tarde otros pelotaris, que no llegaron a la villa de los pesca-
dores por algo fortuito. El señor alcalde dijo que, para no quedar sin partido, se repitie-
ra el de la mañana. “Cantabria” se oponía, alegando justas razones de estado físico y
otras. Más las del alcalde triunfaron, y se jugó el partido. Apoyados en lo que había
aducido nuestro hombre, los apostantes daban momio contra él. Hizo unos tantos, y
aun así no se le cantaban favorito, ni mucho menos, sino al revés. Indignado de ello,
puso en las jugadas cuanto era, y ganó el partido holgadamente, claro está que con na-
tural indignación de quienes se habían engañado a sí mismos”. (ISASI in “La voz de
España” 1955-V-26, 2. or).

“Desde siempre se ha conocido en Ermua la afición a la pelota, habiendo sido cuna de
pelotaris famosos formados en su frontón o en los de las localidades vecinas; entre los que
parece obligado recordar el nombre de Bernardo Gárate “Cantabria”, campeón mun-
dial de mano hasta 1910”. AITONA (75): “Hijos ilustres de Ermua” in Ermuko Jai
egitaraua. Santixauak-75.
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“Intxaurra nuez,
Ermuan Bernardo juez.
Mas alla de Kantabria,
esta la Patagonia.
Intxaurra nuez,
Ermuan Bernardo juez,
nahi dabenak sinistu ta
nahi ez dabenak eź”. (Emilio Areitio)

Ahozkoa: [śér~kia], [śér~kako iťur~iša]
• 009, 060, 075,“Serkia”
• 009, 075 “Serkako itturrixa”

Idatzikoa:
• 1553 Cercaburu (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1704 Zercaburu, la casa de (IRIGOIEN 92)
• 1796 Cercaburu, la casa titulada (IRIGOIEN 92)
• 1799 Zercaburu, la casa de (IRIGOIEN 92)
• 1825 Cercaburu (GBA.: Polizia Errolda)
• 1866 Cercaburu, casa de (BFA.: Udal., 0006/005)

ZERKABURU / SANTUKOA (dorretxea)
(Desagertua)
Kokapena: Goienkale kalea, 12. zk.
OHARRAK: Dorretxe honi Zerkaburu esaten zioten, herria inguratzen zuen zerkaren
gainaldean zegoelako. Antonio Izagirrek kontatu zidan Santuko izen berriaren nondik
norakoa:
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“Markesana zuan ba... ta izena ekan Estartaburu. Ta eoten zitxuan han Barixaku
Santu egunian ataratzen zian santuok. Eoten zitxuan urte guztian ganbaran, zelan
ganbara haundixa ekan. Santuak euazelako baten bati Santukua. Gero Santukua
hartu juen zeru moruan da Inpreñunekua zuan Plazagüena, hareri Inpreñu ipini
otzen gero.Txistoso eon ditxuk asko. Da gero, nik bost urte nekazela ein juen Patakonia
oin esate akona da abadiak ipini otzan, eibartar abadiak, Don Ezekiel Etxeberriak,
Urbi-bitarte behetik errekia da goitxik Matxinen errotarako erretena, Urbi-bitxarte
ederto ipinitxako izena. Bastante segidu juan. Gero beste okurrentzia emotzan baten
bateri Purgatorixua. Zelan Santukua da Inpreñunekua bazen, ba... Purgatorixua”.
(Antonio Izagirre).

Etxekoek azpiko ortuari Beko ortua esaten zioten eta baserriaren gainaldea-
ri, goiko soloei Etxaburu. Eskrituretan Zerkaburu agertzen da. Baldespina markesare-
na zen, ordura arte errentero izan zirenek 1923an baserria hau erosi zuten. 

XX. mendearen erdialdean dorretxe honi erantsirik etxe bat eraiki zuten,
Santuko etxea esaten ziotena.

XX. mende amaieran, herriaren hazkunde izugarria zela eta baserri hau bota
eta bere inguruan gaurko Santa Ana, San Isidro eta San Roke kaleak eraiki zituzten.

Baserria bota zutenean jabeek, Martxatondon txaleta egin zuten eta gaur
egun honi Santuko ere esaten diote.

Ahozkoa: [śan, túko], [eśtár~tab-uru]
• 009, 010, 017, 036, 012, 059 “Santuko”
• 022, 060, 062, 063, 064, 066 “Santukua”
• 031 “Santuko estarta”
• 017 “Estartaburu”
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Idatzizkoa:
• 1553 Cercaburu (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua)
• 1623 Cercaburu, casa de (BAHP.: JBG, 77. zk., 92. or)
• 1660 cerca Buru (BAHP.: JRG, 140. zk. 2. zatia, 180. or)
• 1799 Cercaburu, Casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4,

636. or)
• 1799 cerca buru (BAHP.: JM, 404. zk., 333. or)
• 1810 Zercaburu, casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

452. or)
• 1814 Cercaburu (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Cercaburu (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Cercaburu (GBA.: Polizia Errolda)
• 1831 Santucua (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1866 Cercaburu, casa de (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1867 Santucoa, Casa de (BFA.: Edal Erreg., Udal Konpo., Erreg. 51.,

Leg. 4., 4. zk.)
• 1873 Santucoa, casa rustica titulada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 29)
• 1873 Cercaburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 50)
• 1893 Cercaburu (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Cerca-buru (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Santucoa (Esk. 010)
• 1925 Santukua, caserio (ESE.: 10 Bat., 42. or)
• 1930 Santukua (BEHA.: 9A-715, Paper solteak)
• 1962 Santucoa (Esk. 010)

ZERKABURU (soloak)
Kokapena: Santa Ana
OHARRAK: Santuko baserriaren Etxaburua. Gorago Martxatondo. Gaur egungo
Santa Ana.
Ahozkoa: [ečáb-uru]

• 036, 061 “Etxaburu”
Idatzizkoa:

• 1747 Monte de Cercaburu (BEHA.: 9A-199, Kapillautza)
• 1882 Cercaburu, heredad denominada (JE.: Liburu IV, Tomo 113,

Finka 177)
• 1945 Cercaburu (Esk. 036)

ZERUKOA (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Txabisola
OHARRAK: Gerra ostean, eibartar batek egindako etxea. Ermuan bazeuden Santuko,
Infreñu eta Purgatorio, hori dela eta berak Zerukoa ipini zion etxe berriari. Gaur
egun, kaleak hartu du izena. Gerra zibilaren ostean Santiago Alto esaten zioten,
1979ko Udal plenoak izen egokia onartu arte.
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Ahozkoa: [śerúkua]

• 009, 022, 036, 066 “Serukua”

Idatzizkoa:

• 1946 Zerukua, caserio (ESE.: 7 Hil., 402.or)

ZESTEROSOLO
(Desagertua)

Kokapena: Ongarai

OHARRAK: Gaur egungo Anaitasuna ikastola dagoen lekua. Ik. Anaitasuna.

Ahozkoa: [śeśtéruśolo]

• 010 “Sesterusolo”

ZINEMA
Kokapena: Irulieta auzoa

OHARRAK: Elizakoa da. Gaur egun Musika elkarteak bere egoitza hor du.

Ahozkoa: [śinéma] 

Idatzizkoa:

• 1958 cinema Ermua (El Correo Español, 58-I-16, 2. or)
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Zinema
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ZUBIAURRE (kalea)
OHARRAK: Ermua herria Beranoerreka, Urteagaerreka eta Santiago elizaren ingu-
ruan sortu zen. Erreka bestaldean soloak zeuden eta han hemenka baserri batzuk eta
Mallaerrota. Hortik herri barrura pasatzeko zubiak egin eta etxeak altxatzen hasi
ziren, Zubiaurreko etxeak, alegia.

“Tenemos en Izelaieta un total predominio de armeros, en Zubiaurre también son ma-
yoría los que se dedican a esta actividad en su zona más céntrica, mientras que los la-
bradores ocupan los caseríos perteneciente a esta calle y que se localizan en zonas aleja-
das del centro (casco urbano)”. (ARREGI, I.; CANO, J.; FERNANDEZ, F. (1988):
“Ermuko historiarako apunteak”, or).

Zubiaurre atzean Txabisola dago; aurrealdean Beranoerreka eta herriko
hiru kale nagusiak Barrenkale, Artekale eta Goienkale; beheko aldean Probaleku
kalea; eta goikoan Kareobiaga. Hor amaitzen zen Zubiaurre. Urbitarte eta ondoren-
go eraikuntzak sorkuntza berriagokoak dira. 1886an herritik kanpo gelditzen ziren
zenbait baserri Zubiaurre barruan sailkatzen zituzten: Telleria, Joxio, Udaeta, Kapa-
tazan etxea (Eitzaga), Betiondo, Ongarai, Kaltxango, Torreta, Sabon, Arrako, Oroz-
ko, Mallaerrota... XX. mende amaieran baserri horiek desagertu eta euren izena ber-
tan sortu ziren auzo berriei eman zieten (Kaltxango, Errebalburu, Ongarai... e.a).

Kale bera ondoko etxe hauek osatzen zuten: behetik gora hasita, Labako
baserria, Udala, Ezkerra, Berriztxikia, San Ildefonso, Abeletxenekoa, Txantxiku eta
Torrekoa (honen aurrean Torreko atxak).

XX. mende hasieran, ordea, etxe berriekin batera Zubiaurre luzatu zen eta
Ibargain, Arrarte eta Etxeaundia zerrendatu beharko genituzke Beranoerrekaren ez-
kerraldean; eskumaldean, berriz, behetik gora hasita Udaletxezarra, AGI, Pedroma-
rianekoa, Atxaneko tailerra, Kantabrianeko etxea, Kantabrianeko tailerra.. Leku-
izen hauek ikusten duzuenez gehienetan jabearen izen, abizen edo gaitzizenetik
eratorriak dira, beraz oso-oso berriak. 
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Zubiaurre (1951)
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1920ean Foru Aldundiak Ermua-Arangizgana (Trabakua) bidea egitea
agindu zuenean Beranoerreka porlanez tapatu zuten.

Gerra ostean Ignazio Olañeta kalea hartu zuen izena. 1979an, ordea, Zu-
biaurre izena berreskuratu zuen.

Ezkerrean (hurbilenetik urrunenera): Kantabrianekoa, Pedromarianeko
tailerra, AGI, Udaletxea

Eskuman: Etxeaundia, Arrarte, Ibargain (Ibarrola), Torrekoa (Ibargainen
atzean), Errementariak (goian Okariz, erdian Lasarte, behean Lasarte); San Ildefonso;
Zapateroa (Yomi); Ezkerranekoa; Udala ; azkena Labako baserria.

Ahozkoa: [śub-íau
˘
r~e]

• 001, 002,003, 004, 005,006, 007,008, 009, 063, 066...“Subiaurre”

• 066 “Inasio Olañeta”

Idatzizkoa:

• 1480 Çubiaurre, arrabal de (FUENTES.: 46. zk., 203. or)

• 1658 cubiaur, cassa y cassª de (BAHP.: PRG, 139-a., 110. or)

• 1704 Zubiaur, rebal de (IRIGOIEN:98)

• 1745 Zubiaurre, calle de (IRIGOIEN:98)

• 1763 Zubiaur, arrabal de (BAHP.: JAA, 861. zk., 212. or)

• 1799 Zubiaurre, barrio de (IRIGOIEN:98)

• 1799 Zubiaurre (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5, 631. or)

• 1810 Zubiaurre (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 447. or)

• 1810 Zubiaurre, Barrio de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.
9, 449. or)

• 1856 Zubiaurre, barrio de (BUA.: IV-I-C-04)

• 1866 Zubiaurre, calle de (BFA.: Udal., 0006/005)

• 1867 Zubiaur, Calle de (BFA.: Udal Erreg., Udal Konpo., Erreg. 51.,
Leg., 4. zk.)

• 1873 Zubiaurre, calle o barriada de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)

• 1887 Zubiaurre (ESE.: 8 Bat., 3. or)

• 1895 lavadero de Zubiaurre (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg.
462)

• 1897 Lavadero de Zubiaurre (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg.
464)

• 1898 edificio lavadero de Zubiaurre (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
Erreg. 463)

• 1905 Zubiaurre, labadero (BFA.: Udal., 0002/013)

• 1939 Ignacio Olañeta, calle (ESE.: 10 Bat., 195. or)

• 1958 Calle de Ignacio Olañeta (El Correo Español 58-II-23)

• 1975 Ignacio Olañeta (ARRIOLA, Mª J... (1975): 20.or)

• 1994 Zubiaurre (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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ZUBIBARRIAGA (parajea)
Kokapena: Urkitza (Errotabarri)
OHARRAK: Sallabente eta Irulieta artean. Ik. Urkitza.

Errotabarritik apur bat beherago, Guria 48 zinemaren parean, Zubibarri
zubia zegoen. Horko parajeak Zubibarriaga hartzen zuen izen. Goikoak Zubibarriaga-
buru. Erreka estali eta bide berria egin zutenean, bideak Kamiñobarri izena hartu zuen.

Gaur egun, zubia, presa edota paraje hori zenaren aztarna ez da gelditzen,
erreka estalita dagoelako, eta ondoan zeuden solo eta lurretan etxe ilarak egin dituztelako.

(1636) “Dos puentes nuebas, la una en el término de Carabiaga y la otra en el camino
que ban a la ermita de San Lorenco”. (BFA.: Auziak eta Autuak., Erreg. 7., 110. or).

“Otra heredad llamada Zubibarriaga que comprende setecientos ochenta y uno y medio
estados, equivalentes á dos mil novecientos setenta y tres metros de cabida, confinante
por Oriente con el río que baja de la villa de Ermua, por Mediodía con heredad de la
caseria Yspilla, por Poniente con camino servidumbre de Yzaga a Ermua y por Norte
con el río y en parte con dicho camino”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp.
43).

Ahozkoa:[śub-íb-ar~iša]
• “Kamiñobarri” (Lorenzo Iturriagagoitia)
• 016, 032, 054 “Subibarri”
• 009, 053, 075 “Subibarria”

Idatzizkoa:
• 1871 Zubibarriaga, termino de (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka 148)
• 1873 Zubibarriaga, punto llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 16)
• 1873 Zubibarriaga, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 70)
• 1886 Camino carril que partiendo de Zubibarriaga se dirigue a Errasti

(BFA.: Udal., 0006/005)
• 1886 Zubibarriaga, camino denominado (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1877 Zubi-verri-aldea, termino (JE.: Liburu III, tomo 75, Finka 144)
• 1889 Zubibarriaga, heredad llamada (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka

241)
• 1894 Zubibarriaga, heredades (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Zubibarriaga (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 449)

ZUBIONDO (basoa)
Kokapena: Otaerre
OHARRAK: Zubiondo tailerra dagoen lekua. Ik. Abeletxebarrena.
Idatzizkoa:

• 1971 Zubi-ondo, monte llamado (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka
843)

247ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

48. Zinema zegoen garaian, umeon artean, inguruko etxe multzoari, San Antonio auzoari, Guria ere
esaten genion. Gero, zinema kendu ostean, Ateneoa jarri zuten. Honek urte gutxi iraun zuen. Gaur
egun Centro cívico Miguel Unamuno dugu bertan.
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VIII
SALLABENTEKO
LEKU-IZENAK
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Si nos preguntan de donde somos
contestaremos en alta voz, en alta voz:
somos de un pueblo muy bizkaittarra

se llama Sallabente y es el mejor.
Si nos preguntan si es muy grande

contestaremos que mucho no, que mucho no,
pero que tiene unas chavalas
que roban almas y el corazón 

(herri-kanta)

Sallabente (1940)
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Sallabente auzoa hiru gainen artean dago: Udaeta, Kareaga eta Mota.
Eitzagatik datorren Aixolaerreka (Arriolaerreka) eta Ermutik datorren Ego ibaia bat
egiten dute Sallabenten. Ertaroan errege-bidea hortik pasatzen zela badakigu. Ermita-
ren aurrean bide nagusi hau biderkatzen zen: Alde batetik, Aixolaerrekaren ondo-on-
dotik zegoen Pagazubiaga bidea, Goierrirainokoa zena; eta beste aldetik, Ermura ziho-
an Zubibarriaga bidea. Bi bide hauetatik, Bizkaian zehar Gipuzkoatik zetozen
merkatariak barneratzen ziren. Oso puntu estrategiko garrantzitsua, beraz. Sarrera eta
irteera horiek begiztatzeko bi bideen erdian, Espilla dorretxea altxatu zuten. Sallabente
izena hartzen ez duen baserri bakar hau, ermita eta auzoa bera baino lehenagokoa da.

Sallabente ermita sortu ostean edo tarte beretsuan, Sallabenteko baserri za-
harrenak altxatu ziren, denak Sallabente izena hartzen dutenak eta denak bidearen
bazterrean eraiki zituztenak. Sallabente baserria, esaterako, badakigu, Santiagorako
bidea egiten zuten erromesendako ostatu izan zela. Baserri hau, Sallabenteaurreko ba-
serria eta Sallabentebekoa, Espilla baserriarekin batera, XIX. mende arte ezagutu izan
den Sallabente auzoa osatzen zuten49. Geroago, Sallabentegoikoa eta Aresti baserria
eraiki zituzten, eta XIX. mendean, autopista egin arte zutik iraun duten beste erai-
kuntzak: Benta, Ezpilla-azpi... Azken bi hauek baserri antza gutxi zeukaten. Gehiene-
tan pisu bat baino gehiago izaten zuten eta familia bat baino gehiago bizi zen. Beheko
solairuetan tailertxoak egoten ziren.
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49. 1886an Ermuari dagokion Sallabenten bost etxe Benta, Goikoerrota, Sallabenteaurrekoa, Espilla eta
Errotabarri zirenean, Zaldibarko Sallabente auzoko luzapentzat hartzen zuten: Ermuko aldea eta
Zaldibarkoa.
“San Lorenzo es un pequeño conjunto de caseríos, con demasiada diversidad para su tamaño: armeros,
labradores, molineros, canteros, y hasta un “recaudador de derechos señoriales”. Por lo demás, se percibe
cierta diferencia entre las calles del casco, de armeros y otros artesanos y tenderos, y las que incluyen mayor
número de agricultores”. (ERNAROA (Azaroa-1986): 132. or.).

Sallabente (1997)
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Gerra zibilaren ostean, etxe eskari handia sortu zen eta Etxebarri moduko
beste etxe gehienak eraiki zituzten: Zubiondo, Patrinekoa, Ibaiondo, Agirre... eta ba-
tzuetan ere txabolak zirenak etxe bihurtu zituzten: Antton, Buenos Aires...

XX. mendearen amaieran50, Bilbao-Behobia autopista pasatzeko leku ona
zela pentsaturik autopista-sarrera bat jartzea erabaki zuten. Autopista dagoen parajean
zeuden etxe eta baserri guztiak bota zituzten. Hortik aurrera, Ermuak izan zuen bila-
kaera azkarrarekin batera, lehen ziren soloetan etxe ilarak eta lantegiak eraiki dituzte.

Azken aldi honetan Sallabente izenarekin nahaste handia egon da: Zer da
Sallabente?, zein da muga?, zu ez zara Sallabentekoa San Lorentzokoa zara! Holakoak
ugari. Herritarren artean eta baita Ermua eta Zaldibar udalen artean ere sortu den ga-
tazka honi erantzuteko idatzizko dokumentazioa ikustea besterik ez dago.

Gipuzkoa etorbidea edo Avenida de Gipuzkoa izena gerra ostekoa da eta
oraintsu arte ez da erabili izan. Lehen dena zen Sallabente edo San Lorentzo, bi izen
hauek jatorri berbera baitute. Hau da, nahiz eta udalek auzitan sartu edo izena aldatu,
auzo honek Ermuan zeukan zati bat eta Zaldibarren beste bat, baina auzo bakarra zen.

Sallabente eta San Lorenzok jatorri berbera dute, biak datoz latinezko
Saint Laurentetik. Euskaraz Sallabente eman du eta gaztelaneraz San Lorenzo. Honen
bilakera, dokumentaturik agertzen da, eta ikusi dudanez Sallabente San Lorenzo
baino gertuago dago jatorrizko izenetik:

Saint Laurente (latinera) > Sant Llorente (1516) > Sanllorente (1623) >
San llorente (1753) > San Lorenzo (1849)

Ermua eta Zaldibar, azken mende honen arte Sallanbente eta Olaerreaga
auzitan sartzen ibili dira, zergak ordaintzeko batena zela, bestearena zela... 1917an, bi
herri hauek izan zuten azkeneko auzian Zaldibar oso argi garaile irten zen. Eta bi he-
rriek bere zatitxoa bereizteko, hurrengo banaketa hau egin zuten51:

- Zaldibarko aldea, Ego errekatik beherakoa eta Arestialdea izendatzeko Sa-
llabente52.

- Ermuko aldeari, Ego errekatik gorakoari, Aresti-aldea izan ezik: Sallaben-
te izena zeharo baztertuz, kaletarren artean San Lorentzo esateari ekin zitzaion eta ge-
roago Ermuko Udalak Gipuzkoa etorbidea izena ezartzea erabaki zuen.

Honen aurrean, eta ahozko zein idatzizko dokumentazioa arakatu ondoren
nik zera proposatzen dut: Dena auzo bat bada ere, eta dena Sallabente bada ere,
1917ko auzia kontutan hartzen badugu, neuk ere bi aldeak nolabait bereizteko beha-
rra ikusten dut:

- Zaldibarko aldea: Sallabente (betiko izena)
- Ermuko aldea: Sallabenteaurre. Berez, Ermuan zegoen baserri eta solo

baten izena. Baserri eta solo hau, Ermuan egon arren Sallabenteaurrea zen, beraz ez
dago zertan izen berririk asmatu. Sallabenteaurre egoki diezaiogun Ermuko alde honi.
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50. Gerra ostean, hazkunde ikaragarria jaso zuen auzoak. Eta horrek, izenetan ere, bereizketa ekarri zuen.
Ermuko aldeak San Lorenzo izena hartu zuen, Sallabente izena Zaldibarko auzoarentzat gordez.

51. Ik. BFA.: Admin., Mug. Jur. Karp. 8., Esp. 43 eta Karp. 10, Esp. 54-75. 
1917 “Probado con toda claridad, que el Ayuntamiento de la Anteiglesia de zaldua ejerce dominio
perfectamente legítimo, ó sea, jurisdicción civil y administrativa en el referido barrio de Eízaga con sus
grupos, llamados impropiamente de San Lorenzo Y Olaerreaga...”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43).

52. Erdarazko San Lorenzo izena Zaldibarko Udalak oraintsu baztertu ere egin du, Ermuko aldearekin
bereizitasun argi-argia izateko.
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Ahozkoa: [śal,áb-en, te]
• 001, 005, 011, 012, 015, 016, 018, 024, 032, 033, 034, 054, 055, 057,

058, 066 “Sallabente”
• 001, 066 “San Lorenso”

Idatzizkoa 53:
• 1636 San Lorenco (BFA.: Auziak eta autuak, Erreg. 7, 110. or)
• 1639 Sanllorente (BFA.: Auziak eta autuak, Erreg. 8, 687. or)
• 1873 San Lorenzo, barriada de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 70)
• 1893 Barrio S. Lorenzo (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1934 San Lorenzo (M.T)
• 1941 San Lorenzo (Kat54)
• 1958 Barrio de San Lorenzo (El Correo Español 58-VII-24)
• 1967 Gipuzkoa, Avenida de (ESE 8 Hil., 147)
• 1993 Sallabente (Zal)
• 1994 AVDA DE GIPUZKOA (Ermuko Kale-izendegia)
• 1994 S. LORENZO auzoa (Ermuko Kale-izendegia)

AGIRRE etxea
Kokapena: Sallabente auzoa, 5. zk55
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53. Ik. Sallabente izena hartzen duten beste leku-izenak: Sallabente baserria, Sallabenteaurrekoa baserria,
Sallabentebekoa, Sallabentegoikoa, Sallabenteburu...

54. Zaldibarko Udaleko katastroan San Lorenzo izenak Sallabente, Olaerreaga eta Mota mendia hartzen
ditu

55. Ateburuak bi zenbaki ditu: zaharra plaka batean 5a; eta kristalean pegatina batean 21a.

Sallabente ermita, Ermitakoa; Agirre, Ibaiondo eta Zubiondo
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OHARRAK: Gerra ostean, Esteban Agirrek egindako etxea. Aurrean N-634 errepidea,
atzean Etxeaurrea (Sallabenteaurre), ezkerrean Sallabente baserria eta eskuman
Ibaiondo etxea. Beheko solairuan bodega bat egon zen.
Ahozkoa: [ag-ír

~e]
• 054 “Agirre etxia”

Idatzizkoa:
• Aguirre etxea (O)
• Agirre, casa (Eskela batean)

ALBIZURI (harrobia)
Kokapena: Mota (Sallabente)
OHARRAK: Autopista gaineko harrobia. Albizurik 1851ean herribasoaren izaera
galdu zuen. Eskuman Otalarra basoa, ezkerrean Atebaso eta azpian Solobarria. Esa-
nahia: Sarale, jaraila. Holcus mollis.

“Y otro monte titulado Albizuri o Echaburuecastanaye, que comprende cuatro mil dos-
cientos setenta y cuatro estados, equivalentes á diez y seis mil doscientos cincuenta y ocho
metros de cabida, confinante por Oriente con monte de Yturricoa, por Mediodía con
montes de las casas de San Lorenzo-aurrecoa y en parte con monte de Yzosa y por Po-
niente y Norte con monte de Olaechea”. 1917 (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43).

Ahozkoa: [alb-íśuri]
• 005, 016, 018, 074 “Albisuri”
• 001, 012, 016, 033, 039 “Kanteria”
• 055 “Sallabenteko kanteria”
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Albizuri harrobia
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• 054 “Oletxeko kanteria, Albisurixa”
• 015 “Abarrategi”

Idatzizkoa:
• 1453 Albisu (ONAINDIA 71)
• 1630 Albicuri (BAHP.: JBG, 80. zk., 115. or)
• 1731 Albizuri (Esk. 005)
• 1851 Albizuri (Esk. 005)
• 1866 Alvizuri, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 101)
• 1877 Albizuri (Esk. 005)
• 1879 Alvizuri, monte (BAHP.: FB, 6812. zk., 301. or)
• 1880 Alvizuri (Esk. 005)
• 1889 Alvizuri, monte (Esk. 005)
• 1893 Albisu, monte. (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp 11)
• 1958 Cantera de San Lorenzo (El Correo Español 58-V-13)
• 1988 Albizuri (DEIKER)

ANTON etxea
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Etxebarri pareko etxea. Ezkerrean Esparru soloa, atzean Etxeostea (Salla-
benteostea), eskuman Sallabente ermita.

“Hori Antxon txaboli-ori, hori be gerra atzetik. Billa Antton esaten otzen horreri etxia-
ri. Honek... txabolia egin eban Anttonek. Lehen ezer ez euan. Behi bat edukitzeko txa-
bolia egin eban. Da gero, gerra ostian etxiak falta zian... da hareri, gero..., akordau
jakon behixak baino diru geixago emango otzala: bertan altxau etxia da... holantxe
egin eban etxia. Pisu bi egin zitxuan”. (Esteban Agirre).
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Ahoskera aldetik “tt > tx” bilakaera nagusi da, baita erdaraz ematen den “t”
ahoskera ere. 

Jabea aldatzeaz batera etxe honetako izena ere aldatu egin da, Raposo izen
berria hartuz.
Ahozkoa: [an, tón]

• 001, 054 “Antton”
• 002 “Villa Anton”
• 016 “Villa Antton”

Idatzizkoa:
• 1951 “Villa Anton” (ESE.: 11 Bat., 199. or)
• 1953 “Villa Anton” (ESE.: 11 Bat., 241. or)

ARESTI / ASKASIBAR (presa)
Kokapena: Ego ibaia (Sallabente auzoa)
OHARRAK: Etxebarri osteko presa. Aitzinean errotari batek ura errekan berriz laga
orduko beste batek ur hori hartzen zuen, beste errota batera eroateko. Sallabenten
presa ugari zeuden: Albizurikoa, Goikoerrotakoa, Bekoerrotakoa eta gero presa hau,
erretena baten bitartez Olaerregako errotarako ura hartzen zuena. Erretenak oraindik
ere ura garraiatzen du56.
Ahozkoa: [ái

˘
śti]

• 009 “Aistiko presia”
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(1999)

56. Ik. TALDEA (90): Bizkaiko Presak. Presas de Bizkaia. Foru Aldundia (85.or.).mmmmmmmmmmm...
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Idatzizkoa:
• 1990 Aisti /Askasibar (Bizkaiko presak. Bizkaiko Foru Aldundia)

ARESTI (baserria)
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Aretx + di = Aresti > Aristi. Azken forma hau da ahoz erabiltzen dena eta
erabili beharrekoa. Idazteko, berriz, jatorrizko forma (Aresti) hobesten dut.

Berdengillo baserriko lurren barruan, Peñaflorida kondearenak altxatu
zuen baserri honek Aresti izena du, bertan lehen haritzak zeudelako.

“La casa casería llamada de Aresti finca rústica marcada con el número once en el barrio
de Eizaga, territorio de la anteiglesia de Zaldua, se compone de un piso y desban con
horno y habitación para un colono”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp.8 , Esp. 43).
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Aresti baserria (1997)
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Bere ondoko zelaiari Esparrua esaten diote. Behean Berdengillo baserria
eta goian Arestiburu, Lindari eta Kareaga gaina.

Ahozkoa: [ái
˘
śti]

• 009, 012, 015, 016, 017, 023, 024, 036, 039, 049, 055, 058, 066, 074
“Aisti”

• 054 “Aistikua”, “Aistiko selaixa”
• 055 “Aisti-aldia”

Idatzizkoa: 

• 1733 Aresti (BUA.: XXI-2-B-5, 169-B)
• 1753 casa de Aresti en Jurisdizon de esta villa de Hermua (BAHP.: JAA,

856. zk., 316. or)
• 1796 Aresti (KEREXETA, J)
• 1810 Aresti, caseria (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 3)
• 1864 Aresti, caseria llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 39)
• 1873 Aresti, caseria llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 14)
• 1879 Aristi (ARANBERRI: 256.or)
• 1886 Aresti (Esk. 005)
• 1893 Aristi, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1917 Aresti (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1949 Aizti (ESE.: 11 Bat., 151.or)
• 1994 Aristi (ERMUKO UDALA: Planoa eta kaletegia)
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ATEBURU / BEKO MOTA (basoa)
Kokapena: Sallabente

OHARRAK: Autopistatik gorako basoa. Eskumaldean Albizuri eta Otarra du; ezke-
rraldean Gaztañarizarra eta harantzago Kanterazarra; goian Mota gaina. Sallabente
baserrikoek lur sail honetako goiko aldeari Ateburu eta azpikoari Zelaizarreta edo
Etxaburua (Sallabenteburu / Ermitaburu) esaten diote.

Ahozkoa: [atéb-uru]

• 016 “Ateburu”, “Bekomotia”

Idatzizkoa:

• 1879 “Becomotia” (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)

AUZO-ELKARTEA
(Eskola izandakoa)

Kokapena: Sallabente auzoa, 4. zk.

OHARRAK: Eskola 1926. urtean inguruan altxatu zuten. Auzo-elkartea, ostera, orain
dela 8 bat urte berreraiki zuten. Bere aurrean Sallabente ermita eta Sallabente txaleta;
ezkerrean Espilla-azpirako bidea zena; eskumaldean Etxeaurrea (Sallabenteaurrea).

Ahozkoa: [áu
˘
śoelkár~tea]

• 001, 005, 012, 016, 033, 034 “Eskolia”
• 016 “Sosiedadia”
• 022, 026 “Sallabenteko eskolia”
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Idatzizkoa:

• 1925 San Lorenzo, escuela titulada (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10,
Esp. 54-75)

• 1934 Escuela de Barriada (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zal, Koad. 2,
10. or)

• SALLABENTEKO AUZO-ELKARTEA (O)

BEKO ERREKALDEA (soloa)
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Solobarria eta Aixolaerrekaren artekoa, alboan Espilla-azpi etxea. Auto-
pista egitean paraje hau guztiz aldatu zuten. 

Ahozkoa: [békoer~ékal,dia]

• 005 “Beko errekaldia”

BEKO SOLOA
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: N-634 errepidea eta Bekoerrotaren arteko soloa.

“La heredad titulada Becosolua que comprende seiscientos sesenta y tres y medio estados,
equivalentes á dos mil quinientos veinte y uno metros de cabida, confinante por Oriente
con camino servidumbre al molino de Becoerrotea, por Mediodía y Poniente con cami-
no real y por Norte con la presa de dicho molino”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp.
8, Esp. 43).
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Ahozkoa: [bekóśolúa]
• 016 “Bekosolua”

Idatzizkofia:
• 1917 Becosulua (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

BENTA (Sallabenteko benta)
(Desagertua)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa, 37. zk.
OHARRAK: XIX. mendearen erdialdean eraikia. Aurrean N-634 errepidea eta Goiko-
errota; atzean trenbidea; eskuman Ego ibaia eta Bekoerrota; eta, ezkerraldean Landa-
zarra. Benta hau udalak, ardoaren salmentaz eta bolatokiaz dirua ateratzeko asmoz
eraiki zuen. 1929an, oraindik ere Udalarena zen57.

(1878) “Obra nueva hecha en S. Lorenzo ó sea una plazuela y juego de bolos (113.or)
construida en donde antes existia la mayor parte de la huerta (129.or)”. (BFA.: Udal.,
0011/004).

1935ean bidea zabaltzeko bota zuten eta Bentabarria altxatu zuten.
“Sallabenteko jaixak... gurera etortzen zian konbidauak, gure aitxan-da anaiak, tiuak-
eta... Sallabentera. Sallabenten ermitxian egoten zan mezia goixian. Tanboliña etor-
tzen zan, Ermuko tanboliña. Da han, zerian... Sallabenteko arbolan, arbola gaiñian,
hantxe ayuntamientuak eitxe eban bazkarixa. Ostantzian, afarixa.

262 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

57. Nahi baledi Ik. “1915, el ayuntamiento remite para la superior la aprobación el pliego de condiciones
para el arriendo de la casa-venta de San Lorenzo” (BFA.: Bahituak eta enbargatuak, basoen ustiapena
290. kutxa).

Bentazarra (1935): Zuhaitz gainean ezkerretatik eskumatara: Luki Lizaso, Dioni eta Jesusa Ardanza.
Zuhaitz azpian: Andresa Ardanza, Bentabarria (1997)
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Illuntzian Eibartik-eta jente asko etortzen zan e! Eibartik San Lorentzora... da gero
illuntzian filarmonikia-eta egoten zan. Sallabenteko zerian... zelaixan bat, ta bestia,
zerian... arbola-da bitxartian, zera euan han... bolatokixa hantxe, da kamiñuan be
bai! kamiñuan jentia dantzan! Automobil gitxi pasatzen zan. Lantzian behiñ bat pa-
satzen zan, apartau ta kitto”. (Leonzia Areitio).

“Gero, bentia... Tabernia, Isabel pelukeria eta zuek... badakazue etxia. Han zera...
euan tabernia. Ha bentia zan. Da gero, zuen aitxitxak egiñ eban aldamenian barrixa,
ha bota ebenian. Han tabernian ekan arbola bat! Hori apuntauta dakazu hor, ezta?.
Han zer batekin... pasillo bat egurrezkuakin, da gero, arbola gañian gauza biribil bat
ekan da... gauza edarra! Ondarruatik etortzen zian arrantzaliak. Da han, meriendi-
xak eitxe zitxuen, da kantatzen zitxuen euskal kantak, da gu azpixan egoten giñua-
zen”. (Esteban Agirre).

Ahozkoa: [bén, ta]

• 001, 003, 005, 009, 016, 018, 034, 036 “Bentia”
• 001, 012 “Bentasarra”
• 012 “Bentabarrixa”
• 023 “Tabernia”
• 017, 032 “Benta”
• 033 “Ostatukua”

Idatzizkoa:

• 1850 nueba casa-venta (BFA.: Udal., 0010/002)
• 1859 Venta de San Lorenzo (BFA.: Udal., 0009/006)
• 1861 casa venta de san Lorenzo (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg,

460)
• 1885 pública subasta de la casa venta de San Lorenzo (BFA.: Udal.,

0004/011)
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• 1886 Venta-taberna (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1891 Casa-taberna (ESE.: 8 Bat., 55. or)
• 1893 Venta de S. Lorenzo (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1908 Casa Venta (ESE.: 9 Bat., 75. or)
• 1929 Casa-Venta de San Lorenzo (BFA.: Udal, 0004/020)
• Venta de San Lorenzo (ESE.: 11 Bat., 134. or)

BUENOS AIRES (baserria)
Kokapena: Sallabenteburu1

OHARRAK: Goian Mantxibar eta Bidekurutzea, behean Sallabente. Portuges ba-
tzuek, 50-52 inguruan, txatal hau erosi zuten eta argazkian ikusten den etxe zuritxoa
eraiki zuten. Geroago, etxe berria eraikitzen hasi ziren.

Ahozkoa: [bwénośái
˘
reś]

• 001, 003, 012, 054 “Buenos aires”

Idatzizkoa:

• 1953 Villa Buenos Aires (ESE.: 11 Bat., 254. or)
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Buenos Aires (1997)
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EGO (ibaia)
Kokapena: Ermua eta Zaldibarko muga
OHARRAK: Ermuarrok zalantzan dira Ego errekaren nondik norako ibilbidea duen
zehazteko orduan, askotan, Baldespina jauregi ondotik pasatzen den errekari Ego ere
esan diote eta58.

Toribo Etxebarriak bere “Ibiltarixak” liburuan dakarkiguna merezi du be-
rriz ere hona ekartzea:GURE ZAN EGO

“Nuestro aprendiz de río, el Ego, con todo, era un buen aprendiz, jovial y alegre, antes
de que le empobrecieran las talas, le contaminaran las industrias y le soterraran las con-
veniencias urbanísticas. Ahora entra al Deva avergonzado de sí mismo, sin más ate-
nuante que las vergüenzas de que no se libra el mismo Deva, víctima de iguales atrope-
llos.

Sin duda trae su nombre del Egotxia y el Egoarbitza, que están en la cabecera del Aixo-
la-erreka que recoge en San Lorenzo, en jurisdicción de Zaldivar”. (ETXEBARRIA, T
96: 142-145.orr).

Dena den, nahiz eta lehen horrela izan, gaur egun Eitzagatik Sallabentera
doan errekari Aixolaerreka esaten zaio (idatziz Arriolaerreka ). Eta Ermutik Sallaben-
tera datorrenari Ego ibaia, Hau horrela da, baina jaio-jaio Toribiok Etxebarriak ere
esan zuenez, Aixolatik gora jaiotzen da. Biak Sallabenteko Gurutze Gorriaren azpian
elkartzen dira.

Mallabitik datorrena Urteaga erreka da eta Zubiaurretik pasatzen denari,
inoiz Zubiaurre erreka edota Ego esan zaion arren, idatziz Osin edo Beranoerreka
agertu da. Ik. Beranoerreka eta Aixolaerreka.

Eibarrera sartu baino lehen Untzamako eta Ibur errekako urak hartzen
ditu59.
Ahozkoa: [ég-o]

• 001, 009, 022, 027, 054, 055, 066, 074 “Ego”
• 012 “Ego errekia”
• 016, 017 “Ego erreka”

Idatzizkoa:
• 1878 Rio que baja a Deva (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 78)
• 1878 Zubiaurre, rio llamado tambien (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka

113)
• 1909 Hego, rio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1934 Ego, río (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zaldibar, Koad.1)
• 1934 Ego, río (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zaldibar, Koad.2)
• 1959 Ego (Cortegada: 411. or)60

• 1965 Ego errekia (ETXEBARRIA, Toribio)
• 1983 Ego erreka (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
• 1988 Ego erreka (DEIKER)
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58. Dokumentu zaharrenetan, 1638koetan, Ermuan Barrenkale ondoko errekari “rio caudal” esaten
zitzaion, Ego sekula ez. (BAHP.: JBG, 83. zk., 95. or), Zaldibarkoek Ego Aixolatik datorrenari esaten
diote; Ermutik datorrenari, berriz, Beranoerreka.

59. Ik. SAN MARTIN, Juan (2000): Eibar eta Elgetako Toponomastika. Euskaltzaindia. Onomasticon
Vasconiae 21.(31 eta 83-84. orr.).

60. Ermutik datorrena. Besteak Aixolatik jaisten den Aixola-erreka moduan harturik daude.
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ESPARRUA (soloa)
Kokapena: Kareaga gaina

OHARRAK: Arestialdean. Ego ibaia eta trenbidetik gainekoa.
(1917) “Terreno cerrado que pertenece al Marques de Valdespina”. (BFA.: Admin.,
Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [eśpár~ua]

• 012 “Esparrua”
• 012 “Aistiko selaiak”

ESPILLA (baserria)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa

OHARRAK: Goian Espillaburu eta Pagatxueta, behean Sakonbarreneko zuloa eta Es-
pilla-azpi baserria. Espilla abizena 1552. urterako agertzen bada ere baserria askoz za-
harragoa dela esan daiteke. Ahozko iturriaren arabera 1316koa, zutik dirauen Ermuko
baserririk zaharrena, alegia.

“Es uno de los caseríos más antiguos que existen en el municipio, puede pertenecer a
época medieval, destacar su carácter marcadamente defensivo que le da un aspecto de
fortaleza. Sus elementos más característicos son las dos grandes aspilleras que tiene en su
fachada norte”. (ARREGI, I.; CANO, J.; FERNANDEZ, F. (1988): “Ermuko his-
toriarako apunteak”, 49.or).

“Edificio de planta profunda con cubierta a dos aguas, de dos alturas y camarote. Lo
más destacable en él es su ubicación elevada y en declive sobre el terreno que junto con
la planta y dos espilleras del cuerpo delantero (perfectamente diferenciable) hacen pensar
en una torre fuerte”. (DEIKER: Bariableen ikerketaren informazioa. Udalerria:
Ermua 034).

Espilla jauna ertaroan Ermuko jauntxorik nagusietariko bat zen eta baserri
honetaz gain, 1630ean, Ermuan beste hiru etxe zituen.

1630 casa y pertenecidos de espilla y las tres casas que tienen en la dicha villa de ger-
mua. Las dos en la calle de yusso della y la otra en careobiaga (BAHP.: JBG, 80. zk.,
183. or)

1630 Las cassas y cassa de espilla y sus pertenecidos y las casas de germua que son tres
que las dos estan cerca de la yglesia de Santiago y la otra junto a careobiaga (BAHP.:
JBG, 80. zk., 183. or)

Ahozkoa: [iśpíl
ˇ
a]

• 001, 005, 009, 012, 015, 016, 017, 018, 022, 036, 053, 054, 055, 063,
065, 074 “Ispilla”

Idatzizkoa:
• 1552 Espilla, abizena (BEHA.: Bataioen liburua I, 9-270)
• 1630 casa y pertenidos de espilla (BAHP.: JBG, 80. zk., 183. or)
• 1753 casa y caseria de Espilla (BAHP.: JAA, 856. zk., 843. or)
• 1799 caseria de Espilla (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4,

639. or)
• 1810 casa llamada Espilla (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

448. or)
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• 1824 Espilla, caseria (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 5)
• 1858 Espilla, caserio (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1873 Espilla, caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 14)
• 1873 Espillecoa, caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 30)
• 1885 camino vecinal de la parte de Espilla (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., Erreg. 460)
• 1887 Ezpilla, caserio (Esk. 005)
• 1894 Espilla, casa y tierras (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1896 Espilla, caserio (ESE.: 8 Bat., 142. or)
• 1906 Espilla (BFA.: Udal., 0005/030)
• 1923 Espillacoa, caseria (Esk. 010)
• 1924 Espilla, caserio (ESE.: 10 Bat., 37. or)
• 1994 Ispiya, caserio (P1)
• Izpilla (KATASTROA)

ESPILLA-AZPI (etxea)
(1847-1971)
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: 1847an Ermuko Udalak Espilla baserriaren azpian, Eitzagarako bidearen
ondo-ondoan benta bat egiteko erabakia hartu zuen. Espilla-azpi deituriko benta hau
1850.erako amaiturik zegoen. Aurrerago, errekaren bestaldera pasatzeko zubitxo bat
zeukan. 1971an autopista egiteko egin zuten obra galanta zela eta hau guztia suntsitu
egin zuten.
Ahozkoa: [iśpíl

ˇ
aśpi]

• 001, 004, 009, 023, 055, 064 “Espillaaspi”
• 054 “Espillaaspixa”
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• 012, 026, 074 “Espillaspi”
• 016 “Espillaspikua”
• 033 “Espillaaspiko etxia”
• 005, 009 “Ispillaaspi”
• 015 “Ispillaspi”
• 004, 009, 012 “Kamiñeronekua”

Idatzizkoa:
• 1847 Espillaaspi (BFA.: Udal., 0010/002)
• 1866 Espilla-azpia (Esk. 065)
• 1871 Zubiondoa, casa de nueva planta llamada (JE.: Liburu III, Tomo

60, Finka 149)
• 1878 Zubiondoa llamada tambien Espillaaspicoa, casa (JE.: Liburu IV,

Tomo 84, Finka 191)
• 1916 Espilla-aspi (ESE.: 9 Bat., 347. or)
• 1924 Ispilla-Azpi (ESE.: 10 Bat., 217. or)
• 1930 Espillaaspi (ESE)

ESPILLAKO HARROBIA
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa
OHARRAK: Trenbidea egiteko zabaldu zuten. Eibarko zezen-plaza eta Ermuko etxeak
egiteko harria ere atera zuten. Gure berriemaileen aurrekoek bertan egin zuten lana.
Ahozkoa: [iśpíl

ˇ
ako kán, teria]

• 016, 017, 018, 039 “Ispillako kanteria”
• 054 “Kanteria”
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Idatzizkoa:
• 1658 canteras de olaechea (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 146. or)61

ETXEAURREA (soloak)
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Sallabente baserriaren aurrealdea.

(1917) “Otra heredad denominada Eche-aurria, que comprende cuatrocientos sententa
y seis estados, equivalentes á mil ochocientos cinco metros de cabida, confinante por
Oriente con camino para la Ermita, por Mediodía con terreno de la propia Ermita por
Poniente con el río y por Norte con camino real”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43).

Ahozkoa: [ečéau
˘
r~ía]

• 016 “Etxeaurria”
Idatzizkoa:

• 1917 Eche-aurria, heredad denominada (BFA.: Admin., Mug. Jur.,
Karp. 8, Esp. 43)

ETXEBARRI
Kokapena: Sallabente auzoa, 9. zk.
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Etxebarri (1997)

61. Honi buruzko idatzizko dokumentazioa urria da. Goian aipaturiko Olaetxeko harrobia, Mardan
dagoena ere izan daiteke; harrobia ez dagoen arren, paretatik harria erraz atera ahal baita.
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OHARRAK: Aurrean N-634 errepidea, atzean Ego ibaia eta ezkerrean Beko soloa eta
Bekoerrota. Beheko solairuan tailerrak zeuden. 

Ahozkoa: [ec
ˇ
éb-ar~i]

• 001, 002, 003, 012, 016, 023 “Etxebarri”
• 033, 054 “Etxebarrixa”

Idatzizkoa:

• 1886 Casa nueva de S. Lorenzo (BEHA.: 9-271, 8-III)
• 1893 Casa nueva (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1914 Casa nueva, detras de la ermita de S.L (ESE.: 9 Bat., 238. or)
• 1930 Casa nueva (ESE.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)

ETXABURUA / ZELAIZARRETA / ERMITABURU (soloak, basoa)
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Sallabente baserriaren goialdea. Bere gainean Zelaizarreta eta Atebaso.
Nahiz eta lehen dena Etxaburua edota Zelaizarreta izan, autopista egin zutenetik, au-
topista gorakoa Zelaizarreta da eta azpikoa Etxaburua. Inoiz Ermitaburu toponimoa
ere erabili izan da.

(1917) “Otra heredad titulada Echaburua que comprende dos mil setecientos treinta y
ocho estados, equivalentes á diez mil cuatrocientos quince metros de cabida, confinante
por Oriente con el castañal de la casa de Aresti y por Mediodía con heredad de Olae-
chea, por Poniente con el castañal de la casería Yspilla y por Norte con camino servi-
dumbre de Zaldua a Eibar”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa:[ečáb-urua]

• 016 “Etxaburua”

Idatzizkoa:

• 1874 Ermitaburu (Esk. 005)
• 1917 Echeburua, heredad titulada (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,

Esp. 43)

ETXEOSTEA (soloa)
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Sallabente baserriaren atzealdea.

(1917) “Otra heredad titulada Echeostie que comprende seiscientos setenta y nueve esta-
dos, equivalentes a dos mil quinientos ochenta y tres metros de cabida, confinante por
Oriente con cerradura de la casa de Aresti, por Mediodía y Poniente con camino real de
Urquiola a Ermua y por Norte con camino servidumbre a las heredades de San Loren-
zo-aurrecoa y molino”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Idatzizkoa:

• 1917 Echeostie, heredad titalada (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43)
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GARTZIA-MON (etxea)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa, 66. zk.
OHARRAK: Vitoria “Gallegosiak” eta Gartzia-monek egindako etxea. Normalizatzeko
orduan Euskaltzaindiak euskal deitura honendako erabaki duen Gartzia forma erabili
dut.

“Gallegosia nere izekua zan, nere aitxan arrebia. Garzia-mon berak egin eban, da
Villa Patrizio. Ha beste etxia bota egin eben autopistia eitxeko, Villa Patrizio. 

Zien familixa haundixa. Ba... zazpi anaia bazien, kontizu: hiru mutil da lau neska.
Da, nere aitak zanak esaten eban monja jun zala. Neska, gaztetxua zan, monja jun
zan. Baiña, monja jun bai, baiña ez euken e...., ezkondu zanian, monjatzarako zera
jun egin jakon. Da, ze egin eban? kolejixotik urten. Kolejixotik urten da gero eskapau
egin eban Madrilera. Hogei ta bi urte eukezan-ero. Urten kolejixotik da Madrilera es-
kapau eban. Da gero, han hasi zan ... ba zelan egon zan kolejixuen ba... monjetan
kantau eitxen da ba, ba juan zan da hartu eben kantore. Da gero, gizona... ezagutu
egin zian, ezagutu eban da gero berakin ezkondu zan, gallegua. Gero han urtiak pasau
zitxuen zerian. Da gero hona etorri, Areitixora. Amama zanak emon otzen terrenua,
zera eitxeko eurendako bizitzeko terrenua emon otzen. Da gero, han bizi izan zien”.
(Zezilia Mallabiabarrena).

Etxe honen beheko solairuan Sallabenteko lehendabiziko auzo-elkartea
sortu zen: Gazte-Lagun.
Ahozkoa: [gar~śíamon]

• 009 “Gallegosiana”
• 016, 054 “Garsiamon”
• 024, 054 “Gallegosia”
• 017, 033 “Garsiamon”
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• 022 “Billa garciamon”
• 034 “Garcia-mon”

Idatzizkoa:
• 1953 Villa Garcia-mon (ESE.: 11 Bat., 248. or)
• Villa Garcia-mon, el gallego de Areitio (O)

GOIKOERROTA / SALLABENTEGOIKOA
(Desagertua)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa
OHARRAK: Benta eta N-634 errepidearen aurrean, Sallabenteaurrekoa eta Zubiondo
artean. 1799-1824 urteen artean, Baldespina markesarena izan zen. Argia ematen
zuen Zaldibarko eroetxerako eta goian etxebizitza zeukan. Errota hau eta Bekoerrota
garai berekoak dira.
Ahozkoa: [lekéi

˘
tišo], [ečég-inˇ

anekua]
• 054, 069 “Etxégiña”
• 003, 004, 009, 016, 017 “Etxeiñanekua”
• 009, 012, 018 “Lekeitixo”
• 004, 005 “Lekeitixonekua”
• 005 “Isagirrenekua”
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• 016 “Lekeitixo, saltua indarrana”
• 017 “Goikoerrota”

Idatzizkoa: 
• 1639 Sanllorente, molino de (BFA.: Auziak eta autuak, Erreg. 8, 687. or)
• 1796 San Lorenzo, el molino inmediato a la casa de (FOGERAZIOAK)
• 1796 Lequeitio (FOGERAZIOAK)
• 1799 San Lorenzo de Arriba, la casa molino de (FOGERAZIOAK)
• 1799 Molino de San Lorenzo de arriba (BFA.: Admin., Propioak eta

arielak, Erreg. 5, 637. or)
• 1810 S. Lorenzo de arriba, molino (ESE.: Arino-Espilla, Kapillautza,

9A-199)
• 1810 Molino de San Lorenzo de arriba (BFA.: Admin., Propioak eta

arielak, Erreg. 9, 454. or)
• 1825 caserio Goikoerrota (GBA.: Polizia Errolda)
• 1824 Goicoerrota (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1873 Goicoerrota, casa rustica molino titulado de (JE.: Liburu I, Tomo

16, Finka 32)
• 1893 Casa molino de arriba (ESE.: 8 Bat., 48. or)
• 1893 Goico-errota (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Goicoerrota, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1900 Molino de arriba (ESE.: 8 Bat., 203. or)
• 1916 Casa molino de arriba (ESE.: 9 Bat., 321. or)
• 1923 Goico-errota, la casa-molino titulado (JE.: Liburu VIII, Tomo

269, Finka 32)
• 1927 Goiko errota (ESE.: 10 Bat., 64. or)
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IBAIONDO (etxea)
Kokapena: Sallabente auzoa, 6 eta 7. zk.

OHARRAK: Aurrean N-634 errepidea; atzean Etxeaurrea (Sallabenteaurrea); ezkerre-
an Agirre etxea eta eskuman Ego ibaia. Gerra ostekoa.

Ahozkoa: [ib-ái
˘
on, do]

• 001, 016, 054 “Ibaiondo”

Idatzizkoa:

• 1952 Ibay-ondo, casa (ESE.: 11 Bat., 216. or)
• Ibai-ondo (O)

IBARLARRA (txara, soloa)
Kokapena: Sallabente 

OHARRAK: Sallabenteaurre baserriko soloak eta sagastiak. Sallabenteko Bentatik Zu-
bibarrirainoko guztia. Gaur egun etxeak daude. Gainaldean Sallabenteburu (Buenos
Aires).

Idatzizkoa:

• 1637 ybarrlarra, termino de (BAHP.: JBG., 82. zk., 375. or)
• 1638 eybarlarra (BAHP.: JBG, 83. zk., 223. or)
• 1810 Ibarlarra (BEHA.: Arino-Espilla kapillautza, 9A-199)
• 1873 Echeburua e Ybarlanda, terreno (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

70)
• 1929 Echeburua e Ybarlanda, un terreno parte heredad, peñas y arbolar,

sobre el camino real llamado (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka 70)

KAMIÑOPEA (basoa)
Kokapena: Sallabente

OHARRAK:
(1909) “Un monte llamado Caminopea en el barrio de Eizaga, punto llamado San Lo-
renzo... de mil trescientos metros cuadrados, lindante por Oriente con otro monte del
exponente Don Felix Bilbao y por Mediodía con el camino real que se dirige de Zaldua
a Ermua”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Idatzizkoa:

• 1909 Caminopea, monte llamado (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43)

MOTA (gaina)
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Mota gainan toponimo hauek jaso ditut: Albizuri, Otalarra basoa,
Goiko basoa, Karlosbasoa, Ermitaburu, Esparru, Soloberri, Kondebasoa, Munikola
baserria, Atebaso, Zelaizarreta, Kanterazarra, Iruizar, Iturritxo...
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(1879)”una porcion de monte en los terminos de Arriola Municola en jurisdiccion de
Zaldua y enajenada por la Anteiglesia designada con el numero diez y nueve nombrada
Goicomotia... confinante por Oriente con la porcion numero treinta y cuatro ocupada
por arboles de Don Jose Maria Arizmendiarreta, medio dia la porcion jurisdicional de
Elgueta y Zaldua, Poniente la porcion decima ocupada con arboles de las caserias Mu-
nicola y Eizagaechevarria y Norte tambien con los de esta ultima y porcion veinte en
que expiten la de Eizagoicoa”. (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or).

Ahozkoa: [móta], [motág-an
ˇ
a]

• 001, 005, 015, 016 “Mota”
• 009 “Motagaiña”
• 012, 054, 055 “Motia”
• 012 “Motapuntia”
• 072 “Motakopunta”
• 012 “Motakopuntia”
• 016, 072 “Goikomotia”

Idatzizkoa:
• 1731 Mota, monte (Esk. 005)
• 1799 Mota, monte llamado (Esk. 005)
• 1879 Goicomotia (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)
• 1893 Motacua, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)

MUGERTZANEKOA (etxea)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa, 33. zk.
OHARRAK: Aurrean N-634 errepidea, atzean trenbidea eta aldamenetan bloke berriak.

Ahoskera aldetik erdal ahoskera, hau da, “Mugerza” nagusi da.
Ahozkoa: [mug-ér~śanekua]

• 001 “Mugersaneko etxia”
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OLAURRE (soloa)
(Desagertua)

Kokapena: Sallabenteaurre auzoa

OHARRAK: Olaetxe baserriaren parean, EGO pertsianak enpresa dagoen lekua, Er-
murako bidea eta Aixolaerreka bitartekoa. Atzean Laminaciones Izaga, Zerrako etxea
eta Sakonbarreneko zuloa.

(1877) “Heredad llamada Olaurre situada en jurisdiccion de la Villa de Ermua entre
el camino que va de Olaechea a San Lorenzo y la regata de cabida de cuarenta y un
areas y cinco centiareas, valuado en 862“. (Esk. 005).

Ahozkoa: [oláu
˘
r~e]

• 005 “Olaurre”

Idatzizkoa:

• 1731 Olaurre (Esk. 005)
• 1799 Olaurre (Esk. 005)
• 1878 Olaurre, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 125)
• 1928 Olaurre (Esk. 005)
• 1947 Olaurre (Esk. 005)

OTALARRA (basoa)
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Mota gainaren azpian eta Albizuri gainean.

Ahozkoa: [otálar~a]

• 039 “Otalarra”
• 039 “Berrizko basua”

PATRINEKOA (etxea)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa

OHARRAK: Sallabenteaurreko baserria autopista egiteko bota zutenean, Patrik Bue-
nos Aires baserriaren azpian etxe berri hau altxatu zuen. Mantxibarko urbiltegiko ura
ordaintzeko agirietan Gure-etxea izena erabiltzen dute.

Ahozkoa: [pátr~in
ˇ
ekua]

• 001 “Patrinekua”

Idatzizkoa:

• 1994 Otaegi (Ermuko kale-izendegia)
• 2000 Gure-etxea (Mantxibarreko ura ordaintzeko agirietan)
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PATRIZIO (etxea)
(Desagertua)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa
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OHARRAK: Gerra ostean Gallegosiak egindako etxea. Beheko pisuan okindegia eta
tailerrak (Mahoma tailerra 62) egon ziren. Geroago pelukeria bat ere egon zen.

Ahozkoa: [bil
ˇ
ápatr~íśio]

• 001, 004, 012, 016, 023, 024, 033, 054, 074 “Billa Patrisio”
• 004 “Maoma”
• 034 “Billa Patricio”
• 033, 034 “Panaderixia”

Idatzizkoa:
• 1920 casa Mahoma (Esk. 005)
• 1941 Villa Patricio, casa (ESE.: 10 Bat., 217. or)
• 1946 Villa Patricio (ESE.: 11 Bat., 44. or)

SAKONBARRENEKO ZULOA (soloak)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa

OHARRAK: Espillatik Aixolaerrekarainokoa, gaur egun aparkalekua dagoen lekua.

Ahozkoa: [sakómbar~enékośulúa]

• 054 “Sakonbarreneko sulua”
• 016 “Ispillako soluak”

Idatzizkoa:
• 1871 Espilla-azpia, monte castañal nombrado (JE.: Liburu III, Tomo

60, Finka 149)

SALLABENTE (SAN LORENTZO) ermita
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Ermita honek Sant Llorente latinezko izena hartu zuen; euskaraz Salla-
bente bilakatu da eta gaztelaneraz, berriz, San Lorenzo.

”Sallabenteko ermita ere Santiagoko parrokiaren esku zegoen, baina Ermuko lurralde-
tik kanpo, ermita honen inguruan sortutako auzoak garrantzi handia izan zuen; neu-
rri batean, behintzat, Gipuzkoa eta Bizkaiaren arteko merkataritza kontrolatzen bait-
zuen”. (DROGET (91): 6.zk. 40-41.orr.).

“El día veinte y ocho de Noviembre del año mil ochocientos y once murió en esta villa
De Hermua el Muy Ilustre Señor Sacerdote Capellan Don Pedro de Orbe y Larreate-
gui, natural que fue de la Anteiglesia de Mallabia, hijo beremerito del Señor Dn An-
dres Agustin de orbe ya difunto, Marques que fue de Baldespina, Ynquisidor en los
Santos Tribunales de Lerena, Zaragoza, Conde de Madrid y ultimamente en el de la
Suprema general de España y sus Indias y de Guardia... tenía sesenta y nueve años de
edad poco mas o menos su cuerpo, hecha la función funeral de pompa maior en esta Pa-
rroquia se conduxo con acompañamiento solemne funeral al Cementerio nuevo contiguo
a la Ermita de Sn Lorenzo, que se le dio sepultura en el paraje más honroso de él, y fue
el primer cadaver enterrado en dicho cementerio bendito”. (BEHA.: Hilak 1794-
1833).
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1855-85 hamarkadetan, kolera izurritearen beldur, Ermuan kolerak hilda-
koak kanposantu honetan lurperatzen ziren, herritik urrun zegoelako63. 

1955. urtean kanposantua kendu eta frontoia egin zuten.
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Frontoiko goiko aldeak, autopista eta bere goialdeak, Albizuri ondoan da-
goenak, Ermitaburu edo Zelaizarrera hartzen du izena.

Ahozkoa: [śanlorénco]

• 008, 016 “San lorentzo ermitxia”
• 033 “Ermitxia”
• 009, 017, 022, 054 “Sallabenteko ermitxia”

Idatzizkoa:
• 1516 Sant Llorente (FUENTES.: 46. zk., 217. or)
• 1520 Sant Lorente de Hotaola (FUENTES.: 46. zk., 225. or)
• 1623 Rio de sanllorente (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1626 Ermita de señor Sanllorente de otaola (BAHP.: JBG, 78. zk., 39. or)
• 1626 Hermita de sanllorente (BAHP.: JBG, 78. zk., 75. or)
• 1636 ermita de Sam Lorenco (BFA.: Auziak eta autuak, Erreg. 7., 110. or)
• 1731 San Lorenzo, hermita de (Esk. 005)
• 1798 San lorenzo Martin, Hermita de (Esk. 005)
• 1799 San Lorenzo, Hermita de (Esk. 005)
• 1814 Sn Lorenzo (BFA.: Udal., 0014/001)
• 1833 Hermita de Sn Lorenzo (BUA.: XXI-2-C-01)
• 1877 San Lorenzo, Ermita de (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 145)
• 1885 Campo Santo de Sn Lorenzo (BFA.: Udal., 0015/001)
• 1905 Ermita de San Lorenzo (BFA.: Admi., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 San Llorente, hermita de (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp.

43)
• 1931 San Lorenzo, hermita de (ESE.: 10 Bat., 131. or)
• 1958 Fronton del barrio de san Lorenzo (El Correo Español 58-VIII-8)
• 1989 San Lorentzo ermita (DEIKER)

SALLABENTE baserria / ERMITAKOA
(Desagertua)

Kokapena: Sallabente auzoa, 2. zk.

OHARRAK: Lehen baserri hau Ziortzako kolejiataren menpe zegoen eta garai haietan
Ermutik Santiagorako bidea pasatzen zenean erromesek hor hartzen zuten ostatu.
Gero kolejiatak saldu egin zuen. Gaur egun bere lekuan txalet bat dago. Aurrean Agi-
rre etxea, atzean Sallabente ermita eta aldamenean N-634 errepidea.

(1917)“La casería rústica titulada San Lorenzo, señalada con el número nueve, situada
en la barriada de San Lorenzo de la anteiglesia de Zaldua, que comprende con su huer-
ta y horno sesenta y ocho estados, equivalentes á doscientos cincuenta y nueve metros de
cabida, la que es de una vivienda con sus correspondientes cuadras, divisiones y habita-
ciones, confinante por Oriente y Norte con el camino Real, que dirige desde Durango a
la villa de Eibar, y por Mediodía y Poniente con terrenos de la Ermita de San Loren-
zo”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [er~míčakua]

• 001, 003, 005, 015, 016, 032, 033, 034 “Ermitxia”
• 012, 054, 055, 058 “Ermitxakua”
• 016 “San Lorenzo kaserio”
• 016 “Sallabente”
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Idatzizkoa:
• 1753 cassa y caseria de otaolea que llaman Sn llorente (BAHP.: JAA,

856. zk., 296. or)
• 1799 casa perteneciente a la Hermita de San Lorenzo (FOGERAZIOAK)
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• 1810 Casa de San Lorenzo (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.
9, 453. or)

• 1814 Sn Lorenzo (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1825 San Lorenzo (GBA.: Polizia Errolda)
• 1849 hermita de San Lorenzo, casa titulada de la (BFA.: Udal.,

0010/002)
• 1864 San Lorenzo, casa de (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1871 San Lorenzo, casa y caseria titulada de (JE.: Liburu III, Tomo 60,

Finka 148)
• 1873 San Lorenzo, caseria (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 6)
• 1881 San Lorenzo, caseria de (Esk. 005)
• 1893 Ermitacua, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1915 Hermita de San Lorenzo, casa (ESE.: 9 Bat., 280. or)
• 1917 Ermitacúa (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 San Lorenzo, caserio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1923 Ermitacoa, caseria (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 389)
• 1926 Hermitakoa (ESE.: 7 Hil., 185. or)
• 1930 Hermita (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1936 Ermitacua (ESE.: 7 Hil., 288. or)
• 1944 Ermitakua (ESE.: 11 Bat., 118. or)

SALLABENTEAURREKOA (baserria)
(1971an botata)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa
OHARRAK: Goikoerrota eta Txinbo / Mugertza baserrien artekoa. Patrik erosi zuene-
an Patrinekoa hartu zuen izena.
Ahozkoa: [sal

ˇ
áb-en, teáu

˘
r~ekua], [patr~ín

ˇ
ekua]

• 003, 005, 008, 016, 022, 036, 054, 055, 074 “Patrinekua”
• 012 “Patrineko etxia”
• 016, 074 “Sallabente-aurrekoa”

Idatzizkoa:
• 1508 “sabra vuestra merçef como ay otras casas llamadas Hotaola, asi en

Hermua como en Guerricaiz” (FUENTES-1989, 24. zk.: 195. or)
• 1701 cassa y casseria llamada comumente Sn Lorenzo de esta villa

(BUA.: XXI-2-A-07)
• 1797 Sn Lorenzo aurrecoa (BAHP.: JM, 403. zk., 193. or)
• 1799 caseria de San Lorenzo Aurrecoa (BFA.: Admin., Propioak eta

arielak, Erreg. 4, 638. or)
• 1810 San Lorenzo aurrecoa u Otaola de Sn Lorenzo, caseria llamada

(BEHA.: Arino-Espilla, Kapillautza, 9A-199)
• 1810 casa de San Lorenzo aurrecoa (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 9, 458. or)
• 1814 Otaola (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1814 Otaola, casa titulada (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 Otaola (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 San Lorenzo (GBA.: Polizia Errolda)
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• 1825 Otaola Ibarra, caseria (GBA.: Polizia Errolda)
• 1833 caseria de Sn Lorenzo aurrecoa (BUA.: XXI-2-C-01, 6. or)
• 1866 San Lorenzo aurrea, caseria titulada (JE.: Liburu II, Tomo 34,

Finka 101)
• 1851 San Lorenzo-aurrecoa (Esk. 005)
• 1873 San Lorenzo-aurrea, casa rustica titulada (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 70)
• 1877 San Lorenzo-aurrea (Esk. 005)
• 1881 San Lorenzo-aurrecoa (Esk. 005)
• 1894 Otaola, casa y tierras (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1929 San Lorenzo-Aurrecoa, casa llamada (JE.: Liburu IX, Tomo 293,

Finka 70)
• 1971 San Lorenzo-aurrecoa, caserio (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka

841)

SALLABENTEBEKOA / BEKOERROTA
(1971n botatakoa)
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Gaur egun Forjas Areitio dagoen lekua. 1799-1814 bitartean, behintzat,
Baldespina markesarena zen.

“Hirugarrenik, jabetza handia dogu. Kontzeptu horren bidez adierazo gura doguna ez
da derrigorrez errota asko bakar baten eskuetan egon beharko zirala, ez bada be azpi-
marratu gizarteko goi-erpinean dagoan taldea izaten zala erroten jabegoa bere oniba-
rren bilduma ondo hornituari gehitzen eutsona. Barriro be Valdespina markesaren
kasua oso argigarria da; haren etxaguntzetatiko baten (Lope Ochoa de Bustinzak eta
Maria Ibañez de Malleak sortuak) 1716an San Lorenzo de Otaola izeneko errota biak
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dagoz sartuta; horreetariko batek lau errotarri daukaz eta bestea hiru errotarri, “barre-
nos” diralakoakaz”. (PINEDO 96: 145. or).

Gerra aurretik armagintzan aritu ziren; gero armagintza debekatu zutenean
torlojugintzan. Ondoan zuen labaderora Sallabenteko jendea joaten zen. Etxebarri-
koak, berriz, Olaerreagan zegoen labaderora joaten ziren.

Ahozkoa: [bekór~eta]
• 001, 015, 017, 022, 036, 054, 055 “Bekorreta”
• 016 “Bekoerrotia”
• 012, 023, 033, 034, 039, 043, 074 “Bekoerrota”

Idatzizkoa:
• 1636 Otaola, molino de (BFA.: Auziak eta autuak, Erreg. 7, 60. zk.)
• 1751 Molino de San Lorenzo (PINEDO: 141. or)
• 1763 Molino de san Lorenzo (BAHP.: JAA, 861. zk., 253. or)
• 1799 San Lorenzo de Abajo, la casa molino de (FOGERAZIOAK)
• 1799 San Lorentzo Beko (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4)
• 1779 San Lorenzo, molino de (BAHP.:JM, 391. zk., 41.or)
• 1799 Molino de San Lorenzo de Abajo (BFA.: Admin., Propioak eta

arielak, Erreg. 4, 638. or)
• 1810 Casa molino de San Lorenzo de Abajo (BFA.: Admin., Propioak

eta arielak, Erreg. 9, 452. or)
• 1814 Becoerrota (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 Becoerrota (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Becoerrota (GBA.: Polizia Errolda)
• 1851 Casa molino de San Lorenzobecua (Esk. 005)
• 1866 Becoerrota, Molino de (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 101)
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• 1873 Bustinza azpicoa ó Becoerrota, casa rustica Molino titulado de
(JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 31)

• 1887 Beco-errota, molino (BEHA.: Hilak, 9-271)
• 1881 Casa molino de San Lorenzobecua (Esk. 005)
• 1893 Beco-errota, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1893 Otaola (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)
• 1905 molino de abajo (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1914 Becoerrota (ESE.: 7 Hil., 25. or )
• 1917 Beco-errota (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1923 Bustina-azpicoa o Becoerrota, molino (JE.: Liburu VIII, Tomo

269, Finka 32)
• 1929 Beco-errota (ESE.: 10 Bat., 94. or )
• 1930 Beko-errota (BEHA.: Paper solteak, 9A-715)
• 1941 Beco-errota, caserio (ESE.: 10 Bat., 221. or)

SALLABENTEBURU (basoa)
Kokapena: Mantxibar
OHARRAK: Buenos Aires baserria dagoen lekuan.
Idatzizkoa:

• 1923 San Lorenzo-buru, heredad llamada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,
Finka 422)

SALLABENTEKO ZUBIA
(Berriztuta eta handituta)
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Izen hau generikoa. Ik. TALDEA (89): (67.or).
Ahozkoa: [sal

ˇ
áb-en, teko śub-íša]

• 001 “Sallabenteko subixa”
Idatzizkoa:

• 1636 “dos puentes nuebas, la una en el termino de Carabiaga y la otra
en el camino que ban a la ermita de san Lorenco” (BFA.: Auziak eta Au-
tuak., Erreg. 7., 110. or)

• 1742 puente nuebo (BAHP.: JAA, 846. zk., 166. or)
• 1841 Puente de San Lorenzo (BFA.: Udal., 0004/040)

SOLOBARRI
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Beko errekaldearen gainaldea. Gehiena autopistak hartu zuen. Nahiz eta
idatzikoan Soloberri agertu, neuk, analogiaz, nagusi den Solobarri aldaeraren alde
joten dut.
Ahozkoa: [śolób-ar~ia]

• 054, 074 “Solobarri”
• 005 “Solobarria”
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Idatzizkoa:
• 1877 Soloberria (Esk. 005)
• 1878 Soloberria (JE.: Liburu IV, Tomo 84, Finka 185)

TEJABANA
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Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Izen generikoa. Sallabente baserrikoa. Astoa, behiak, txerriak, oiloak, be-
larra... gordetzeko.

Ahozkoa: [texáb-ana]

• 016, 033 “Tejabania”

TXINBO / MUGERTZA (etxea)

(Desagertua)

Kokapena: Sallabenteaurre auzoa

OHARRAK: Bentaren aurrean, Sallabenteaurreko baserriaren ondoan, joten.

Ahozkoa: [čímbo], [mug-ér~ca]

• 054 “Tximbo / Mugerza”

• 004 “Txinbo”

ZELAIZARRETA (soloa)

Kokapena: Mota gaina

OHARRAK: Ahozko iturriaren arabera Etxaburu gainekoa, autopista gainekoa eta
Atebaso azpikoa.

(1917)“Otro monte llamado Celayzarreta que comprende cuatro mil ochocientos diez
estados, equivalentes á catorce milochocientos treinta y cuatro metros de cabida, confi-
nante por Oriente con camino para Municola; por Mediodía con montes de Eizaga-
goicoa por Poniente con los de Iturricoa y por Norte con camino carril para Munikola”.
(BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [śelái
ˇ
śar~eta]

• 016 “Selaísarréta”

Idatzizkoa:

• 1775 termino y parage llamado la falda de zelaizarreta sita y notorio
entre la ferreria de Olarriega y la caseria de Municola (BAHP.: JM, 388.
zk., 22. or)

• 1871 Celayzarreta, termino de (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka 141)

• 1917 Celayzarreta, monte llamado (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43)
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ZERRAKO ETXEA
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa, 60. zk.

OHARRAK: Espilla azpian eta Aixolaerre-
ka gainean. Gerra ostekoa

Ahozkoa: [śer~ákua]

• 001 “Serrako etxia”
• 018 “Serrako etxia”

ZERRAKOENA (etxea)
(Desagertua)

Kokapena: Sallabenteaurre auzoa 

OHARRAK: Oiloak-eta zituen. Espillarako
bidean.

Ahozkoa: [śer~ákuena]

• 005 “Serrakuena”

ZERRA
(Desagertua)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa
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OHARRAK: Serreria Norteñas. Gerra ostekoa.
Ahozkoa:[śér~ia]

• 005 “Serria”
• 012 “Serria”
• 053 “Kóndian serría”

Idatzizkoa:
• 1959 serrias Norteñas (El Correo Español 59-III-22)

ZUBIONDO (etxea)
(Handituta)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa, 8064 zk.
OHARRAK: Ego ibaiaren ondoan, Ermura sartzen lehendabiziko etxea. 1923 ingu-
ruan eraikia.
Ahozkoa: [śub-íon, do]

• 005 “Subiondo”
Idatzizkoa:

• ZUBIONDO (O)
• 1917 Zuviondo (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Zubiondo (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1954 Zubiondo (ESE.: 11 Bat., 281. or)
• 1957 Zubiondo (ESE.: 12 Bat., 112. or)
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IZEN BAKOA
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa
OHARRAK: Bentatik Mantxibarrerako bidean, trenbidea pasa eta Patrinekoaren gai-
neko etxea. Txabola zen eta etxeak falta zirenean handitu eta etxe bihurtu zuten.
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Orain, irakurle, herritik kanpo gelditzen diren toponimoak ikusiko dituzu.
Atal honi mendi aldea deitu diot. Dena dela, ez da erreza izan atal honetan sartu be-
harreko toponimoak aukeratzea, Ermua asko hazi delako. Lehen mendia zena edo he-
rritik urrun gelditzen zena, orain, berriz, herritik oso gertu dago eta herri barruan ko-
katu beharko litzateke. 

Ermuko mendirik altuena eta menditzat har daitekeen bakarra Urko da;
Urko barruan Kareaga eta Artarrai gainak daude. Hurrengo punturik altuenak Udae-
ta, Artamendi eta Mallamendi dira, hauek mendi eta gain artean kokatu beharko lira-
teke, txikiegiak direlako mendiak izateko eta handiegiak gaintzat hartzeko. Paraje
hauetan, toponimoetan argi ikusten denez, lurraren arabera eta eguzkia gehiago edo
gutxiago jotzen duen kontutan hartuta, haritz, pago, arte, ametz, gaztaina, gerezi... eta
bertako landaretza hazten zen. Landare hauek guztiak XX. mendean zehar pinuak or-
dezkatuak izan ziren. Gaur egun XXI. mendearen atarian gure mendialdea nahiko
gorri dago, zuhaitz bakoa.

XX.ean urrun zeuden baso eta paraje batzuk (San Pelaio, Karabiaga, Okin-
zuri, Ongarai, Estrataburu, Txabisola, Burduntzali...) hiri guneak bereganatu ditu.
Paraje hauetan etxeak eta lantegiak eraiki dira, herriko hazkundeari aurre eginez. Kon-
ponbide hau, ostera, behin behinekoa da, herriak hazten jarraitzen duelako, eta paraje
menditsuak eta aldapatsuak besterik ez direlako gelditzen. Segur aski, urte batzuen
buruan orain mendi barruan sailkatu ditudan leku-izen asko herri barruan ikusi be-
harko lirateke.

Leku-izena, planoan hobeto eta bizkorrago topatzeko, kokapenean hurbi-
len dagoen baserri, auzo edo kalearen aipamena egiten dut. Leku-izen txikia bada, hau
da, beste toponimo baten zatia bada, toponimo nagusiaren aipamena egiten dut, gero-
ago, oharretan kokapen zehatza ikus daitekeelarik.

ABARONDO (basoa)
Kokapena: Urteaga

OHARRAK: Urteaga poligonoan, EGI enpresaren gainean eta Galiturri ondoan.
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Ahozkoa: [ab-áron, do]
• 036 “Albarrandi abajo”

Idatzizkoa: 
• 1945 Abarondo (Esk. 036)

ABELETXE (baserria)
Kokapena: Abeletxe
OHARRAK: Etimologikoki: Abere+etxe= Abeletxe

Abeletxe gaineko lur-zatiak Abeletxeburu hartzen du izen eta ondokoak
Abeletxealdea.

Abeletxe baserria XIX.eko kale-izendegian, Goienkale edo Izelaieta kaleen
barruan agertzen da.

Izen bereko beste bi baserri daude gure inguruan: Eitzagakoa eta Aixola-
koa.
Ahozkoa: [ab-éleče]

• 001, 009, 010, 012, 017, 020, 021, 022, 025, 036, 059, 061, 063, 064,
066 “Abeletxe”

Idatzizkoa:
• 1775 Abeleche, monte junto al termino llamado (BAHP.: JM, 388. zk.,

204. or)
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• 1796 Abeleche (KEREXETA, J: 92: 609. or)
• 1799 Abeleche, caseria de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 4,

638. or)
• 1810 Abeleche, casa de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

457. or)
• 1814 Abeleche, casa titulada (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4)
• 1824 Abeleche (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 5)
• 1825 Abeleche (GBA.: Polizia Errolda)
• 1873 Aveleche, caseria rustica titulada de (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 17)
• 1894 Abeleche, casa y pertenecido (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1907 Abeleche, camino vecinal de (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,

Erreg. 465)
• 1947 Abeletxe, caserio (ESE.: 11 Bat., 66. or)
• 1994 Abeletxe (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ABELETXEA (soloa)
Kokapena: Elorretagoikoa

OHARRAK: Elorretagoiko baserriaren aurrealdea. Solo honek zati bat Bizkaian dauka
eta bestea Gipuzkoan.

Ahozkoa: [ab-élečia]

• 031, 057 “Abeletxia”

Idatzizkoa:

• 1873 Avelechea, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 7)

ABELETXEALDEA (soloak)
Kokapena: Abeletxe baserria

OHARRAK: Abeletxe baserriaren ingurua.

Ahozkoa: [ab-élečeál,de]

• 036 “Abeletxealdia”

Idatzizkoa:

• 1794 Abeleche aldea, monte castañal en termino de (BAHP.: JM, 401.
zk., 114. or)

• 1873 Abelechealde, punto llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 30)
• 1873 Abelechealdea, punto denominado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

54)
• 1878 Abelechealdea, termino (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 122)
• 1947 Abelechealde, termino (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka 535)
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ABELETXEBURU (basoa)
Kokapena: Abeletxe baserria

OHARRAK: Abeletxe baserriaren goialdea.

Ahozkoa: [ab-élečeb-úru]

• 036, 059, 061 “Abeletxeburu”

Idatzizkoa:

• 1873 Abelecheburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 53)
• 1878 Abelecheburu, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 119

eta 120)
• 1894 Abeleche-buru, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1945 Abeleche-buru (Esk. 036)

ALBARRANDI (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Udaeta gainaren mendebaldean Albarrandi mendia dago, TVA enpresa-
tik eta Durangora doan N-634 errepidetik gorakoa, Areitiogoienengogana eta Urteaga
artekoa, alegia.

“Junto a la carretera de Ermua a Durango a un lado derecho”. (BFA .: Udal., 0005 /
033).

Albarrandi esparru handia da, bere barruan hurrengo basoak sailkatzen dira:
Udaeta-azpi, Udaetalanda, Albarrandiburu, Albarrandiemetikoa, Pagorbe, Torretabu-
ru, Esparru, Ermubaso. Eta kokatu gabeko beste hauek: Ibarburu, Basuenzabal...

Paraje honetan zegoen txabola batean Dolores Ibarruri La Pasionaria-ren
neba bat bizi izan zen.

Ahozkoa: [alb-ár~an, di]

• 032, 046, 022 “Albarrandi”

Idatzizkoa:

• 1517-20 Alvarrondi, chantel en (FUENTES.: 46. zk., 219. or)
• 1623 albarrandi, monte castañal en (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1660 albarundi, monte Robledad (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, orri

solteak)
• 1799 Albarrandi, monte (BAHP.: JM, 408. zk., 459. or)
• 1831 Albarrandi, monte robledad (BEHA.: 9A-199, Urteburuko mezak)
• 1873 Albarrandi, monte castañal nombrado (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 40)
• 1873 Aburrandia, monte nombrado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)
• 1894 Albarrandi, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1889 Abarrantegui, monte arbolar denominado (JE.: Liburu V, Tomo

156, Finka 251)
• 1923 Albarrandico-basoa, monte (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka

406)
• 1955 Albarrandi Txabola (ESE.: 8 Hil., 15. or)
• 1988 Albarrandi basoa (DEIKER)
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ALBARRANDIBURU (basoa)
Kokapena: Udaeta
OHARRAK: Albarrandi gainekoa.
Idatzizkoa:

• 190? Albarrandiburu, monte hayedal, robledal llamado (JE.: Liburu VII,
Tomo 226, Finka 366)

ALBARRANDIEMETIKOA (basoa)
Kokapena: Udaeta
OHARRAK: Albarrandi mendiko atal bat, Ermutik gertuen dagoena, alegia.
Idatzizkoa:

• 1889 Alborrandi, conocido con el nombre de Alborrandi emendikúa,
monte castañal y robledal llamado (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 274)

• 190? Albarrandi, monte castañal y robledal llamado / conocido tambien en
el monte de Albarrandi emeticoa (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 372)

• 1945 monte castañal y robledal llamado Albarrandi, conocido tambien por
el nombre de Albarrandi-emeticoa (JE.: Liburu X, Tomo 332, Finka 502)

ALDAPA (basoa)
Kokapena: Untzama
OHARRAK: Arestizabal eta Elorretako bidearen azpialdean. Motaosteko tontor azpia.
Ahozkoa: [ald-ápa]

• 031 “Aldapa”

AMEZTI (basoa)
Kokapena: Elorretagoiko baserria
OHARRAK: Urko tontorraren azpialdea (hegoaldean). Baso honen goialdeari
Ameztiburu esaten zaio. Behean Goiko barrutia eta Eltzorrotz. Ondoan Santela.

Ahozkoa: [améśti]
• 020, 031, 057 “Amesti”
• 050 “Ametza”

Idatzizkoa:
• 1988 Ametza basoa (DEIKER)

AMEZTIBURU (basoa)
Kokapena: Elorretagoiko baserria
OHARRAK: Amezti basoaren goialdea.
Idatzizkoa:

• 1889 Amesti-buru (BFA.: Udal., 0005/035)
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ANAKOTA (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Mallabiko mugarekin joten. Areitiotik Udaetarako bidean, gaur egun paraje
honetan txabola bat dago. Behean, Lexardi; Anakotatik aurrera jarraituz gero Basotxo.

Ahozkoa:[anákota]

• 056 “Anakota”

Idatzizkoa:

• 1959 Anacota, terreno denominado actualmente (JE.: Liburu XIV,
Tomo 418, Finka 761)

ANDIKO BASOA
Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK: Telleria baserritik aurrera, Berotegiko errekatxoaren ondoan dagoen
basoa. Berotegi, Berotegizar eta trenbidearen gainaldea. Lexardi eta Sakona artekoa.

Ahozkoa: [án, dikob-aśúa]

• 058 “Andikobasua”

Idatzizkoa:

• 1873 Andicobasua (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)
• 1959 Andico-basua, monte llamado (JE.: Liburu XIV, Tomo 418, Finka

761)

ANDIKO SOLOA
Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK: Andiko basoaren azpialdea. Lexardi eta Sakona bitartean.

Idatzizkoa:

• 1873 Andicosoloa (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)

ANKA (soloa)
Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK: Eitzagako Urzabaleta pasa eta Telleria baserrira heldu baino lehen, erre-
ka kontran dauden ortuak-eta.

Ahozkoa: [an,kía]

• 069 “Anka”
• 058, 070 “Ankia”

Idatzizkoa:

• 1894 Anquia, heredad. (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
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ARANTZA (basoa)
Kokapena: Urkogoiko baserria
OHARRAK: Urkogoiko baserriaren etxaburuan, ardi-txabola bat dago, horren gaineko
aldeari Arantza edo Arzeta esaten zaio. Eskuman Tronkutxo. Tronkutxoren gainean
Auntzarte.
Ahozkoa: [aránca]

• 050 “Aranza”
• 050 “Arzeta”

ARANTZAKO GAINA 
Kokapena: Elorretagoiko baserria
OHARRAK: Bizkaiko eta Gipuzkoaren arteko mugarria da, Goiko barrutiko gaina.
Ahozkoa: [aráncakogai

˘
n
ˇ
a]

• 031 “Aránza”
• 057 “Aranzako gaiña”

AREITIOGAIÑA (basoa)
Kokapena: Areitio (Mallabia)
OHARRAK: Areitio Ermua eta Mallabiaren arteko mugan sar daiteke. Mallabialdean,
leku honetatik oso gertu Areitioaurtengoa eta Areitiogoenengo baserriak daude.
Ahozkoa: [ái

˘
tišo]

• 009, 053, 958 “Aítixo”
• 022 “Areitixo”
• 003 “Aeitixo”
• “Aitxixo”

Idatzizkoa:
• 1623 areitio, camino que baja (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1630 Areitio (BAHP.: JBG, 80. zk., 104. or)
• 1638 areitio de suso, cassa (BAHP.: JBG, 83. zk., 223. or)
• 1658 aretioBarrena, la cassa de (BAHP.: JRG, 139. zk.-a., 66. or)
• 1775 Areitio aurtena (BAHP.: JM, 388. zk., 190. or)
• 1873 Areitiogana (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1851 Areitio goenengoa
• 1873 Areitiogana, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)
• 1893 Areitio-aurtengoa (BFA.: Udal., 0005/032)
• 1971 Areitio-gana, termino (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka 836)

AREITIOBASO
Kokapena: Areitio mendatea
OHARRAK
Ahozkoa: [arei

˘
tiob-aśo]

• 059 “Areitio”, “Areitioko basua”
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Idatzizkoa:
• 1660 “un castañal en aretiobaso que alinda por arriba con el camino queba

ha aretio y por abaxo con el queban a mallavia” (BAHP.: JRG, 140. zk. 1.
zatia, orri solteak)

ARETXATEGI (basoa)
Kokapena: Artamendi

OHARRAK: Artamendi eta Errekazabaleta artean, Mallabiko mugan.

Idatzizkoa:

• 1851 Arechategui (BFA.: 0004/009)
• 1889 Arechategui (BFA.: Udal., 0005/033)
• 1894 Arechategui, monte (BFA.: Lur. Est., Karp. 10)

ARESTIBURU (basoa)
Kokapena: Aresti baserria

OHARRAK: Aresti baserriaren goialdea. Leku honetan Ermua, Eibar eta Zaldibarren
arteko muga dago. Ik Aresti baserria (Sallabente)

Ahozkoa: [ái
˘
śtib-úru]

• 002, 012, “Aistiburu”
• 031 “Aistiko Etxaburua”
• 057 “Aristiburu”

Idatzizkoa:

• 1873 Aristiburu, monte (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1889 Aristiburu (BFA.: Udal., 0005/035)
• 1917 Aristiburu (BFA.: Admin., Muga. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1934 Aristiburu (M.T)
• 1934 Aristibarri, sitio denominado (BFA.: Dok. Topogr., Zal, Koard. 4,

9.or)
• 1971 Aristiburu, monte calvo (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka 840)
• 1994 Ariztiburua (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ARESTIZABAL (basoa)
Kokapena: Kareaga gaina

OHARRAK: Kareaga gainetik, Elorretabeko baserrira bitartekoa. Azpian Untzama eta
beste aldean Eibarko basoak.

Ahozkoa: [aríśtiśab-al]

• 031, 036, 057 “Aristisabal”, “Aristisabalaldia”

Idatzizkoa:

• 1878 Aristizabal, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 91)
• 1889 Ariztizabal (BFA.: Udal., 0005/035)
• 1894 Aristizabalgana, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
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• 1934 Aristisabal (M.T)
• 1988 Ariztizabal (DEIKER)
• 1994 Ariztizabal (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ARITXULOETABURU (basoa)
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Aritxuloeta Eibarko Mandiola bailarako baserria da. Aritxuloetaburu,
haren gainekoa, Eibarko mugan, Arrikruz eta Ameztiburu artekoa, alegia65.

Idatzizkoa:

• 1889 Arichulueta-buru (BFA.: Udal., 0005/035)
• 1927 Arichulueta-buru (BFA)

ARKATZA (basoa)
Kokapena: Errekalde

OHARRAK: Errekalde baserritik aurrera, Artamendi eta Artabe artekoa, Mallabiareki-
ko mugan.

Ahozkoa: [ar~káca]

• 068 “Arkatza”

Idatzizkoa:

• 1851 Arcacha (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1894 Arcacha, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1889 Arcacha (BFA.: Udal., 0005/033)
• 1965 Arcatza, monte helechal y peñascal (Esk. 068)

ARRIKRUZ (basoa)
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Elorretagoikotik goratxoago Potzuko laua pasatuz eta Eibarrerako bidex-
ka hartzen den tokia. Arantzako gaina azpian.

Ahozkoa: [ar~íkr~uc]

• 031 “Arrikruz”

Idatzizkoa:

• 1889 arri-cruz (BFA.: Udal., 0005/035)
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ARTABE (basoa)
Kokapena: Artamendi

OHARRAK: 1810.era arte herribasoa zen.

“ Este mojon es crecido y se halla a la parte de Urco del rio Verano y cercano al puente
que da paso a los caserios y junto al río”. (BFA.: Udal., 0005/033).

Idatzizkoa: 

• 1810 Artabe (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 460. or)
• 1816 Artabe (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 12, 92. or)
• 1882 Artabe, monte llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 223)
• 1889 Urco-erreca ó Artabe (BFA.: Udal., 0005/033)
• 1894 Artabe (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)

ARTABEBURU (basoa)
Kokapena: Artamendi

OHARRAK: Artabe gainekoa.

Ahozkoa: [ar~táb-eb-úru]

• 065 “Artabeburu”

Idatzizkoa:

• 1873 Artabeburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 49)

ARTALUZE (basoa)
Kokapena: Elorretagoikoa

OHARRAK: Urkoalde harrobiaren gainekoa. Beherago Berrizkortaburu. Iparraldean
Infreñuerreka eta hegoaldean Artarrai.

Ahozkoa: [ar~táluśe]

• 031, 057 “Artalus(e)”
• 057 “Artalusealdia”

Idatzizkoa:

• 1994 Artaluze (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ARTARRAI (gaina)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: “Artea+harri= Artarrai”. Ermuko mendi taldeak ere Artarrai du izena.

“406 metrorekin Ermuko mendi taldeari ematen dio izena. Santa Ana auzotik ordu
erdi inguru behar da gailurrera igotzen”. (DEBEGESA: Deba Behea. 6. or).

Ahozkoa: [ar~tár~ai
˘
]

• 009, 010, 012, 017, 022 025, 028, 031, 057, 063, 066 “Artarrai”
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Idatzizkoa:
• 1894 Artarray (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1958 monte Artarrai (El Correo Español 58-V-2)
• 1989 Artarrei basoa (DEIKER)
• 1994 Artarrai (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ARTARRAIKO LEZEA
Kokapena: Artarrai

OHARRAK: Lurrez eta sastraz beterik.

“Situada mucho más arriba en altura que Urko etxazpiko lezea, hacia los caseríos Elo-
rreta. Tiene una primera vertical de 9 metros hasta dar con un pozo de agua. Hacia el
E continúa una galeria cubierta de agua con una longitud de 8 metros”. (Bizkaiko Es-
peleologia Taldea 1985: 213. or).

Ahozkoa: [ar~tár~ai
˘
ko leśía]

• 017 “Artarraiko lezea”

Idatzizkoa:

• 1985 ARTALUZ´KO LEZIE o ARTARRAI´KO LEZIA (Bizkaiko Es-
peleologia Taldea 1985 : 213. or)
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ARTARREGI / KURABASO
Kokapena: Urko

OHARRAK: Artarrai azpia eta Kanterazarrarainoko bitartea. Kurabaso ere esaten
zaio.

Ahozkoa: [kuráb-aśo]

• 036, 063 “Kurabaso”

Idatzizkoa:

• 1873 Artarregui, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 28)
• 1878 Artarregui o Patrosoloburu, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo

45, Finka 95)
• 1878 Arteerregui, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 103)
• 1878 Artarregui, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 103)
• 1889 Artarregui, termino de (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 267)
• 1923 Artarregui, termino de /, conocida tambien con el nombre de

Echeburua (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 397)
• 1945 Artarregi (Esk. 036)

ARTEGILUZE (basoa)
(Desagertua)

Kokapena: Urkoalde harrobia

OHARRAK: Infreñuerrekaren ondokoa. Urkoalde harrobiak hartu zuen.

Ahozkoa: [kuráb-aśo] [im
˘
fr~én

ˇ
uer~éka]

• 036, 061“Kurabaso”, “Infreñuerreka”

Idatzizkoa:
• 1873 Arteguiluce, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 71)
• 1882 Arteguiluce, monte llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka

186)
• 1945 “Arteguiluce” (Esk. 036)

ASKABARRI (gaztainadia)
Kokapena: Artamendi

OHARRAK: Artamendi baserriaren inguruan.

Idatzizkoa:
• 1893 Askabarri (BFA.: Udal., 0005/032)

ASTABIDE
Kokapena: Artamendi

OHARRAK: Artamendi baserritik Ermurako bidea.
(1893)“Camino Carril llamado Astavide que desde el caserio Artamendi conduce a
Ermua”. (BFA.: Udal., 0005/032).
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Idatzizkoa:

• 1893 Astavide (BFA.: Udal., 0005/032)

ATXA
Kokapena: Udaeta baserria

OHARRAK: Udaeta gainetik behera, Solonagusitik behera dagoen lekuari esaten zaio.
Zelaiaren erdian haitz batzuk daude. Beherago Sakona eta Zearra.

Ahozkoa: [áča]

• 032 “Atxa”

AUNTZARTE (hegia)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Bizkaia eta Gipuzkoako mugarria. Urko tontorretik Mundiorakoa. Az-
pian Amezti, Santela eta Arantza.

Ahozkoa: [au
˘
ncár~te]

• 009, 031, 050, 057 “Auntzarte”

Idatzizkoa:

• 1878 Aunzarte, monte nombrado (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 134)
• 1889 Auntzarte (BFA.: Udal., 0005/035)

BARRUTIA (soloak)
Kokapena: Elorretabekoa

OHARRAK: Diaxo ondoan, Artaluze azpian.

Ahozkoa: [bar~útia]

• 031 “Aldeko barrutixa”

BARRUTISOLO
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Areitiotik Udaeta baserriraino, muga pasa eta Anakota, Basotxo, Lurba-
rri eta azkenean Barrutisolo dago Monroe enpresaren azpian eta Lexardi gainean.

Ahozkoa: [bar~útiśólo]

• 056 “Barrutisolo”

Idatzizkoa:

• 1894 Barrutisolo (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
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BASAGATZ (basoa)
Kokapena: Artamendi

OHARRAK: Ongaraibururen ostekoa, Errekazabaleta gainaldekoa. 1810.era arte he-
rribasoa zen.

Ahozkoa: [baśác]

• 065 “Basatz”

Idatzizkoa:

• 1480 “Una tierra e manÇanal e monte con sus maçanos e robles e arbo-
les/ de cualquier natura, que nos abemos en termino de la dicha billa en
el lugar llamado Basagah; la qual/ dicha tierra e maçanal ha por linderos,
por el vn costado la tierra e maçanal de Juan de Vdala e/ de Pedro de
Bustinça, e por el otro costado la tierra e maçanal de Pero Balca de Du-
rango, e por de juso el/ macanal de bos, el dicho Ochoa de Aranguren, e
de buestro hermano Rodrigo, e por de suso el exido del/ dicho conçejo”
(FUENTES.: 46. zk., 201. or)

• 1810 Basagach (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9, 460. or)
• 1816 Basagach (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 12, 92. or)
• 1873 Basagach, monte arbolar llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

59)
• 1878 Basagach, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 102)
• 1971 Basogach, paraje (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka 879)
• 1988 Basakatz basoa (DEIKER)

BASOBALTZ (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Elorretabeko baserritik ikusita, Artaluze ostekoa. Gaur egun Urkoalde
harrobiak ia dena jan du. Izenak zaindu gabeko lur-zatia, txara esan nahi du. Toponi-
mo hau Gillermo Bengoetxeak, Txindurrik66, asmatutako Hartza eguneko kopletan ere
agertzen da:

“Basobaltz eta Urkoerrekako
sastrak genduzan jorratu
baina guk ezin izan genduan
animalirik bilatu
soineko arropak apurtu arte
aurrera genduan jarraitu.
Non uste dozu adiskidia
egin genduala aurkitu?
Mañako lezan sartuta euan
hantxe egin genduan hartu”.

Ahozkoa: [baśób-alca]

• 008 “Basobaltz”
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Idatzizkoa:

• 1882 Basobalts, monte encinal y robledal (JE.: Liburu IV, Tomo 113,
Finka 175)

BASOTXO
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Areitiotik Udaeta baserrirako bidean, hasieran Anakota eta honen ja-
rraian Basotxo. Gorago Lurbarri.

Ahozkoa: [baśóču ]

• 056 “basotxu”

BASOZARRA
Kokapena: Kareaga gaina (Zaldibar)

OHARRAK: Sallabentetik Untzamara eskumaldean dagoen basoa, Mantxibarren pare-
an.

(1917)“Un terreno arbolar llamado Basozarra que abraza once mil setecientos setenta y
siete estados cuadrados de área; alinda por Este, Sur y Oeste con terrenos que pertenecen
al Marques de Santa Cruz y por Norte con Monte de Don Antonio de Guisasola”.
(BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp.43).

Ahozkoa: [baśóśar~a]

• 012 “Basozarra”

Idatzikoa:

• 1864 Basozarra, terreno arbolar llamado (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka
39)

• 1894 Basozarra, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1917 Basozarra, terreno (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

BEKO BASOA
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Gainean Txaraburu, azpian trenbidea eta Eitzagako Auzo-elkartea.

Ahozkoa: [bekób-aśua]

• 001, 032 “Bekobasua”
• 069 “Joxioko basuak”

Idatzizkoa:

• 1907 Becobasua, heredad llamada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka
357)

• 1981 Becobasua, monte helechal (Esk. 001)
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BEKO ERREKA
Kokapena: Ermua eta Zaldibarko muga
OHARRAK: Beste izenik: Telleriaerreka edo Eitzagaerreka. Inguruari Beko erreketa
ere esaten zaio.

Beko erreka Telleriatik atzerago jaiotzen da. Telleria parean, Kortatxu erre-
katxoaren urak hartzen ditu. Errekatxo hau udan lehortuta egoten da. Kondeaneko
baserriaren atzetik pasa eta Eitzagako Auzo-elkartearen atzean Arriolaerrekarekin (Ai-
xolaerreka) elkartzen da, izena galduz.
Ahozkoa: [békoer~éka], [tel

ˇ
érišaer~ékia]

• 009, 069 “Eitzaerreka”
• 011 “Zaldibar errekia”
• 039, 072 “Telleriaerreka”
• 053, 054, 058, 067 “Tellerixaerrekia”

Idatzizkoa:
• 1851 Beco-errequeta, riachuelo llamado (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1894 Becoerreca, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Becoerrequeta, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1983 Beko erreka (Bizkaiko Fori Aldundia Hirigintza Saila)
• 1997 Beko Erreka (Ermuko Udala)

BEKO ERREKETA
Kokapena: Ermua eta Zaldibarko mugan (Telleria-aldea)
OHARRAK: Eitzagan bizi direnek, errekari Beko erreka, Telleriaerreka edota
Eitzagaerreka esaten diote. Telleriatik urrunago dagoen paraje lauari, berriz, gehienok
Beko erreketa. Paraje honetako zati bat Ermuan badago ere zatirik handiena
Zaldibarren dago.
Ahozkoa: [békoer~éketa]

• 058 “Beko erreketa”
Idatzizkoa:

• 1893 Beco-erreketa (BFA.: Udal., 0005/032)
• 1917 Becoerrequeta (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1934 Beco-errequeta (BFA.: Dok. Topogr., Koard. 1)
• 1934 Beco errequeta (M.T)
• 1993 Beko erreketa (Zaldibarko Udala: Zaldibarko gida)
• 1996 Beko erreketa (Durangoko Merinaldearen Amankomunzagoa: Du-

rangaldea ezagutu)
• 1997 Beko Erreketa (Ermuko Udala)

BEKO MARDA / TREBIÑON PAGADIA
Kokapena: Untzama
OHARRAK: Sanmartinburu eta Artarrai arteko sakona, goian Beko soloa. Trebiñok
erosi zuenean jatorrizko izena baztertu zen.
Ahozkoa: [békomár~d-ia], [tr~eb-ín

ˇ
on pag-áriša]
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• 031 “Beko mardia”
• 057 “Trebiñon pagarixa”

BEKOTXABOLALDEA (basoa)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Amezti eta Eltzorrotz azpian dagoen txabola eta ingurua. Azpian
Bekotxabolapea. Alde batean Artabe (Urkoerreka) eta beste aldean Infreñuerreka.
Ahozkoa: [beékočab-ólal,dia]

• 057 “Beekotxabolaldia”
• 057 “Beekotxabolia”
• 057 “Beekotxabolapia”, “Bekotxabola-aurria”
• 031 “Urrian txabolia”

BENIDORTXIKI (soloa)
Kokapena: Ongarai auzoa
OHARRAK: Betiondoko urtegiaren azpian dagoen landa hau izendatzeko azken urteo-
tan Benidortxiki erabiltzen hasi da, udan jende asko eguzkia hartzera joaten da eta.
Gainean Txara / Ongaraiburu basoa.
Ahozkoa: [beníd-or~číki]

BERANOERREKA
Kokapena: Errekalde baserria
OHARRAK: Mallabiko Berano auzoan jaiotzen da. Ermura sartu baino lehentsuago,
Urkoerreka eta Infreñuerrekako urak hartzen ditu. Ermuko sarreran,
Errekazabaletarekin elkartzen da eta izena mantentzen du, nahiz eta askok eta askok
Ego deitu67. Ik. Osinbaltz eta Osinzuri putzuak.
Ahozkoa: [ber~ánoer~éka]

• 066 “Berano”
• 068 “Errekalde”

Idatzizkoa:
• 1851 Berano erreca, río llamado (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1882 Verano, río llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 177)
• 1889 Berano-erreca (BFA.: Udal., 0005/032)
• 1901 puente del camino vecinal de la parte de Verano (BFA.: Admin.,

Udal Kon. Aur., Erreg. 464)
• 1909 camino vecinal de Berano (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg.

465)
• 1934 Verano (M.T)
• 1934 Verano (BFA.: Dok. Topogr., Koard. bakarra, 89. or)
• 1989 Berano-erreka (DEIKER)
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BEROTEGI (basoa)
Kokapena: Telleria baserria (Eitzaga auzoa)
OHARRAK: Telleriatik aurrera, trenbidea eta erreka bitartean dagoen soloa. Aurrera-
txoago Berotegizar.

“Punto alto del cual desciende la divisoria Zaldua / Ermua”.

Ahozkoa: [beróteg-i]
• 058, 070 “Berotegi”

Idatzizkoa:
• 1623 verotegui, monte de (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1658 Berotegui, monte (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 158. or)
• 1873 Berozategui, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 4)
• 1878 Berotegui (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 127)
• 1894 Besotegui, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Berotegui, heredad titulada (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka

442)
• 1924 Berosategui, término de (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 376)

BEROTEGIKO ERREKATXOA
Kokapena: Berotegi (Telleria baserria)
OHARRAK:
Ahozkoa: [beróteg-iko er~ékačua]

• 058 “Berotegiko errekatxua”

BEROTEGIZAR (basoa)
Kokapena: Telleria baserria (Eitzaga auzoa)
OHARRAK: Berotegitik aurrera dagoen parajea. Berotegizar pasa eta aurrerago jarrai-
tuz gero Beko erreketa dago.
Ahozkoa: [beróteg-iśar~]

• 058, 070 “Berotegisar”

BERRIZKORTA (basoa)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Osinzuri gaineko basoa. Aldamenean Urkoalde harrobia. Gainean Arta-
luze.
Ahozkoa: [ber~íśkor~ta]

• 036, 061 “Berrizkorta”
Idatzizkoa:

• 1878 Berrizkorta (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 103)
• 1882 Berrizcorta, monte titulado/ conocido tambien con el nombre de

Trebiño (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 221)
• 1945 “Berrizkorta” (Esk. 036)
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BERRIZKORTABURU (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Urkoalde harrobia amaitzen den lekuan, Artaluzetik beherago. Aitzinean
korta bat egon zen.

Ahozkoa: [ber~íśkor~tab-uru]

• 057 “Berrízkortabúru”
• 057 “Bekolaua”

Idatzizkoa:

• 1882 Berrizcortaburu, monte llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113,
Finka 220)

BETIONDOBURU / ETXABURUA (soloak)
Kokapena: Betiondo baserria

OHARRAK: Betiondo baserriaren gainaldea. Etxaburua, gaur egun Futbol zelairako
bidea eta Errege-bidearen artean dago. Behean Monte Hermoso eta Anaitasuna ikas-
tola.

Ahozkoa: [ečáb-urua ]

• 057 “Etxaburua”

BIDALDE (basoa)
Kokapena: Areitio

OHARRAK: Espurueta eta Txarabarrena artekoa, Mallabiko mugan.
“Puntos notables que se descubren desde el mojon: El ferrocarril de D. a Z.
Linderos de las propiedades en que se encuentra situado: Camino-carretil
Este mojon se encuentra en el final de las heredades a la parte izquierda de la vereda de
las mismas”. (BFA.: Udal., 0005 / 033 Ermua eta Mallabia herrien arteko mugarri
jartzea).

Idatzizkoa:

• 1889 Vidalde (BFA.: Udal., 0005/033)

BIDEBURU (soloa)
Kokapena: Olaetxe baserria (Udaeta gaina)

OHARRAK: Eitzagarako bidearen goialdea, Olaetxe baserriaren parean. Mardaren az-
pian.

Ahozkoa: [bid-éb-uru]

• 005 “Bideburu”

Idatzizkoa:

• 1877 Bideburu (Esk. 005)
• 1878 Videburu, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 125)
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BIDEPE (soloa)
Kokapena: Olaetxe baserria (Udaeta gaina)
OHARRAK: Eitzagarako bidean, Olaetxe baserriaren parean, Arriolaerreka eta bidea-
ren arteko soloa.
Ahozkoa: [bíd-ape]

• 005 “Bidape”
• 005 “Bekosolua”

Idatzizkoa:

• 1877 Bidebe (Esk. 005)
• 1878 Videpe, heredad titulada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 125)
• 1881 Videbe (Esk. 005)
• 1894 Bidepe y Becosolo (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Bidepia, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1896 Videbe (Esk. 005)
• 1928 Videpe (Esk. 005)
• 1947 Bidape (Esk. 005)

BIDEKURUTZE
Kokapena: Untzama

OHARRAK: Abeletxetik Elorretarako bidean, juxtu Mantxibar eta Otaerre artean
(Buenos Aires etxearen gainean) dagoen bihurgunea.

Ahozkoa: [birékuruce]

• 012 “Birekurutze”
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Idatzizkoa:

• 1945 Birecurutze (Esk. 036)

BOLINTXOAGA (basoa)
Kokapena: Urteaga / Udaeta

OHARRAK: TVA eta Urreta enpresak dauden lekua eta ingurua. Bidearen beste alde-
an Arizmendi basoa.

Ahozkoa: [bolín
ˇ
čua]

• 059, 063 “Bolintxua”

Idatzizkoa: 

• 1637 bolunyoaga, castañal camino de Areitio por (BAHP.: JBG, 82. zk.,
375. or)

• 1637 bolunyoaga, carea de (BAHP.: JBG, 82. zk., 375. or)
• 1660 bolunchoaga (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, orri solteak)
• 1873 Bolincho, monte robledad en termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16,

Finka 28, 30)
• 1873 Bolincuaga, termino (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 55)
• 1878 Bolinchuaga, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 89)
• 1894 Bolinchuaga, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1889 Bolinchuaga, monte robledal y argomal llamado (JE.: Liburu V,

Tomo 156, Finka 263)
• 190? Bolincho, termino de (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 387)

DIAXOA (basoa)
Kokapena: Elorretabeko baserria

OHARRAK: Urkorako bidean, Elorretabekoa pasa eta demaseko aldapa dago, aldapa
horren mendebaldean (ezkerraldean) Diaxoa dago.

Ahozkoa: [diášua]

• 031 “Diaxua”

DIAXOKO KARABIAGALDEA
Kokapena: Elorretabeko baserria

OHARRAK: Urkorako bidean, Elorretabeko aldapa amaitu eta goian dagoen bihurgu-
netik ezkerrerakoa.

Ahozkoa: [diášoko karáb-išaal,día]

• 031 “Diaxoko karabixa-aldia”
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DROGETENITURRI
Kokapena: Errekalde
OHARRAK: Errekalderako bidean, Osinbaltzetik oso gertu, Alejandro Aranburu Dro-
get-ek egindakoa68.

1989. urtearen inguruan Euskal Birusa euskara elkarteak izena berreskura-
tu eta sortu zuen Drogetenitturri aldizkariari jarri zion.
Ahozkoa: [dr~og-étenit

ˇ
ur~i] 

• 022, 063 “Drogetenitturri”
• 057 “Drogetenitturrixa”
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EGURMENDI (basoa)
Kokapena: Errekalde

OHARRAK: Pagorbeko kanposantutik eta Imigasetik gorako pinudia. Idatziz behin
eta berriz Eguramendi agertzen bada ere, ahoz “Egurmendi” esaten zaio. Nik Egur-
mendi aldaera onartu dut. 1810.era arte herribaso izandako mendi honetatik egurra
ateratzen zuten.

Ahozkoa: [eu
˘
límen, di]

• 065 “Egurmendi”
• 057 “Edurmendi”
• 009 “Eulimendi”
• 066 “Eulamendi”

Idatzizkoa:

• 1638 Jaral de Eguramendi (BAHP.: JBG, 83. zk., 167. or)
• 1794 “Y el citado Jaro y heredad de Eguramendi asi bien confina por el

oriente con heredad manzanal de Ramon de Arguiarro, Por el septen-
trion en la mayor parte de dho cerrado, y en lo demas y por el Poniente
con Jaro y Robledad de Joaquin de Ybarra y en el resto con el castañal
correspondiente a dho Ramon de Arguiarro” (BAHP.: JM, 401. zk.,
110. or)

• 1794 termino de Eguramendi (BAHP.: JM, 401.zk., 108. or)
• 1799 Eguramendi, monte (BAHP.: JM, 408. zk., 459. or)
• 1810 Eguramendi (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

460.or)
• 1816 Eguramendi (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 12,

92.or)
• 1873 Egurmendi, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 2)
• 1878 Eguramendi, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 85, 132)
• 1894 Egurmendi, monte. (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)

EGURMENDIOSTE (basoa)
Kokapena: Errekalde 

OHARRAK: Egurmenditik Errekalderantz doan zatia. Ik. Egurmendi.

Ahozkoa: [eg-úr~men, dióśte]

• 065 “Egurmendioste”

Idatzizkoa:

• 1873 Eguramendioste, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 48)

ELORRETABEKOA (baserria)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Etimologiari dagokionez bere jatorria argi dago: Elorri + eta = Elorreta.
Izen hau jada 1372an agertzen da.
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Elorretabekoak bi dira. 1799-1814 bitartean, bata Peñaflorida kondearena
zen eta bestea santa Cruz markesarena. Idatzizkoan zein ahozkoan ez da bereizketarik
egiten.

Hauei buruzko aipamen arkitektonikoak Juan Antonio Pinedok dakarki-
guz:

“Euskal baserrietxean osagarri funtsezkoena XVIII. gizaldiaren azken aldera errotu
zan, teknika eta bizigarritasunaren aldetik abantaila ederrak ekarriaz errotu be. Ka-
rrerapeko arkuaz dihardugu.

Osagarri honi esker aurrealdea erabat itxi ahal izan zan eta eraikina bera gorago al-
tzatu be, arkuak presioa ate-zangoetara bideratzen dauan ezkero, inprenteagaz egoan
arriskua, jaustearena, ezinezko bihurtuaz. Era berean, huts-gune zabal eta ugariagoak
edegiteko aukerea emoten eban, balkoiak be eskegi ahal zirala. Zer esanik, egoilarren
bizi-mailea izan zan onuradun nagusia. Ganera, karrerapearen tradizinoari eusteko
bidea eskini eban, noiz eta eskualde batzuetan kentzera joten ebenean, bestela ezin ebe-
lako gorputz ederragoko eraikinik eregi.

Esan beharrik ez dago, barrikuntza honek garestitu egin eban beharra, hargin maisu-
ren baten eskuhartzea beharrezkoa zan ezkero; hala bada, era honetako baserriren bat
eregiteko modua eusken bakarrak errentadun nekazariak zein oinetxeko etxaguntzak
ziran, eta azkenok halako etxeak euren egoitzako ezeze maiztergokoetan be eregitea
agindu eben ganera.

Durangaldean arkudun baserritxeak hain dira ugari ze, XVIII eta XIX. gizaldeetan es-
kualde honetako arkitekturearen ezaugarri identifikatzailetzat joten zan arkua.

Jakina, gure hiru udalerrietan be ikusi daikeguz mota honetako baserrietxe ale ederrak.
Aitatu daiguzan Zengotitabengoa, Urizar eta Garay Mallabian; Etxebarri eta Garita-
onaindia Zaldibarren; Elorrietagoikoa eta Elorrietabekoa Ermuan.

Aitatu doguzan guztiotan ageri dira arestian esan doguzan ezaugarriak. Gehienetan
arkua leundua eta eskartzanoa da, salbuespena Ermuan dagozan bi izanik, erdi-pun-

316 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

Elorretabekoa (1998)

05.CAP. IX  12/6/03 08:25  Página 316



tuko arkudunak dira eta. Arkua, beti be, ondo ebagiak diran eta inbelpez burututa
dagozan harlanduzko ate-zango bitan euskarritzen da”. (PINEDO 96: 247-248.
orr).

“Edificio de planta profunda con cubierta a dos aguas, de aparejo muy pobre, y acceso
en arco de medio punto lateralizado de labra popular”. (Elorretabekoa / Sumendixa).

Elorretako kortan zegoen Eibar eta Ermuaren arteko mugarriak gertaera
bitxiak eragin zituen:

“Orduan denporetan... Gipuzkuatik eta hona pasatzeko-ta pagau eitxen eben... eoten
zian Bizkaixan partetik... zera seladoriak, da Gipuskuatik mikeletiak. Da, horrek...
zertze eben kanon bat e... Bueno produktuak ipinitxa ekezen probintzia batetik beste-
ra. Da, pagau eiñ bihar izaten zan. Orduan bueno!... da holantxe. Gero, tranpak eitxe
itxuen orduan be: Hor... Elorreta: Elorretagoikua ta Elorretabekua dia. Baña, Elorreta
batan dao: zati bat Gipuzkua da beste zati bat Bizkaixa. Da, halan esate eben tranpa-
rako ei biebala. Bizkaikuak juaten bazian Bizkaixan ez eben topatzen euren partia.
Erditxik ebai: Batera Bizkaixa zan, da bestera Gipuzkua. Hemengua hara kendu da
hemen... tranpia eitxeko”. (Emilio Areitio).

Ahozkoa: [elór~etab-ekúa]
• 003, 008, 009, 010, 016, 032, 055, 059 “Elorreta”
• 001, 009, 031, 050, 064, 066 “Elorretabekua”
• 012 “Elorreta baserriak”
• 017 “Elorreta (Sumendixa)” (I)
• 017 “Elorreta (Josenekua)” (II)
• 020 “Elorretabekuak”
• 036, 059 “Elorretabeekuak”
• 032, 039 “Elorretako baserrixak”

Idatzizkoa:
• 1372 Lexarreta (ONAINDIA: 71
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• 1548 Elorreta (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1550 Helorreta, abizena (BEHA.: 9-270, Bataioen liburua I)
• 1630 yelorreta (BAHP.: JBG, 80. zk., 202. or)
• 1726 Elorreta, sepultura de (BEHA.: 9-271, Hilak)
• 1799 Elorreta, caseria (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 5,

638. or)
• 1799 Segunda casa de Elorreta (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 5, 638. or)
• 1810 Una de las casas de Elorreta (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 9, 456. or)
• 1824 Elorreta, de conde Peñaflorida (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 5,

320. or)
• 1824 Elorreta, de Santa Cruz (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 5, 220. or)
• 1825 Elorrieta, caserio (GJA.: Polizia Errolda)
• 1873 Elorreta, caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 5)
• 1873 Elorrieta, caseria rustica (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 7)
• 1878 Elorreta, caseria rustica titulada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka

88)
• 1878 Elorreta (BFA.: Udal., 0011/004, 107. or)
• 1877 Elorrietavecua (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 174)
• 1893 Elorreta (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Elorreta-becoa, casa y pertenecidos (BFA.: Admin., Lur. Est.,

Karp. 10)
• 1905 Elorreta (BFA.: Udal., 0002/013)
• 1936 Elorreta Bekua (ESE.: 7 Hil., 296. or)
• 1994 ELORRETA BEKOA (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

ELORRETABEKO AZPI / ETXEAZPI (soloak)
Kokapena: Elorretabeko baserria (Eibar)

OHARRAK: Baserriaren azpiko aldea, Eibarrera begira.

Ahozkoa:[ečáśpia]

• 031 “Etxeaspixa”

Idatzizkoa:

• 1878 Echaspia, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 88)

ELORRETABEKO BURUA / ETXABURUA (soloak)
Kokapena: Elorretabeko baserria

OHARRAK: Elorretabeko baserriaren gainaldea. Etxaburutik ezkerrera Diaxo eta es-
kumaldean Abeletxea.

Ahozkoa: [ečáb-urua ]

• 031 “Etxaburua”
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ELORRETA BIDEA
Kokapena: Elorreta baserria, 14. zk.

OHARRAK: Ermutik Elorreta baserrietara doan bidea.

Ahozkoa: [elór~eta b-iría]

• 012 “Elorretarako biria”

Idatzizkoa:

• 1867 Elorreta, camino de (BFA.: Udal., 0009/006)
• 1884 Camino vecinal de la parte de Elorreta (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., Erreg. 460)
• 1888 Elorreta, camino de (BFA.: Udal., 0001/008)
• Elorreta bidea (O)

ELORRETABURU (soloak)
Kokapena: Elorreta

OHARRAK: Elorreta baserriaren gainaldea.

Idatzizkoa:

• 1889 Elorreta-buru (BFA.: Udal., 0005/035)
• 1927 Elorreta-buru (BFA)

ELORRETABEKO OSTEA / ETXEOSTEA (soloak)
Kokapena: Elorretabeko baserria

OHARRAK: Elorreta baserrietara heldu eta ezkerreko sakona.

Ahozkoa: [ečéośtia]

• 031 “Bestealdeko etxeostia”

ELORRETAGOIKOA (baserria)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Ermuko baserririk zaharrenetako bat da. Baserri honi Urreanekoa ere
esaten zioten, aberatsa ei zelako.

“Caserío de planta profunda con cubierta a dos aguas, fábrica de mampuesto, salvo re-
cercos de vanos, entre ellos el acceso en arco de punto medio lateralizado”.

Baserrira heldu baino lehen ezkerretara Etxaburua eta Lixibaeta. Aurrean
Abeletxea. Gorago, Sakonaldea, Potzuko laua eta Goiko barrutia edo Elorretako es-
parrua. Atzean, Etxeostea.

Gerra garaian, 1936an, frentea hor egon zen zazpi hilabetez.

Ahozkoa: [elór~etag-oi
˘
kúa]

• 001, 009, 020, 022, 036, 050, 057, 059, 063, 064, 066 “Elorretagoi-
kua”

• 017 “Elorreta (Urrianekua)”
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Idatzizkoa:
• 1753 Elorrieta (abizena) (BAHP.: JAA, 856. zk., 209. or)
• 1882 Elorrieta o Elorretagoicoa, caseria titulada (JE.: Liburu IV, Tomo

113, Finka 220)
• 1889 Elorreta goicua (BFA.: Udal., 0005/035)
• 1893 Elorreta-goicoa (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Elorreta-goicoa, casa y pertenecidos (BFA.: Admin., Lur. Est.,

Karp. 10)
• 1988 Elorreta Goikua (DEIKER)
• 1994 Elorreta Goikua (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
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ELORRETAGOIKO BURUA / ETXABURUA (soloak)
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Elorretagoiko baserriaren gainaldea. Etxaburura heldu baino lehen Lixi-
baeta. Etxaburuaren beste aldean Artaluze. Izen normalizatua jaso ez badut ere, etxe-
aren izen osoa jarri dut, informazio gehiago ematen duelako.

Ahozkoa: [ečáb-urua ]

• 031 “Artaluzeko tontorra”
• 057 “Etxaburua”

ELORRETAGOIKO OSTEA / ETXEOSTEA (soloak)
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Baserriaren ostekoa. Beherago Sakonaldea eta Infreñuerreka.

Ahozkoa: [ečéośtia]

• 057 “Etxeostia”

Idatzizkoa:

• 1882 Becosolua, heredad titulada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka
220)

ELTZORROTZ (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Urkoko puntaren azpian Amezti basoa dago. Horren azpian Eltzorrotz.

Ahozkoa: [elcór~oc]

• 057 “Eltzorrotz”
• 031 “Intzorrotz”

ERRALLADURA (basoa)
Kokapena: Urko

OHARRAK: Infreñuerreka eta Erralladureko bizkarra artean.

Idatzizkoa:

• 1877 Errella, paso llamado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 145)
• 1882 Ellarraduru, monte encinal y robledal llamado (JE.: Liburu IV,

Tomo 113, Finka 230)
• 1894 Erralladura, monte. (BFA.: Admin., Lur. Est, Karp. 10)
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ERRALLADUREKO BIZKARRA
Kokapena: Urko

OHARRAK: Infreñuerreka eta Urkoerreka artean, Bekotxabolalde azpian.

Idatzizkoa:

• 1882 Erralladureco vizcarra, monte encinal llamado (JE.: Liburu IV,
Tomo 113, Finka 231)

ERREKALDE (baserria)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Errekaldeko igerilekutik 50 m gorago, Beranoerrekaren ondoan dagoen
baserria.

(1965) “Existia en estas tierras un taller de armeria movido por una rueda hidráulica,
hoy convertido en tejavana”. (Esk. 068).

Ahozkoa: [er~ékal,de]

• 009, 017, 022, 050, 057, 068 “Errekalde”
• 036 “Errekaldia”

Idatzizkoa:

• 1905 Recalde (BFA.: Udal., 0002/013)
• 1936 Recalde, caserio (ESE.: 10 Bat., 178. or)
• 1951 Errecalde, caserio (ESE.: 11 Bat., 210. or)
• 1958 Manantial de Recalde (El Correo Español 58-IX-2)
• 1965 Recalde, casa llamada Recalde (Esk. 068)
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ERREKALDEKO LEZEA
Kokapena: Errekalde baserria
OHARRAK: Errekalde baserritik 50 metro gorago, mendi barrenean dago. Leze hau
oso txikia da, hasieran sarrera moduko bat du eta gero gora egiten du, zenbat eta gora-
go (15 metro edo) orduan eta estuago.
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“Vertiente SW. del monte Urko, siendo su cota de acceso 260 m. Logintud, 41 m. Hay
que alcanzar primero el caserío Errekalde y continuar por un arroyo seco hacia el Urko.
A los 100 m. coger un sendero a la izquierda en dirección NW. Coord.: N-43º 12´
02´´ E-1º 10´ 53´´ del 1: 50.000”. (Bizkaiko Espeleologia Taldea: 166. or).

Ahozkoa: [er~ékal,deko leśía]
• 050 “Errekaldeko sulua”

Idatzizkoa:
• 1985 ERREKALDE´KO LEZIA (Bizkaiko Espeleologia Taldea 1985:

166. or)

ERREKATXOBURUA (basoa)
Kokapena: Telleria baserria
OHARRAK: Iturriotz ondoan.
Ahozkoa: [er~ékačub-urua]

• 058 “Errekatxuburua”
Idatzizkoa:

• 1873 Errecachoburua (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)

ERREKAZABALETA
Kokapena:
OHARRAK: Erreka honi Anbre erreka ere esaten diote. Izen honen jatorriaz bi bertsio
desberdin entzun ditut:

Paraje horretan (gaur egun poligonoaren ondoan dagoena) gerra ostean
etxe bat eraiki zuten. Etxea amaitu zutenean, ohitura legez, beharginek jabearekin ba-
tera bazkari bat egin behar zuten. Baina, jabeak bazkari hori ez zien eman, horregatik
Anbre izena erantsi zioten etxeari. 

Bigarren bertsioak, berriz, antzerakoa da:
“Ganbe (gaiñaren behekaldia) ei zan horren etxiorren jatorrizko izena. Ta etxiaren
teilatua amaitzian jatekua bai emon eben jabeok, baiña eskaxa izan zanez, bateron
batek esan eban: Ganbe? honek Anbre dirudi gehixao! ta halantxek geratu zan betira-
ko”. (Estibalitz González).

Geroago, bertan eraiki zen industria aldeari ere Anbre esaten zioten, baita
Errekazabaletari berari ere.

Ermuan sartu baino lehen Beranoerrekarekin elkartzen da, izena galduz.
Ahozkoa: [er~ékaśab-áleta]

• 009, 010, 036, 066 “Errekasabaleta”
• 066 “Arroyo Amendibar”
• 064 “Pagorbeko errekia”

Idatzizkoa:
• 1851 Errecazabal, paraje (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1873 Errecazabaleta, rio de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 34)
• 1882 Errecazabal, término (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 177)
• 1889 Erreca-zabaleta (BFA.: Udal., 0005/033)
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• 1923 Errecazabaleta, término (Esk. 010)
• 1923 Errecazabaleta, río (Esk. 010)
• 1934 Zabaleta, arroyo (BFA.: Admin., Dok., Topogr., bakarra, 89. or)
• 1962 Errecazabaleta (Esk. 010)
• 1971 Erreca-zabaleta, río llamado (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka

879)
• 1989 Anbre erreka (DEIKER)
• Erreca-zabaleta (KATASTROA)

ERRIGAZTAÑADI (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Udaeta gainaren azpian, Joxio, Sakonzuloeta eta Txaraburu artean.
(1917)“Otro monte denominado Erricastañay Sarra ó Udeta que comprende cinco mil
cinco estados equievalentes a diez y nueve mil treinta y nueve metros de cabida, confi-
nante por Oriente con monte de la casa de Eizaga-abeleche, por Mediodia con el jaro
del Palacio, por Poniente con el de Bichinay y por Norte con el Udeta”. (BFA.:
Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Idatzizkoa:

• 1871 Errigastañadi, termino de (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka 148)
• 1894 Erricastañari, monte de (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1917 Erricastañay Sarra ó Udeta, monte denominado (BFA.: Admin.,

Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

ESPURUETA (basoa)
Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK: Goinengo gaina eta Bidalde artekoa, Ermua eta Mallabiaren arteko
mugan.

“Puntos notables que se descubren del mojon: el ferro-carril de D a Z.

Linderos de las propiedades en que se encuentra situado: camino carretil.

Este mojón se encuentra en el camino carretil que se dirigue a Eizaga, junto a la pared
del mismo”. (BFA.: Udal., 0005 / 033).

Idatzizkoa:

• 1884 Espurueta (BFA.: Udal., 0005/033)

ESTARTA
(Desagertua)

Kokapena: Elorretabeko baserria

OHARRAK: Elorretabeko baserrira heldu baino pixka bat lehenago.

Ahozkoa: [eśtár~ta]

• 031 “Estarta”
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ESPARRU (soloak)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Udaeta gainatik behera, Solonagusia eta Sakonzuloeta bitartekoa, Txara-
buru ondoan.. Esparruko gainaldeari Gisastia esaten zaio.

Ahozkoa: [eśpár~u], [urétaan, díkoa]

• 032 “Esparru”
• 016 “Esparru”, “Ureta-andikoa”

ESPILLABURU (basoa)
Kokapena: Sallabenteaurre auzoa

OHARRAK: Ik. Espilla baserria. Espillaburu barruan Pagatxueta, Losaburua eta
Etxegiñaren Gaztañadia sartu behar dira.

Ahozkoa:[iśpíl
ˇ
ab-uru]

• 005, 054 “Ispillaburu”

Idatzikoa:

• 1731 Espillaburu (Esk. 005)
• 1799 Espillaburu (Esk. 005)
• 1873 Espillaburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 58)
• 190? Espillaburu, heredad llamada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka

357)
• 1981 Espillaburu (Esk. 001)
• 1988 Espilla buru basoa (DEIKER)

ETXEKO SASTRA
Kokapena: Egurmendi

OHARRAK: Pagorbeko kanposantua pasa eta Artamendirako errepidearen ezkerral-
dea. Potzuetako Gaztañadiaren azpikoa.

Ahozkoa: [ečékośáśtr~a]

• 065 “Etxeko sastra”

EZTAKOAGAIÑEKOA
Kokapena: Errekazabaleta

OHARRAK: Anbrerako bidearen gainaldea, Mallabiko muga eta Karobiaga artean.

Ahozkoa: [eśtákuag-ai
ˇ
n
ˇ
ékua]

• 010 “Eztakuagaiñekua”

326 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

05.CAP. IX  12/6/03 08:25  Página 326



GALITURRIAGA (errekatxoa)
Kokapena: Urteaga
OHARRAK: Microdeco enpresa ingurutik jaisten den errekatxoa. Ondoan Abarondo.
Ahozkoa: [galít

ˇ
ur~i ]

• 009 “Galiturri”
• 059 “Galitturri”
• 063 “Galitxurrixa”

Idatzizkoa:
• 1637 galliturriaga, termino de (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1873 Galiturriaga, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1882 Galiturriaga, término de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 207)
• 1889 Galiturriaga, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1971 Galiturriaga, monte llamado (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka

838)

GISASTIA (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Gisastia egur landare moduko bat da, zikina, txara. Sarothamnus scopa-
rius.

Gisastia Esparru barruan sartzen da, Esparruko gainaldean hain zuzen. Ez-
kerrean Solonagusia. Gainean Udaeta gaina. Eskumaldean Errikastañadi eta Sakon-
zuloeta.
Ahozkoa: [giśaśtiša]

• 032 “Gisastixa”

GOINENGO GAINA
Kokapena: Areitio mendatea
OHARRAK: Mallabia eta Ermuaren arteko mugan, Albarrandi eta Espurueta artean.

“A corta distancia de los caserios de Areitio en la loma del monte”. (BFA.: Udal.,
0005/033).

Idatzizkoa:
• 1889 Güenengo-gana (BFA.: Udal., 0005/033)

GOIKO BARRUTIA (soloak)
Kokapena: Elorretagoiko baserria
OHARRAK: Iturbarriaga barruan. Elorretagoiko baserritik, Potzuko laua pasa eta go-
ragoko zelaia. Behean, Potzuko laua eta Sakonaldea; Iparralderantz, Eltzorrotz eta
Amezti; Goian Arantzako gaina; eta ekialderantz, Gipuzkoa.
Ahozkoa: [goi

˘
kob-ar~útiša]

• 031 “Elorretako barrutixa”
• 050 “Elorretako esparrua”
• 057 “Goiko barrutixa”
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Idatzizkoa:

• 1882 Goicosoloa, heredad llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka
220)

GOIKO PUNTA
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Baserritik eta Potzuko lauaren bitartekoa.

Ahozkoa: [goi
˘
kopún, tia]

• 031 “Goikopuntia”

INFREÑUERREKA
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Izena, bertara sartzea oso gaitza zelako hartu zuen. Gaur egun, Urkoalde
harrobiak ia osorik jan du.

Elorretagoiko baserritik Ermua alderantz jaisten da, Sakonaldea, Bekotxa-
bolaldea eta Artaluze bitartean hain zuzen. Ermuan Beranoerrekarekin elkartzen da.

Elorretagoiko baserrikoek Beko erreka esaten diote, baina Infreñuerreka
izena ere ezagutzen dute.

Ahozkoa: [imfr~én
ˇ
uer~éka]

• 031, 036 “Infreñuerreka”
• 028, 057 “Infreñuerrekia”
• 066 “Infrañuerreka”
• 050 “Inpreñuko errekia”
• 057 “Bekoerrekia”

Idatzizkoa:

• 1877 Ynfernuerreca, termino de (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 145)
• 1884 Infreñu Erreca (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1965 Infarnu errekia (ETXEABARRIA. T)
• Inpernu-erreca (KATASTROA)
• Ipernuerreca (KATASTROA)

ITURBARRIAGA (parajea)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Elorretagoiko baserriko inguru guztia izendatzeko eskrituretan agertzen
den izena. Ahoz ez da erabilia. Honen barruan hurrengo leku-izenak sartu beharko
genituzke: Elorretagoikoa, Abeletxea, Sakonaldea, Etxeostea, Etxaburua, Lixibaeta,
Goiko barrutia, Amezti, Arantzako gaina, Eltzorrotz, Bekotxabolaldea... Azken izen
hauek baserrikoek aspaldian euren lurrak izendatzeko ipinitakoak dira.

Ahozkoa: [itúr~b-ar~íag-a]

• 057 “Iturbarriaga”
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Idatzizkoa:

• 1882 Yturribarriaga, monte nombrado (JE.: Liburu IV, Tomo 113,
Finka 220)

ITURRIOTZ
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Udaetako iturria dagoen lekua, Telleriatik gora. Aldamenean Errekatxo-
burua.
Ahozkoa: [it

ˇ
úr~ióc]

• 058 “Iturriotz”
• 032 “Itturrixa” edo “Itxurrundua”
• 053 “Uretako itturrixa
• 070 “Iturriondo”
• 071 “Iturritz”

Idatzizkoa:

• 1873 Yturrioz, terreno arbolar llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka
13)

• 1873 Yturrioz, monte nombrado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)

ITURRIPEA (basoa)
Kokapena: Untzama

OHARRAK: Untzamako iturriaren azpialdea.

Ahozkoa: [ičur~ípia]

• 031 “Itxurripia”
• 057 “Unzamako itturrixa”

JAROIMONTE (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Lexardi azpikoa, lurralde hau Mallabia eta Ermua artean dago kokatuta.

Ahozkoa: [xarói
˘
mon, te ]

• 056 “Jaroimonte”

JOXIO (baserria)
(Desagertua)

Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Baserri hau, gutxi gora behera, 1859ean ekin zioten altxatzeari. Hasiera
batean, txabola modukoa zen. Geroago baserri bihurtu zuten. Gerra zibilaren ostean
nahiko hondatuta gelditu zenez, bertakoak baserria laga eta kalera joan ziren. Jendea
baserrian sartu eta dena apurtzen hasi zenean, ezustekorik gerta ez zedin, bota zuten.
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Joxio baserriko inguruko lurrak, eskrituren arabera, hiru zatitan banatzen
dira: Etxeaurre, Etxaburua eta Espillaburu.

Joxiora joateko bi bide zeuden: bata, Sallabentetik eta bestea Ermutik. Le-
henengoa, Espilla ondotik pasatzen zen eta Espillaburun barrena zeharka zihoan Jo-
xioraino, Espillakoek Basoetarako bidea esaten zioten. Oraindik bide honetako aztar-
nak ikus daitezke. Bigarren gurdibidea, berriz, Joxiotik Ermurakoa, Torretan
amaitzen zen. Gaur egun bide hau porlanezkoa da.

Inguruari katastroan Joxioaldea esaten zaio.

Ahozkoa: [xóšio] euskaraz, [xošío] erdaraz

• 001, 003, 005, 012, 015, 016, 017, 022, 023, 025, 031, 032, 036, 039,
050, 053, 054, 064, 066 “Joxio”

Idatzizkoa:

• 1893 Fernando-chabola (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1898 Chabola, caserio (ESE.: 8 Bat., 185. or)
• 190? Ardanza, caseria llamada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka 357)
• 1923 Ardanza, caseria (Esk. 010)
• 1923 Josio, caseria (Esk. 010)
• 1923 Ardanza o caserio Josio (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka 389)
• 1947 Joxio, caserio (ESE.: 11 Bat., 81. or)
• 1947 Josio, caserio (ESE.: 7 Hil., 408. or)
• 1962 Josio, caseria (Esk. 010)
• 1981 Ardanza, caseria nombrada (Esk. 001)
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JOXIOAURRE / ETXEAURRE (soloak)
Kokapena: Joxio baserria (Udaeta)
OHARRAK: Joxio baserria zenaren aurrealdea.
Idatzizkoa:

• 190? Echeaurrea, heredad llamada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka
357)

• 1981 Echeaurre (Esk. 001)

JOXIOBURU / ETXABURUA (basoa)
Kokapena: Joxio (Udaeta)
OHARRAK: Joxio baserriaren goialdea.
Idatzizkoa:

• 190? Echeburua, heredad llamada (JE.: Liburu VII, Tomo 226, Finka
357)

• 1981 Echeburua (Esk. 001)

JOXIOKO ITURRIA
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Sakonzuloeta azpian. Joxio baserrikoek aska hau erabiltzen zuten gana-
duari ura emateko.
Ahozkoa: [xošíoko it

ˇ
úr~iša]

• 018, 039 “Joxioko itturrixa”

331ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

Joxio iturria (1998)

05.CAP. IX  12/6/03 08:25  Página 331



KALTXONBASO (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: N-634 errepidearen gainekoa, Mallabiko mugatik Ermurantz.

Ahozkoa: [kalcómbaśo ]

• 056 “Kaltxonbaso”

Idatzizkoa:

• 1878 Calchonbaso, monte arbolar llamado (JE.: Liburu II, Tomo 45,
Finka 86)

KAPATAZAN ETXEA
(Desagertua)

Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK: Telleria eta Mallabiko tren geltokiaren bitartean trenbide ondoan zego-
en etxetxoa.

Ahozkoa: [kapatáśan éčia]

• 024, 058 “Kapatasan etxia”

Idatzizkoa:

• 1889 Caseta del kilometro núm 12 de dicha via a poca distancia del ca-
serio Tejeria de Ermua nº 27 (ESE.: 8 Bat., 22. or)

• 1893 Caseta del F.C (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1902 Caseta del Guarda (ESE.: 8 Bat., 225. or)
• 1924 Caseta del Guarda via (ESE.: 10 Bat., 27. or)

KARABIAGA
Kokapena: Ongarai baserria

OHARRAK: Pagadia eta Eztakoagaiñekoa artean.

Ahozkoa: [karáb-iša]

• 010 “Karabiaga”

KARABIAGA-ALDEA / IRUPAGO (basoa)
Kokapena: Artaluze basoa (Urko mendia)

OHARRAK: Artarrai eta Artaluze basoen arteko sakona. Paraje honetan, oraindik
ere, karobi zahar bateko aztarnak ikus daitezke. Leku honetan hiru pago sendo daude
eta hortik etorri zaio bigarren izena.

Ahozkoa: [karab-iša-al,dia], [irúpág-u]

• 031 “Irupaguak”
• 059 “Irupagu”
• 057 “Karabixa-aldia”
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KAREAGA (gaina)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Berriemaileek Ermuan eta Eibarren gain honi ematen dizkioten izen des-
berdinak oso ondo ezagutzen dituzte eta garbi esaten dute: “Ermuan Karia eta Eiba-
rren Lindari”. 

Hala ere, bi izen hauen artean bada desberdintasunik. Kareaga gaina da eta
Lindari toki zehatz bat, hau da, Zaldibar, Ermua eta Eibar elkartzen diren tokia. 

Kareagan Basozarra, Lindari, Esparrua eta Untzamako zatitxo bat daude.

Ahozkoa: [karía], [lin, dári]

• 009, 012, 016, 022, 025, 028, 031, 036, 039, 054, 055 “Karia”
• 009, 013, 025, 031, 039, 055 “Lindari”
• 031 “Lindariako puntia”
• 012 “Lindare”
• 022 “Kariako puntia”
• 036 “Kareako puntia”
• 036 “Linderixa”
• 057 “Kareaga”, “Lindarixa”

Idatzizkoa:

• 1372 Careaga (ONAINDIA 71)
• 1658 careaga, monte llamado (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 146. or)
• 1763 Careaga (BAHP.: JAA, 861. zk., 255. or)
• 1873 Careaga, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 17)
• 1877 Careaga (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 144)
• 1889 Lindera ó Careaga-gaña (BFA.: Udal., 0005/034)
• 1894 Careaga, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Lindera, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1983 Kariagaina (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)

KEREXETA (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Urkobeko baserriaren mendebaldean dagoen basoan. Olatzegi gainekoa,
Olamuetako ezkerrekoa eta Lurbarriaren azpikoa.

Etimologikoki: Kerexeta > Keexeta > Keixeta

Ahozkoa: [kei
˘
śéta]

• 050 “Keixeta”

KONDEBASO
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Lapurriturri gaineko basoa. Ezkerrean Beko basoa eta Txaraburu. Esku-
man Marda.

Ahozkoa: [kon, deb-aśo]

• 054 “Kondebaso”
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KURUTZEOSTE (basoa)
Kokapena: Ongarai

OHARRAK: Ongaraiko gurutzetik Hierros Bilbao enpresara artekoa, errekatik gora-
koa.

Erdi Aroan, bide nagusiaren alboan harrizko gurutzeak jartzen zituzten.
Ongaraikoa, Sallabentekoa eta Irukurutzetakoak dira horren lekuko.

Ahozkoa: [gurúceośtía]

• 063 “Gurutzeostia”

Idatzizkoa:
• 1878 Curuceoste, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 77)
• 1949 Guruceostia (Esk. 063)

LANDARETA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Urzabaletatik aurrera, Txaraezkiña eta Iturriotz parajeen artekoa. Tren-
bideak erdibiturik gelditu zenean Landaretagoikoa eta Landaretabekoa esaten hasi
zitzaion.

Ahozkoa: [lan, dáreta]

• 069, 070, 072 “Landareta”

Idatzizkoa:

• 1894 Landareta, monte. (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1889 Landareta, termino de (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 257)
• 1971 Landareta (Esk. 070)

LAPURRITURRI (basoa)
Kokapena: Lapurriturri (Eitzaga)

OHARRAK: Lapurriturri etxe ondoko basoa. Trenbidetik gora dagoena.

Ahozkoa: [lapúr~it
ˇ
ur~i]

• 073 “Lapurritturri basua”

Idatzikoa:
• 1873 Lapuriturri, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 9)
• 1877 Lapuriturriburu, monte con el nombre de (JE.: Liburu III, Tomo

75, Finka 172)
• 1894 Lapur-iturri, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)

LEXARDI (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Ermuan, Mallabia eta Zaldibarren ondo-ondoan. Beko errekaren gainal-
dean. Gaur egun Monroe enpresako kokaleku berria dela eta paraje hau guztiz aldatu
da eta haren lekuan zabortegi bat egin dute. Haren azpian Jaroimonte.
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Ahozkoa: [leśár~d̄i]

• 056 “Leixardi”, “Laixardikosulua”

Idatzizkoa:

• 1988 Lexardi (DEIKER)
• 1997 Lexardi (ERMUKO UDALA)

LINDARI (basoa)
Kokapena: Zaldibar, Eibar eta Ermuaren arteko muga

OHARRAK: Askotan Ermukoek Karia izena erabili dute eta Eibarkoek Lindari, hala
ere Lindari hiru herriak elkartzen diren puntua da. Karea, berriz gaina da, hau da,
Lindari Karea barruan dago.

Ahozkoa: [lin, dári]

• 031, 055 “Lindari”

LIXIBAETA (basoa)
Kokapena: Elorretagoiko baserria

OHARRAK: Etxeko Etxaburura heldu baino lehentxeago dagoen txataltxoa. Itxuraz,
hor lixiba, arropa garbiketa egiten zuten antzina.

Ahozkoa: [lišíb-aeta]

• 031, 057 “Lixibaeta”

LOSABURUA (basoa)
Kokapena: Espillaburu (Udaeta)

OHARRAK: Gaur egun ur-biltegia dagoen lekua, bere gainean bide bat eta bide ho-
rren gainean Joxio. Bere azpian, Pagatxueta. Ezkerrean Marda eta eskuman Etxegiña-
neko gaztainadia.

Ahozkoa: [lośáb-urua ]

• 054 “Losáburua”

LOSAKANTERA (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Potzukristotik goratxoago. Santela azpian eta Olamueta gainean. Bertan
iturri bat dago.

Ahozkoa: [lośékan, tera]

• 031 “Losakantera”
• 057 “Losekantera”

Idatzizkoa:

• 1873 Losacantera (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 7)
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• 1877 Losacantera, monte titulado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka
174)

• 1882 Losa-cantera (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 227)

LURBARRI (soloa)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Gaur egun paraje honetan Monroe enpresa egin dute. Beherago Barruti-
solo. Goian Udaeta gaina.
Ahozkoa: [lur~b-ár~i]

• 056 “Lurbarri”
Idatzizkoa:

• 1877 lurverriza (Esk. 065)

LURBARRI (soloa)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Solozarraren azpikoa eta Kerexetaren ezkerrekoa.
Ahozkoa: [lúr~b-ar~i]

• 050 “Lurbarrixa”
• 057 “Lurbarri”

Idatzizkoa:
• 1873 Arte-eguilucebarrena, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

19)
• 1877 Lurbarri o Artegui-luce-barrena, monte arbolar llamado (JE.: Li-

buru III, Tomo 75, Finka 161)
• 1882 Lubarri ó Arteguiluzebarrena, monte titulado (BAHP.: FB, 6815.

zk., 324. or)
• 1894 Lubarri, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)

MALLAMENDI
Kokapena: Ermua eta Mallabiaren arteko mugan
OHARRAK: Arizmendi gainean. Gaina Ermuan dago, Mallabia aldean, berriz, Malla-
mendi baserri biak.

Baso hau XIX. mende arte herribasoa izan zen. 1810.ean, gerretan izanda-
ko zorrei aurre egiteko lur hauek saldu egin ziren. Barruan Arizmendi, Txabolaburu
eta Montazgoa sailkatu behar dira.
Ahozkoa: [mal

ˇ
ámen, di]

• 009, 010, 017, 022, 036, 063, 065, 066 “Mallamendi”
Idatzizkoa:

• 1637 monte en mallamendi (BAHP.: JBG, 82. zk., 357. or)
• 1660 mallamendi con monte Robledad (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia,

orri solteak)
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• 1796 Mallamendy (BEHA.: Behartsuen ostatua)
• 1799 Mallabimendi (BAHP.: JM, 408. zk., 459. or)
• 1810 Mallamendi (BFA.: Propioak eta arielak, Erreg. 9, 460. or)
• 1873 Mallamendi (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 34)
• 1882 Mallamendi, monte conocido como (JE.: Liburu IV, Tomo 113,

Finka 185)
• 1894 Mallamendi, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1923 Mallamendi, término de (Esk. 010)
• 1962 Mallamendi, término de (Esk. 010)
• 1983 Mallamendi (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
• 1989 Mallamendi (DEIKER)
• Mallamendi (KATASTROA)

MANTXIBAR (basoa)
Kokapena: Sallabente auzoa

OHARRAK: Mantxibarrera joateko, Sallabenteko Benta osteko bidea hartu behar da,
trenbidea pasa eta Arestira joan barik, gora jo behar da, Untzamatik datorren
errekatxoari jarraituz. Aurrerago ur biltegi bat dago. Horren gainaldea, errekako
ezkerralde guztia da Mantxibar. Bertan Pattineko “Sagua”-k egiten zuen ikatza.

Gainean Otaerre eta Bidekurutze. Parean, errekaren bestealdean,
Basozarra.

Ahozkoa: [man
ˇ
číb-ar~]

• 001, 003, 004, 012, 009, 016, 022, 025, 031, 036, 054, 055, 059
“Mantxibar”

• 012 “Mantxu(b)ar”

Idatzizkoa:

• 1753 termino de Manchivar (BAHP.: JAA, 858. zk., 1046. or)
• 1796 Manchibar, termino de (BEHA.: Behartsuen ostatua)
• 1796 Manchivar, termino de (BEHA.: Behartsuen ostatua)
• 1873 Manchibar, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 16)
• 1917 Manchivar (BFA.: Admin., Mug. Jur, Karp. 8, Esp. 43)
• 1923 Chavoleta-alde o Manchibar, monte llamado (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 406)
• 1945 Manchibar (Esk. 036)
• 1971 Manchibar, monte titulado (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka

842)
• 1981 Otaerre o Manchibar, términos de (Esk. 001)
• 1988 Mantxibar basoa (DEIKER)
• Manchibar (KATASTROA)
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MAÑAERREKA
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Mañe baserriaren ondoan. Baserri horren inguruan leze bat dago.

Idatzizkoa:

• 1851 Mañaerreca, arroyo titulado (BFA.: Udal., 0004/009)

MARDA (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina 

OHARRAK: Olaetxe parean, trenbidearen gorakoa.

Ahozkoa: [már~d-a]

• 005, 018, 039, 053, 054, 069 “Mardia”

Idatzizkoa:

• 1877 Marda (Esk. 005)
• 1894 Ureta aldea, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1947 Marda (Esk. 005)
• 1928 Marta o Marda (Esk. 005)

MARDAKO TXABOLA
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Mardan. Gaur egun erdi botata dago txabola hau.
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Ahozkoa: [már~d-ako čab-ólia]

• 018, 039 “Mardako txabolia”

MONTAZGOA (basoa)
Kokapena: Mallamendi
OHARRAK: EGIKOR, S.A ondoan, Mallamendi baserrietara doan pistako parajea.
Azkeneko bokala artikulua da.
Ahozkoa: [mon, táźg-o]

• 063 “Montazgua”

MOTAOSTEKO TONTORRA
Kokapena: Elorretabeko baserria
OHARRAK: Elorretabeko baserriaren goialdea, bidearen goialdea. Behean karobia ze-
goen.
Ahozkoa: [motóśteko ton, tór~a]

• 031 “Motosteko tontorra”
• 031 “Karabixagaña”

Idatzizkoa:
• 1878 Motaorbea, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 88)

MUNDIO (gaina)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: 721 metro duen gain honek historian zehar izen desberdinak izan ditu:
zaharrena Mundio da, honek paraje honetan dagoen koba, karobi eta basoari ere izena
ematen dio (Mundio gaina, Mundio basoa Mundioko kobazulo (Urkoko koba).

Sasitxuaga gaina izena ere inoiz agertu da, baina zaharra izan arren idatziz
zein ahoz ez dago ondo dokumentaturik. Gaur egun, ostera, nagusitu da Irumugarre
izena. Izen honek Mallabia, Markina eta Ermuaren arteko azken mugarri jartzea egin
zenetik datorkigu.

Ondoan sortzen den errekak Justo Narbaizaren esanetan Mundioko erreka
hartzen du izena.
Ahozkoa: [mún, dio], [ irúmug-ar~e]

• 009 “Irumugarrieta”
• 031 “Mundioko koba”
• 031, 050, 057 “Mundio”

Idatzizkoa:
• 1372 Undiogana (ONAINDIA 71)
• 1851 Sacichuaga gaña (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1889 Mundio-gaña (BFA.: Udal., 0005/035)
• 1959 Irumugarre (Cortegada: 411. or)
• 1983 Irumugarre (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
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• 1988 Mundio (DEIKER)
• 1997 Irumugarrieta (ERMUKO UDALA)
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OLAMUETA (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Paraje honetan Urkobeko baserria zegoen. XIX. mendean, Urkobeko ba-
serriari berari ere Olamueta esaten zioten. Gero, XX.ean, berriz, basoak bakarrik man-
tendu du izena. 

Inguru horretan, aurkitu ezin izan dudan kobatxo bat ere badago.
Ahozkoa: [olámueta], [olámuta]

• 031 “Olamueta”
• 050 “Olomuta”
• 057 “Olámueta”

Idatzizkoa:
• 1877 Olamineta, heredad titulada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka

174)
• 1882 Olamuneta, monte llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka

222)
• 1894 Olamueta ( y Artabe), montes (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1988 Olamueta (DEIKER)
• 1997 Olamueta (ERMUKO UDALA)

OLATZEGI (basoa)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Errekalde igerilekuaren gainekoa.
Idatzizkoa:

• 1877 Olategui, monte nombrado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 174)
• 1923 Olatzegui, monte conocido con el nombre de (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 402)
• 1988 Olatzegi basoa (DEIKER)

Ahozkoa: [oláceg-i]
• 050 “Olatzegi”

ONGARAIZABAL (soloak)
Kokapena: Ongarai
OHARRAK: Ongarai baserriaren gainaldetik Errekazabaletaraino dagoen parajeak
hartzen du izen hau. Bere inguruan Errekazabaleta eta Mallamendi.

Idatzizkoa:
• 1818 Ongarayzabal (BEHA.: 9A-199, Kapilautza)
• 1873 Ongaraizabal, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1873 Ongarayzabal (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 34)
• 1923 Ongaraizabal (Esk. 010)
• 1923 Ongaray-zabal, monte castañal (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,

Finka 388)
• 1940 Ongaray-zabal (Esk. 010)
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• 1945 Ongaraizabal (Esk. 036)
• 1962 Ongaraizabal (Esk. 010)

Ahozkoa: [ón,garaí
˘

śab-al]

• 010, 036, 065 “Ongaraisabal”

OTAERRE (mendia)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Otaerre esparru handia da, Zubiondo tailerretik Bidekurutzerainokoa,
hau da, Errotabarri gaineko basoak. Honen barruan hurrengo zatiak sartzen dira:
Errotabarri, Sanantonioste eta Sanantonioburu.

Ezkerrean Abeletxe, goian Untzama, bestealdean Mantxibar eta Untzama-
ko erreka.

Etimologikoki honako bilakaera hau izan du:
OTAERRE > OTARRE / OTERRE / OTORRE

Idatzizkoa:

• 1650 Tn de otaerre (BAHP.: JBG, 91. zk., 360. or) 
• 1747 Otarre, termino de (BEHA.: Arino-Espilla kapillautza, 9A-199)
• 1873 Otaerre, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 32)
• 1945 Otaerre (Esk. 036)
• 1947 Otaerre o Manchibar, termino (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka

537)
• 1983 Otorre (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
• 1988 Oterre basoa (DEIKER)
• 1994 Oterre (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
• 1997 Oterre (ERMUKO UDALA)

Ahozkoa: [otór~e]

• 057 “Otarreko gaiñatxua, Arrako basua”
• 009, 025, 022, 028, 036 “Otorre”

PAGADIA (basoa)
Kokapena: Ongarai baserria

OHARRAK: Ongaraiko futbol zelaitik beherako zatia (Errekazabaletarantz). Ezkerrean
Karobiaga.

Ahozkoa: [pag-áriša]

• 010 “Pagadixa”

PAGADIETA (basoa)
Kokapena: Udaeta

OHARRAK:. Urizartik Torretaraino dagoen zonalde handia, Udaeta gainaren azpi-
koa, alegia.
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Azpian Urkitzu, trenbidea, Burduntzali eta Torretaburu basoak. Ezkerre-
an Joxioalde. Aldamenean Zearra. Lursail honen barruan Txabolondo.

Ahozkoa: [pag-ád-ieta]

• 036, 061 “Pagadieta”, “Burduntzali-oste”

Idatzizkoa:

• 1753 Pagadieta, castañal en (BAHP.: JAA, 856. zk., 848. or)
• 1831 Monte de Pagadieta (BEHA.: Kabildua-Urteburuko mezak, 9A-

199)
• 1873 Pagadieta, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1945 Pagadieta (Esk. 036)
• 1945 Burdunchali-oste (Esk. 036) 

PAGADISAKON (basoa)
Kokapena: Urko mendia (Mallabia)

OHARRAK: Mundioko kobaren azpikoa (Mallabia).
Etimologikoki. “Pago+di+sakon > Pagadisakon > Pagarisakon > Pararisa-

kon”
Ahozkoa: [paráriśakón ]

• 050 “Pararisakon”

Idatzizkoa:

• 1873 Paravircosacona, termino (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 66)

PAGATXUETA (soloa)
Kokapena: Espillaburu

OHARRAK: Espilla gaineko lursaila. Ezkerrean Marda; eskuman Etxeginaren gaztai-
nadia; eta gainean, hau da, ur-depositua dagoen lekuan Losaburu. Trenbide azpikoari
Trenbide azpiko soloa esaten zaio.

Ahozkoa: [pag-áčueta]

• 054 “Pagátxueta”

PAGOETAKO LAUA
Kokapena: Egurmendi

OHARRAK: Mallabiko mugan, Egurmenditik ipar-mendebaldera.

Ahozkoa: [pag-óetakolaúe]

• 065 “Pagoetako laue”
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PAGORBE (kanposantua)
Kokapena: Errekazabaleta
OHARRAK: Gaur egungo kanposantua eta zabortegia dagoen lekua.
Ahozkoa: [ pag-ór~b-e ]

• 010, 017, 022, 057, 059, 065 “Pagorbe”
Idatzizkoa:

• 1623 Pagaorbe, termino de (BAHP.: JBG, 77. zk., 94. or)
• 1623 Pagorbe (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1873 Pagoorbe, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 59)
• 1877 Pagorbe, monte robledal titulado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka

147)
• 1889 Pagorbe, monte robledal titulado (JE.: Liburu V, Tomo 156,

Finka 273)

PAGORBE (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Sakona azpikoa eta Monroe enpresa 2000. urtera arte egon den lekutik
gainekoa.
Ahozkoa: [ pagór~b-e ]

• 032 “Pagorbe”
Idatzizkoa:

• 1900 Pagorbe o Udaeta, monte titulado (JE.: Liburu VI, Tomo 191,
Finka 316)
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PALAZIOKO TXARA
Kokapena: Udaeta
OHARRAK: Palazio eta Bizinai aurrean, trenbide gainean dagoen lur-zatia. Goian
Txaraburu eta bazter batean Txaraezkiña.
Ahozkoa: [paláśjoko čaría]

• 067, 069 “Palasioko txaria”
• 069 “Txaria”

PATRONSOLOBURU (basoa)
Kokapena: Goienkale
OHARRAK: Txatal hau Ermuko Kanterazarra aldamenean, joten, dago. Malengo pa-
rean.
Ahozkoa: [patr~ónzolób-úru]

• 036, 061 “Patronsoloburu”
Idatzizkoa:

• 1878 Artarregui o Patronsoloburu, monte llamado (JE.: Liburu II,
Tomo 45, Finka 95)

• 1945 “Patronsoloburu ó Patrosoloburu” (Esk. 036)

POTZUETAKO GAZTAÑADIA
Kokapena: Egurmendi
OHARRAK: Pagorbetik Artamendirako bidean, Artamendira orduko ezkerrera egiten
duen bihurgune bat dago; hau hartu barik barrenera dagoen sakonak izen hau hartzen du.
Ahozkoa: [posúetako gaśtán

ˇ
eria]

• 065 “Potzuetako gastañeria

POTZUKO LAUA
Kokapena: Elorretagoiko baserria
OHARRAK: Elorretagoikotik Urkorako bidean, 50 metrotara-edo putzu bat dagoen
lekuari esaten zaio. 
Ahozkoa: [posúko laúa]

• 031, 057 “Potzukolaua”

POTZUKRISTO (basoa)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Artabe ondoan, Olamuetaren goialdean. Potzukristo Artabeko atal bat da.
Ahozkoa: [posúkr~íśto]

• 031, 057 “Pozukristo”
Idatzizkoa:

• 1997 Posukristo (ERMUKO UDALA)
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PRESONDO (sagastiak)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Eitzagako labaderotik gorako zatia. Txara azpian.
Ahozkoa:[pr~eśón, do]

• 073 “Presondo”

SAKONA (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Udaeta gainean, Telleriatik Areitiora. Telleriaburu eta Andiko basoa bi-
tartekoa.
Ahozkoa: [ śakóna ]

• 058 “Sakona”

Idatzizkoa:
• 1997 Sakona (ERMUKO UDALA)

SAKONA (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Udaeta baserriaren inguruan, Etxeostea eta Atxa azpian eta Pagorbe eta
Zearra gainean.
Ahozkoa: [śakóna ]

• 032 “Sakona”

SAKONALDEA (basoa)
Kokapena: Elorretagoiko baserria
OHARRAK: Goiko barrutiko azpialdea, Potzuko lautik behera.

Ahozkoa: [śakónal,día]

• 031, 057 “Sakonaldia”

SAKONZULOETA (basoa)
Kokapena: Udaeta

OHARRAK: Joxio eta Esparru bitartean, Joxioko ormatik bestalderakoa.
(1917)“Un monte titualdo Saconsulueta, que comprende cuatro mil ochocientos sesenta
y dos estados equivalentes a diez y siete mil cuatrocientos noventa y cinco metros de ca-
bida, confinante por Oriente y Mediodia con monte de la casa de Becoerrotia, por Po-
niente con monte de la casa Udeta y por Norte con montes de las casas de Eizaga-Abele-
checoa y en parte con la de Torreta y Conventua”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp.
8, Esp. 43).

Ahozkoa: [śakónśulúeta]

• 016, 032, 054, 063 “Sakonsulueta”
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Idatzizkoa:

• 1729 Sacon solaeta (Esk. 005)
• 1731 Saconsulueta (Esk. 005)
• 1871 Saconsulueta, termino llamado (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka

148)
• 1873 Saconzulieta (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 30)
• 1894 Saconsolo, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1917 Saconsulueta, monte titulado (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,

Esp. 43)
• 1923 Saconzulueta, término de (JE.: Liburu VIII, Tomo 269, Finka

389)

SANANTONIOBURU (basoa)
Kokapena: San Antonio auzoa

OHARRAK: Ermitaren gainaldea.

Idatzizkoa:

• 1873 San Antonioburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 72)
• 1878 San Antonio, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 94)

SANMARTINBURU (mendia)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Untzamako San Martin baseliza baino gorago. Abeletxe gaineko burua.

Ahozkoa: [śamár~tin]

• 057 “San Martingo gaiña”
• 025, 036 “San Martingo puntia”
• 031 “San Martin”

Idatzizkoa:

• 1854 San Martin buru (BFA.: Udal., 006/005)
• 1877 San Martingana, monte helechal, ayal y encinal denominado (JE.:

Liburu III, Tomo 75, Finka 164)
• 1971 San Martin, monte llamado (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka

857)

SAN MARTINEKO BASOA
Kokapena: Untzamako San Martin

OHARRAK: Abeletxe gaineko basoa.

Idatzizkoa:

• 1877 San Martinecobasoa, monte denominado (JE.: Liburu III, tomo
75, Finka 174)
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SANPELAIOBURU (basoa)
Kokapena: San Pelaio

OHARRAK: Ermitaren gainaldea.

Idatzizkoa:

• 1753 San Pelayo buru (BAHP.: JAA, 856. zk., 848. or)
• 1782 Sn Pelaioburu (BAHP.: JM, 393. zk., 72. or)
• 1873 San Pelayoburu (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 2)
• 1894 San Pelayo, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10. or)
• 1894 San Pelayo-buru, heredades (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• San Pelaio-buru (KATASTROA)

SANTELA (basoa)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Urko mendiaren eta Auntzartearen azpiko basoa, Xatua eta Solozarra-
ren gainekoa eta Tronkutxoren eskumako basoa.

Ahozkoa: [śán, tela ]

• 050 “Santela”

SARGENTOANA (basoa)
Kokapena: Errotabarri baserria

OHARRAK: Otaerre eta Buenos Aires baserriaren artekoa.

Ahozkoa: [śar~g-én, tuana]

• 031 “Sargentuana”

SOLONAGUSIA
Kokapena: Udaeta gaina

OHARRAK: Udaeta baserriaren ondoko zelaia. Gainean Udaeta gaina, ezkerrean
Atxa eta Etxeostea eta eskumaldean Gisastia eta Esparru.

Ahozkoa: [śolónag-úśiša]

• 032 “Solonagusixa”

SOLOZARRA 
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK Urkogoiko baserrira igotzeko dagoen bidearen eskuma aldean. Urkotxara-
ren behekoa, errekatxarkoa egiten den lekua.

Ahozkoa: [śolóśár~a ]

• 050, 057 “Solosarra”
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Idatzizkoa:
• 1831 Solozarra, heredad en el punto de Urco (BEHA.: Kabildua-Urte-

buruko mezak, 9A-199)
• 1882 Solozarra, heredad llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka

200)

TELLERIA (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa (Ermua)
OHARRAK: Murgarena zen, inguruko aberats handi bat. Tellerian armagintza tailerra
egon zen. Lehen, Telleria baserria Goienkale barruan kokatzen zen.

1859 “Hay dos casas que se titulaban tejeria en razón de que en otro tiempo hubo
horno de tejas y ladrillos, que hoy no existe”. (BFA.: Admin., Den. Est. II, Erreg. 5,
Leg. 1).

“Término de la tejeria de esta villa conocido con el nombre de Bustinduy 1844”.
(BFA.: Udal., 0010/002).

Ahozkoa: [tel
ˇ
ériša]

• 001, 002, 003, 005, 009, 010, 015, 018, 024, 032, 053, 054, 058, 063,
069, 074 “Tellerixa”

• 036 “Tellerixak”
Idatzizkoa:

• 1825 Tejeria (GBA.: Polizia Errolda)
• 1835 Telleria (BFA.: Admin., Udal., 0010/002)
• 1858 Tejeria de Eyzaga, Caserio (BFA.:Admin., Udal., 0006/005)
• 1865 Telleria (Esk. 005)
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• 1873 Telleria Echevarria, casa rustica nombrada (JE.: Liburu I, Tomo
16, Finka 52)

• 1878 Tejeria de Eizaga (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 124)
• 1889 Tejeria, caserio (ESE.: 8 Bat., 22. or)
• 1893 Tejeria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1939 Telleria (ESE.: 10 Bat., 197. or)
• 1997 Tellena (ERMUKO UDALA)
• 1988 Telleria (DEIKER)
• Telleria (KATASTROA)

TELLERIABURU (basoa)
Kokapena: Telleria baserria (Udaeta gaina)

OHARRAK: Telleria baserriaren gainaldea.

Ahozkoa: [ečáb-urua], [tel
ˇ
eriab-uru]

• 032 “Telleriaburu”
• 058 “Etxáburu”
• 069 “Tellerixako etxaburua”

Idatzizkoa:

• 1873 Echeburua (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)
• 1988 Telleriaburu basoa (DEIKER)
• 1997 Telleria buru basoa (ERMUKO UDALA)

TELLERIA-AZPIA / ETXEAZPIA (soloak)
Kokapena: Telleria baserria (Eitzaga auzoa)

OHARRAK: Baserriaren parean dagoen soloa. Beko erreka, Anka eta Berotegi bitarte-
koa.

Ahozkoa: [ečéaśpia]

• 058, 071 “Etxeaspia”

TELLERIAONDO / ETXEONDOA (soloak)
Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK:

Idatzizkoa:

• 1873 Echeondoa (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)
• 1873 Echeondoko-orma, huerta llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

52)
• 1873 Echeondoa (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)
• 1894 Telleria-ondo, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
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TELLERIASOLO
Kokapena: Telleria baserria

OHARRAK: Iturriotz eta Landareta azpian.

Ahozkoa: [tel
ˇ
érišaśolo]

• 058 “Tellerixasolo”

Idatzizkoa:

• 1873 Tellerisolo (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 52)

TORRETABURU (basoa)
Kokapena: Udaeta

OHARRAK: Torreta baserriaren goialdea, Burduntzali eta Zearra artekoa. Goian Pa-
gadieta, behean Torreta. XIX. mendean gaztainadia.

Idatzizkoa:

• 1791 Torreta buru (BAHP.: JM, 399. zk., 429. or)
• 1873 Torretaburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 16)
• 1877 Torretaburu, monte castañal llamado (JE.: Liburu III, Tomo 75,

Finka 145)
• 1882 Torretaburu, monte llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka

187)
• 1894 Torreta-buru, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1907 Torretaburu, camino vecinal de (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,

Erreg. 465)
• 1923 Torretaburu o Torretaaurre, Monte llamado (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 412)

TRENBIDEPEA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Urzabaletatik Telleriarako trenbidepea. Landareta azpian.

Ahozkoa: [tr~embíd-epia]

• 070 “Trenbidepea”

TRONKUTXO (basoa)
Kokapena: Urko baserria

OHARRAK: Urkogoiko baserriko ardi-txabolaren gainekoa. Auntzarte azpiko honi
Tronkutxo edo Txabolaldea esaten zaio. Ondoan Tronkutxo-ostea. Ik. Arantza.

Ahozkoa: [tr~on£kúčo ]

• 050 “Tronkutxo”
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TRONKUTXO-OSTEA (basoa)
Kokapena: Urko baserria

OHARRAK:. Tronkutxo gainekoa. Ik. Arantza.

Ahozkoa: [tr~on£kúčo-ośtia ]

• 050 “Tronkutxo ostia”
• 057 “Trokatxo-ostia”

TXABOLABURU (basoa)
Kokapena: Arizmendi

OHARRAK: Azpian Cid enbalajeak, gainean Mallamendi, eskumaldean Arizmendi.

Ahozkoa:[čab-ólab-uru]

• 063 “txabolaburu”

Idatzizkoa:

• 1882 Chavola-buru, monte llamado (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka
215)

• 1923 Chavolaburu, monte denominado (JE.: Liburu VIII, Tomo 269,
Finka 446)

• 1949 Chabolaburu (Esk. 063)

TXABOLONDO (basoa)
Kokapena: Pagadieta (Udaeta)

OHARRAK: Torretatik Joxiorako bidean, Errotabarri parean, Pagadieta barruan da-
goen urtegitik trenbiderainokoa.

Ahozkoa: [čab-ólon, do]

• 036, 061 “Txabolalde”

Idatzizkoa:

• 1873 Chavalaondo, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 73)
• 1945 “Chabolondo” (Esk. 005)

TXARA (basoa)
Kokapena: Ongarai baserria

OHARRAK: Gaurko gazteen artean Selva Virgen izena ere hartzen du. Paraje honent-
zako Ongaraiburu izen egokiagoa da.

Ahozkoa: [čária]

• 010 “Txaria”
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TXARA (basoa)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Ermua aldean, Palazio eta Bizinai baserrien aurreko mendia. Trenbide-
ak erdibiturik dago, trenbide gainekoari Txaragoikoa eta behekoari Txara-azpikoa
esaten zaio. Txara azpian Beko erreka eta gainean Txaraburu.
Ahozkoa: [čára]

• 073 “Txaria”
• 032, 067 “Palasioko txaria”
• 070 “Txara”
• 070 “Txaragoikua”
• 070 “Txarabekua”

Idatzizkoa:
• 1894 Charia, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)

TXARABARRENA (basoa)
Kokapena: Telleria baserria (Eitzaga auzoa)
OHARRAK: Bidalde azpian.

“Se encuentra junto al río y entre éste y la via férrea; corresponde a los pueblos de Ma-
llavia y Ermua terminando en él la jurisdicción con Mallabia y dando principio la de
Zaldua en el río, cuyo confin sigue la corriente abajo al Este hasta el caserio Becoerro-
ta”. (BFA.: Udal., 0005/033).

Idatzizkoa:
• 1889 Chara-barrena (BFA.: Udal., 0005/033)
• 1894 Charabarrena, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)

TXARABURU (basoa)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Udaeta gainaren azpialdea eta Txara basoaren gainekoa.
Ahozkoa: [čaráb-uru], [bekób- aśua]

• 015, 032, 053, 054, 058, 067, 069, 072, 073 “Txaraburu”
Idatzizkoa:

• 1878 Charaburu, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka 77)
• 1894 Charaburu, monte. (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1988 Txaraburu basoa (DEIKER)
• 1997 Txaraburu (ERMUKO UDALA: Modificación del plan parcial.

Area de Urtia. Hiribai. Las Arenas)

TXARAEZKIÑA (basoa)
Kokapena: Eitzaga (Udaeta)
OHARRAK: Trenbidearen gainekoa, Palazioko Txara eta Landaretaren artekoa.
Ahozkoa: [čaráśkin

ˇ
a]

• 069, 070 “Txarazkiña”
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UDAETA (gaina)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: 410 m. Normalean, idatzizko iturrian Udaeta agertzen bada ere, herriko
hizkeraz Ureta izenaz ezaguna da.

Ureta baserriari buruzko idatzizko dokumentazioan behin Udaleta ager-
tzen da. Honek bere jatorria azalduko liguke, hau da:

Udal (Herrikoa) + eta (lekua)= Udaleta > Udaeta > Udeta > Ureta
Udaeta gehien agertzen denez, berau normalizatu dut, errestituzio osoa

egin barik.
Baso hau 1810.era arte herribasoa izan zen.
Udaeta gainak hurrengo basoak hartzen ditu: Bolintxoaga, Gisastia, Atxa,

Sakona, Txaraburu, Migelsakon, Telleriaburu, Lurbarri, Barrutisolo, Lexardi, Andi-
ko basoa, Berotegi, Telleriasolo, Iturriotz, Udaetabaso, Sakonzuloeta, Errikaztañari-
zarra, Esparru, Solonagusia, Marda, Bideburu, Joxio, Espillaburu, Losaburu, Paga-
txueta, Zubibarriagaburu, Pagorbe, Pagadieta, Txabolondo, Burduntzali,
Burduntzalioste, Torretaburu, Zearra eta Albarrandi.
Ahozkoa:[urétag-an

ˇ
a]

• 003, 012, 032, 039 “Uretagaña”
• 009, 017 “Uretamendi”
• 012, 058 “Uretakogaña”
• 053, 054 “Uretakopuntia”
• 056 “Uretakogana”

Idatzizkoa:
• 1623 Udaeta (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1658 Udaeta, monte Robledad (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 146. or)
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• 1763 Udaeta (BAHP.: JAA, 861. zk., 255. or)
• 1799 Udeta (Esk. 005)
• 1800 Udaeta, monte (BAHP.: JM, 408. zk., 459. or)
• 1873 Udeta, casa caseria rustica llamada (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 6)
• 190? Udaeta-gane, heredad nombrada (JE.: Liburu VII, Tomo 226,

Finka 369)
• 1959 Udeta (Cortegada: 411. or)
• 1983 Uretamendi (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
• 1988 Uretamendi (DEIKER)
• 1923 Udeta ó Ureta, termino de (Esk. 010)
• 1923 Ureta-mendi, monte arbolar llamado (JE.: Liburu VIII, Tomo

269, Finka 440)
• 1962 Udeta ó Ureta, termino (Esk. 010)
• 1994 Uretamendi (ERMUKO UDALA: Planoa eta kale-izendegia)
• 1997 Uretamendi (ERMUKO UDALA)

UDAETABASO
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Udaeta azpian, Errekatxoburua eta Iturriotz gainean.
Ahozkoa: [ud-áetab-aśo]

• 058 “Udaetabaso”
Idatzizkoa:

• 1873 Udaetabaso, monte robledal titulado (JE.: Liburu I, Tomo 16,
Finka 40)

• 1947 Udaetabaso, monte titulado (JE.: Liburu XI, Tomo 356, Finka
535)

UDAETABURU / ETXABURUA (basoa)
Kokapena: Udaeta baserria
OHARRAK: Udaeta baserriaren gainaldea. Atzerago Albarrandiburu.
Ahozkoa: [ečáb-urua ]

• 032 “Etxaburua”
Idatzizkoa: [urétaburu]

• 1889 Ureta-buru, termino de (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 263)

UDAETAERREKATXOA
Kokapena: Telleria
OHARRAK: Udaetako iturrian jaio eta Telleriasolon Beko errekarekin elkartzen den
ur jariotxoa.
Ahozkoa: [urétaer~eka]

• 070 “Uretaerreka”
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UDAETAKO LANDA
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Albarrandin. Monroerako bidea eta Udaetako baserrirako bidea egiteko
zati bat kendu zioten.
Ahozkoa: [ud-átekolán, da]

• 036, 061 “Udetakolanda”, “Albarrandi”
Idatzizkoa:

• 1945 “Udeta y Udetaco-landa (Esk. 036)

UDAETAZABAL / URETA (baserria)
Kokapena: Udaeta gaina
OHARRAK: Lur eta baso hauek herribasoak ziren. Izen etimologikoa Udal+eta da.

XIX. mende hasieran Peñaflorida kondeak bertan baserri bat altxatu zuen.
Urik ez zegoenez, bonba batez Telleriatik ekartzen zuten ura. 1942.ean, baserria erre
egin zen eta urte bat geroago berriz ere altxatu zuten, baina bitan banatuz. Nekazari-
tzan aritzeaz gain, bertakoak txipagintzan ere arituak dira. Inguruan hainbat karezulo
daude.
Ahozkoa: [uréta]

• 001, 009, 010, 015, 016, 017, 018, 024, 031, 032, 037, 059, 063, 064,
066 “Ureta”

• 009, 055 ”Uretak”
• 059 “Uretako baserrixa”
• 036, 049 “Ureta bixak”
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Idatzizkoa:
• 1814 Udaeta-zabal nuebamente echa en terrenos comunes (BFA.:

Admin., Est. I., Erreg. 4)
• 1814 Udaeta-zabal, propia del Conde de Peñaflorida echa en terrenos

Concegiles (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Udaetazabal (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 5)
• 1858 Udaleta (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1881 Udaeta (BFA.: Udal., 0006/005)

• 1884 Ureta (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1887 Udeta, caserio (ESE.: 8 Bat., 12. or)
• 1893 Ureta (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Udaeta, monte y casas, pertenecidos (BFA.: Admin., Lur. Est.,

Karp. 10)
• 1907 Camino vecinal de Udaeta (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur., Erreg.

465)
• 1919 Ureta (ESE.: 9 Bat., 426. or)
• 1983 Ureta (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
• 1988 Ureta (DEIKER)
• 1994 URETA (ERMUKO UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

Lastategia da aipagarria:
“Oinplanoa laukizuzenezkoa da eta estaldurea isurialde bikoa da. Ormak oso arruntak
dira, huts-guneak zehazteko erabili dan harlandua alde batera itzita. (...) Kainaren
bidez heltzen gara gora”. (PINEDO 86: 254. or).
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UDAETA-AURRE / ETXEAURREA (soloa)
Kokapena: Udaeta baserria

OHARRAK: Udaeta baserriaren aurrealdea, ondoan Etxaburua eta Esparru.

Ahozkoa: [ečéau
˘
r~ia]

• 032 “Etxeaurria”

UDAETA-AZPI / ETXEOSTEA (soloa)
Kokapena: Udaeta baserria

OHARRAK: Udaetazabal baserriaren ostekoa. Behera Pagorbe eta beherago Alba-
rrandi. Aldamenean Atxa eta Sakona.

Ahozkoa: [ečóśtia]

• 059 “Ureta-aspi”
• 032 “Etxeostia”

UNTZAMA (gaina)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Ik. Untzama zelaia eta Untzamako San Martin ermita.

Ahozkoa: [uncáma g-an
ˇ
a]

• 059 “Unzamagaina”, “Unzama baso”
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UNTZAMA (zelaia)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Mantxibartik gora edo osterantzean Ermuko Abeletxetik gora, Elorreta-
beko baserrira heldu baino lehen, bide ertzean ikusten den lautada handia. Lehen hor
sagastiak zeuden, gaur egun zaldiak. Goratxoago Untzamako San Martin ermita ze-
goen.
Ahozkoa: [úncama]

• 009, 017, 020, 022, 025, 028, 066 “Untzama”
• 050, 057, 059 “Unzama”
• 001 “Ultzama”
• 012, 036 “Utzama”
• 031 “Unzuma”
• 031 “Unzumako zelaixa”, “Unzumako sakona”

Idatzizkoa:
• 1775 un castañal junto al nombrado Unzama (BAHP.: JM, 388. zk.,

200. or)
• 1873 Unzama (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 17)
• 1894 Unzama, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1900 Unzama o Aveleche-ostia (JE.: Liburu VI, Tomo 191, Finka 336)
• 1945 Uncema (Esk. 036)
• 1994 Untzama (UDALA: Planoa eta kale-izendegia)

UNTZAMAKO ERREKA
Kokapena: Sallabente auzoa
OHARRAK: Untzamatik, Mantxibar eta Basozarra artean datorren errekatxoa. Paraje
honetan kangreju ugari harrapatzen zuten. Beherago, Ego ibaiarekin elkartzen da.
Ahozkoa: [úncamako er~ékia]

• 009, 036 “Utzamako errekia”
• 054 “Untzamako errekia”
• 012 “Untzamako errekatxua”
• 031 “Unzumako errekia
• 057 “Unzamako errekia”
• 059 “Mantxibarko erreka”

Idatzizkoa:
• 1873 Unzama, arroyo llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 70)
• 1873 unzama, regata de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 17)

UNTZAMAKO SAN MARTIN ermita
(Desagertua)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Abeletxetik Elorretarako bidean, Otaerre pasa eta errekta luze baten oste-
an, Untzama zelaia dago. Bidearen ezkerraldean gora doan mendiko pista jarraitu eta
horren tontortxoan Untzamako San Martin baseliza zegoen. Gorago jarraituz gero,
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Sanmartinburu genuke. Berriemaile batzuen esanetan oraindik ere bere aztarnak ikus
daitezke.

“Harrigarria badirudi ere, ermuarren artean ezezagunena eta ahaztuena San Martin
de Utzama ermita da, Derioko artxibo eliztarrean berari buruz gordetzen den doku-
mentazioa ugariena den arren. Urkon, Elorreta bidearen inguruko zelaietan gorde da
toponimo hau. ermitaren iharduera eta diru kontuei buruzko libururik zaharrenak
1554 urtekoak dira eta XVII mende bukaerakoak azkenak.

Untzamatik herria osorik ikusten zen eta ekonomikoki garrantzia zuen basoaren esplo-
tazioa zela eta, egurra eta egur ikatza izan baitziren Ermuari ezaugarri industriala
eman dioten olen ezaugarriak edo oinarrizko iturriak”. DROGETENITTURRI VI ,
91: (40-41.orr.).

“Estuvo situada en el monte San Martín , cerca del caserío Abeletxe. En documentación
eclesiástica se consigna: Monte de San Martín de Untzama.

“El año de 1728 segun declarazion de Joseph de Anguiarro se remataron en Manuel de
Anguiarro su hermano treinta y seis cargas de carbon del monte de San Martin de Un-
zama a treinta y dos quartos menos maravedis por carga con condizion de que su im-
porte quedase en manos de Joseph de Zavala ferron de Olaerreaga como de hecho se
hizo, segun dize el declarante...”.

“Confieso yo Dn Matheo de Eguren aver dado permiso a dn. Ignazio de Irusta para que
su hermano Sebastian valiendose del examinador de la villa para su valor cortase una
dozena de robles infrutiferos para la arraga (fragua) de la ferreria de Olaerreaga y para
que sirba de memoria firmo a 20 de Junio de 1750”. (ARREGI, Gurutzi (87):
158.or).

Ahozkoa: [úncama ], [úlcama]

• 009, 020, 022 “San Martin”
• 017, 057 “San Martin ermitxia”

Idatzizkoa:
• 1516 Sant Martin de Vçama (FUENTES.: 46. zk., 217. or)
• 1626 Sanmm de Uncama (BAHP.: JBG, 78. zk., 39. or)
• 1633 San Martin de Ulçama (BEHA.: San Martin Ermita-kontuak, 9A-

200, 6-VI)
• 1686 Unzama (BEHA.: San Martin Ermita-kontuak, 9A-200, 6-VI)
• 1686 Hermita de San Martin de Unzama (BEHA.: San Martin Ermita-

kontuak, 9A-200, 6-VI)
• 1747 Unzama, camino para la hermita de (BEHA.: Arino-Espilla Kapi-

llautza, 9A-199)
• 1990 San Martin de Unzama, ermita de (GARCIA, L. LLONA, A.)

URKO (mendia)
OHARRAK: Ermuko mendirik gorena. 791 m. Eibar eta Ermuaren arteko mugarria.
1810.era arte herribasoa zen.

Bere barruan, Ermuko basorik gehienak sartu behar dira, Errekalde eta
Ego ibaietatik tontorrerainoko guztia, alegia.

- Urko mendian hurrengo baserri hauek daude: Urkobekoa, Urkogoikoa,
Elorretabekoa, Elorretagoikoa, eta askoz beherago: Errekalde, Abeletxe, Buenos Aires
eta Aresti. 

- Ermitak: Untzamako San Martin ermita.
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- Bertan hurrengo errekak sortzen dira: Untzamako erreka, Infreñuerreka,
Urkoerreka eta Mañarreka.

- Basoak: Amezti, Eltzorrotz, Iturbarriaga, Arantzako gaina, Goiko barru-
tia, Arrikruz, Sakonaldea, Potzuko laua, Goiko punta, Abeletxea, Lixabaeta, Diaxoko
Karabiaga-aldea, Diaxoa, Barrutia, Motaosteko tontorra, Arestizabal, Aldapa, Iturri-
pea, Lindari, Untzama, Mantxibar, Basozarra, Kareaga gaina, Errotaburu, Arestiburu,
Esparru, Sanantonioburu, Otaerre, Bidekurutze, Kurabaso, Abeletxeburu, Sanmartin-
buru, Beko marda, Beko soloa, Martxatondo, Landazarra, Patronsoloburu, Artarrai ,
Karabiaga-aldea, Berrizkorta, Artaluze, Artegiluze, Basobaltza, Erralladura, Erralladu-
rako bizkarra, Bekotxabolaldea, Olamueta, Xatua, Santela, Urkotxara, Urkoazpi, Ur-
kobaso, Olatzegi, Kerexeta, Lurbarri, Solozarra, Arantza, Tronkutxo, Tronkutxo-oste,
Auntzarte, Mundio, Losakantera, Potzukristo... 

- Sailkatu gabeak: Arripiluetako basoa-lurbarria, Bidepekobarrutia, Bidepe-
ko soloa...

“En el año de 1947, Juan Echezárraga, que en vida fué un gran enamorado del monte
Urko, que con 792 metros de altitud sobre el nivel del mar es el monte más elevado de
Eibar, erigió por su cuenta una cruz de hierro por el deseo de conmemorar su verdadero
nombre, ya que Urko se le atribuye a la montaña en conjunto, pero al punto culminan-
te se le llamaba, según él, Kurutzeko-cunchurra en los caserios más cercanos y el aludi-
do topónimo delataba con claridad que en algún tiempo debió de ostentar alguna cruz.
Indagué personalmente en los caserios Urko-goikua y Urko-bekua, ambos pertenecien-
tes a Ermua y, efectivamenete, no Kurutzeko-cunchurra, pero sí Kurutzeko-puntia, lo
cual quiere decir “la punta de la cruz”. (SAN MARTIN 58: ¿Villa circundada de
cruces? in La Voz de España, 1958ko ekainaren 21a.).

Ahozkoa:[úr~ko]

• 008, 009, 012, 016, 017, 020, 022, 036, 039, 053, 055, 057 “Urko”
• 031, 057 “Urkoko puntia”
• 010 “Urko mendixa”

Idatzizkoa:
• 1373 Urcogana (ONAINDIA 71)
• 1554 Urco, abizena (BEHA.: Bataioak, 9-270)
• 1799 Urco, monte (BAHP.: JM, 408. zk., 408. or)
• 1873 Urco, monte de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 78)
• 1882 Urco, termino de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 177)
• 1959 Urco (Cortegada: 411. or)
• 1975 Urco (BFA.: Admin., Pla. RA-PL-0118) 
• 1983 Urko (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)

URKOALDE (harrobia)
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Urkoalde harrobia egin baino lehen hor zegoen basoari Urkobaso esaten
zioten. Harrobiak Urkori zati handia jan dio. Hazkunde honetan, bertako baso asko
eta leze bat ere desagerrarazi egin du. Gaur egun harrobiak martxan dihardu eta bere
hazkundean, Olamueta mendirantz jo du.

Ahozkoa: [ur~kóal,de]

• 010, 036 “Urkoalde”
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• 010 “Urkobaso”
• 063 “Urkoko kanteria

Idatzizkoa:
• 1877 Urcoalde, monte robledal titulado (JE.: Liburu III, Tomo 75,

Finka 147)
• 1882 Urcoalde, paraje de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 222)
URKO-ALDE, CANTERA (O)

URKOAURRE / ETXEAURRE (soloa)
Kokapena: Urko
OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1882 Echeaurre, heredad llamada (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka
227)

URKOAZPIA / ETXEAZPIA (basoa)
Kokapena: Urko
OHARRAK: Baserriaren azpialdea.
Idatzizkoa:

• 1882 Echeazpia, heredad (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 227)

362 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

Urkoaldeko harrobia (1996)

05.CAP. IX  12/6/03 08:25  Página 362



URKOBEKOA (baserria)
(Jausita)

Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Urko abizena oso zaharra da, baserri hau ziurraski XVI. hasieran bazego-
en. Baldespina markesarena izan zen.

XIX. mendean, Olamueta ere esaten zitzaion. Sastra eta larra artean, orain-
dik ere, arrastoak ikusten dira: baserri handia, planta bakarrekoa, atarian erdipuntuko
arkua eta ondoan tejabana zuen.

Olamueta izenak etimologikoki honen bilakaera izan ahal du.
“Ola + Mundio + eta > Olamundioeta > Olamuneta > Olamueta”

Ahozkoa: [úr~kob-ekúa]

• 063 “Urkuak”
• 009, 017, 022, 066 “Urkobekua”
• 032, 064 “Urko”
• 036 “Urkobeekua”

Idatzizkoa:
• 1638 cassa de Urco (BAHP.: JBG, 83. zk., 223. or)
• 1825 caserio Unanueta (GBA.: Polizia Errolda)
• 1843 Onamuneta, Caseria de (BEHA.: 9A-715, Paper solteak 9-III)
• 1858 Urco, caserio (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1877 Olamineta, caseria de, denominada tambien Unamuneta o Urco-

becoa (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 174)
• 1877 Olamueta, caseria titulada (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 174)
• 1888 Urco de abajo, caserio (ESE.: 8 Bat., 16. or)
• 1891 camino vecinal en la parte de Urco (BFA.: Admin., Udal Kon.

Aur., Erreg, 462)
• 1893 Urco-becoa (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Urco-becoa, casa y tierras (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1945 Olamineta, Unanuneta o Urco becoa, caseria (JE.: Liburu X,

Tomo 332, Finka 502)

URKOBURU / ETXABURUA (basoa)
Kokapena: Urko
OHARRAK: XIX. mendearen amaieran arteak eta haitzak ziren nagusi.
Idatzizkoa:

• 1882 Echeburua, monte encinal y peñascal (JE.: Liburu IV, Tomo 113,
Finka 227)

URKOERREKA
Kokapena: Urko mendia

OHARRAK: Olamueta eta Bekotxabolaldea artean sortu eta Urkoalde harrobian zehar
joan da gero, Beranoerrekan amaitzen da. Askotan Urkoerreka izena erabiltzen da,
Urkotik datorren edozein erreka izendatzeko.
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Ahozkoa: [úr~koer~ékia]
• 031 “Pozukristoko errekia”
• 057 “Urkoerrekia”
• 068 “Urkoerreka”

Idatzizkoa:
• 1889 Urcoerreca, monte arbolar llamado (JE.: Liburu V, Tomo 156,

Finka 250)
• 1965 Urco-erreca, monte llamado (Esk. 068)

URKO ETXAZPIKO LEZEA
(Topatu gabea)
Kokapena: Urkobeko baserria
OHARRAK:

“Cerca del caserío Urko. Se trata de una sima con una primera vertical de 18 metros,
abriéndose a continuación una rampa aproximada de 15 metros”. (Bizkaiko Espeleo-
logia taldea 1985: 213. or).

Idatzizkoa:
• 1985 URKO ETXAZPIKO LEZIA (Bizkaiko Espeleologia taldea 1985:

213. or)

URKOGOIKOA (baserria)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: 200 urte inguru izango du baserri honek.
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Bertakoak goiko soloari Etxaburua eta behekoari Etxeostea esaten die.
Ardi-txabola gainekoak Arantza izena du.

Ganadua gordetzeko, parean dagoen txabola baserriarekin batera eginda-
koa ei da.
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Ahozkoa: [úr~kog-oi
˘
kúa]

• 009, 017, 022, 031, 036, 063, 066 “Urkogoikua”
Idatzizkoa:

• 1810 Urco, casa llamada (BFA.: Admin., Erreg. 9, 449. or)
• 1810 Urco, casa nombrada de (BFA.: Admin., Erreg. 9, 446. or)
• 1814 Urco, casa (BFA.: Admin., Est. I, Erreg. 4)
• 1824 Urco Ajandi (BFA.: Admin., Est. I., Erreg. 5)
• 1825 Urco Ajandi (GBA.: Polizia Errolda)
• 1851 Urcogoicua (BFA.: Udal., Admin., 0004/009)
• 1878 Urcogoicua (BFA.: Udal., 0011/004, 107. or)
• 1873 Urco ajandi, caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 45)
• 1882 Urco-goicoa o Urcoajandi, caseria titulada (JE.: Liburu IV, Tomo

113, Finka 195)
• 1893 Urco-goicoa, Ajandi (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Urco-goicoa, casa y pertenecidos (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp.

10)
• 1894 Ajandi, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1988 Urko goikoa baserria (DEIKER)

URKOTXARA (basoa)
Kokapena: Urkogoiko eta Urkobekoa
OHARRAK: Santela, Auntzarte eta Tronkutxo-oste azpian eta Solozarra eta Xatuaren
gainean.
Ahozkoa: [úr~kočara]

• 031, 050, 057 “Urkotxara”

URTEAGA (erreka)
Kokapena: San Pelaio auzoa
OHARRAK: Mallabitik datorren erreka eta bere inguruko parajea. Honen barruan,
Bolintxoaga, Esparrua eta Arizmendi daude. San Pelaio zeharkatu eta gero, Zubiarre-
tik datorren Beranoerrekarekin elkartzen da. Hortik aurrera Ego erreka izena hartzen
du.

Gaur egun, Mallabiko industria-aldeak izena bereganatu du.
Ahozkoa: [ur~tía]

• 061, 036, 064 “Mallabiko errekia”
• 017, 022, 063, 066 “Urtia”
• 059 “Etxeosteko erreka”
• 032 “Bekóerréka”

Idatzizkoa:
• 1623 rio que baxa de Mallabia (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1733 el rio que baja de Mallavia (BUA.: XXI-2-B-5, 139-B)
• 1889 Urtiaga, río llamado (BFA.: Udal., 00057033)
• 1889 Urtiaga, monte llamado (JE.: Liburu V, Tomo 156, Finka 259)
• 1910 río de Mallavia (BFA.: Udal Erreg., Udal konpo., Erreg. 51., Leg.

2, 3. zk-bis)
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URTEAGA (basoa)
Kokapena: Mallabirako bidea
OHARRAK: Gaur egun Microdeco dagoen ingurua. Bestaldean Galiturri.
Ahozkoa: [ur~tía]

• 059 “Urtia”
Idatzikoa:

• 1501 “E la tierra e monte que tenemos (sic) en dos chanteles en /
Osavrrteaga, que estan apegados por vna parrte a lo de/ Pedrro de
Byana, y por la otrra parrte a lo de Juan de Gavyra,/ e por la otrra parrte
a lo de Pedrro de Mallagoya, e por debax/o el rio” (FUENTES.: 46. zk.,
205. or)

• 1517-20 Osaurteaga (FUENTES.: 46. zk., 217. or)
• 1623 Urteaga (BAHP.: JBG, 77. zk., 93. or)
• 1623 osaurteaga, termino de (BAHP.: JBG, 77. zk., 92. or)
• 1660 osauteaga con el castañal (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, orri sol-

teak)
• 1660 Urteaga (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, orri solteak)
• 1763 urteaga (BAHP.: JAA, 861. zk., 212. or)
• 1866 Urtiaga (Esk. 065)
• 1882 Urteaga, termino de (JE.: Liburu IV, Tomo 113, Finka 202)
• 1894 Urtiaga, heredad (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
urtía (KATASTROA)
• 1851 Otza Urtiaga (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1873 Urtiaga, termino (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 50)
• 1923 Arizmendi o Urtialdea, monte robledal llamado (JE.: Liburu VIII,

Tomo 269, Finka 413)

URTEAGABURU (basoa)
Kokapena: Mallamendi
OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1894 Urteagaburu, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1929 Urtiaga-Buru, monte llamado (JE.: Liburu IX, Tomo 293, Finka

217)

USOITURRIA (basoa)
Kokapena: Urko mendia
OHARRAK: Arantza, Mundio eta Irumugarre artekoa. Justo Narbaizaren esanetan
Mallabian dago.

“Este mojon se encuentra en una hondonada a principios del riachuelo que baja al río
llamado Verano”. (BFA).

Ahozkoa: [išút
ˇ
ur~ia]

• 050 “Ixuturria”
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Idatzizkoa:
• 1851 Usoiturriaga, paraje llamado (BFA)
• 1889 Olamuneta ó Usoiturre (BFA.: Udal., 0005/033)
• 1889 Usoiturriaga, paraje (BFA.: Udal., 0004/009)
• 1988 Ixuturria basoa (DEIKER)

XATUA (basoa)
Kokapena: Olamueta (Urko)
OHARRAK: Olamueta barruko esparrua. Olamueta eta Urkotxara gainekoa, Santela
azpikoa.
Ahozkoa: [šaátua]

• 031, 050 “Xaatua”

ZAPATARISOLO
Kokapena: Untzama
OHARRAK: Abeletxetik Elorretarako bidearen gainaldea. Untzama gainean.
Ahozkoa: [bekośolua]

• 031 “Sapatasolo” (izen zaharra)
• 031, 057 “Bekosolua”

Idatzizkoa:
• 1878 Zapatarisoloa, heredad llamada (JE.: Liburu II, Tomo 45, Finka

91)

ZUBIBARRIAGABURU (basoa)
Kokapena: Udaeta 
OHARRAK: Zubibarriaga gainean, Txabolondo eta Losaburu artekoa. 1810.era arte
herribasoa zen. Kaltxangotik Joxiorako bidean.
Idatzizkoa:

• 1810 Zubibarriaburu, monte común (BFA.: Admin., Propioak eta arie-
lak, Erreg. 9, 460. or)

• 1866 Zubibarriagaburu (Esk. 065)
• 1873 Zubibarriburu, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka

77)
• 1873 Zubibarriagaburu, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 50)
• 1877 Zubibarria, monte titulado (JE.: Liburu III, Tomo 75, Finka 147)
• 1882 Zubibarriaga-buru ó Zubibarriaga, monte denominado (JE.: Libu-

ru IV, Tomo 113, Finka 176)
• 1971 Zubibarriburu, monte (JE.: Liburu XV, Tomo 433, Finka 839)
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Egoarbitza, Okillo eta Udaeta mendien magalean Aixolaerreka eta Beko
erreka elkartzen dira. Gune lau honetan Eitzagako lehendabiziko baserriak altxatu
ziren. Soloak, basoak eta Aixolaerrekak ematen zuen urari esker, Eitzabarrenengoa,
Bizinai, Telleriazarra, Barrenazarra, Abeletxe eta urruntxoago dagoen Olaetxe sagar-
dotegiak aurrera egin zuten.

Areitio gaina zeharkatzeko Sallabentetik Pagazubiaga bide zaharra, Eitza-
gan biderkatzen zen. Adar bat Elgetarako eta beste bat Goierrirako. Bide gurutze ho-
netako jendearen joan-etorriak merkataritza ekarri zuen. 

Bigarren gerra karlistak udalei zor handiak eragin zizkien. 1851-52. ingu-
ruan, herribasoak saltzeari ekin zioten (Munikola, Albizuri, Dolaramayeta, Idoizarra-
ga eta Ibur). Zegoeneko, zeuden baserriek inguruko lurrak erosi zituzten eta txara eta
basoak lurberri bihurtu zituzten. Peñaflorida kondeak ere baso ugari erosi zituen eta
Kondea eta Jauregi (Palazio) armen babesean, Telleria, Eitzagaetxebarria eta inguru-
koak diren Udaeta, Aresti, Munikola eta Berdengillo baserriak altxatu zituen, gero
errentan jartzeko.

1886an, 16 etxek osatzen zuten Eitzaga (Sallabentekoak eta Olaerreagako-
ak barne): Abeletxe, Bizinai, Kondea, Palazio, Eitzagabarrenengoa, Eitzagaetxebarri,
Eitzagagoikoa, Goikoerrota, Lapurriturri, Benta, Olaetxe, Olaetxetxiki, Ermitakoa,
Bekoerrota, Espilla-azpi, Aresti, Olaerreagako errota, Berdengillo, Katea, Barrena,
Munikola.

Baserri hauetan ohiko beharrez gain, armagintzak ere bere lekua egin zuen.
Txispagintzan edo beste piezaren bat zela eta baserri gehienek jardun zuten armagin-
tzan.

XX. mendean, Gerra zibila eskola eta Ermuko Udalarekin izandako tira-
birak dira aipagarrienak. Gerrak, gaur ahazten ari bada ere, beldurra ekarri zuen. San-
tamañazarrean eta Elgetan frentea egon zen. Oso urte beltzak izan ziren horiek. Arma-
gintza bertan behera laga zuten, eta baserriko lanak ere beldurrez egin behar zituzten,
noiz buruan bonba bat jausiko zain.

Ermuarekin izandako tira-birak Balendin Lasuenek azaltzen digu:
“Intentos de segregación del barrio de Eitzaga: Entre los año 1924 y 1926, hubo in-
tentos de segregar el barrio de Eitzaga para anexionar a la villa de Ermua, por parte de
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su Ayuntamiento siendo alcalde Santiago Salaberria. Los trámites iniciados el 24 de
abril de 1924 no dieron el resultado que se proponían dado que la mayoría de los veci-
nos de Eitzaga se manifestaron en contra.

Hubo también un segundo intento de separación en el año 1957 promovido por algu-
nos vecinos y apoyados por el ayuntamiento de Ermua, que como en la ocasión anterior
resultó negativo”. (LASUEN 87: 51.or).

Mende amaieran industrializazioarekin batera etxeak hustu egin dira. Dena
lagata, urak, suak eta autopistak desagerrarazi ditu baserri ugari. Esaterako,
Barrenzarra, Telleriazarra, Lapurriturri eta Abeletxe.

Industriaren pizkundeaz, kaleko dirua hobea zen, baserrikoa baino.
Eitzagako seme-alabek, Ermura eta Eibarrera alde egin dute, lan bila. Aitzitik, kaletar
batzuek Eitzagan leku aproposa ikusi dute txabolak egiteko. Azken urte hautetan,
ortutxoa eta txabolatxoa ipini dituztenez gain bai igeltseroak, pintoreak, garraiolari eta
halakoek eraikuntza kaxkar hauek altxatu dituzte.

Eitzagan egindako azken etxea Eitzagagoikoaren azpian dagoena da
Gaur egun Eitzaga auzoak administratiboki Sallabente eta Olaerreaga au-

zoak hartzen ditu.

Ahozkoa: [ei
˘
cá]

• 001, 003, 005, 008, 009, 010, 011, 015, 016, 017, 018, 019, 020, 021,
024, 025, 027, 031, 032, 033, 034, 036, 037, 039, 054, 055, 069,
074“Eitza”

• 002 “Eitzaga”
• 028, 049 “Itza”
• Erdaraz: “Eisaga”

Idatzizkoa:
• 1488 Izaga (LABAYRU, E 68)
• 1513 Heyçaga (FUENTES.: 46. zk., 204. or)
• 1548 Heycaga, abizena (BEHA.: Bataioak, 9-270)
• 1630 heicaga (BAHP.: JBG, 80. zk., 93. or)
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• 1630 geicaga (BAHP.: JBG, 80. zk., 231. or)
• 1658 heycaga, herrerias de (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 158. or)
• 1731 Yzaga (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 7. or)
• 1731 Eyzaga (Esk. 005)
• 1753 Eizaga (BAHP.: JAA, 856. zk., 4. or)
• 1791 Eyzaga, varrio de (BAHP.: JM, 399. zk., 1452. or)
• 1858 Eyzaga, barrio de (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1866 Eizaga, barriada de (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 94)
• 1876 Eizaga, barriada de (BFA.: Udal., 0016)
• 1924 Eitzaga (ESE.: 10 Bat., 27. or)
• 1934 Isaga (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zaldibar, Koad. 2, 18. or)
• 1937 Izaga, barrio (BFA.: Admin., Udal 002/001)
• 1939 Izaga (ESE.: 10 Bat., 195. or)
• 1947 Eizaga (Esk. 005)
• 1959 Eitzaga, barrio de (El Correo Español 59-VI-27)
• 1973 Eyzaga (Esk. 005)
• 1988 Eitzaga (Deiker)
• 1993 Eitzaga (ZALDIBARKO UDALA)
• EITZAGA (O)

ABELETXE (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Bizinai baserriaren atzean dagoen baserria. Baserri zaharra autopista egi-
teko bota zuten. Gaur egun baserri zaharreko tejabana besterik ez da zutik gelditzen.
Goian Etxaburua. Behean Errotaostea.
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Izen hau gure toponimian askotan agertzen da, Aixolan eta Ermuan ba-
daude izen hau daukaten beste baserri bi.

Ahozkoa: [ab̄éleče]

• 001, 005, 015, 017, 024, 027, 032, 053, 054, 067, 069, 074 “Abeletxe”
• 070 “Eitzaabeletxe”

Idatzizkoa:

• 1796 Abeleche (KEREXETA, J: 92)
• 1810 Abeleche, casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 3)
• 1823 Abeleche (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4 bis)
• 1866 Vicinayabeleche, caseria rustica titulada (JE.: Liburu II, Tomo 34,

Finka 100)
• 1886 Abeleche (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1888 Abeleche (ESE.: 8 Bat., 18. or)
• 1893 Aveleche, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1917 Aveleche (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Abeleche (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Abeleche (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1947 Abeletxe (ESE.: 11 Bat., 66. or)
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ABELETXEBURU / ETXABURU (soloak)
(Autopistak erdibitua)

Kokapena: Abeletxe

OHARRAK: Abeletxe baserriaren gainaldea. Gainean Garamendi eta San Pedro ermi-
ta.

Ahozkoa: [ečáb̄uru]

• 067 “Etxaburu”

ALTZARTEA (basoa)
Kokapena: Urzabaleta

OHARRAK: Urzabaletatik aurrera, autopista eta Beko erreka bitartekoa. Lursail hau
handia zen, Altzartegoikoa autopistak erdibitu zuen eta autopista azpian gelditu zena-
ri Altzartebekoa esaten zaio. Aldamenean Telleriazarra zegoen. Aurrera jarraituz gero
Erdiko soloa.

Ahozkoa: [alcár̃tia]

• 070 “Altxartia”

ALDAPARABURU (soloa)
Kokapena: Idiozarraga (Eitzaga)

OHARRAK: Horrela esaten zieten Olaetxekoek aldapara gaineko soloei. Autopistak
zati handia kendu dio.

(1928) “Un terreno que se compone de tierras de labor, castañal y algunos otros arboles:
linda por Norte con la regata y con las antepuertas de la casa Olaeche-chiqui, por el Sur
con pertenecidos de dicha casa y propiedad del Conde de Peñaflorida, por el Este con
heredades de Albizuri de la indicada Casa de Olaeche-chiqui y por el Oeste con la rega-
ta y pertenecidos de Eizaga-echevarria: forma en un perímetro una superficie de seis-
cientas once áreas y noventa y tres centiáreas, teniendo la heredad llamada Aldaparabu-
ru dieciocho áreas y siendo las quinientas cincuenta y nueve áreas y noventa y tres
centiáreas restantes de castañal y arbolar”. (Esk. 005). 

Ahozkoa: [al,dáparab̄úru]

• 005 “Aldaparaburu”
• 005 “Etxaburu”

Idatzizkoa:

• 1880 Aldeparaburu (Esk. 005)
• 1881 Andaparaburu (Esk. 005)
• 1877 Aldepara-barria, heredad (Esk. 005)
• 1928 Aldapaburu (Esk. 005)
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ALTZETA (basoa)
Kokapena: Idoizarraga (Eitzaga)
OHARRAK: Lapurriturri etxea zegoen lekutik gorakoa (hegoalderantz). Beste izen
batzuk: Altzartea, Urzabal, Presaldea.
Ahozkoa: [álcar̃tia]

• 005 “Altzartia”
• 005 “Ursabal”
• 005 “Goiko basua”
• 005 “Presaldia”

Idatzizkoa:
• 1731 Urzabal (Esk. 005)
• 1731 Presalde (Esk. 005)
• 1799 Presalde (Esk. 005)
• 1887 Altzeta (Esk. 005)
• 1799 Urzabal (Esk. 005)

AMESORBE (basoa)
Kokapena: Okillo (Goierri)
OHARRAK: Ik. ZALDIBARKO GIDA 1996: 9. or. 

(1811) “En el termino de Amesorbe confinante por oriente con el Río de Pagazubiaga,
por el poniente con arboles de Dn Juan de Garitaonandiacelaya, por mediodía también
con arboles de la Casería de Solozabaladicoa, y por el norte con citado Río de Pagazu-
viaga”. (BAHP.: JM, 413. zk., 193. or).

Ahozkoa: [amáśor̃b̄e]
• 067, 069 “Amasorbe”

Idatzizkoa:
• 1811 Amesorbe, En el termino de (BAHP.: JM, 413. zk., 193. or)
• 1866 Amesorbe, monte radicante en el termino de (JE.: Liburu II,

Tomo 34, Finka 93)
• 1934 Amasorbe (BFA.: Admin., Dok. Topogr.)
• 1941 Amasorbe (KATASTROA)
• 1996 Amasorbe (ZALDIBARKO UDALA)

AMESORBEBURU (basoa)
Kokapena: Okillo
OHARRAK: Amesorbe gainekoa. Haritzak eta gaztainondoak.

(1811) “Termino de Amesorbeburu. En el termino Amesorbeburu que confina por
oriente con arboles de la casería Aranguren y el poniente con arboles de Dn Juan de Ga-
ritaonandia; Por mediodía de Dn Domingo de Jainaga, y por el norte de Dn Migel de
Birichinaga”. (BAHP.: JM, 413. zk., 193. or).

Idatzizkoa:
• 1811 Amesorbeburu, Termino de (BAHP.: JM, 413. zk., 193. or)
• 1884 Amesorbeburu (JE.: Liburu V, Tomo 128, Finka 214)
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ANTZOLA (basoa / hegia)
Kokapena: Idoizarraga (Eitzaga)

OHARRAK: Baso honek, Eitzaga eta Aixolaren arteko muga naturala egiten du. 

Ahozkoa: [ancóla]
• 058 “Anxola”
• 015, 069, 070, 072, 074 “Antzola”
• 037 “Baltzola”
• 048, 053, 070 “Anxola”
• 048 “Anzolako egia”
• 049 “Altzolabasua”
• 069 “Antzolagoixa”

Idatzizkoa:

• 1864 Ansola (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 72)
• 1866 Ansola, termino de (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 94)
• 1971 Ansola, monte llamado (Esk. 070)
• 1988 Antzola basoa (DEIKER)

ANTZOLABARRENA (basoa)
Kokapena: Idoizarraga

OHARRAK: Antzolatik aurrera.

Idatzizkoa:
• 1864 Ansolabarrena (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 72)

ARKATXE (basoa)
Kokapena: Okillo (Eitzaga)

OHARRAK: Ahozko iturriaren arabera lur txatal hau Eitzagagoiko baserritik mende-
baldera dago, Telleria parean dagoen errekatxoaren sakonean, alegia.

Ahozkoa: [ar̃káča]

• 024 “Arkatxa (Errekasulua)”
• 049 “Arketxeta”

Idatzizkoa:

• 1925 Arcache (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
• 1988 Arkatxe basoa (DEIKER)

ARRIBURU / ZABALETABURU (basoa)
Kokapena: Okillo (Eitzaga)

OHARRAK: Eitzagagoiko baserritik gora, Eitzagako koba dagoen lekua. Bere gainean
Onandia basoa.

Ahozkoa: [ar̃íb̄uru]

• 049 “Arriburu”
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Idatzizkoa:

• 1905 Zabaletaburu (Esk. 024)
• 1913 Zabaletaburu, monte (Esk. 024)
• 1925 arribaso (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)

ARRIOLA / AIXOLA (auzoa)
Kokapena: Elgeta

OHARRAK: Gure esparrutik at gelditzen bada ere, Eitzagako jendeak Aixolarako eta
Elgetarako joera izan du, baita Aixolakoek Eitzaga eta Sallabenterakoa ere. Horregatik
auzo honi buruzko aipamen bat merezi du egitea.

Urtegia egin baino lehen, Arriolaerreka inguruan sortu zen auzo honetan
baserri asko zeuden: Abeletxe, Aixola, Aixolabekoa, Aixolaerdikoa, Aixolagoikoa, Ar-
giberria, Balxolabarrena, Bekoerrota, Errota-azpìkoa, Errotagaiñekoa, Errotai, Gosate-
gi, Iburutx, Mendraikorta, Naparkoa, Ola, Olaikorta, Txakilikoa, Txulo, Urbederein-
katu... Gaur egun ia denak urtegiak janda edo lagata daude.

Ahozkoa: [ai
˘
šóla]

• 017, 027, 037, 048, 053, 069 “Aixola”

Idatzizkoa:

• 1799 termino de Arriola (BAHP.: JM, 404. zk., 206. or)
• 1851 Ariola, monte (Esk. 005) 
• 1879 Termino de Arriola (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)
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ARRIOLAERREKA
Kokapena: Zaldibar

OHARRAK: Antzinako izena Ego zen (Ik. Ego). Erreka hau Egoetxean jaio eta Arrio-
lan barrena Eitzagara doa. Auzo-elkartearen atzean, Telleriatik datorren Beko erreka-
ko urak hartzen ditu eta Sallabenten, Ermutik datorren errekarekin elkartzen da.

Pablo Zubiarrementeriaren esanetan erreka hau Gosategi baserri ostean
amaitzen da.

“El río caudal que baja de Arriola con dirección a Olaerreaga”. (1881-Esk. 005).

Arriolaerrekak nahiz eta txikia izan, ur handia eroaten du. Ezaugarri honek
bere ibarretan eraiki ziren errota ugariak asko lagundu zituen. Ez orain dela asko, bere
uretan ur-txakurrak, amuarrainak, kangrejuak, agiriak, ezkailuak... baziren.

Ahozkoa: [ai
˘
šolaer̃éka]

• 009, 005, 011, 017,039, 048, 067, 069, 072, 073, 074 “Aixolaerreka”
• 015, 027, 054 “Aixolaerrekia”
• 024 “Aixolaerreka” Ibarra.
• 024 “Egoerreka”
• 037 “Elgetako errekia”

Idatzizkoa:

• 1810 Arriola, río de (Esk. 005)
• 1881 Arriola, rio caudal (Esk. 005)
• 1934 Ariola-erreca, rio (BFA.: Dok. Topogr.: Zaldibar, Koad. 1)
• 1988 Aixola erreka (DEIKER)
• 1975 Ego (BFA.: Admin., Planoak.: RA-PL-0118)
• 1996 Ariolaerreka (Dur)
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ATXAOSTEA (basoa)
Kokapena: Antzola

OHARRAK: Haitz + ostea. Antzola ostekoa, Indoleta gainekoa.

Ahozkoa: [ačóśtia]

• 069, 072 “Atxostia”
• 070 “Atxaostia”

AUZO-ELKARTEA
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Eitzagara heldu baino pixka bat lehentxeago, Beko erreka eta Arriolae-
rreka elkartzen den lekuan.

“Eitzagako Auzo Elkartea gastronomiko hutsa baino gehiago da. Lagunek, inguruko
kaleetan bizi direnak edo auzo bereko bizilagunek sortutako elkarteak bilgune eta den-
bora pasatzeko leku ezin aproposagoak izan ohi dira.

Gaur egun Eitzagako Auzo Etxea dena eskola- BIZKAYAREN Auzo ikastola- izan zen
lehenago, eta bertan ikasi zuten umetan elkartea osatzen duten kide gehienek. Bizkaiko
Foru Aldundiak eraiki zuen etxe hori 1921.ean, eta Zaldibarko Udalak, 1978ko uz-
tailaren 20an hartutako erabakiaren ondorioz, Eitzagako bizilagunei utzi zien, Eitza-
gan kultur eta aisialdi ekitaldiak antolatzeko, hau da, bakarrik horretarako erabiltze-
kotan. Horrela, bada, urtebete beranduago, 1979ko ekainaren 10ean, inauguratu zen
etxea.

Gastronomian ez ezik, auzoaren gizarte eta kultura esparruan ere eragin handia du
Eitzagako Auzo Etxeak. Etxe horren lanari esker, prestatzen dira jaiak eta omenaldiak,
besteak beste; antolatze-lan horietan buru-belarri sartuta ibiltzeaz gain, bestelako eki-
taldietan ere parte hartzen dute bertako kideek. Era berean, auzokideen eta inguruko
herrietako bizilagunen arteko harremanak bideratzeko eta errazteko aukera ezin hobea
eskaintzen du elkarte horrek, bertako bazkide asko auzotik kanpo bizi delako, Ermuan,
Eibarren eta Durangon, esate baterako.

Elkartea sortu zenean, elkartekide gehienak Eitzagan bizi zirenez, talde trinkoa osat-
zen zuten, baina urteak aurrera egin ahala aldaketak onartu dira, eta gazte jendeari
ateak zabaldu zaizkio. Gazteek aberastasuna ekarri diote elkarteari, berritasunez bete-
ak datozelako. Dena den, Auzo Etxea eratzera bultzatu gintuena, hau da, elkartearen
bere-berezko izaera, ez da sekula hilko, aldaketa eta gorabehera guztien gainetik dago
eta.

Zalantza barik, Eitzagak badu auzoa garatu eta etorkizunean aurrera egiteko sortu
zen Auzo Etxearen premia.

Bazkide bat: P.B (EITZAKO JAIAK 1997 egitaraua). 

Aurrean, oraindik ere kare-zulo baten aztarnak ikus daitezke.

Ahozkoa: [au
˘
śóelkár̃tea], [eśkóla]

• 001, 002, 015 “Eskolia”
• 011 “Sosiedadia”
• 024 “Eitzako eskolia”
• 053 “Eskola”
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Idatzizkoa:
• 1922 Escuela de la Barriada de Eizaga (BFA.: Udal., 0010/005)
• 1925 Eizaga, escuela titulada (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp.

54-75)
• BIZKAYAREN AUZO-IKASTOLA (O)

BARRENA (argi-zentrala)
(Berrituta eta aldatuta)
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: Eitzaga auzoa pasata eta Aixolarako bide zaharrean Goikoerrota dago.
Pixka bat aurrerago eta zubiaren beste aldean Barrena. Bertan Elgetarako argia emate-
az gain, baskulagintzan aritu ziren garai batean. Argi-zentral hau urtetan lagata izan
zen eta 1980aren inguruan jaustear zegoenean bota eta leku berean beste eraikuntza
berri bat egin zuten.
Ahozkoa: [bar̃éna]

• 005, 011, 015, 024, 037, 048, 049, 053, 054, 069, 070, 074 “Barrena”
• 024 “Eitzako sentrala”
• 069 “Elektra”
• 037 “Sentrala”
• “Aguanekua”

Idatzizkoa:
• 1796 Barrena (KEREXETA, J)
• 1893 Eizaga Barrena, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1904 Barrena, molino de (Esk. 024)
• 1917 Barrena (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
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• 1917 Molino Electra (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1927 Central electrica, casa (ESE :10 Bat., 73. or)
• 1930 Central-electrica (BEHA.: 9A-715, 9-III)
• 1941 Barrena, caserio (ESE.: 10 Bat., 222. or)

BARRENABURU (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Barrena errotako goialdea. Ortua izandakoa.

Idatzizkoa:

• 1863 Barrenaburu, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 3)

BARRENAZARRA (errota)
(Desagertua)

Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: 1631ean eraiki ei zen eta inguruko errotarik zaharrenetariko bat zen.
Barrenazarra Barrena argi-zentrala baino 100 metro gorago zegoen,
Arriolaerrekaren ondoan. Juxtu, Eitzagagoiko baserriko zelaia amaitzen den lekuan.

Ahozkoa: [bar̃énaśár̃a]

• 011, 015, 024, 048, 069 “Barrenasarra”

Idatzizkoa:

• 1704 Eyzaga Barrena, la casa de (KEREXETA, J: 92: 225. or)
• 1745 Eyzaga Varrena, la caseria de (KEREXETA, J: 92: 459. or)
• 1796 Eizaga barrena, molino (KEREXETA, J: 92: 766. or)
• 1863 Barrena, Molino de (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 2)
• 1863 Barrena, edificio rustico Molino arinero titulado (JE.: Liburu I,

Tomo 10, Finka 3)
• 1917 Molino antiguo (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)

BARRETA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Goierrirako bidean, Eitzagatik nahiko urrun.

Idatzizkoa:

• 1866 Barreta, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 129)
• 1988 “Barreta, mendia” (DEIKER)

BEKO ERREKETA (basoa)
Kokapena: Telleria (Eitzaga)

OHARRAK: Telleria baserritik aurrera. Errekak ere Beko erreketa izena hartzen du.
Ik. Ermuko mendi aldeko Beko erreketa.
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Idatzizkoa:
• 1884 Becoerrequeta, monte arbolar llamado (JE.: Liburu V, Tomo 128,

Finka 249)

BEKO SAGASTIA
(Desagertua)
Kokapena: Eitzagaetxebarri

OHARRAK: Eitzagaetxebarriko zabortegia dagoen lekuan zegoen. Larrazar gainean
eta Gaztañadia azpian.

Ahozkoa: [békośag
¯
áśtiša]

• 053 “Bekosagaśtixa”

BEKO SOLOAK
Kokapena: Eitzagaetxebarri

OHARRAK: Eitzagaetxebarri azpiko soloak, baserria eta bidearen arteko soloak. Goian
Potoloa eta Munaburua.

Ahozkoa: [békośolúak]

• 053 “Bekosoluak”

BENTAZARRA
(Desagertua)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Gaurko bidean bertan, Eitzagabarrenengo baserriaren ondoan. Eitzagan,
Bentazarrak garrantzi handia izan zuen. Durangora joateko, Goierriko galtzada auke-
ratzen zutenek hor hartzen zuten ostatu eta zaldientzako atseden-leku. Denda ere ba-
zegoen eta goian saloi handi bat. Goiko ganbaran Eitzagako neska-mutilek klasea
hartzen zuten.

Lasuen (87): (58.or) “La Casa-taberna “Bentakoa” de Eitzaga: Construida el año
1853 y que fue propiedad del Ayuntamiento de Zaldibar, fue derribada en 1978, para
la apertura de un nuevo camino con motivo de la construcción de la presa de Aixola
(Ariola). Se conserva el dintel de la puerta donde puede leerse la inscripción: 

A EXPENSAS DE LA ANTEIGLESIA DE ZALDUA

AÑO DE 1853.”

(1914) “Una casa denominada venta de Eizaga, destinada á taberna o venta; la pla-
zuela que se halla frente a la misma casa; y la huerta contigua, lindantes con el riachue-
lo”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [bén,taśár̃a]

• 053, 054, 069, 070 “Bentia”
• 018, 019 “Eitzako bentia”
• 011 “Bentasarra”
• 017 “Benta”
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• 005, 024 “Eitzako tabernia”
• 037 “Taberna”

Idatzizkoa:
• 1833 taberna de Eyzaga (BUA.: XXI-2-C-01)
• 1886 Venta-taberna de Eizaga (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1901 Casa-venta (ESE.: 8 Bat., 233. or)
• 1917 Eizaga, taberna de (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Venta Eízaga (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1966 Eitza benta (ETXEBARRIA, T 86)

BERRENGUREN (basoa)
Kokapena: Okillo
OHARRAK:.

(1811) “termino de Berranguren: confina por su oriente con propiedad de la villa de
Elorrio, por el poniente con propiedad de dha Anteiglesia de Zaldua y termino de Urbi-
yeta, por mediodía con termino denominado de Santa marinazar y por el norte con el
camino carretil que se dirige desde Ibañeta a la villa de Elorrio”. (BAHP.: JM, 413.
zk., 42. or).

Berrenguren herribasoa zen eta 1811ean, konbentzio gerran egindako gas-
tuei aurre egiteko, Zaldibarko Udalak saldu egin zuen.
Idatzizkoa:

• 1658 Beriguren (sic) junto a las canteras (BAHP.: JRG, 139. zk-A.,
158. or)

• 1811 Berranguren, termino de (BAHP.: JM, 413. zk., 42. or)
• 1893 Berrenguren, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
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• 1925 Berrenguren (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
• 1934 Barrenguren (BFA.: Admin., Dok. Topogr.)

BIZINAI (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Eitzagan bertan, Palazioa eta Kondeaneko errota artean. Konde Peñaflo-
ridarena izandako baserri honetan txispagintzan aritu ziren. 

1658. urtean, nahiko gaizki zegoen eta konpondu zuten. Gure berriemaile-
aren aitaren denboran (orain dela 120 bat urte-edo) baserri hau erre eta berriz ere
eraiki zuten.

Ahozkoa: [biśínai
˘
]

• 001, 002, 005, 011, 015, 019, 023, 024, 037, 053, 054, 058, 069, 070,
074 “Bisinai”

Idatzizkoa:

• 1548 Bicinay, abizena (BEHA.: Bataioak, 9-270)
• 1630 bicinay, abizena (BAHP.: JBG, 80. zk., 165. or)
• 1638 bicinay mayor (BAHP.: JBG, 83. zk., 187. or)
• 1658 Bicinay, casa y casseria (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 12. or)
• 1729 Eizaga vizinai y de su accesoria de Jauregui, casas y caserias de

(BUA.: XXI-2-B-5, 138, 134. or)
• 1730 Vizinai, sepultura de (BEHA.: Hilak, 9-271)
• 1731 bizinay, caseria de Jauregui y (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 7. or)
• 1731 vicínay, caseria de (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 11. or)
• 1731 Bicinai, casa de (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 17. or)

• 1731 Bicinai, mitades de esta casa de (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 18. or)

• 1791 Bicinay, casa y caseria nombrada de (BAHP.: JM, 399.zk.,
1452. or)

• 1796 Bizinai (KEREXETA, J: 92)

• 1810 Bicinay, casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 3)

• 1823 Vicinay (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4-bis)

• 1866 Vicinay, caseria rustica titulada (JE.: Liburu II, Tomo 34,
Finka 94)

• 1873 Vicinay, caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 6)

• 1888 Bici-nay (ESE.: 8 Bat., 19. or)

• 1893 Vicinay, caseria (BFA.: Admin. Lur. Est., Karp. 11)

• 1904 Bicinay (Esk. 024)

• 1917 Vichinay (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)

• 1930 Vici-nay (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
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BIZINAIOSTE (soloak)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Palazio eta Bizinai baserrietatik Goiensolora zegoen tartea. Autopistako
lanetan sortutako hondakin guztiek paraje hau, erditik zatitu eta zeukan lau-itxura
kendu zioten.

Ahozkoa:[biśínai
˘
ośtía]

• 073 “Bisinaioste”
• 070 “Bisinaiostia”

BIZKARRA (basoa)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Iramiña eta Olaburu bitartekoa.

Ahozkoa: [biśkár̃a]

• 072 “Bizkarra”

BOLATOKIA
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Auzo-elkartearen ondoan.

Ahozkoa: [bolátokiša]

• 015, 069 “Bolatokixa”
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EITZAGABARRENENGOA (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: Baserri hau Eitzagako zaharrenetariko bat da (Olaetxe baserriarekin bate-
ra), bere ormetan Ertaroan egindako defentsarako leihatilak ikus daitezke (tejabana
berri baten azpian). Eitzagako berriemaile zaharrenaren esanetan 1549-50. urtekoa ei
da (Pedro Bildosola).

“Zaldibar udalerrian Eizaga Barrenengoa baserritxea dogu, XIX. gizaldian eralda-
kuntza garrantzizkoak egin eta gaur egun egoitzatzat erabilten dan etxea izanik.
Halan bada, errenazimentukoa dala esatea gatx egiten da. Beharbada XVI. gizaldiko
landa-egoitza aristokratikoa izan zan, garai horretakoetarik gordeten diranak hiru
huts-gune dirala: erdi-puntuko txiki bana etxeko albo bietan eta arku eskartzano leun-
dun beste bat eskumako alboan”. (PINEDO 86: 247.or).

Ahozkoa: [ei
˘
cáb̄ar̃énen,gua]

• 002, 005, 017, 018, 023, 024, 027, 032, 037, 049, 054, 069, 074
“Eitzabarrenengua”

• 067 “Eitzagabarrenengo baserrixa”
• 070 “Eitzagabarrenengua”
• 053, 058 “Eitzabarrengua”
• 001 “Bildosolana”

Idatzizkoa:
• 1630 cassa de geicaga (BAHP.: JBG, 80. zk., 202. or)
• 1726 Vildosola, sepultura de (BEHA.: Hilak, 9-271)
• 1810 Eyzagabarrena, casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 3)
• 1823 Eizagabarrena (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4-bis)
• 1851 Eizagabarrenengoa (Esk. 005)
• 1864 Eizagabarrenengoa (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 59)
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• 1873 Eizagabarrenengoa, caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 8)
• 1888 Eizaga-barrena (ESE.: 8 Bat., 111. or)
• 1886 Eitzabarrena (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1893 Eizaga Barrenengua, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1905 Eyzagabarrena, caserio (Esk. 024)
• 1909 Eitzabarrena, caserio (ESE.: 9 Bat., 103. or)
• 1917 Eizaga-barrena (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eizaga-Barrenia (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eízaga Barrena (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Eizabarrena (ESE.: 10 Bat., 110. or)
• 1949 Eizagabarrenengoa (ESE.: 11 Bat., 116. or)
• 1971 Eizaga-barrena (Esk. 070)
• 1996 EITZAGABARRENENGOA, caserio (sic.) / EITZAGABARRE-

NA, caserio (Biztanleen Udal Erronda)

EITZAGAETXEBARRI / LARROSIA (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Baserriak Etxebarri du izena, baina lehen familia bakarra zena bi familia-
tan bereiztu zen. Familia batekoen aititak aurpegia kolore gorria, larrosaren kolorekoa
zeukalako baserri honetako eskuma aldeak Larrosia izena hartu zuen.

Etxebarrikoak baskulagintzan aritutakoak ziren.
Etxebarrira joateko, Eitzaga auzoa pasa eta ezkerreko bidea hartu behar

da. Bide honetan estrata bat dago Trintxeria esaten diotena.
Baserriko ondoko soloak Mota, Gaztañazuloa, Potoloa eta Esparru dira. 
Etxe aurretik pasa eta Kerexetatik, gaur egun zabortegia dagoen lekutik

errekatxoa bazen, bertakoek Etxeosteko errekatxoa esaten ziotena. Gorago iturri bat
dago, hara joateko bidea Itturriko bidea.

Inguruan ere badugu Tabirako Biria: Etxebarritik Munikolara doan bide
bat, alegia. Etxeko morroi batek du parte kontu zahar honetan: 

“Tabira zuan kriau, egon zuan Munikolan, da gero honek juan biar juan ka-
lera, hona etorri zuan, arek ein juan biria, basoko bidetxu bat” (Javier Gorritxategi)

Ahozkoa: [ečéb̄ar̃i], [lar̃óśia]

• 001, 011, 017, 018, 024, 027, 049, 053, 054, 055, 069, 070, 072
“Etxebarri”

• 001, 012, 015, 027, 031, 037, 053, “Larrosia”
• 016, 070, 074 “Larrosianekua”
• 074 “Eitzaetxebarri”

Idatzizkoa:

• 1626 heizabarria (BAHP.: JBG, 78. zk., 100. or)
• 1636 eicaga echavarria (BFA.: Admin., Auziak eta autuak, Erreg. 7,

115. or)
• 1731 Eyzaga Echevarria, Caseria de (Esk. 005)
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• 1745 Echevarria, la caseria de (FOGERAZIOAK)
• 1799 Caseria de Eizaga Echevarria (Esk. 005)
• 1810 Eyzaga echevarria, caseria de dos inquilinos (BFA.: Admin., Lur.

Est. I, Erreg. 3)
• 1851 Eizaga-echevarria (Esk. 005)
• 1864 Eizaga Echevarria, casa caseria de (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 38)
• 1877 Eizagaecheverri (Esk. 005)
• 1879 Eizaga echevarria (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)
• 1880 Eizaga-Echevarria (Esk. 005) 
• 1881 Eizaga echebarria, caseria (Esk. 005)
• 1888 Eizaga-Echébarri (ESE.: 8 Bat., 8. or)
• 1893 Eizaga-echeverria, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1915 Eitza-Echevarri (ESE.: 9 Bat., 286. or)
• 1917 Echevarria (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eizaga Echevarria (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eízaga-Echevarria (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1925 Eizaga-echevarria (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
• 1931 Eiza-echevarri (ESE.: 10 Bat., 128. or)
• 1948 Echebarri, caserio (ESE.: 11 Bat., 95. or)
• 1988 Eitzaga etxebarria (DEIKER)
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EITZAGAGOIKOA (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: San Pedro ermitatik baino gorago.
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Eitzagagoikoan agertu den dokumentu batean 1638ko abenduaren 14ko
data fundazioa aipatzen da. Baserriaren aurreko orman ondorengoa jartzen du: Se ree-
difico por D.Francº de Garitano año (1849).

Goiko lurrei Goiko zelaia edo Etxaburu (1905 Echeburu Esk. 024) esaten
diete, behekoari Etxeazpi eta eskumakoari Solonagusia. Gerra zibilaren ondorioz kale-
tar ugari baserri honetara etorri zen, Eibar aldea guztiz hondatuta gelditu zen eta.

Ahozkoa: [éi
˘
cag

¯
oi
˘
kúa], [ei

˘
cág

¯
oi
˘
kúa]

• 001, 002, 005, 011, 015, 022, 024, 027, 032, 048, 053, 054, 058, 069,
070, 074 “Eitzagoikua”

• 074 “Eitzabikua”

Idatzizkoa:

• 1623 heicaga goicohechea (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
• 1626 heicaga de susso (BAHP.: JBG, 78. zk., 38. or)
• 1626 casa de geicaga de suso (BAHP.: JBG, 78. zk., 38. or)
• 1637 heicaga goicoehecgea (BAHP.: JBG, 82. zk., 72. or)
• 1637 casa de geicaga de suso (BAHP.: JBG, 82. zk., 72. or)
• 1658 heycagaGoicoehea, cassa y casseria (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 3. or)
• 1658 heycaga goicoechea (BFA.: Admin., Auziak eta autuak., Erreg 19.

111. zk.)
• 1797 Eizaga ganecoa, molino de (KEREXETA, J: 92)
• 1810 Eyzagagoicoa, casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 3)
• 1823 Eizagagoicoa (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4-bis)
• 1851 Eizagagoicoa (Esk. 005)
• 1863 Eizagagoicoechea, casa rustica titulada (JE.: Liburu I, Tomo 10,

Finka 2)
• 1873 Eizaga goicoa, caseria (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 1)
• 1876 Eizaga Ganecoa, la casa de (FOGERAZIOAK)
• 1879 Eizagagoicoa (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)
• 1881 Eizaga goicua (Esk. 005)
• 1888 Eizaga-Goicua, caserio (ESE.: 8 Bat., 9. or)
• 1886 Eizaga-goiena (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1886 Eitza-goikua (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1893 Eizaga goycua, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1904 Eizaga-goicoa (Esk. 024)
• 1913 Eizagagoicoa (Esk. 024)
• 1913 Eizaga-goicoa (Esk. 024)
• 1917 Goicúa (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eizaga-goicua (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eízaga-goicoa (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1919 Eitzagoicua (ESE.: 9 Bat., 432. or)
• 1922 Eitzagoiena, caserio (ESE.: 10 Bat., 4. or)
• 1927 Eizagoikua (ESE.: 7 Hil., 196. or) 
• 1996 EITXAGOIKOA, caserio (sic.) / EITZAGAGOIKOA, caserio

(ZALDIBARKO UDALA)
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EITZAGAKO TXARA
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Barrenatik aurrera, Jesusinen txabolatik aurrera, Arriolaerrekatik esku-
maldea. Gazte denboretan bainua hartzen genuen putzuaren goialdea.

Ahozkoa:[ei
˘
cako čaría]

• 053 “Eitzako txaria”

ERDIKO SOLOA
Kokapena: Telleria

OHARRAK: Altzartetik aurrera dagoen soloa, autopista eta Beko erreka bitartekoa.

Ahozkoa: [er̃d̄íkośolua]

• 070, 073 “Erdikosolua”

ERROTAOSTEA (soloak)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Kondeaneko errotaren ostetik Urzabaletarainokoa. Beko errekaren alde
biak.

Ahozkoa: [er̃ótaośtía]

• 070, 073 “Errotaostia”

ESPARRU (soloak)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Etxebarri parean zegoen errekaldetik eskuma aldea. Gaur egun zaborte-
gia dago eta paraje honetako zati handi bat estalita dago.

Ahozkoa: [eśpár̃u]

• 053, 069, 072 “Esparru”

ETXEAZPIA (soloak)
Kokapena: Eitzagabarrenegoa

OHARRAK: Auzo-elkartetik Eitzagabarrenengo baserrira dagoen soloa.

Ahozkoa: [ečéaśpiša]

• 070 “Etxeaspixa”

ETXEAZPIA (soloak)
(Desagertua)

Kokapena: Aixola
OHARRAK: Iburutx errotaren azpikoa. Urtegiak janda.
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Idatzizkoa:

• 1864 Echeazpia, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 29)

ETXEBARRIBURU (soloak)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Eskrituretan Etxebarriburu agertzen bada ere ahozkoan Mota esaten
zaio. Hitz honek zulo asko dagoen lekua esan gura du. Ik Eitzagaetxebarri.
Ahozkoa: [mótia]

• 067 “Etxebarriko motia”
• “Mota” (Etxebarrikoa)

Idatzizkoa:

• 17?? Echebarri-buru (Esk. 005)
• 1731 Echevarriburu (Esk. 005)
• 1799 Echevarri buru (Esk. 005)
• 1988 Etxebarriko motea (DEIKER)

ETXEOSTEA (soloak)
(Desagertua)

Kokapena: Aixola
OHARRAK: Iburutx errotaren osteko ortua. Urtegiak janda.

Idatzizkoa:

• 1864 Echeostea, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 29)

GARAIAURRE (soloak)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Eitzagagoiko baserriko azpiko soloak (Etxeazpi). Baserria eta San Pedro
ermitaren artekoa.

Ahozkoa: [ečéaśpi]

• 049 “Etxe-aspi”

Idatzizkoa:
• 1863 Garayaurre (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 2)
• 1904 Garay-aurre (Esk. 024)
• 1919 Garay-aurre (Esk. 024)

GARAMENDI (basoa)
Kokapena: San Pedro

OHARRAK: Garo + mendi hitz konposatuez sortutako leku-izena. Eskrituretan Gara-
mendi agertzen bada ere ahozkoan Karamendi esaten zaio. San Pedro ermitaren on-
dokoa, beherago Abeletxeburu. 
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Ahozkoa: [karámen,di]

• 070 “Karamendi”

Idatzizkoa:

• 1971 Garamendi, paraje (Esk. 070)

GAZTAÑADIA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Eitzagabarrenengo baserriaren atzean, erreka pasata eta autopista gaine-
koa, ur-biltegiaren ezkerraldekoa. Gainean, Etxebarrirako bidea. Azpian, Larrazar
eta parean Gaztañabarrena.

Ahozkoa: [gaśtán
ˇ
iša]

• 005 “Gastañarixa”
• 053 “Gastañixa”
• 070 “Gastañixa”

GAZTAÑAZULOA (basoa)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Gaztainak horra zulora jausten direlako hartzen du izen hau. Sagastia eta
Kerexeta artean. 

Ahozkoa: [gaśtán
ˇ
aśulua]

• 053 “Gastañasulua”
• 072 “Gastañasulua”

GAZTAÑIBARRENA (basoa)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Esparru eta Solotxikia azpian. Parean Gaztañadia.

Ahozkoa: [gaśtán
ˇ
ib̄ar̃éna]

• 053 “Gastañibarrena”

GAZTAÑISAKONA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Baso hau Telleriaren parean dago, autopistaren bestealdea.

Ahozkoa: [gaśtan
ˇ
iśakona]

• 073 “Gastañisakona”
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GOIENSOLO
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Gaur egun autopistak eta Aixolarako bideak zati handia kendu egin
diote. Lehen Bizinai eta Palazio baserrietatik Bitorioneko biltegirainokoa zen. Gaur
egun, Goiensolo Etxebarrirako bideak, Aixolarakoak eta Aixolaerrekak mugatzen
dute. Aldamenean Mokotxa, atzean Urbitarte.
Ahozkoa: [gwénśolo]

• 058, 067 “Goiensolo”
• 053, 069, 070 “Guénsolo”

Idatzizkoa:
• 1971 Guensoro, heredad denominada (Esk. 070)

GOIENZELAI
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Berrenguren eta Beko erreketa artekoa.
Idatzizkoa:

• 1934 Güenzelay (BFA.: Admin., Dok. Topogr.)

GOIKO BASOA
Kokapena: Mota
OHARRAK: Idoizarragarekin joten. Paraje honetan ardi-txabola bat dago, Goikotxa-
bola esaten diotena.
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(1867) “... en su defecto la partida de helechal del monte de Goicobasua propio del
mismo Olaechea, entendiendose la partida que se halla arriba del camino que se dirige
del punto de su caserio de igual apellido de Olaechea.

... que contiene 419 areas y 83 centiareas; que confina por Norte, ó parte bajera con
Camino Carretil que se dirige de Ergoviza a san Lorenzo; sur terreno de Santiago de
Urquia, Oeste con San Lorenzo-aurrea, y poniente con el finado Conde de Peñaflori-
da”. (Esk. 005).

Ahozkoa: [gói
˘
kob̄aśua]

• 005, 072 “Goiko basua”
• 055 “Oletxeko txabolia”
• 012 “Kipulien txabola”

Idatzizkoa:
• 1867 Goicobasua (Esk. 005)
• 1877 Goicobasua (Esk. 005)
• 1881 Goicobasua (Esk. 005)
• 1934 Olechebaso (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zaldibar, Koad. 2)

GOIKOERROTA
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: Eitzagatik Aixolarako bide zaharreko lehenengo eraikuntza, errekaren
kontran. Errota honi Totokoa ere esan izan zaio, bertakoaren gaitzizena zelako. Alda-
meneko iturritxoak Totoko iturria du izena. Gaineko basoak (Eitzagagoiko baserria-
ren azpikoak) Goikoerrotako basoa.
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Ahozkoa: [gói
˘
koer̃óta], [totókua]

• 011, 048, 053, 054, 069, 074 “Totokua”
• 024 “Totuana”
• 074 “Aguanekua”
• 011, 027 “Bekoerrota”
• 049, 053 “Goikoerrota”

Idatzizkoa:
• 1658 molino de goycohechea (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 158. or)
• 1779 Eizaga Goicoechea, molino llamado (BAHP.:JM, 391. zk., 42.or)
• 1863 Goicoerrotea, casa rustica titrulada Molino de (JE.: Liburu I,

Tomo 10, Finka 4)
• 1876 El molino de Eizaga Ganecoa (KEREXETA, J: 92)
• 1886 Molino de arriba (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1886 Totuena (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1917 Goicoerrota (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eizaga Errota (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eizaga-andicoa (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1934 Totocua (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zaldibar, Koad. 2, 20. or)
• 1996 BEKOERROTA, caserio (ZALDIBARKO UDALA)

GOIKOERROTAOSTEA (basoa)
Kokapena: Altzola
OHARRAK: Goikoerrotaren atzealdea. Goian Aixolarako bidea, behean Aixolaerreka.
Ahozkoa: [gói

˘
koer̃ótaośtía]

• 067, 069 “Goikoerrotaostia”
• 069 “Totoko-ostia”

GOIKO MOTA (basoa)
Kokapena: Idoizarraga
OHARRAK: Zaldibar eta Elgeta arteko mugan.

Idatzizkoa:

• 1866 Goikomotia, terreno arbolar llamado (JE.: Liburu II, Tomo 34,
Finka 86)

IBURUTX (errota)
(Desagertua)

Kokapena: Aixola

OHARRAK: Aixola urtegiak itota. Errota honek bi ur-salto eta ogia egiteko labea zeu-
kan. Garai batean armagintzan jardun zuten69.
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Ahozkoa: [ig
¯
úč]

• 015 “Iguitx errota”
• 024 “Iguitx”
• 037, 053 “Iguxkua”
• 039, 048 “Igutx”

Idatzizkoa:

• 1799 molino nombrado de Iburuch (FOGERAZIOAK)
• 1782 Yburuch, molino de (BAHP.:JM, 393. zk., 170.or)
• 1863 Yburuch, caseria Molino titulado (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka

24)
• 1917 Molino Ibus (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Ibuch (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)

INDOLETA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Barrenazarra errotatik Antzolarainokoa. Indoletako zati bati Kondebaso
esaten zaio. Ik. Kondebaso.

(1811) “Termino de Yndoleta que confina por el oriente con heredad de la casería de
Olaicorta y monte concegil de la villa de Elgueta, por el poniente con propiedad de dha
Ante ygª, por el mediodía con la regata denominada de Ariola y por el norte con el ri-
bazo de la heredad de la casería de Eguarbiza propia del señor Marques de Santa Cruz
(Haritzak)”. (BAHP.: JM, 413. zk., 183-184. orr).

Ahozkoa: [ín,doleta]

• 053, 067, 072, 070, 074 “Indoleta”
• 058 “Induleta”
• 069 “Indulitxa”

Idatzizkoa:

• 1811 Yndoleta (BAHP.: JM, 413. zk., 42. or)
• 1843 Induleta y Ego, montes (BFA.: Udal., 0010/002)
• 1863 Yndoleta, monte nombrado (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 3)
• 1864 Condebaso, monte arbolar de Undaleta, llamado vulgarmente

(JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 33)
• 1866 Yndoleta, monte llamado (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 87)

IDOIZARRAGA / IRUIZAR (basoa)
Kokapena: Egoarbitza

OHARRAK: Elgetako mugaren ondoan. Azpian: Atxaostea, Indoleta, Antzola, Irami-
ña, Bizkarra, Olaburu eta Martintxobaso 70.

“idoizarraga > iroizarraga > iroizarraa >iroizar > iruizar”
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(1864) “El monte llamado Ydoizarraga, que se distingue su hondonada con el nombre
de Mataostia, hacia su medio con el de Martinchubaso y su cabezera con el de Palacio-
cogastañac”. (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 71).

(1864) “Una porción de monte llamado Ydoizarraga, que se conoce también con los
nombres de Ansola, Ansolabarrena y Videcruz, sobre la casería de Eizaga Echevarria”.
(JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 33).

(1917) “Otro monte en el término de Ydoizarraga que contiene treinta y seis mil no-
venta y ocho estados cuadrados de área, cuyos confines son por Este montes de la casería
de Olaeche; y por Sur montes de Eizaga-goicua y de la representación de Don Valentin
de Ormaechea, por Oeste monte de la anteiglesia y villa de Ermua y por Norte otro
monte de Olaechea”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [irúi
˘
śar̃]

• 072, 074 “Idoisarraga”

• 072 “Iruisarraga”

• 053, 058, 069, 070, 074 “Iruisar”

• 067 “Iruisarkolaua”

Idatzizkoa: 

• 1864 Ydoizarraga, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)

• 1871 Yruizar, termino de (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka 158)

• 1887 montes llamados Ydoyzarraga (BFA.: Ondare-ondasunak eta auzo-
ondasunen ustiapena, 271. kutxa71)

• 1904 Ydoyzarraga, el monte llamado (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,
1078 Kutxa, Erreg. 01078/08)

• 1917 Ydoizarraga, término (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

• 1941 Irurizar (KATASTROA)

IRAMIÑA (basoa)

Kokapena: Mota

OHARRAK: Iruizar (Idoizarraga) azpian; Antzola eta Bizkarra bitartean, Eitzaga-
etxebarritik gora.

Ahozkoa: [irámin
ˇ
eb̄aśua]

• 058, 074 “Iramiña”

• 053, 069, 070 “Iramiñe basoa”

Idatzizkoa:

• 1971 Iramiña, monte llamado (Esk. 070)
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ITURRIA
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: Atzean Probalekua, aurrean bidea. 1995eko azaroaren 11n altxatu zuten.
Aurretik, bidearen bestealdean, itxura kaskarreko iturritxo bat zegoen.

ITURRIETA (basoa)
Kokapena: Eitzaga 

OHARRAK: Okillon.

Idatzizkoa:
• 1894 Iturrieta, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1988 Iturrieta basoa (DEIKER)

ITURRIONDO (ortua)
(Desagertua)

Kokapena: Aixola
OHARRAK: Iburutx errotaren iturriaren ondoko ortua.

Idatzizkoa:

• 1863 Yturriondo, heredad en el termino de (JE.: Liburu I, Tomo 10,
Finka 29)

• 1871 Yturrieta (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka 152)
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ITURRIONDO
(Autopistak janda)

Kokapena: Sagastia (Eitzagabarrenengoa)

OHARRA: Auzo-elkarteren beste aldean, Arriolaerreka gainean, Sagastian zegoen itu-
rritxoa.

Ahozkoa: [śag
¯
áśtiša]

• 070 “Iturrondua”
• 070 “Saastaixa”

Idatzizkoa:

• 1971 Iturrondua (Esk. 070)

ITURRITXO (basoa)
Kokapena: Mota

OHARRAK: Goikotxabola eta Olaetxekoen basoen arteko sakona.

“Castañal de Iturriondo de la parte de acia Echevarri” (Esk. 005)

Ahozkoa: [it
ˇ
úřičo]

• 005, 039 “Iturritxo”
• 005 “Iturriondo”
• 039 “Berrisko txabola”
• 072, 074 “Itturritta” 

Idatzizkoa:

• 1825 Iturriondo (Esk. 005)
• 1851 Iturrieta (Esk. 005)
• 1881 Iturrieta (Esk. 005)

JARDIÑA (basoa)
Kokapena: Okillo

OHARRAK: Lurbarri eta Migelsakon gorako basoa.

Ahozkoa: [xar̃d̄ín
ˇ
a]

• 070 “Jardiña”
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JAUREGI / PALAZIO (dorretxea)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Peñaflorida kondeak egindako baserria.

(1993) “Itxura danez, XIV. edo XV mendean egin zan. Harrizkoa da; atea eta lehiati-
lak harlanduzkoak dira eta, gainontzekoa, ostera, erdilandu eta landubako harrizkoa.
Alboko fatxadan dagoan armarri borobila berarizkoa da, txingola bat, ilgoran dagoan,
ilargia goi aldean eta bost puntako hiru izar behe aldean dituela, XV. mende armaie-
ran , Juan de Labrit erregeak, Nafarroako Juan III.ak, alegia, Fernando Bascori bere
abizenaren ordez Iriarte jarri eutsozan arma berak dira”. (Ik. Zaldibar guía: 30.or).

(1987) “...se desconoce la época de su fundación, estimándose que podría ser del prime-
ro del mismo siglo XIV ó XV. Tanto en la fogueración de 1704 como en la de 1798
aparece como propietario Juan Fernando de Ugarte. Se supone también desmochada,
dándole posteriormente con su pronunciada cubierta a dos aguas, el estilo de caserío. Es
de piedra con puerta y ventanales de sillería, y el resto de sillarejo y mampostería”. (Ik.
LASUEN: 24.or).

Eraikinaren ormez barruko esparrua Balizko arkeologia gunea da (Euskal
Herriko Autonomi Elkarteko Administrazioa).

Ahozkoa: [pálaśjua], [paláśjukua]

• 001, 015, 017, 023, 024, 027, 037, 054 “Palasiua”
• 053, 069, 070, 073 “Palasio”
• 011, 055 “Palasiukua”
• 002, 016, 049, 074 “Palasiokua”

Idatzizkoa:
• 1729 casas y caserias de Eizaga vizinai y de su accesoria de Jauregui

(BUA.: XXI-2-B-5, 138, 134. or)
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• 1731 caseria de bizinay y Jauregui (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 7. or)
• 1810 Eyzaga, palacio de (Esk. 005)
• 1864 Palacio de Eizaga, casa (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 36)
• 1873 casa Palacio de Eizaga (JE.: Liburu I, Tomo 16, Finka 8)
• 1886 Casa Placio (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1893 Palacio, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1917 Palacio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Palacio de Eizaga (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Eízaga Palacio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1925 Palacio, caserio (ESE.: 7 Hil., 173. or)
• 1925 Palacio de Eizaga (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-

75)
• 1930 Palacio (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1943 Palaciocua (ESE.: 10 Bat., 237. or)
• 1993 Torre de Eitzaga (ZALDIBARKO UDALA)
• 1996 PALAZIOKOA, caserio (Zaldibarko gida)

KANTERAERREKETA (basoa)
Kokapena: Okillo

OHARRAK: 

Ahozkoa: [kan,tér̃aer̃éketa]

• 058 “Kanteraerreketa”

KANTERAZARRA (basoa)
Kokapena: Okillo

OHARRAK: Aspaldian, inguruko baserriak egiteko eta XX. mende hasieran Eibarko
udaletxea egiteko Eitzagagoikoa gaineko aldean harria ateratzen zuten. Harrobi zahar
hau, Potoko zulo baino beherago zegoen. Ingurunean hariztiak zeuden.

“Termino de Canterazarra y su segunda partida. Esta segunda partida de Canteraza-
rra confina por oriente con la regata de Pagazubiaga por el poniente con arboles de Dn
Domingo de Jainaga por medio día con arboles de Dn Juan de GaritaonandiaZalaya, y
por el norte con arboles de Dn Domingo de Arizmendi”. (BAHP.: JM, 413. zk., 42.
or).

Ahozkoa: [kan,téraśár̃a]

• 049 “Kanterasarra”

Idatzizkoa:

• 1597 Canteras de arenisca (PINEDO: 119. or)
• 1863 Canterazarra, monte (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 2)
• 1904 Cantera zarra (Esk. 024)
• 1925 Cantera-zar (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
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KARABIAGA
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Auzo-elkartearen aurrean. 8-10 metroko sakonera zuen. Gaur egun esta-
lita dago.

Ahozkoa: [karéśulo]

• 015 “Karabixa sulua”

KEREXETA (basoa)
(Zati handi bat zabortegiak hartuta)

Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Eitzagaetxebarritik gora, ezkerreko bidea hartu eta Etxeosteko errekatxoa
zeharkatzeko errebuelta ingurua. Gainean Okaneta eta Besteeko txorropea. Aurrerago
Sagastitxoa. Bertan karezulo bat zegoen.

Ahozkoa: [kei
˘
šetia]

• 053, 072 “Keixetia”

KONDEA (baserria)
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Aurrealdean Zepamendia. Aldamenean burdibidea eta Beko erreka / Te-
lleriaerreka. Atzealdean Errostaostea. Etxe honen jabea Peñaflorida kondea izan zen. 
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Ahozkoa: [kon,día]
• 009, 011, 015, 017, 020, 023, 025, 034, 036, 037, 053, 069, 074

“Kondia”
• 001, 017, 027, 032, 055, 070 “Kondianekua”
• 018, 021, 024, 054 “Kondiana”
• 002, 027 “Kondiena”
• 009 “Segundanekua”

Idatzizkoa:
• 1886 Conde, casa del (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1886 Conde (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1893 Molino, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 10)
• 1894 Condecua, caserio (ESE.: 8 Bat, 196. or)
• 1907 Condeena, casa-molino llamado (ESE.: 9 Bat, 32. or)
• 1917 Eizaga-Herrota, caserio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Conde, Molino (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Conde (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1931 Kondekua (ESE.: 10 Bat, 115. or)
• 1938 Condia, caserio (ESE.: 18 Bat, 193. or)
• 1942 Condia, caserio (ESE.: 10 Bat, 193. or)
• 1996 ERROTA-KONDIA, caserio (Zaldibarko Gida)

KONDEANEKO ERROTA
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: Peñaflorida kondearena zen. Lehen irina eta garia ehotu egiten ziren.
Kondeaneko baserriaren ondoan.

“(...) Eizagako errotea gailentzen da, eraikin apalak armarri errenazentista bat dauka
eta (XVI. gizaldia); izan be Zalduako armarria da. Zaldibarko herrigunetik nahiko
urrin dagoen auzoa dogu Eizaga, eta horrexegaitik egoan Ermuko Santiago parrokia-
ren menpe, elizaz. Herri estiloko eraikin apala da, eta oso bertan behera itzita badago
be nahiko ondo gorde dauz andaparea eta ehokerako behar diran enparauak. Estoldan
turkoki edo burdinazko gurpil bi gorde dira, harriok, zeharkakoaren egokera berean
egonik, andaparearen bidez etorren urak eragiten eutsoela. Gurpilen biraketeak goiko
solairuan egozan errotarri higikorrak abiarazoten ebazan zurezko ardatzei esker (ar-
datzok bertan dagoz oraindio), benetako ehoketa goiko solairu horrexetan egiten zan
eta. Estoldea, orduan ohi zan legez, harlandu onez egina da eta ondo zementauta
egoan, uraren erasoak jasaten ebazan eta. Errota hau hain dago eskutik itzita ze, behar
dauzan konponketak hainbat arinen egin ezean betiko galduko da gure nekazaritzako
iraganeko lekukotasun argi bat”. (PINEDO 86: 255.or).

Ahozkoa:[kon,díaneko er̃óta]
• 053 “kondianekua”
• 005, 011, 054, 069 “Kondiana”

Idatzizkoa:
• 1779 Eizaga, molino de (BAHP.:JM, 391. zk., 42.or)
• 1864 Casa molino (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 37)
• 1917 Molino (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1925 Molino de Eizaga (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
• 1996 Eitzagabekoa errota (ZALDIBARKO UDALA)
• 1996 Eitzagako errota (ZALDIBARKO UDALA)
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KONDEBASO
Kokapena: Arriola
OHARRAK: Olaikorta parean dagoen harrobia eta haren gainekoa. Ik. Indoleta.
Ahozkoa: [kón,deb̄aśo]

• 032, 048 “Kondebaso”
• 037 “Kondebaso basoa”

Idatzizkoa:
• 1864 Condebaso, monte arbolar de Undaleta, llamado vulgarmente

(JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 33)
• 1925 Condebaso (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
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KORTATXU (errekatxoa)
Kokapena: Telleria
OHARRAK: Okillon jaio eta autopista azpitik pasatuz, Telleria parean, Beko errekare-
kin elkartzen den errekatxoa.
Ahozkoa: [kor̃táčuer̃ekia]

• 073 “Kortatxuerrekatxua”
• 070, 071, “Kortatxuerrekia”

Idatzizkoa:
• 1811 cortachu (BAHP.: JM, 413. zk., 49. or)

LABADEROA
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK:
Ahozkoa: [lab̄ád̄erua]

• 015 “labaderua”
• 053 “Palasíoko presa”

LAPURRITURRI (argi-zentrala)
(Desagertua)

Kokapena: Eitzaga (Ermua)

OHARRAK: Olaetxetik Eitzagarako bidean zegoen baserri hau suak hondatu zuen.
Geroago, autopista egiterakoan bota zuten.
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Paraje honetan, erreka sakonean Menditxotik datorren iturria zegoen. He-
mendik, Txomin-baltza izeneko lapurra ibiltzen zen sarri. Lekuak berarengandik
hartu zuen izena eta bertan egin ziren etxeek, hasieran hiru, gero bospasei ere, Lapu-
rriturri izena hartu zuten.

Etxe hauetan etxebizitza izateaz gain, Ormaetxea tornilleria eta argi-indarra
emateko barrena ere bazeuden.

(1928) “Y el salto de agua situado en el arroyo Lapurriturri en el barrio de Eizaga ju-
risdicción de Zaldua cuyas aguas se recogen en una presa situada unos cuarenta metros
mas arriba de la casa molino y conducidas por un canal van á reunirse en una antépara
y por medio de un tubo de madera y con una presión aproximada de siete metros mue-
ven un rodete, ó turbina: hasta unos treinta años antes de instruir el expediente de in-
formación posesoria para inscribir el salto en el Registro en mil novecientos dos movía el
salto dos piedras para moler trigo y maíz; desde entonces mueve la maquinaria de una
pequeña fabricas de armas. La presa y el canal se hallan situados en terreno de la case-
ría descripta (Olaetxea); y por lo tanto el salto linda por los cuatro puntos cardinales
con el río y con el terreno de la misma casería perteneciente á Don José María y Don
Eugenio Olaechea Iturricastillo.

Desde tiempo inmemorial este salto de agua se utilizaba como fuerza motriz para el
molino descripto. Se tomó razón del salto en el Registro de aprovechamientos de agua de
Bilbao el tres de Noviembre de mil novecientos doce.

La presa; el canal con una fanja de terreno de dos metros de ancho á cada lado del
canal en toda la longitud de este; el terreno necesario para prolongar el canal con el
ancho actual; más dos metros de terreno á cada lado del canal prolongado hasta el depó-
sito de agua que había de construirse, el terreno preciso para construir dicho deposito de
agua y la casa de máquinas, ó sea 1354 metros de terreno para la construcción del de-
posito y de la casa de máquinas además del que ocupen el canal y sus fajas laterales que
vendrán á tener unos 600 metros de largo, doble aproximadamente que el canal actual;
la concesión del aprovechamiento de aguas...”. (Esk. 005).

Ahozkoa: [lapúr̃it
ˇ
úr̃i], [bekéče]

• 003, 009, 011, 012, 015, 018, 017, 027, 039, 053, 054, 055, 067, 074
“Lapurritturri”

• 005, 011, 018, 024, 032, 053, 067, 069, 070, 073 “Beketxe”
• 005 “Lapurritturria”
• 015, 017, 053 “Bekoetxe”
• 017 “Sentrala”

Idatzizkoa:
• 1796 Eizaga becoa (KEREXETA, J: 92)
• 1886 Lapur-iturri (BEHA.: Hilak, 9-271, 8-I)
• 1902 Lapurriturri, arroyo (Esk. 005)
• 1904 Maquina electrica (ESE.: 9 Bat, 90. or)
• 1917 Lapur-iturri (ESE.: 10 Bat, 15. or)
• 1923 Lapur-iturri, junto a la casa maquina (ESE.: 10 Bat, 15. or)
• 1928 Lapurriturri, arroyo (Esk. 005)
• 1930 Lapur-iturri, casa taller (ESE.: 7 Hil., 233. or)
• 1930 Lapur-iturri, casa (ESE.: 10 Bat, 105. or)
• 1931 Lapur-iturri, casa de (ESE.: 10 Bat, 198. or)
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• 1939 Becoeche, caserio (ESE.: 10 Bat, 198. or)
• 1944 Pres(t)aburu, caserio (ESE.: 7 Hil., 376. or)
• 1951 Lapur-iturri, casa (ESE.: 11 Bat 184. or)
• 1959 Beketxe (ESE.: 12 Bat., 188. or)

LARRAZAR (basoa)
Kokapena: Eitzagaetxebarri

OHARRAK: Autopistak hartu zion zati handia. Eitzagatik Etxebarrirako bidean, za-
bortegi zaharrera joateko bidegurutzearen azpialdea. Beko gaztañadia azpian, Etxeba-
rritik begiratuta Lapurriturriren ezkerraldea.

Ahozkoa:[lar̃áśar ]

• 053, 070, 072 “Larrasar”

LIZARDI (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Eitzagan, autopistako tunela pasa eta ezkerraldean, errekaren bestaldeko
soloa; Eitzagaetxebarri baserrirako bidea eta Arriolaerrekaren artekoa, alegia. Gaur
egun sagastiak daude. Nahiz eta berriemaileak Lizardi esan eta lan honetan honela
normalizatu, itxuraz Lexardi da jatorrizko forma.

Ahozkoa: [lisár̃d̄i]

• 069 “Lisardi”

LURBARRI (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Eitzagatik Santamañazarrerako galtzadan, autopistako tunela pasa eta le-
hendabiziko bihurgunean ezkerretara dagoen basoa. Gorago, Migelsakon eta Jardiña.

Ahozkoa: [lúr̃b̄ar̃i]

• 067, 070, 072 “Lurbarri”

LURBARRIA (soloa)
Kokapena: Okillo

OHARRAK: Eitzagagoiko baserriaren gainean dauden soloak dira. Aitzinean, arbola-
diak bota, goldatu eta lur berriak prestatu zituzten soloetarako.

Ahozkoa: [lúr̃b̄ar̃ia]

• 049 “Lurbarria”

Idatzizkoa:

• 1904 Lurbarria (E.024)
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MARTINTXOSAKON (basoa)
Kokapena: Idoizarraga

OHARRAK: Baso honen kokapena ez da batere ziurra. Izen hau erdi galdurik dago eta
berriemaileek entzunda bakarrik oroitzen dira. Entzundakoak entzunda, nik Olaetxe
baserriaren gaineko aldeari, Mota ostekoari dagokiola deritzot. Eitzagaetxebarrikoek
alde honi, Martintxobaso esaten diote. Olaetxekoek Menditxo.

Ahozkoa: [mar̃tín
ˇ
čob̄áśo]

• 053, 058, 074 “Martintxobaso”
• 005 “Menditxoa”

Idatzizkoa:

• 1731 Martinchosacon, término / paraje (Esk. 005)
• 1799 Martinchosakon (Esk. 005)
• 1864 Martinchubaso (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 71)
• 1894 Heredades llamadas Echeburu y monte Mendia (BFA.: Admin.,

Lur. Est., Karp. 10)

MATATXO (basoa)
Kokapena: Idoizarraga

OHARRAK: Eitzagako zabortegi berria dagoen lekua.

Idatzizkoa:

• 1997 Matatxo, paraje (El Correo Español 97-IX-10)

MIGELSAKON (zelaia)
Kokapena: Okillo

OHARRAK: Lurbarri gainean dagoen sakona, joten. Haren gainean Jardiña.

Ahozkoa: [miélśakón]

• 070 “Mielsakon”
• 039 “Migel sakon”
• 032 “Migelsakon” kokapenari buruz zalantzetan.

MOKOTXA (basoa)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Aixolarako bidea eta Etxebarrirako gurutzearen eskumaldeko txataltxoa,
erreka ondoan.

Ahozkoa: [mokóča]

• 069 “Mokotxa”
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MOTA (gaina)
Kokapena: Idoizarraga
OHARRAK: Egoarbitza azpian. Etxebarri baserriaren parean.

Ahozkoa: [motía]

• 053 “Mota”
• 069, 072 “Motia”
• 069 “Motatxikixa”

Idatzizkoa:
• 1864 Mataostia (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 71)

MUNA (mundioa)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Etxebarritik Munabidea hartu, Potoloa lur saila behean utzi eta hortik
Antzolaraino den guztia. Goiko aldea Munaburua.
Ahozkoa: [muná]

• 053 “Muna”
• 053 “Munabiria”
• 053, 072 “Munaburua”

NAPARKOA (Argi-zentrala)
(Desagertua)

Kokapena: Aixola
OHARRAK: Aixola urtegiak janda. Errota honek, baserri gehienek legez, bi errotarri
zituen. Batean garaia eta bestean artoa ehotzen zen. Geroago Elorriorako argi-indarra
ere sortzen zuen. (Ik. Argiberria).

Naparkoan armagintzan eta zestogintzan ere aritu ziren.
Ahozkoa: [napár̃kua]

• 015 “Naparko sentrala”
• 027, 069 “Naparra, sentrala”
• 015, 024, 037, 048, 053, 069 “Naparkua”

Idatzikoa:
• 1799 molino de Nafarrecoa (BAHP.: JM, 404. zk., 206. or)
• 1871 Naparrecua, Casa Molino llamado (JE.: Liburu III, Tomo 60,

Finka 151)

OKANETA (basoa)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Etxebarri baserriko txorropea eta Muna artean.

Ahozkoa: [okánetia]
• 053 “Okanetia”
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OKILLO (mendia)
Kokapena: Zaldibar

OHARRAK: Eitzagagoiko baserritik gorako mendia. Okillon Arriburu, Onaindia,
Okilloko koba, Potoko zulo, Arkatxe, Lurberri, Goikoerrotako basoak, Kanterazarra,
Zabaleta eta Tantai leku-izenak aurkitu ditut.

Ahozkoa: [okíl
ˇ
o]

• 015, 024, 032, 039, 048, 049, 053, 058, 069 “Okillo”
• 032 “Zaldibar mendixa”

Idatzizkoa:

• 1863 Oquillo, monte (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 2)
• 1866 Zavaletaburuoquildocanterazarra, porcion del monte llamado (JE.:

Liburu II, Tomo 34, Finka 104)
• 1925 Oquildo (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)
• 1925 Oquildogan (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)

OKILLOKO KOBA
Kokapena: Arriburu (Okillo)

OHARRAK: Gerra denboran, bertan Zaldibarko karlista bat eta Madrilgo militar ba-
tzuek aurkitu zuten babes.

“Se halla en el monte Santamariñazar, siendo la cota de acceso a 440 m. Boca de 0´60
m. ancho por 2 de alto. Tiene una longitud de 50 metros y la entrada en rampa.
Coord.: N-43º 10´28´´ E-1º 10´00´´ del 1: 50.000.” (Bizkaiko Espeleologia Taldea
1985: 44. or).
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Ahozkoa: [kób̄a]
• 070 “Okilloko kuebia”
• 011, 016 “Eitzako koba”

Idatzizkoa:
• 1985 CUEVA DE SANTAMARIÑAZAR u OKILLO´KO LEIZEA

(Bizkaiko Espeleologia Taldea 1985: 44. or)

OLABURU (basoa)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Pagadia eta gaztainadia izandakoa, orain pinudia. Leku-izen hau oso oro-
korra da. Olaetxe baserriaren gainalde guztiari dagokio, hau da, Aldaparaburu, Itu-
rriondo, Martintxobaso, Altzeta, Menditxo eta Otalarre.
Ahozkoa: [oláb̄uru]

• 005, 053, 071 “Olaburu”
Idatzizkoa:

• 1863 Olaburu, termino llamado (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 1)
• 1871 Olaburu (Esk. 005)
• 1941 Olaburu (KATASTROA)

OLAETXE (baserria)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Sagardotegia izandakoa. Baserri nagusiak Olaetxe du izena. Aldamenean
Olaetxetxiki eta Goikoetxea daude, eta egurrezko borda bi Bordatxiki eta Borda-
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aundi. Aixolaerreka zeharkatzeko harrizko zubi bat dauka. Bere sortze data zehatz
ezagutzen dugu.

“Carta de fundación de maiorazgo”:
“Clausa de los llamamientos y Mayorazgo que fundo el baron Andres Lopez delasalde y
su mujer Doña María Franzisca de Gamboa el año de 1535”.

Euskal Herriko Autonomi Elkarteak balizko arkeologia gunetzat jotzen du.
(1877) “El caserío llamado Olaechea-principal señalado con el nº 8 y situado en el ba-
rrio de Eizaga en jurisdicción de la anteiglesia de Zaldua en el señorío de Vizcaya:
consta de portal, cocina y cuadra en el piso bajo; de sala con dos alcobas, tres cuartos y
pajar en piso alto; y un desván y granero superior: confina por todos los lados con sus
pertenecidos y ocupa un terreno solar, ciento sesenta metros cuadrados; cuyo valor en el
día regulo en 2800”. (Esk. 005).

Ahozkoa: [oléče]
• 001, 002, 008, 015, 016, 017, 031, 032, 053, 054, 058, 064, 069, 074

“Oletxe”
• 018, 074 “Olaetxea”

Idatzizkoa:
• 1554 Olaechea (BEHA.: Bataioak, 9-270)
• 1660 olaechea, cassa y solar (BAHP.: JRG, 140. zk. 1. zatia, 64. or)
• 1670 Olaechea, sepultura de (BEHA.: Hilak, 9-271)
• 1692 Olaechea, casa de (Esk. 005)
• 1729 Olaechea, casa ynfantona de (Esk. 005)
• 1742 olaechea (BAHP.: JAA, 846. zk., 166. or)
• 1775 cassa de Olaechea (BAHP.: JM, 388. zk., 200. or)
• 1796 Olaechea, la caseria de (FOGERAZIOAK)
• 1797 Casa y Caserias y pertenecidos de Olaechea (BAHP.: JM, 403. zk.,

70. or)
• 1823 Olaechea (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4 bis)
• 1833 caseria de Olaechea (BUA.: XXI-2-C-01)
• 1871 Olaeche, caseria principal (JE.: Liburu III, Tomo 60, Finka 152)
• 1870 Oleche, camino de (BFA.: Udal., 0010/003)
• 1877 Olaechea-principal (Esk. 005)
• 1889 Olaechea, caserio (ESE.: 8 Bat., 32. or)
• 1893 Olaechea, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1906 Olaechea, camino (BFA.: Udal., 0005/031)
• 1917 Olaeche (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Olaeche-mayor (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Olaeche-andi (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Oleche, molino (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1947 Olaeche (Esk. 005)
• 1994 Olaetxe (Ermuko kale-izendegia)
• 1996 OLAETXE, caserio (ZALDIBARKO UDALA)

OLAETXETXIKI (baserria)
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Olaetxe baserriaren ondoan. Arriolaerrekaren kontran. 1744. urtearen
inguruan eraiki bide zen.
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(1798) “Caseria solar Infantona de Olaechea, su accesoria nuebamente fabricada, su
molino batan situados en territorio de la Anteiglesia de Zaldua”. (Esk. 005).

(1877) “El caserío llamado Olaeche-chiqui con el numero 7 situado en la misma juris-
dicción de Zaldua, frente a Olaeche-principal: consta de cocina, sala con dos alcobas y
cuadra en piso bajo, de sala, un cuarto y un pajar en piso alto, mas un desban superior:
ocupa de terreno solar doscientos veinte y cinco metros cuadrados: confina por N con la
regata por S con sus antepuertas y por O y P con sus pertenecidos: cuyo valor en día re-
gulo en 1275”. (Esk. 005).

Ahozkoa: [oléčečiki]
• 018, 039 “Olaetxetxiki”

Idatzizkoa:
• 1877 Olaeche-chiqui (Esk. 005)
• 1878 Olaeche chiqui, caseria de (JE.: Liburu IV, Tomo 84, Finka 185)
• 1880 Olaechechiqui (Esk. 005)
• 1917 Olaeche-chiqui (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1929 Olaeche-chiky, caserio (ESE.: 10 Bat., 94. or)
• 1931 Oleche-chiqui (ESE.: 10 Bat., 126. or)
• 1934 Olaeche-chiki (ESE.: 10 Bat., 154. or)
• 1947 Olaeche-txiki (Esk. 005)
• 1996 OLAETXE-TXIKI, caserio (ZALDIBARKO UDALA)
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OLAETXEGOIKOA / GOIKOETXEA
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Olaetxe baserriaren gainean, joten.

Izenburua horrela eman arren, Olaetxegoikoa bakarrik baserri nagusiari
erreferentzia egiteko jartzen dut. Gaurko izena Goikoetxea da, idatzirik ere hala agertu
da. Hemendik aurrera ere hala erabili bedi.

(1877) “La casa molino de Olaeche, situada dentro de las pertenencias de Olaeche-
principal en jurisdicción de Zaldua, sin número: consta de cocina y taller ó molino con
un horno exterior en piso bajo: y de sala con alcoba y un cuarto en piso alto, mas un
desban superior ocupa de terreno solar ochenta y dos metros cuadrados; cuyo valor con
inclusión del cauce, presa regulo en 1400”. (Esk. 005).

Ahozkoa: [gói
˘
koečía]

• 001, 002, 003, 004, 005, 006... 069, 070, 072 “Goikoetxia”
• 054 “Oletxe”
• 039 “Oletxegoikua”

Idatzizkoa:

• 1779 Olaechea, molino nombrado de (BAHP.:JM, 391. zk., 42.or)
• 1796 Olaechea, el molino de (FOGERAZIOAK)
• 1842 Goicoechea (Esk. 005)
• 1877 Olaeche, molino de (Esk. 005)
• 1893 Olaechea, molino (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1917 Molino (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Molino, caserio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Olaechea-molino (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1929 Oleche, casa molino (ESE.: 10 Bat., 97. or)
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OLAETXEKO ZUBIA
Kokapena: Olaetxe (Eitzaga)
OHARRAK: Olaetxera pasatzeko zubia.
Idatzizkoa:

• 1731 Puente servidumbre de dha caseria de Olaechea. (Esk. 005)

ONAINDI (basoa)
Kokapena: Okillo
OHARRAK: Arriburu gaineko basoa, Eitzagako kobaren gainekoa, alegia. Aldamene-
an Kondebasoa.
Ahozkoa: [onaái

˘
ndikob̄aśua]

• 049 “Onaindiko basua”
• 037 “Onaindi basua”

OTABURU (basoa)
Kokapena: Santamañazar (Goierri)
OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1988 Otaburu basoa (DEIKER)

PALAZIO-OSTEA / ETXEOSTEA (soloak)
Kokapena: Palazio / Jauregi dorretxea.
OHARRAK: Palazio dorretxearen ostekoa. Zati gehiena autopistak eta Aixolarako bi-
deak janda.
Ahozkoa: [paláśjoośtia]

• 073”Etxeoste”

PALAZIOKO GAZTAÑAK
Kokapena: Idoizarraga
OHARRAK:
Idatzizkoa:

• 1864 Palaciocogastañac (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 33)

PAGAZUBIAGA / EITZAGAKO KALTZADA
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Sallabentetik Goierrirainoko bidea. Pagazubiaga izena, gaur egun galdu-
rik dago. Sallabentetik Eitzagarako bideari Eitzagako bidea esaten diote eta Eitzagatik
Goierrirakoari Kaltzadazarra.
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Ermuko Sorrerako Baieztapen Gutunean izen zaharraren testigantza ager-
tzen da:

“Otro si mando a todos los caminantes, ó recuas que ban, é fueren de la Villa de Sant
Andres de Heibar, é Villamayor de Marquina, é Valle de Mendaro, é Montrreal de
Deba, é Villa de Motrico, é de todos los otros Lugares para la Villa de Tabira, é Bilbao,
que pasen, é bayan por su camino real por la villa de Hermua, é non por el camino de
Pagazubiaga sopena de cient maravedis por cada persona, é por cada bestia que pasare
por el dicho camino de Pagazubiaga para los muros de la dicha villa”. (Onaindia: 71).

Eitzagan, Pagazubiaga bidea bitan zatitzen zen; Elgetara doan mendi bidea
eta Goierrirako bide nagusia zena.

(1847) “Camino franco de carros y peatones para la Ante Yga de Zaldua y billas de El-
gueta y Elorrio”. (BFA.: Admin., Udal., 0010/002).

Bide honen informazioa DEIKER-k egindako lan batean ikus daiteke,
ikertzaile talde bat bide zahar honetako zati txiki bat garbitzen ibili zen eta.

Ahozkoa: [éi
˘
čab̄iría], [kalcád̄aśar̃a]

• 058 “Kaltzaria”
• 053 “Kaltzadasarra”

Idatzizkoa:

• 1372 Pagazubiaga, camino de (ONAINDIA: 71)
• 1517 Pagaçuriaga (FUENTES.: 46. zk., 219. or)
• 1658 Pagacubiaga, monte de (BAHP.: JRG, 139. zk-a., 158. or)
• 17?? Eyzaga, camino de (Esk. 005)
• 17?? Camino real que va de Ermua a Eyzaga (Esk. 005)
• 1731 Camino real para San Lorenzo (Esk. 005)
• 1799 Camino real que se dirige de dicha villa de Hermua para Eizaga

(Esk. 005)
• 1799 Camino real para san Lorenzo (Esk. 005)
• 1833 los caminos viejos (BUA.: XXI-2-C-01, 68. or) 
• 1876 Eizaga, Camino de (BFA.: Udal., 0011/003, 76. or)

POTOKO ZULO (basoa)
Kokapena: Okillo

OHARRAK:. Eitzagagoikoa eta Tantai gaineko basoa. Ezkerrean Arriburu, azpian
Lurbarria eta Tantai. Eskumaldean Jardiña eta Migelsakon. Lehen hiru txabola zeu-
den, orain arrastroak besterik ez.

Ahozkoa: [potókośulo]

• 049 “Potokosulo”

POTOLOA (soloak)
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Aldamenean Eitzagaetxebarri baserria. Azpian Etxebarriko Beko soloak
eta goian Munaburu. Potolo sakon handiko lur-sailari esaten zaio. Izen arrunt hau
leku-izen bilakatu da.
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Ahozkoa: [potókua]

• 072 “Potolua”

PRESABURU
(Desagertua)

Kokapena: Arriola
OHARRAK: Iburutx errotaren presaren gaineko ortua.

Idatzizkoa:

• 1863 Presaburu, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 29)

SAGASTIA
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: Eitzagabarrenengo baserriaren atzealdea, Aixolaerreka eta autopistaren
artekoa. Bertan iturritxo bat zegoen (Iturriondo).

Ahozkoa: [śaáśtái
˘
ša]

• 070 “Saastaixa”

SAGASTITXOA
Kokapena: Eitzagaetxebarria

OHARRAK: Kerexeta aurrean, Motarantz, landetara heldu baino lehen.

Ahozkoa: [śag
¯
áśtičua]

• 053 “Sagastitxua”

SAGASTIZARRA
Kokapena: Eitzaga

OHARRAK: San Pedro ermita eta Aixolarako bidearen artekoa.

Ahozkoa: [śag
¯
áśtiśar̃a]

• 067 “Sagastizarra”

SAN PEDRO ermita
Kokapena: Eitzaga auzoa

OHARRAK: Auzoaren goialdean, Eitzagagoikoa eta Abeletxe baserrien artean. Atzeal-
dean Garamendi, aurrealdean Sanpedrobasoak, Zerratua, Garaiaurre eta Zabaleta.

Ermuko elizaren esku dago. Ermitako lursailen alokairuez eta elizkizunez
arduratzen ziren maiordomoak auzokoak ziren: Olaetxea, Ardanza, Arriaga, Gorrotxa-
tegi, Areitio, Bildosola... Ermita honi buruzko dokumentazio ugari gordetzen da.

“Planta rectangular de 12,85 x 6, 85 m. Muros de sillería. Cubierta a dos aguas. En la
cumbrera del tejado al NE. un bastidor de madera que soporta la campana. Puerta de
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arco de medio punto. Tres aspilleras, una en la fachada principal, otra cegada en el tra-
saltar y una tercera al SW. Pavimento de cemento sobre las losas de piedra en la nave.
Losas de piedra en el presbiterio y en el pórtico. Tienen coro. Pórtico a los pies, a una sola
agua, sobre tres postes de madera”. (Ik. ARREGI AZPEITIA, Gurutzi (87): (253.or).

XVII mendean, 1833ean eta. 1985/86an berritu dute.
1626an ossasacon izeneko lur saila eman zioten.
1623 termino llamado ossasacon robles son su tierra mayor pegantes a los

montes concejiles (BAHP.: JBG, 77. zk., 95. or)
Ahozkoa: [śámped̄r̃o]

• 001 “San Pedro ermitxia”
• 001, 009 “Eitzako ermitxia”
• 010 “Eitzako san Pedro”
• 008, 053 “San Pedro”

Idatzizkoa:
• 1520 San Pero de Heyçaga (FUENTES.: 46. zk., 225. or)
• 1626 sanpedro de geicaga, ermita de señor (BAHP.: JBG, 78. zk., 39. or)
• 1658 San Pedro de heycaga, Ermita de (BAHP.: JRG, 139. zk-A., 3. or)
• 1731 san Pedro de Yzaga, hermita de (BUA.: XXI-2-B-5, 138, 16. or)
• 1794 Sn Pedro en Eyzaga, Hermita de (BEHA.: San Pedro de Eizaga er-

mita, 9A-200, 6-VII)
• 1814 Sn Pedro de Eyzaga (BFA.: Udal., 0014/001)
• 1866 San Pedro, Ermita de (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 100)
• 1959 San Pedro, ermita de (El Correo Español 59-VI-27)
• 1975 San Pedro, Ermita de (BFA.: Admin., Planoak, RA-PL-0118)
• 1988 San Pedro Ermita (DEIKER)
• 1993 San Pedro, baseliza (ZALDIBARKO UDALA)

420 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

San Pedro ermita (1997)

06.CAP. X  12/6/03 08:23  Página 420



SANPEDROBASOAK
Kokapena: San Pedro. 
OHARRAK: San Pedro ermitaren aurreko basoak. Aldamenetan Sagastizar eta Zarra-
tu txatalak. Goian Garaiaurre.
Ahozkoa: [śampéd̄r̃ob̄aśúak]

• 070 “San Pedro basuak”

SANTAMAÑAZAR / GANGUREN (gaina)
Kokapena: Gatzaga auzoa (Zaldibar)
OHARRAK: Zaldibarko mendi tontorrik altuena (675 m). Santamañako gurutzea
1900ean altxatu zuten. Ahozko iturriaren arabera gurutze hori dagoen lekuan lehen
baseliza bat zegoen. Egun batean oinaztarriak jota erre egin zen. Ik. Goicoechea, H
(1968): 234 - 236. Orr.

Ahozkoa: [śantámaňaśár̃]
• 015, 039, 048, 053, 058 “Santamañasar”
• 011, 018 “Santamaña”
• 073 “Santamañe”
• 015 “Santa marina”
• 037 “Santamañako gurutzea”
• 011 “Santamañako estasiñua”

Idatzizkoa:
• 1811 Santa Marinazar (BAHP.: JM, 413. zk., 42. or)
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• 1863 Santa Marinazar, monte titulado (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka
13)

• 1890 Santa Marina, tunel de (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp.
43)

• 1893 Santamarinasar, monte (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1934 Cº Santa Marina (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Koad. 1)
• 1975 Santa Mañazar (BFA.: Admin., Planoak, RA-PL-0118)
• 1993 Santamariñezar (ZALDIBARKO UDALA)

SOLDAUBASO
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Mallabia, Zaldibar eta Ermuko mugan.
Idatzizkoa:

• 1851 Soldaubaso, monte llamado (BFA.: Udal., 0004/009)

SOLOAUNDIA
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Urzabaleta eta Altzetatik berotegietara.
Ahozkoa: [śolóau

˘
n,diša]

• 070 “Soloaundixa”

SOLOBARRI
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Santamañazarreko bidean, autopistako tunela pasa eta parean dagoen
lur zatia. Lurbarri eta Zarratu parajeen artekoa.
Ahozkoa: [śolób̄ar̃i]

• 067, 070 “Solobarri”

SOLOSAKONA
Kokapena: Eitzagaetxebarria
OHARRAK: Etxe azpian dagoen sakona.
Ahozkoa: [śolóśakóna]

• 053 “solosakona”

SOLOTXIKIA
Kokapena: Eitzagaetxebarria
OHARRAK: Gaztañabarrena gainean eta Esparru eskuman.
Ahozkoa: [śolóčikiša]

• 053 “Solotxikixa”
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SOLOTXIKIA
(Desagertua)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Soloaundia eta Landareta bitartean. Beko erreka zuzendu zutenean, So-
lotxikia Soloaundira pasa zen.
Ahozkoa: [śolóčikiša]

• 070 “Solotxikixa”

SOLOZABAL
Kokapena: Goierri
OHARRAK: Azpian Goienzelai eta Beko erreketa. Goian Berrenguren.
Idatzizkoa:

• 1934 Solozabal

TANTAI (soloa)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Eitzagagoiko baserriaren goialdeko soloak.
Ahozkoa: [tán,tai

˘
]

• 049 “Tantaisolua”
• 053 “Tanteixetia entzunda”

TELLERIABURUA (basoa)
Kokapena: Telleriazarra
OHARRAK: Telleriazarra baserria zenaren gainekoa. Autopistak zati handi bat kendu
dio. Telleriaburu gainean Jardiña.
Ahozkoa: [tel

ˇ
érišab̄urua]

• 070 “Tellerixaburua”

TELLERIAZARRA (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Eitzagatik Telleriarako bidean, Urzabaletan.

Inguruko teileriarik zaharrena, XIV. mendekoa. Teilagintzan jarduteaz
gain karea ere egiten zuten.

“Baitxa... geurian. Hortxe, aurreratxuau tellerixa eon zuan: Tejas, ladrillos y lo ke
sea... 

Ba... harek lehenengo, lurra, berari tokatzen jakona, teilliari tokatzen jakon lurra
apartau. Klase bat. Ladrilluana beste bat, ordinarixuaua. Da, harek gero eitxen di-
txuk, pozu baten, zulo haundi baten, ura etortzen zuan kanaltxo baten ha masia eit-
xen dok. Masia bere tamañuan ipinitzakuan, ha masia mahai baten, markua ipintze

423ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

06.CAP. X  12/6/03 08:23  Página 423



ok... en la medida de... zerena ladrilluana ero teilliana-ero... Haraxe botatzen dok, da
pasatzen dok gañetik zer batekin, riii... ebai txa laga. Da, gero ha sikatzen danian, si-
katu bihar dok gero kanpuan. Egosi artian labareduan eoten da ha.

Ha be dok “Cocer”. Laban ipintzen dok. Gañetik tapatzen dok lurrakin, da azpitxik
zuluak, zulo bi-ero, bat-ero, da handik sua eiñ, han keia urtetzeko bakarrik. Ha ez
dok erretzen.

Materixala? hamentxe presara goiazela... hortxe, zubixa pasau ta ensegida... Da, hort-
xe soluetan, geure soluetan be bai. Hamen, Kondian etxe ostekaldian be bai, da hangua
be bai, mendixan... segun zelako materixala bihar dan... Materixala bihar da teillian-
dako pizkat berdia bihar zuan materixal hori... fondua... behian daon zer hori... hori
tiranteori. Da, ha flojua ladrilluak-eta... ordinarixo eitxeko ba... korrientiaua... Beste
lur klase bat. Baña solokua ez! Ha soloko begetal esaten jakona, ez gero!”. (Pedro Bildo-
sola)

Ahozkoa: [tel
ˇ
érišaśár̃a]

• 058 “Tellaetxia”
• 067 “Telleriazar”
• 015, 032, 069 “Tellerixasarra”

Idatzizkoa:
• 1859 “Hay dos casas que se titulaban tejería en razón de que en otro

tiempo hubo horno de tejas y ladrillos que hoy no existe” (BFA.:
Admin., Den. Est. II, Erreg. 5, Leg. 1)

TXABOLONDO (basoa)
Kokapena: Okillo
OHARRAK: Eitzagagoiko baserriaren gainean.
Ahozkoa: [čab̄ólon,do]

• 073 “Txabolondo”

ULAKOSAKONABASOA
Kokapena: Eitzagaetxebarria
OHARRAK: Etxebarritik Egoarbitzarako bidean iturri bat dago. Horko basoari Ula-
kosakonabasoa esaten diote.
Ahozkoa: [ulákośakónab̄aśúa]

• 053 “Ulakosakonabasoa”

URBIETA / IBAÑETA (basoa)
Kokapena: Aixola
OHARRAK: Elorrio eta Zaldibarren arteko mugan. Tontorra.

(1811) “Termino de Urbiyeta. dho termino de Urbiyeta confina por el oriente con la
porción de Berrenguen y Gueisacoeguia por el poniente con propiedad de dha Ante Ygª
por el mediodía con Santa Marinazar, y camino carretil de la dirección de Ybañeta á
Elorrio, y por el norte con el punto en donde concurren la línea de oriente y poniente”.
(BAHP.: JM, 413. zk., 43. or).
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Ahozkoa: [úr̃b̄ieta]
• 069 “Urbieta””
• 048, 053 “Ibañeta basoa”

Idatzizkoa:
• 1811 Urbiyeta, termino de (BAHP.: JM., 413. zk., 43. or)
• 1863 Ybañeta ú Oquildogan, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 10,

Finka 4)
• 1864 Ybañeta radicante en el termino de Oquildogan, porcion de monte

(JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 47)
• 1925 Urbieta (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 10, Esp. 54-75)

URBITARTE (basoa)
(Desagertua)
Kokapena: Aixola
OHARRAK: Iburutx errotaren iturriaren gainekoa.
Idatzizkoa:

• 1863 Urvitarte, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 29)

URBITARTE (soloak)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Aixolarako bidean, Eitzagatik 200 metrotara, zaldiak eta eraikuntza-tres-
netarako biltegia dagoen lekua.
Ahozkoa: [ur̃b̄íčar̃te]

• 053, 067, 069 “Urbitxarte”
Idatzizkoa:

• 1866 Urbitarte,terreno llamado (JE.: Liburu II, Tomo 34, Finka 94)

URKIETA (basoa)
Kokapena: Eitzagaetxebarria
OHARRAK: Eitzagaetxebarri baserriaren inguruan.
Ahozkoa: [ur̃kíšetia]

• 053 “Urkixetia”

URZABALETA (parajea)
Kokapena: Eitzaga auzoa
OHARRAK: Kondeanetik aurrera, Telleria eta Santamañazarrako gurdi-bideak ba-
natzen diren lekua. Bideak hartu barik, zuzen pistatxo batetik jarraituz gero Altzartea.
Ahozkoa: [úr̃śab̄áleta], [ur̃b̄íčar̃te]

• 032, 058, 067, 069, 073 “Ursábaleta”
• 053 “Urbitxarte”
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ZARRATUA (basoa)
Kokapena: Okillo
OHARRAK: San Pedro ermitaren gainekoa eta Garaiaurre azpikoa. Aldamenean So-
lobarri eta Sanpedrobasoak.
Ahozkoa: [śar̃átua]

• 070 “Sarratua”
Idatzizkoa:

• 1971 Sarratua, termino de (Esk. 070)

ZEPAMENDIA (ortua)
Kokapena: Eitzaga
OHARRAK: Kondea baserriaren aurreko ortua. Zepa belar mota bat da, ortuetan si-
maurra bota ostean irteten den belartxoa, alegia.
Ahozkoa: [śepámen,diša]

• 070, 073 “Sepamendixa”
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XI
OLAERREAGAKO

LEKU-IZENAK
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Olaerreaga administratiboki Eitzaga barruan sartzen da. Hala ere, nahiko
urrun dago, horregatik jendeak Eibarrerako joera izan du.

Etimologikoki, toponimo honek hurrengo bilakaera izan du:
“ola + errege + aga > olaerregeaga* > olaerreaga > olaerriaga > olaerria > olarria >

elorria > elorriaga”

Auzo txiki hau, bertako olaren inguruan sortu zen. Elgetatik Ibur erreka
eta Ermutik Ego ibaiko urak hartzen ditu, aldamenetik N-634 errepideak, erregebidea
zenak auzoa zeharkatzen du.

Olaerreaga auzoa (1997)
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Olaerreagan Ola da eraikuntzarik zaharrena eta gunerik nagusiena. Ber-
dengillo, Aresti eta Munikola Peñaflorida kondeak beranduago altxatu zituen, hirurak
errentan jarriz. Munikola arroztegi zen eta Eibarrerako egur-ikatza egiten zuten, beste
biak ganaduari eta soloei atxikirik bizi ziren.

XVIII-XIX. mendeetan urari aprobetxamendu handiagoa atera nahian,
argi-zentralak eta tailerrak (Lakarra eta Txakarra) altxatu zituzten.

1840an, Ermuko Udalak herritarren diru laguntzaz, Olaerreagako Benta
altxatu zuen. Garai honetakoa ere bada Zeladoreen etxea (gerra aurreko katea).

XX. mendean Olaerreaga hustu da, bertakoek Eibarrera edo Ermura jo
dute. Antzinako baserri gehienak mantentzen diren arren, gaur egun bertan ia ez da
inor bizi. Industriak, berriz, alboko herriak gainezka daudenez, gora egin du, Ibur
erreka ondoan Olaerrea industriagune berria sortuz72.

Ahozkoa: [olár̃ia]

• 054 “Olarria”
• 001, 005, 012, 016 “Olarrea”
• 009, 055 “Olaerria”
• 003 “Olaerreaga”
• 015, 017, 022, 053 “Elorria”
• 010, 015 “Elorriaga”

Idatzizkoa:

• 1372 Olaerreaga, piedra crucijada de (ONANDIA 71)
• 1553 Olaerreaga (BEHA.: Bataioak, 9-270, 2-III)
• 1630 olaerreaga (BAHP.: JBG, 80. zk., 100. or)
• 1639 Olaerreaga, puente (BFA.: Admin., Auziak eta autuak., Erreg. 8,

703. or)
• 1690 Olaerreaga mor zmor (BFA.: Admin., Auziak eta autuak., Erreg. 9,

56. or)
• 1753 Olaerreaga, ferreria de (BAHP.: JAA, 856. zk., 188. or)
• 1753 la ferreria antigua llamada de Olaerreaga jurisdizion acumulativa

de la villa de Hermua (BAHP.: JAA, 856. zk., 292. or)
• 1776 ferreria de olaerreaga (BAHP.: JAA, 866. zk., 336. or)
• 1777 Olaerreaga, camino nombrado (BAHP.: JM, 389. zk., 179. or)
• 1794 Olaerreaga, puente de (ONAINDIA)
• 1796 Elorriaga (KEREXETA, J: 92)
• 1833 puente de Olarreaga (BUA.: XXI-2-C-01, 2. or)
• 1851 Olaerriaga (KEREXETA, J)
• 1858 Olaerreaga, barrio de (BFA.: Udal., 0006/005)
• 1876 Olaerreaga, barriada de (BFA.: Udal., 0016)
• 1881 Olaerreaga (Esk. 005)
• 1881 Olaerriaga (Esk. 005)
• 1890 Trinchera del kilometro diez y siete en el término de Olarriaga

(BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1893 Olaerreaga (BFA.: Udal., 0001/034)
• 1900 Olaerreaga (ESE.: 8 Bat., 202. or)
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• 1965 Olaerreaga, barrio de (El Correo Español 65-IX-65)
• 1934 Olaerreaga (BFA.: Dok. Topogr., Karp. 1)
• 1965-66 Olerria (ETXEBARRIA, T 86: 585. or)

AGINDI (basoa)
Kokapena: Munikola

OHARRAK: Elgetako mugan, Otaerre eta Sastra bitartean.

Ahozkoa: [ag
¯
ín,di]

• 074 “Agindi”

ARROTAN TXABOLA
Kokapena: Munikola

OHARRAK: Elgetako Arrota baserriko seme batena zen txabola hau, gero Otolak
erosi zuen eta Otolako txabola esaten hasi zitzaion, eta geroago Munikolak erosi zue-
nean, beste izen biak galdu eta Munikolako txabola.

Ahozkoa: [ar̃ótan čab̄ólia]

• 074 “Arrotan txabolia”
• 074 “Otolako txabolia”
• 074 “Munikolako txabolia”
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BARRENA / TXAKARRA (baserria)
Kokapena: Olaerreaga auzoa
OHARRAK: 1794an santa Cruz Markesarena zen etxe honetan ur-saltoa zegoen. Ur-
indarra aprobetxatuz argia ematen zuen eta tailertxo txiki bat mantentzen zuten, non
armagintzan (pistola kontuan) aritzen baitziren. Gerra denboran etxea laga zuten, eta
hortik aurrera ez da inor bizi. Ik. Eta kito 60. zk. (1993).
Ahozkoa: [bar̃éna], [čakár̃a]

• 001, 074 “Txakarra”
• 001, 012, 015, 017,027, 054, 055, 074 “Txakarranekua”

Idatzizkoa:
• 1794 Casa Barrena de Olaerreaga (BFA.: Admin., Propioak eta arielak,

Erreg. 5, 640. or)
• 1810 Barrena de olaerreaga (BFA.: Admin., Lur Est. I., Erreg. 3)
• 1823 Barrena de Olaerreaga (BFA.: Admin., Lur. Est. I., Erreg. 4 bis)
• 1833 casa Barrena (BUA.: XXI-2-C-01, 76. or)
• 1886 Barrena de Olaerreaga (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1899 casa-barrena (ESE.: 8 Bat.,188. or)
• 1905 casa-barrena de Olaerreaga (ESE.: 8 Bat., 290. or)
• 1914 Barrena, casa de Olarriaga (ESE.: 9 Bat., 265. or)
• 1917 Barrenia (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Olaerreaga, casa de maquinas (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8.,

Esp. 43)
• 1917 Barrinia (sic) (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Barrena (Eliz)
• 1934 Electro Olerriaga (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zal., Koad. 2, 2. or)
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• 1944 Chacarra casa (ESE.: 10 Bat., 246.or)
• 1965-66 Txakarranekuak (ETXEBARRIA, T 86: 679. or)
• 19?? Cortabarria, casa (Esk. 005, Esk. 074)

BARRENABURU (soloa)
Kokapena: Olaerreaga

OHARRAK:
“Otra heredad llamada Barrena-buru que contiene en tierra de labrar mil doscientos
veinticinco estados; el manzanal doscientos ochenta y ocho, y en ribazos cuatrocientos
cuatro; alinda por Este con el cauce de Barrena; por el Sur con monte que pertenece al
Marques de Santa Cruz, por Oeste con otro de la propia casa de Olaerriaga y por Norte
con el refuerzo también del camino”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Idatzizkoa: 
• 1864 Barrenaburu, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1904 Barrenaburu, el monte llamado (BFA.: Admin., Udal Kon. Aur.,

1078 Kutxa, Erreg. 01078/08)
• 1917 Barrenaburu (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

BARRENABURU / SAN LORENTZO (basoa)
Kokapena: Olaerreaga

OHARRAK: Mendi honen 1/6koa Ermukoa zen, beste guztia Zaldibarkoa.

(1917) “Un monte arbolar llamado también Barrenaburu ó San Lorenzo, que abraza
sesmil ciento setenta y nueve estados cuadrados de área y que sus confines son por Este
heredad de la propia casa llamada Barrenaburu y arbolado del Marques de Santa
Cruz, por Sur arbolado también de Don Gerónimo de achútegui y de la casería de Itu-
rricoa, por Oeste con terreno arbolado que pertenece a la anteiglesia y villa de Ermua y
por Norte con el refuerzo del camino”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

(1917)“La mitad ó porción del monte denominado San Lorenzo, situada hacia el Po-
niente en la jurisdicción de la anteiglesia de Zaldua; tiene de cabida mil seiscientos se-
senta y un estados equivalentes á sesenta y tres áreas y diez y nueve centiareas; esta amo-
jonada y confina, por Oriente con la otra mitad del monte, por Mediodía y Poniente
con terrenos de la casería de San Lorenzo y por Norte con el camino real que se dirige
de Eibar a Ermua”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Idatzizkoa:
• 1761 Barrena buru (Zal)
• 1864 Barrenaburu o San Lorenzo, monte arbolar llamado (JE.: Liburu I,

Tomo 10, Finka 40)
• 1887 montes llamados Barrenaburu (BFA.: Ondare-ondasunak eta

auzo-ondasunen ustiapena, 271. kutxa)
• 1904 Castañal de San Lorenzo, el monte llamado (BFA.: Admin., Udal

Kon. Aur., 1078 kutxa, Erreg. 01078/05)
• 1915 monte de San Lorenzo situado en Zaldua (BFA.: Admin., Mug.

Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1917 Barrenaburu ó San Lorenzo, monte arbolar (BFA.: Admin., Mug.

Jur., Karp. 8, Esp. 43)
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BEGOÑAKO AMABIRJIÑA
Kokapena: Olaerreaga auzoa
OHARRAK: Lehen, Amabirjina dagoen lekuan etxe txiki bat zegoen, Katezarra ale-
gia. Bizkaian arielak kobratzen hasi zirenean muga honek garrantzi handiago hartu
zuen eta etxe hau utzirik oraintsu arte ezagutu izan den katea eraiki zuten.
Ahozkoa: [beg

¯
ón

ˇ
ako amab̄ir̃xin

ˇ
a]

• 055 “Amabirjinña”
• 001, 012 “Begoñako amabirjiña”
• 012b “Seladorietako amabirjiña”
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BEKO SOLOA
Kokapena: Berdengillo

OHARRAK: Trenbidea eta Ego errekaren artekoa, Berdengillo baserriaren ondoan.

Ahozkoa: [bekóśolua]

• 055 “Bekosolua”

BEKO SOLOA
Kokapena: Munikola

OHARRAK: Munikola azpiko soloa.

Ahozkoa: [beékośolúa]

• 074 “Bekosolua”

BENTA
Kokapena: Olaerreaga auzoa 3. zk.

OHARRAK: 1840ean, Juan Bautista de Unamuno Ermuko alkate zelarik, benta hau
eraiki zen. Udalerrikoa bihurtzekotan, herritarrek diru-laguntza eman behar izan
zuten. Gaur egun okindegia da.

Garai batean, errepide nagusiaren ondoan zegoenez, ibiltari asko bertan
gelditzen ziren bazkaltzen. Bentak oso ospe handia hartu zuen. Berriemaileen esane-
tan Bentaren atzealdean Sallabente egunean erromeria egiten zuten. Atzealde horretan
txabola bat ikusten da (lehen oilo-txabola zena).

(1914) “La casa llamada venta de Olarriaga destinada a venta ó taberna, en el barrio
de Eizaga que linda por su frente con la carretera de Bilbao a San Sebastian; y la huer-
ta contigua, que linda por Norte con la casa y por Sur con el riachuelo Ibur”. (BFA.:
Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

(1917) “La casa de Olarriaga aparece como venta construida el año de mil ochocientos
cuarenta por los vecinos de la misma a expensas de la anteiglesia con la debida autori-
zación del Rey”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ondoko lursailak Bentaostea edo Sagastizarra hartzen du izen.

Ahozkoa: [bén,ta]

• 001, 012, 027, 055 “Bentia”
• 015 “Panaderixa”
• 009, 055 “Panaderixia”
• 018 “Bentia (tabernia)”
• 018 “Olaerreako panaderixia”
• 023 “Olaerreagako Benta”
• 054, 074 “Olaerriagako Bentia”

Idatzizkoa:
• 1840 Olaerreaga, casa venta de (Esk. 005)
• 1864 casa venta (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1886 Olaerreaga, casa-taberna (BEHA.: Hilak, 9-271)
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• 1886 Olaerreaga, venta-taberna de (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1889 Casa-taberna de Olaerreaga (ESE.:. 8 Bat., 33. or)
• 1901 venta-taberna (ESE.: 8 Bat., 221. or)
• 1907 Venta de Olarreaga (ESE.: 9 Bat., 30. or)
• 1916 Venta de Elorreaga (ESE.: 9 Bat., 343. or)
• 1917 elorriaga, taberna de (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Venta Olarriaga (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Venta (BEHA.: Paper solteak, 9A-7, 159-III)

BERDENGILLO / OLAERREAGA (baserria)
Kokapena: Olaerreaga auzoa
OHARRAK: Baserri honek bertakoaren arabera 400 urte inguru ditu.

(1917) “La casa casería llamada Olaerríaga finca rústica señalada con el número doce,
en el barrio de Eizaga, jurisdicción de la anteiglesia de Zaldua, se compone de un piso y
desban, con habitación para un colono”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

“Berdengillo oin esaten jakon, baña hori bere izen netua ez da, porke hori Berdengillo
dator ba... hamengo... lehenego... gure aman aitxitxak-ero esaten dabe ekarri ebala or-
duan denboretan segia Frantziatikan. Guk hemen... segia hemen esaten dana. Da, hor
Frantziatikan... -ba hemen lehenengo igitaixaz egiten zan biharra da...- hori Fran-
tzian Berdungillua zan ta hortik gero motia ipini otzen Berdengillo, Berdengillo, Ber-
dengillo... hortik dator hori. Baña klaro! beronen izena zein zan lehenagokua, neuk be
ez dakitx, da gure ama be ez da akordatzen zein izango zan beronen izena. 

Eskritxuretan agertzen da Olaerria moruan, Murgan etxia. Baña klaro, Olarria be ez
da porke Olarria da... dator hamen onduan dakaun errotia, Sipriña-ta. Lehengo den-
boretan ferrerixia bat izan zan, ola bat, Somorrostrotik ekartzen eben minerala, da
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errekan dao gañera burdixan pasatzen zian arrastruak. Honek, gero ferrerixak pasau
zian errota izatera. Frantzesak, esaten dabe, hamen gerra batian, karlisten gerran-ero,
erre ein eben aldetzen oiazela Eibarreruntz, horregaitxik ola-erria”. (Joxemari Agirre).

Baserri hau Peñaflorida kondeak eta gero Murgak izan zuten baserritariko
bat da. Ondoan ferratokia zegoen. Horregatik Perratzaileenekoa ere esaten zaio.

Arestikoek Berdengillo gaineko soloei Berdengilloko soloak deitzen diete,
Berdengillokoek gaineko soloei, berriz, Arestialdea. 

Ahozkoa: [ber̃d̄én,gil
ˇ
o]

• 001, 012, 015, 016, 018, 023, 024, 027, 049, 053, 054, 058 “Berdengi-
llo”

• 001 “Berdengillonekua”
• 012, 015 “Perratzailea”.
• 015 “Perratzailenekua”
• 012 “Perratokixa”

Idatzizkoa:

• 1810 Olaerreaga, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 3)
• 1810 Casa de Olaerreaga (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg. 9,

453. or)
• 1864 Olaerriaga, casa caseria llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka

40)
• 1886 Berdinguillo (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1893 Olaerriaga, caseria (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1917 Olaerreaga, caserio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
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BURDINKURUTZEKO EGIA
Kokapena: Mota (Olaerreaga)
OHARRAK:

(1917) “Habiéndose limitado la protesta por parte de Eibar a la situación del mojón
número treinta del punto Burdin-curutzeco-eguia donde termina la jurisdicción de
Zaldua con Elgueta y da principio la de Eibar con Zaldua”. (BFA.: Admin., Mug.
Jur., Karp. 8, Esp. 43, 19. or).

Idatzizkoa:
• 1917 Burdin-curutzeco-eguia, punto (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp.

8, Esp. 43)

DANTZALEKU ETXEA
(Desagertua)
Kokapena: Olaerreaga
OHARRAK: Olaerreagako autopistako zubi azpian. Bost pisuko etxe bat zen, bere au-
rrean erromeriak egiten ziren.
Ahozkoa: [dancáleku]

• 055 “Dantzaleku etxia”

ERRAUZKIN (etxea)
Kokapena: Olaerreaga auzoa
OHARRAK: Errauzkinek behi bat zeukan eta horregatik Bakillaren etxea ere esaten
zioten etxe honi.
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Ahozkoa: [er̃áuśkin]
• 012, 074 “Bakillan etxia”
• 012, 074 “Errauskin”
• 055 “Errastin zentrala”

Idatzizkoa:
• Casa Errauzquin (Esk. 005)
• 1934 Central eléctrica de Errasti y Compañia (BFA.: Admin., Dok. To-

pogr., Koad. 3)

ERREKAZABAL (zelaia)
Kokapena: Olaerreaga

OHARRAK: Ibur errekatik gorakoa, Iralekutik gorago.

Ahozkoa:[er̃ékaśab̄al]

• 055 “Errekasabal”

ERROTABURU (basoa)
Kokapena: Olaerreaga

OHARRAK:
(1917) “Otro monte llamado Errotaburu de seis mil trescientos ocho estados cuadrados
de áreas, que confina por Este con monte y heredad de la casería de Otaola, por Oeste
con heredad de la finca que se va describiendo (Olaerreaga) y por Norte con monte que
pertenece á la casería de Aresti”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Idatzizkoa: 

• 1864 Errotaburu, monte llamado (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1917 Errotaburu (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

ESPARRU (basoa)
Kokapena: Goiko soloa (Mota)
OHARRAK: Autopista dagoen lekua, Kanterazarra pasa eta Antton etxera jo artekoa.
Gaztainadia izandakoa.
Ahozkoa: [eśpár̃u]

• 055 “Esparru”

ESPARRU (soloak)
Kokapena: Munikola
OHARRAK: Munikolako Etxeaurrearen gainekoa.
Ahozkoa: [eśpár̃u]

• 074 “Esparru”
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GAZTAÑADIZARRA (basoa)
Kokapena: Mota

OHARRAK: Kanterazarraren gainekoa.

Ahozkoa: [gaśtán
ˇ
aríśar̃a]

• 016 Gastañarisarra

GAZTAÑAZULO (basoa)
Kokapena: Munikola

OHARRAK: Munikola inguruan.

Ahozkoa: [gaśtán
ˇ
aśulo]

• 074 “Gastañasulo”

GAZTAÑATXIKI (basoa)
Kokapena: Olaerreaga

OHARRAK: Munikolako Mandabide eta Beko soloaren artekoa. Gaztañazulo ondoan.

Ahozkoa: [gaśtán
ˇ
ačiki]

• 074 “Gastañatxiki”

GOIKO SOLOA
Kokapena: Olaerreaga/Sallabente

OHARRAK: Kanterazarra inguruko paraje guztia, Olaerreagako bidetik gorakoa. Ba-
rruan Esparru dago.

Ahozkoa: [gói
˘
kośolua]

• 055 “Goikosolua”

IBUR (basoa)
Kokapena: Olaerreaga auzoa

OHARRAK: Haritzak, pagoak eta gaztainondoak.
(1811) “Paraje de Ybur que tiene de linderos por la parte inferior que mira hacia el
oriente con el Arroyo de Ibur, y una corta porción pertenecido de la casa de Ysasi, por la
parte superior con pertenecidos de la casa Municola y camino carretil, por el costado de
hacia el mediodía con jurisdicción de la Villa de Elgueta, y por su opuesto de hacia el
norte pertenecidos de la casa de Ysasi, y de Alejandro de Odriozola, vecino de Hermua”.
(BAHP.: JM, 413. zk., 49. or).

(1909)“Un terreno monte argomal llamado Ibur radicante en el termino municipal de
Zaldua, de cabida de dos mil setecientos treinta y nueve estados, lindante por su ondo-
nada con arboles que posee el Señor Marques de Santa Cruz por Oriente, con monte ar-
bolar perteneciente a Don Ignazio de Zabala y socios, por poniente con la porción vige-
simanona ocupada con arboles de Don Ramón de Lazarte, por su cabezera con la
porción tregesima tercera, ocupada con arboles de Don Claudio de Arismendiarrieta

440 FERNANDO ARANBERRI ODRIOZOLA

07.CAP. XI  12/6/03 08:21  Página 440



que tiene por límite un camino carretil y andabide que dirige de Municola hacia la
villa de Ermua”. (Esk. 005).

Idatzizkoa:

• 1851 Ibur, monte (Esk. 005)
• 1890 Ibur, monte llamado (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1909 Ibur, monte llamado (Esk. 005)
• 1988 Ibur basoa (DEIKER)

IBUR ERREKA
Kokapena: Olaerreaga auzoa

OHARRAK: Bizkaia eta Gipuzkoaren arteko muga, baita Zaldibar eta Eibarren arte-
koa ere. Olaerreagan Ego ibaiarekin elkartzen da73.

Ekialdean Eibar, iparraldean Karlosbasoa, mendebaldean Munikola eta
hegoaldean Goiko basoa. Munikola baserriko azpikoari Ibur ere esaten zaio.

Ahozkoa: [íb̄ur̃] [ib̄úr̃eka]

• 001, 005, 053, 074 “Ibur erreka”
• 012, 054 “Ibur-errekia”
• 055 “Ibúr”

Idatzizkoa:

• 1864 Ybur (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1934 Ibur, arroyo de (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Koad. 2)
• 1934 Ibur-erreca (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zal, Koad. 2)
• 1941 Ibur (KATASTROA)
• 1965-66 Ibur (ETXEBARRIA, T 86)
• 1983 IBUR erreka (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)
• 1989 Ibur erreka (DEIKER)
• 1996 Iburerreka (Durangoko Merinaldearen Amankomunzagoa: Duran-

go ezagutu)

IRALEKU (zelaia)
Kokapena: Ibur erreka

OHARRAK: Elgetan, Olaerreagako zabortegiaren goiko muturra.

Ahozkoa: [irai
˘
leku]

• 074 “Iraileku”
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ITURRIA
Kokapena: Olaerreaga auzoa
OHARRAK: Errepidearen ondoan dago. Iturri honek ur ona eta beti garbia ematen
duelako du ospea. Aldamenean labaderoa zegoen, horra Etxebarrikoak joaten ziren.
Horretaz gain, Frantseseneko zubi azpian ere beste labadero bat zegoen.
Ahozkoa: [olár̃iáko it

ˇ
úr̃iša]

• 055 “Olárriako itturrixa”

KANTERAZARRA 
(Desagertua)
Kokapena: Olaerreaga auzoa
OHARRAK: Autopistaren gainaldean. 

Harrobi hau bertako jende nagusiak martxan ikusi zuen, area ateratzen
zuten Eibarrerako. Geroago, autopista egin baino lehen bota zituzten etxeetako hon-
dakinak (Patrinekoa, Patrizionekoa eta Sallabenteko bentakoa.) hortxe bota zituzten.
1970.aren inguruan hondakinez bete ondoren, bere gainean autopista egin zuten.
1999an zabortegi moduan erabili zen. Goian Gaztañarizarra.
Ahozkoa: [kán,tera]

• 012 “Kantera”
• 016, 074 “Erraztin kanteria”
• 027 “Kanteria”
• 055 “Munikolako kanteria”
• 072, 074 “Kanterazarra”

Idatzizkoa:
• 1879 cantera de piedra caliza denominada Mota (BAHP.: FB, 6812. zk.,

299. or)
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KARLOSBASOA
Kokapena: Mota gaina

OHARRAK: Munikola azpian eta Olaerreagako lantegien gainean.

Ahozkoa: [kár̃lośb̄aśua]

• 005 “Karlosbasua”

KATEA
(Desagertua)

Kokapena: Olaerreaga auzoa

OHARRAK:.

“Orduan denporetan... Gipuzkuatik eta hona pasatzeko-ta pagau eitxen eben... egoten
zian Bizkaixan partetik... zera zeladoriak; da Gipuzkuatik mikeletiak. Ta, horrek...
zertze eben kanon bat e... Bueno produktuak ipinitxa ekezen probintzia batetik beste-
ra. Da, pagau eiñ biar izaten zan.”. (Emilio Areitio). 

“Katia, fielatuak: lehenago, nere amak-ta ezagutzen dabe, nik neuk ez neban ezagutu,
baña hor kate bat egoten zan, da kotxe bakoitzak pagatze eban pasatzia durua, orduan
denboretan esaten dabe. Da katia... klak, bajatu eitxen zan katia...”.(Joxemari Agi-
rre).

Ahozkoa: [katía]

• 055 “Katia”
• 055 “fielatuak”
• 003 “Seladoriak”
• 012 “Seladorietako etxia”
• 016 “Seladorien etxia”
• 027 “Selauak”

Idatzizkoa:

• 1833 peaje de la cadena de Olarreaga (BUA.: XXI-2-C-01, 113. or)
• 1864 Cadena, caseta de la (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1878 Cadena que se establecio en esta villa (BFA.: Admin., Udal.,

0011/004, 93. or)
• 1879 Cadena de Olaerreaga (BAHP.: FB, 6812. zk., 833. or)
• 1886 Cadena de Olaerreaga (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1900 Olaerreaga, cadena de (ESE.: 8 Bat., 202. or)
• 1905 Cadena de Olarriaga (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)
• 1917 Casa Portazgo (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1923 Cadena de Olaerreaga (ESE.: 10 Bat., 11.or) 
• 1930 Celadores de la diputación de Vizcaya, Casa de (ESE.: 10 Bat.,

112. or)
• 1930 Cadena (Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1931 Casa cadena de Olarriaga (ESE.: 10 Bat., 131. or)
• 1934 Casa de Miñones (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zal, Koad. 2, 2. or)
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KONDEBASOA
Kokapena: Mota

OHARRAK: Olaerreagatik begiratuta, Mota ostean dagoen 6-7 hektareako lursaila, hots,
Berdengillo txabola dagoen ingurua. Gaur egun zabortegiak zati handia hartu dio.

Ahozkoa: [kon,déb̄aśua]

• 016, 069, 074 “Kondebaso”
• 055 “Kondebasua”

Idatzizkoa:

• Kondebasoa (Bizkaiko Foru Aldundia Hirigintza Saila)

LAKARRA (etxea)
Kokapena: Olaerreaga auzoa

OHARRAK: Erraztiren argi-zentrala.

Ahozkoa:[lakár̃a]

• 074 “Lakarra”
• 074 “Dantzaleku”
• 012, 027 “Sentrala”

Idatzizkoa:

• Casa Lacarra (Esk. 005, 074)
• 1996 CENTRAL ERRASTI (Bizkaiko Udalerrien Errolda)
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MANDABIDE
Kokapena: Mota
OHARRAK: Zaldibar eta Elgetako mugan. Beherago Ibur erreka.
Ahozkoa: [man,dáb̄id̄e]

• 074 “Mandabide”
Idatzizkoa:

• 1934 Cº de Mandabide (BFA.: Admin., Dok. Topogr., Zaldibar, Koad. 2)

MUNIKOLA (baserria)
(Desagertua)
Kokapena: Mota
OHARRAK:. Elgetako mugan dagoen baserri honek bere kokapenari zor dio izena
“Mugako ola”, hain zuzen ere. Elgetan, bertako nagusiek oraindik ere, “Muniko ola”
erabiltzen dute. Lehengo denboretan, bertan zerratokia zegoen eta inguruko basoak
aprobetxatuz Eibarko tailerretarako egur-ikatza egiten zuten.

Munikola inguru guztiari, lehen soloak eta landak zirenei Munikola ere
esaten zaio. Iparraldean Barrenaburu eta Karlosbasoa daude, ekialdean Iburbasoa,
hegoaldean Goiko basoa eta mendebaldean Mota gaina74.
Ahozkoa: [muníkola]

• 001, 005, 010, 015, 017, 027, 039, 055, 070, 074 “Munikola”
• 074 “Muga > Muni, Muniko+ola> Munikola”
• 012 “Munikola etxia”
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Idatzizkoa:
• 1733 Municola, sepultura de (BEHA.: Hilak, 9-271)
• 1753 Municola, Casa de (BAHP.: JAA, 856. zk., 323. or)
• 1810 Municola, casa llamada (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 3)
• 1823 Municola (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 4 bis)
• 1843 Municola, caseria (BFA.: Lur. Est., Karp. 11)
• 1864 Municola, termino de (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 44)
• 1871 Munikola, camino de (Esk. 005)
• 1879 Municola, termino de (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)
• 1884 Municola, termino de (JE.: Liburu V, Tomo 128, Finka 209)
• 1886 Municola (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1913 Municola, caserio de (Esk. 005)
• 1917 Municola (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1930 Munikola (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III
• 1934 Municola (BFA.: Admin., Dok. Topog., Zal., Koad. 2)
• 1941 Municola, casa (ESE.: 10 Bat., 206. or)
• 1963 Munikola´ko estratia (ETXEBARRIA, T 86:350. or)
• 1988 Munikola (DEIKER)

MUNIKOLA-AURREA / ETXEAURREA (soloak)
Kokapena: Munikola
OHARRAK: Beko soloarekin joten. Nahiz eta ahozkoan izen arrunta erabili, etxearen
benetako izen osoa erabiltzea bidezko ikusi dut.
Ahozkoa: [ečéaŭr̃ia]

• 072 “Etxeaurria”
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MUNIKOLA-AZPIA / ETXEAZPIA (soloak)
Kokapena: Munikola
OHARRAK: Munikola baserritik iparralderantz, Beko soloarekin joten. Nahiz eta
ahozkoan izen arrunta erabili, etxearen benetako izen osoa erabiltzea bidezko ikusi
dut.
Ahozkoa: [ečéaśpia]

• 074 “Etxeaspia”

MUNIKOLAKO KUNBOA
Kokapena: Mota
OHARRAK: Sallabenteko Albizuri harrobitik Munikolarako bidean.
Ahozkoa: [kúmbua]

• 055 “Errastin depositua”
• 016 “Errastin kumboa”
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MUNIKOLAKO LEZEA
Kokapena: Mota

OHARRAK: Munikola inguruan bi leze daude. Bata, beheko lehenengo deskripzioan
agertzen dena eta Munikolako Beko soloetan dagoena; eta bigarrena Elgetan, Egoar-
bitzatik oso gertu, Musterrekaren ondoan eta Juan San Martinek bigarren deskripzio-
an azaltzen duena.

“A unos 2 km. al SW de Eibar. Se trata de una sima de escaso desarrollo. Cota de acceso,
287 m. Cara W de Egoarbitza. Longitud, 8 metros. Hay que partir de Olaerreaga al case-
río Munikola, pasando por la central eléctrica de Arrasti y por encima de la cantera del
mismo nombre; a la derecha del camino, a pocos metros de la cantera, empieza un pinar
donde el camino se bifurca, para volver a unirse más allá de la terminación del pinar. La
boca se abre entre los dos caminos junto a una mole de piedra. Coord.: N-43º 10´ 27´´ E-
1º 11´ 51´´ del 1:50.000”. (Bizkaiko Espeleologia Taldea 1985: 166. or).

“En la vertiente oriental de Egoarbitza, en término de Elgueta en su límite con Zaldi-
var, muy cerca del caserío Munikola, se halla una sima de 22 metros de profundidad,
en el lugar conocido por Oterre, la cual exploramos en 1950. Fue entonces, con motivo
de la exploración, cuando recogí del señor del caserío Munikola, que su abuelo contaba
que un general de la guerra carlista que venía cabalgando por aquel lugar, se despeño
con su caballo al interior de la sima y no se supo más de él. El caballo llevaba herradu-
ras de oro”. (J. S. MARTIN 93: 108.or).

Idatzizkoa:

• 1985 MUNIKOLA-KO LEZIE (Bizkaiko Espeleologia Taldea 1985:
166. or)

MUSTERREKA
Kokapena: Munikola

OHARRAK: Elgetan dago, baina Bizkaiko Foru Aldundiak ateratako planoen arabera
Bizkaian agertzen da. Errekatxo hau Egoarbitzan jaio eta Ibur errekarekin elkartzen
da.

Ahozkoa: [muśtér̃eka]

• 074 “Musterreka”

MUSTERREKABARRENA (basoa)
Kokapena: Munikola

OHARRAK: Musterreka eta Ibur erreka elkartzen diren tokia

Ahozkoa: [múśter̃ékab̄ar̃ena]

• 074 “Musterrekabarrena”

OLA-ALDEA (basoa)
Kokapena: Olaerreaga

OHARRAK: Olaerreagako errotaren goialdea. Berriemailearen arabera Gipuzkoaren
muga ondoan dago, lehen soloa bazegoen ere, gaur egun zerrategi zaharra dago.
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(1917)“Otra heredad llamada Ola-aldea, de cabida de doscientos sesenta y un estados
cuadrados de área y que confina por Este con heredad de la casería Otaola; por Sur con
el río y por Oeste y Norte con caminos carriles que se dirijen hacia las caserias de Elorre-
tas”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [oláal,día]
• 055 “Ola-aldia”

Idatzizkoa:
• 1864 Ola-aldia, heredad llamada (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1917 Ola-aldia (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

OLAERREAGAKO ERROTA
Kokapena: Olaerreaga auzoa 2. zk.
OHARRAK: Ermuko Sorrerako Baieztapen Gutunean ola honen berri ematen da. Ola
hau, Ermuan, eta ziurrazki Bizkaia osoan, pertsona garrantzitsu izan zen Malleak egin
zuen. Honen bitartez, Bizkaia aldetik burdina ekarri eta ola honetan lantzen zen.
Honi esker, paraje honetan hain ugari zen armagintzak lehengaiak lortu ahal izaten zi-
tuen. Geroago, konbentzio gerran Ermutik soldaduek ihes egiterakoan, ola hau erre
egin zuten eta betiko hondatu. Horregatik, Frantsesanekoa ere esaten zaio75.

“Es posible que una buena parte de las viviendas de la villa tuviesen una estancia habi-
litada para fraguas, como sucederá en fechas posteriores.

No obstante, encontramos una ferrería de mayor entidad: la “ferrería de Olaerreaga”,
de la que tenemos noticias ya en 1589. Más adelante, en 1634 se hablará de las “ferre-
rías mayor y menor de Olaerreaga”.

Tal vez esta división técnica se diese desde época anterior. Esta ferrería de Olaerreaga se
ubicaba en un lugar estratégico: la encrucijada divisoria entre el Señorío de Bizkaia y
la Provincia de Gipuzkoa, donde se localizaban la aduana y un peso y se entregaban las
mercancías que se intercambiaban de uno a otro territorio”. (ZABALA 97: 30-31.
orr).

Ola martxan jartzeko tresneria konpondu ezin zutenez, egoileek errota bi-
lakatu zuten eta martxan jarraitu zuen. XX. mendean errotak gain behera etorri zire-
nean, berriz, ur-indarra aprobetxatu eta tailerreko makinak martxan jartzeko argi-in-
darra egiten zuten.

(1917) “La casa casería molino llamado Olaerriaga, finca rústica señalada con el nú-
mero trece en el barrio de Eizaga, jurisdicción de la anteiglesia de Zaldua; se compone
de un piso y desban y en la planta baja tiene cocina cuarto y despacho de armas; tiene
tres piedras, la presa es de piedra -sillería y esta coronada de losa; contiene la planta del
molino, horno, cuadra y deposito de agua cincuenta y un estados cuadrados de área,
confina por Este con su propia huerta, por Sur con el río, por Oeste con la campa ó
franquia de la casa de Olaerriaga y por Norte con el deposito de aguas y camino servi-
dumbre a la heredad de la casa de Olaerriaga”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8,
Esp. 43).
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Kunboren azpian, edo hobeto esanda saltoaren azpian, gelatxo txiki bat
dago, gerra denbora aterpe gisa erabiltzen zutena.

Euskal Herriko Autonomi Elkarteko Administrazioaren arabera balizko ar-
keologia gunea (eraikinak eta berari atxikitako instalakuntzek hartzen duten esparrua)
da. 1799-1825ean Peñaflorida Kondearena zen.

Ahozkoa: [olár̃iako er̃ótia]
• 018, 074 “Frantsesanekua”
• 017, 027 “Frantsesenekua”
• 012 “Frantseskua”
• 012, 069 “Askasibar”
• 012 “Sipriña”
• 018, 054 “Sagusarra”

Idatzizkoa:
• 1638 olaerreaga, ferrª de (BAHP.: JBG, 83. zk., 326. or)
• 1650 olaerreaga, ferrª de (BAHP.: JBG, 91. zk., 278. or)
• 1659 olaerreaga, herreria de (BAHP.: JRG, 139. zk-b., 190. or)
• 1794 Olaerreaga, Ferreria de (BFA.: Admin., Propioak eta arielak, Erreg.

5, 641. or)
• 1810 Olaerreaga, ferreria (BFA.: Admin., Lur. Est. I, Erreg. 3)
• 1864 Olaerriaga, casa caseria Molino llamado (JE.: Liburu I, Tomo 10,

Finka 41)
• 1879 caseria de Olaerriaga (BAHP.: FB, 6812. zk., 299. or)
• 1886 Olaerreaga, molino de (BEHA.: Matrikula, 9-271, 8-III)
• 1893 Olaerriaga, molino (BFA.: Admin., Lur. Est., Karp. 11)
• 1912 Olaerreaga, molino de (ESE.: 9 Bat., 182. or)
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• 1917 Herrota (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Molino, caserio (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 43)
• 1917 Olarriaga-molino (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8., Esp. 54-75)
• 1930 Olaerreaga, molino (BEHA.: Paper solteak, 9A-715, 9-III)
• 1932 Olarriaga, molino de (ESE.: 10 Bat., 126. or)
• 1993 Molino de Olaerreaga (ZALDIBARKO UDALA)

OTAERRE (basoa)
Kokapena: Munikola
OHARRAK: Agindi barruan. Ik. Planoa.
Ahozkoa: [otér̃e]

• 074 “Oterre”

OTAERREKO SAKONA (basoa)
Kokapena: Munikola
OHARRAK: Elgetako muga ondoan, Musterrekako sakonean.
Ahozkoa: [otér̃ekośakóna]

• 074 “Oterrekosakona”

SAGASTIZARRA
Kokapena: Olaerreaga
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OHARRAK:

(1917) “Otra heredad llamada Sagastizarra, que abraza cuatrocientos un estados cua-
drados de área, cuyos límites son por Este y Sur arroyo que baja de la parte de Ibur y la
caseta de la cadena, por Oeste la casa venta de la anteiglesia, y por Norte el refuerzo del
camino”. (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43).

Ahozkoa: [bén,taóśtia]
• 055 “Béntaostia”

Idatzikoa:
• 1864 Sagastizarra (JE.: Liburu I, Tomo 10, Finka 40)
• 1917 Sagastizarra (BFA.: Admin., Mug. Jur., Karp. 8, Esp. 43)

SASTRA
Kokapena: Elgeta
OHARRAK: Egoarbitzako puntaren azpikoa. Egoarbitza baserriaren gainaldean.
Ahozkoa: [śéštr̃a]

• 074 “Sextra”
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Esku-izkribuetan agertutako leku-izenak, urtearen arabera sailkaturik, bil-
tzen ditu zerrenda honek. Hala ere, toponimo batzuk lehenagokoak izan daitezke.
Adibidez, arkitektonikoki XIII. mendekoa dela jakin daiteke. Baina, hona holako hi-
potesiak ez ditut ekarri. Argibide horiek guztiak, leku-izen bakoitzaren fitxan azaltzen
ditut.

Bestalde, soilik, normalizatutako leku-izenak agertzen dira. Historian zehar
izan diren ordezkapenak eta izen-aldaerak aurkibide alfabetikoan aurkituko dituzu

1372 Ermua
1372 Kareaga
1372 Olaerreaga
1372 Santiago eliza
1372 Undiogana
1372 Zerka
1373 Urkogana
1453 Albizuri
1480 Basagatz
1480 Zubiaurre
1488 Eitzaga
1501 Ossaurteaga
1501 San Pelaio ermita
1513 Irulieta
1516 Solobarri
1516 Untzamako san Martin
1517 Albarrandi
1517 Mallaerrota
1517 Ongarai
1520 San Pedro
1548 Bizinai
1548 Elorreta
1549 Lomiñokoa / Lobiano

1550 Arizmendi
1552 Espilla
1552 Sabon
1553 Donegarai
1553 Zerkaburu
1554 Barrenkale
1554 Olaetxea
1554 Urko
1623 Areitio
1623 Arrabal kalea
1623 Berotegi
1623 Eitzagagoikoetxea
1623 Erreaga
1623 Kareobiaga
1623 Konbentukoa
1623 Pagorbe
1623 San Pelaioko iturria
1623 Udaeta
1623 Zubiaurre Torrea
1626 Eitzagaetxebarri
1626 San Antonio eta San Sebas-
tian ermita
1630 Zubiaurre-errota
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1636 San Lorentzo
1636 Otaola errota
1637 Artekale
1637 Bolintxoaga
1637 Galiturriaga
1637 Ibarlarra
1637 Lasalde
1637 Mallamendi
1637 Zearra
1638 Egurmendi
1639 Sallabente (Sanllorente)
1639 Sallabente errota
1650 Otaerre
1658 Areitiobarrena
1658 Bergara
1658 Berrenguren
1658 Bustintza
1658 Bustintza / Palaziozarra
1658 Olaetxeko harrobiak
1658 Torreta
1660 Areitiobaso
1660 Txabisola
1660 Udaletxea
1701 Urkitza
1704 Eitzagabarrena
1704 Goienkale
1717 Eitzagaetxebarria
1726 Bildosola
1728 Iturrikoa
1729 Eitzagabizinai
1729 Jauregi / Palazio
1729 Sakonzuloeta
1730 Arribakoa
1731 Espillaburu
1731 Etxebarriburu
1731 Martintxosakon
1731 Mota
1731 Olaetxeko zubia
1731 Olaurre
1731 Presalde
1731 Urzabal
1733 Aresti
1733 Munikola
1733 San Antonio baserria
1742 Artamendi
1751 Bekoerrota
1753 Adorriaga
1753 Estartaburu
1753 Herrero

1753 Mantxibar
1753 Otaola
1753 Pagadieta
1753 Sallabente baserria
1753 Sanpelaioburu
1775 Abeletxe
1775 Areitioaurtena
1775 Untzama
1791 Baldespina jauregia
1791 Torretaburu
1794 Abeletxealdea
1794 Barrena (Olaerreaga)
1796 Barrena (Eitzaga)
1796 Eitzagabekoa
1796 Lekeitio
1797 Sallabenteaurrekoa
1799 Arriola
1799 Errebote
1799 Iburutx
1799 Labakoa
1799 Martxatondo
1799 Mendiolanekoa
1799 Naparra
1799 Portalekoa
1799 Sallabentebekoa
1799 Sallabentegoikoa
1799 Undakoa
1810 Arriolaerreka
1810 Artabe
1810 Eitzagabarrena
1810 Erraikoa
1810 Ongaraiko kurutzea
1810 Plaza
1810 Torrekoa
1810 Udala
1810 Zubibarriagaburu
1811 Amasorbeburu
1811 Amesorbe
1811 Indoleta
1811 Olaburu
1811 Santamañazar
1811 Urbieta
1814 Bustintzaurko
1814 Udaetazabal
1818 Ongaraizabal
1819 Arrako
1824 Aldapakoa
1824 Atxaran
1824 Elexoste
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1824 Urkoajandi
1825 Goikoerrota
1825 Izelaieta
1825 Telleria
1825 Unanueta
1831 Ongaraialde
1831 Solozarra
1833 Eitzagako benta
1833 Katea
1840 Olaerreagako benta
1842 Olaetxeko Goikoetxea
1847 Espilla-azpi
1848 Sanantonio-oste
1850 Sallabenteko Benta
1851 Aretxategi
1851 Arkatza
1851 Beranoerreka
1851 Errekazabal
1851 Errekazabaleta
1851 Ibur
1851 Mañaerreka
1851 Sasitxuagagaña
1851 Soldaubaso
1851 Urkogoikoa
1851 Usoiturriaga
1854 Sanmartinburu
1856 Bolatokia
1860 Trenbidea
1863 Barrenaburu
1863 Garaiaurre
1863 Goikoerrota
1863 Ibañeta
1863 Iturriondo
1863 Kanterazarra
1863 Okillo
1863 Presaburu
1863 Urbitarte
1864 Antzola
1864 Antzolabarrena
1864 Barrenaburu
1864 Basozarra
1864 E rrotaburu
1864 Etxeazpia
1864 Etxeostea
1864 Idoizarraga
1864 Kondebaso
1864 Martintxobaso
1864 Motaostea
1864 Ola-aldea

1864 Palazioko gaztañak
1864 Sagastizarra
1865 Frontoia
1866 Barreta
1866 Bizinaiabeletxe
1866 Elizbidea
1866 Eskolak
1866 Goiko mota
1866 Irukurutzeta
1866 Kondea
1866 Probalekua
1867 Goiko basoa
1867 Irulietako iturria
1867 Santukoa
1868 Estartagoiena
1871 Errigaztañadi
1871 Txinbo
1871 Zubibarriaga
1871 Zubiondoa
1873 Abeletxea
1873 Abeletxeburu
1873 Andiko basoa
1873 Andiko soloa
1873 Arestiburu
1873 Arrabalburu
1873 Artabeburu
1873 Artarregi
1873 Artegiluze
1873 Burduntzali
1873 Egurmendioste
1873 Errekatxoburua
1873 Etxaburuko soloa
1873 Etxaburua
1873 Etxaburua
1873 Etxeondoa
1873 Etxeondoko-orma
1873 Iturrieta
1873 Iturriotz
1873 Ondoa
1873 Osinbaltzaga
1873 Pagadisakon
1873 Plazagoiena
1873 Plazakoa
1873 Sakona
1873 Sanantonioburu
1873 Sanpelaioerretenburu
1873 Tellerisolo
1873 Txabolondo
1873 Udaetabaso
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1873 Ursolo
1873 Zearburu
1873 Zearrekoa
1874 Ermitaburu
1877 Aldapa
1877 Artegiluzebarrena
1877 Bidebitarte
1877 Bideburu
1877 Bidepe
1877 Erletxeburu
1877 Errella
1877 Errotapea
1877 Infreñuerreka
1877 Juankruzenekoa
1877 Kareobiaga-alde
1877 Lurbarri
1877 Marda
1877 Mastisolo
1877 Olaetxetxiki
1877 Olamueta
1877 Olatzegi
1877 Sallabente ermita
1877 Txarako soloa
1877 Urkoalde
1878 Arestizabal
1878 Auntzarte
1878 Berrizkorta
1878 Ego
1878 Imiñasolo
1878 Kaltxonbaso
1878 Kurutzeoste
1878 Motaorbea
1878 Patronsoloburu
1878 Txaraburu
1878 Zapatarikoa
1878 Zapatarisolo
1878 Zearreko kamiñopea
1879 Beko mota
1880 Aldaparaburu
1880 Kuartela
1882 Basobaltz
1882 Beko soloa
1882 Berrizkortaburu
1882 Elorretagoikoa
1882 Erleta
1882 Erralladureko bizkarra
1882 Erretenpeko soloa
1882 Etxeaurre
1882 Goiko soloa

1882 Iturbarriaga
1882 Katxongo
1882 Konporta
1882 Landazarra-Martxatondo
1882 Txabolaburu
1882 Zearreko soloa
1884 Beko erreketa
1884 Espurueta
1884 Santiagopeko iturria
1885 Irulietako labaderoa
1886 Berdengillo
1886 Erretenburu
1886 Etxebarri (Sallabente)
1886 Lapurritturri
1886 Lomiñokoa
1886 Motxu
1886 Orozko
1886 Pepetxiki
1886 Totokoa
1886 Trake
1886 Txalet
1886 Zinkonekoa
1887 Altzeta
1888 Betiondo
1889 Albarrandiemetikoa
1889 Ameztiburu
1889 Aritxuluetaburu
1889 Arrikruz
1889 Beko erreketa
1889 Bidalde
1889 Elorretaburu
1889 Erletxepea
1889 Erretenpea
1889 Estartabarren
1889 Goinengo gaina
1889 Kaltxangopea
1889 Kapatazan etxea
1889 Lindari
1889 Mundiogaña
1889 Ormabarriburu
1889 Osinbaltz
1889 Sololuzea
1889 Solonagusia
1889 Txarabarrena
1889 Urkoerreka
1889 Urteaga
1889 Usoiturre
1889 Zearrapea
1890 Estartapea
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1893 Askabarri
1893 Astabide
1893 Ermitakoa
1893 Errotabarri
1893 Fernando Txabola
1893 Urkobekoa
1894 Anka
1894 Artarrai
1894 Barrutisolo
1894 Erralladura
1894 Landareta
1894 Sanpelaioaldea
1894 Telleriaondo
1894 Txara
1894 Udaeta-aldea
1900 Abeletxeostea
1900 Albarrandiburu
1900 Aldapazar
1900 Bidebitarte
1900 Etxaburua
1900 Etxeondoko soloa
1900 Ongaraiazpia
1900 Ongaraiburu
1900 Ormabarripea
1905 Errekalde
1905 Infreñu
1905 Zabaletaburu
1907 Arkupeak
1907 Beko soloa
1907 Mantianekoa
1907 Urko solo
1909 Ardanza
1909 Kamiñopea
1909 Paskualenekoa
1910 Hiltegia
1910 Suinaganekoa
1917 Beko soloa
1917 Burdinkurutzeko egia
1917 Eitzagaerrota
1917 Elektra
1917 Esparru
1917 Zubiondo
1920 Mahoma
1922 Eitzagako eskola
1923 Ibargain
1923 Imiñaerreka
1923 Irubieta
1923 Iturgain
1923 Iturralde

1923 Joxio
1923 Malengo
1923 Sallabenteburu
1923 Trenbideburu
1923 Urteaga-aldea
1925 Arkatxe
1925 Arribaso
1925 Sallabenteko eskola
1929 Monte Hermoso
1929 Txantxiku
1930 Ezkerra
1930 Matxintxiki
1930 Otxua
1930 Titiñoanekoa
1930 Totoanekoa
1931 Batzokia
1931 Ostatukoa
1931 Tren geltokia
1934 Arestibarri
1934 Errauzkin
1934 Goienzelai
1934 Ibur erreka
1934 Mandabide
1934 Oletxebaso
1934 Solozabal
1936 Baldespina Markesa kalea
1939 Bekoetxe
1940 Urizar
1941 Irurizar
1941 Patrizio
1942 Osinerreka
1944 Txakarra
1945 Abarondo
1945 Bidekurutze
1945 Burduntzalioste
1945 Udaetako landa
1946 Izarra
1946 Zerukoa
1947 Bidebeko gaztañatxoa
1947 Bidegain
1947 Kanteraetxea
1949 Patakonia
1951 Anton
1951 Etxarte
1951 Etxeaundia
1952 Ibaiondo
1953 Avenida 26 de abril
1953 Buenos Aires
1953 Droget

459ERMUA-EITZAGA: LEKU-IZENAK. GEURE IZANAREN BARRENA

08.CAPS. XII-XIII  12/6/03 08:20  Página 459



1953 Gartzia-mon
1956 Rosina etxea
1958 Balerio
1958 Botxo
1958 General Mola
1958 Merkatua
1958 San Pelaioko futbol zelaia
1958 Santa Ana
1958 Teresa Murga
1958 Txikuri
1958 Zinema
1959 Anakota
1959 Irumugarre
1959 Serrerias Norteñas
1963 Sallabenteko zubia
1965 San Ignazio kalea
1966 San Roke
1967 Gipuzkoa etorbidea
1967 San Isidro
1967 Santa Zezilia
1971 Garamendi
1971 Goiensolo
1971 Iramiña
1971 Zarratua
1971 Zubiondo

1975 Ignazio Olañeta
1979 Mota
1983 Uretamendi
1985 Artarraiko lezea
1985 Errekaldeko lezea
1985 Karabiagako koba
1985 Kareobiagako koba
1985 Malengo lezea
1985 Munikolako lezea
1985 Okilloko lezea
1985 Urko etxazpiko lezea
1985 Zubikaraineko koba
1988 Ametza
1988 Etxebarriko mota
1988 Lexardi
1988 Otaburu
1989 Anbre-erreka
1994 Artaluze
1994 Gure Etxea
1994 Osinzuri
1997 Lexardi
1997 Matatxo
1997 Potzukristo
1997 Sakona
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HERRI BARRUKO LEKU-IZENAK

ERMUA herria .................................................................................................. 79
ABADE-ETXEA ............................................................................................... 83
ABADE-ETXEZARRA: Ik. Bidebitarte
ABELETXEBARRENA (soloak) ....................................................................... 84
ABELETXENEKOA (etxea) ............................................................................. 84
ADORRIAGA: Ik. Iturrikoa
ALDAPA kalea .................................................................................................. 85
ALDAPA-AUNDI soloa.................................................................................... 85
ALDAPABARRENA: Ik. Bergara
ALDAPAKOA: Ik. Aldapa
ALDAPAKOA (baserria) ................................................................................... 86
ALDAPASOLOA: Ik. Aldapa
ALDAPAZAR ................................................................................................... 87
ALDAPAZARRA: Ik. Aldapa
ALFONSO XIII: Ik. Artekale
ANAITASUNA ikastola / ONGARAI eskola .................................................... 87
ANBROSIANEKOA (okindegia) ...................................................................... 88
ANTOLIÑENEKOA (etxea) ............................................................................ 89
ANTONATXABARRI (etxea) .......................................................................... 89
ANTONATXANEKOA / SABON (baserria).................................................... 90
ARDINARRUKOA: Ik. Kajero
ARDINARRUKO ALDATZA.......................................................................... 91
AREXMENDI: Ik. Arizmendi
ARIZMENDI (basoa) ....................................................................................... 91
ARIÑONEKOA (etxea) .................................................................................... 92
ARKUPEAK: Ik. Udaletxezarra
AROTZANEKOA (etxea) ................................................................................. 92
ARRABAL kalea ................................................................................................ 93
ARRABALETXEA ............................................................................................ 94
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ARRABALBURU (kalea) .................................................................................. 94
ARRAKOA: Ik. Bergara
ARRARTE (etxea) ............................................................................................. 94
ARRIBAKOA (etxea) ........................................................................................ 95
ARTAMENDINEKOA: Ik. Kajero
ARTEKALE ...................................................................................................... 96
ARTIXANEKOA: Ik. Juankruzenekoa
ATXA-ANAIETAKOA (etxea) .......................................................................... 98
ATXARAN / MANTIANEKOA (etxea) ........................................................... 98
ATXARASI: Ik. Atxaran
AVENIDA DEL 26 DE ABRIL: Ik. Zearkale
BALABANEKOA: Ik. Paskualenekoa
BALDESPINA jauregia ..................................................................................... 101
BALDESPINA MARKESA kalea: Ik. Barrenkale
BALERIONEKOA (jatetxea) ............................................................................ 100
BARRENKALE................................................................................................. 103
BATZOKI: Ik. Ostatukoa
BATZOKIA ...................................................................................................... 106
BERGARA / ARRAKOA / ALDAPABARRENA (baserria)............................... 107
BERRIZTXIKIA (etxea).................................................................................... 108
BETIKO POTZUA: Ik. Torreko atxak
BETIONDO (baserria) ..................................................................................... 108
BIDEBARRI: Ik.Zubibarriaga
BIDEBITARTE ortua /ABADE-ETXEZARRA ................................................ 109
BIDEBITARTE / LOMIÑONEKOA (etxea) ................................................... 110
BIDEGAIN (txaleta) ......................................................................................... 111
BIDEBEKO GAZTAÑATXOA (basoa) ........................................................... 112
BOLATOKIA ................................................................................................... 112
BOTXO (taberna) ............................................................................................. 112
BUENOS AIRES (etxea) ................................................................................... 113
BURDUNTZALI (basoa / lorategia) ................................................................. 113
BUSTINTZA / PALAZIOZARRA ................................................................... 114
BUSTINTZAURKO / OROZKO (baserria) .................................................... 116
CALLE DE LOS MARTIRES: Ik. Artekale
DENDABARRIKOA (etxea)............................................................................. 117
DONEGARAI: Ik. Ongarai
DROGET (txaleta)............................................................................................ 118
ELEJALDE: Ik. Elexoste
ELEXOSTE / JOXEBENTA (etxea) ................................................................. 120
ELIZBIDE ....................................................................................................... 121
ERDIKOKALEA: Ik. Artekale
ERDIKOZUBIA: Ik. Artekale
ERLETA / ESKOLANEKOA (kale-baserria)..................................................... 121
ERLETXEBURU: Ik. Erretenburu
ERLETXEPEA: Ik. Erretenpea
ERRABE (lur-zatia) ........................................................................................... 122
ERRAIKOA: Ik. Arribakoa
ERREGE-BIDEA: Ik. N-634 errepidea
ERREMENTERIANEKOA: Ik. Abeletxenekoa
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ERRETENBURU (soloa).................................................................................. 122
ERRETENPEA: Ik. Erretenpeko soloa
ERRETENPEA / ERROTAPEA (soloa)............................................................ 123
ERRETENPEKO SOLOA................................................................................ 123
ERROTABARRI: Ik. Urkitza
ERROTABARRISOLO .................................................................................... 123
ERROTAPEA: Ik. Erretenpea
ESKOLAK ........................................................................................................ 124
ESKOLANEKOA: Ik. Erleta
ESPAÑA plaza: Ik. Probalekua
ESTARTA (bidea) ............................................................................................. 125
ESTARTA-ALDEA (soloak).............................................................................. 126
ESTARTABARREN (soloak) ............................................................................ 126
ESTARTABURU: Ik. Ongarai
ESTARTABURU (soloak)................................................................................. 126
ESTARTAGOIENA: Ik. Estartaburu
ESTARTAPEA: Ik. Kanposantua
ESTARTAPEA (soloak)..................................................................................... 127
ETXABURUA: Ik. Aldapazar
ETXABURUA: Ik. Droget
ETXABURUKO SOLOA ................................................................................. 127
ETXARTE (etxea) ............................................................................................. 128
ETXEAUNDIA................................................................................................. 128
ETXEAURREA (ortua) ..................................................................................... 129
ETXEAZPIA: Ik. Mastisolo
ETXEBARRIA .................................................................................................. 129
ETXEONDOKO SOLOA................................................................................ 130
ETXEOSTEA: Ik. Trenbideburu
ETXEOSTEA (ortua)........................................................................................ 130
ETXEOSTEKO SOLOA .................................................................................. 130
EZKERRA (taberna) ......................................................................................... 131
FELIX IZAGIRRE zeharbidea........................................................................... 131
FILANDIA (etxea) ............................................................................................ 132
FOTERIANEKOA: Ik. Botxo
FRONTOIA ..................................................................................................... 132
FRONTOIBARRIA: Ik. Batzokia
FRONTOIOSTEA (kaletartea) ......................................................................... 135
GENERAL MOLA: Ik. Izelaieta
GERRAN HILDAKOEI OROIGARRI............................................................ 135
GOIENKALE ................................................................................................... 136
GOIKO (plazatxoa)........................................................................................... 137
GURE ETXEA.................................................................................................. 138
HERRERO (harategia, taberna...) ..................................................................... 138
IBARGAIN (baserria/etxea)............................................................................... 139
IBARGAIÑENA: Ik. Paskualenekoa
IBARROLA: Ik. Ibargain
IBARROLANEKOA (etxea).............................................................................. 139
IGARTUA: Ik. Bidegain
IGNACIO OLAÑETA: Ik. Zubiaurre
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INBIRRI: Ik. Kalekoa
INFREÑU: Ik. Plazagoiena
INTXAURRETA (parajea)................................................................................ 140
IMIÑAERREKA: Ik. Urkosolo
IMIÑASOLO ................................................................................................... 140
IRUBIETA (soloak)........................................................................................... 140
IRUKURUTZETA / PASEALEKU .................................................................. 140
IRULIETA (auzoa)............................................................................................ 141
IRULIETAKO ITURRIA ................................................................................. 143
IRULIETAKO LABADEROA.......................................................................... 144
ISASI-ISASMENDI (etxea) ............................................................................... 144
ITURGAIN (txaleta) ......................................................................................... 145
ITURRALDE / MALENGO (errota)................................................................ 145
ITURRIAGANEKOA: Ik. Leontxikianekoa
ITURRIETA: Ik. Irulieta
ITURRIKOA: Ik.Kanposantua
ITURRIKOA / ADORRIAGA (etxea) .............................................................. 147
ITURRIOTZ: Ik. Irulieta
IZARRANEKO ETXEA ................................................................................... 148
IZELAIETA (kalea) ........................................................................................... 149
JOXEBENTA: Ik. Elexoste
JUANKRUZENEKOA (etxea).......................................................................... 151
JUSTOFELITXO (etxea) .................................................................................. 152
KAJERONEKOA ............................................................................................. 152
KAJEROANEKOA (etxea)................................................................................ 153
KALEKOA (etxea)............................................................................................. 153
KALTXANGO (etxea / auzoa) .......................................................................... 155
KALTXANGOPEA (soloa) ............................................................................... 156
KALTXONBURU: Ik. Kaltxango
KAMIÑOBARRI: Ik. Zubibarriaga
KAMIÑO-ONDURA: Ik. Ondoa
KANPOSANTUA............................................................................................. 156
KANTABRIA: Ik. Zerka
KANTERAETXEA ........................................................................................... 158
KANTERAZARRA / KAREOBIAGAKO KOBA............................................. 158
KAREOBIAGA / KARABIXA (baserria / kalea) ................................................ 159
KAREOBIAGA-ALDE (ortuak)........................................................................ 160
KAREOBIAGAKO KOBA: Ik. Kanterazarra
KARTEROANEKOA: Ik. Atxaran
KARTEROANEKOA (etxea)............................................................................ 161
KASKILLONEKOA: Ik. Larrosianekoa
KASTOTXUANEKOA (etxea) ......................................................................... 161
KONBENTUKOA ........................................................................................... 162
KONBENTUZARRA: Ik. Konbentukoa
KONPORTA (soloa / ortua) ............................................................................. 163
KUARTELA...................................................................................................... 164
KURIAN ETXEA: Ik. Pedromarianekoa
KURUTZEKO LAUA: Ik. Ongaraiko kurutzea
LABAKOA (baserria)......................................................................................... 164
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LABAKOA (etxea)............................................................................................. 165
LA CASA DEL FRANCES: Ik. Pedromarianekoa
LANDAZARRA (soloa) .................................................................................... 166
LARROSAKO BUELTA................................................................................... 166
LARROSIANEKOA (etxea) .............................................................................. 167
LASALDE / MOTXU (baserria) ....................................................................... 167
LAURON-ETXE .............................................................................................. 169
LEONTXIKIANEKOA (etxea)......................................................................... 169
LOMIÑOKOA: Ik. Teresa Murga
LOMIÑOKOA jauregia.................................................................................... 169
LOMIÑONEKOA: Ik. Bidebitarte
LOSETA: Ik. Torreta
MALENGO: Ik. Iturralde
MALENGO lezea.............................................................................................. 172
MALLAERROTA ............................................................................................. 172
MANTIANEKOA: Ik. Atxaran
MARTXATONDO (soloak) ............................................................................. 173
MASTIA ........................................................................................................... 174
MASTISOLO ................................................................................................... 174
MATADEROA (HILTEGIA)........................................................................... 174
MATXINEN ERROTA: Ik. Mallaerrota
MATXINTXIKI (taberna / etxea) ..................................................................... 175
MENDIOLANEKOA (etxea) ........................................................................... 176
MERKATUA .................................................................................................... 177
METXEROSENEKOA (etxea) ......................................................................... 177
MONTE HERMOSO (soloa)........................................................................... 178
MONTENEKOA (etxea) .................................................................................. 178
MOTXU: Ik. Lasalde
N-634 errepidea (errege-bidea) .......................................................................... 178
OJINA: Ik. Osinerreka
OKARIZENEKOA (etxea)................................................................................ 180
OKINZURI: Ik. Osinzuri
OLAÑETANEKOA (etxea) .............................................................................. 180
ONDOA (txatala) ............................................................................................. 181
ONGARAI (baserria) ........................................................................................ 181
ONGARAI (auzoa) ........................................................................................... 183
ONGARAI ESKOLA: Ik. Anaitasuna
ONGARAIALDE (soloak) ................................................................................ 183
ONGARAIAZPIA (soloak) ............................................................................... 184
ONGARAIBURU (soloak)................................................................................ 184
ONGARAIKO KURUTZEA............................................................................ 185
ORBE (etxea) .................................................................................................... 187
ORBE KARDINAL plaza.................................................................................. 187
ORMABARRI (soloak) ..................................................................................... 189
OROZKO: Ik. Bustintzaurko
OSINAGA: Ik. Izarranekoa.
OSINBALTZ: Ik. Osinbaltzaga
OSINBALTZ: Ik. Urkosolo
OSINERREKA / OKINERREKA..................................................................... 186
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OSINZURI / OKINZURI (kalea) .................................................................... 186
OSINBALTZAGA / OKINBALTZAGA .......................................................... 187
OSTATUKOA (batzokia) ................................................................................. 189
OTXUA (baserria)............................................................................................. 190
OTXUANEKOA: Ik. Portale
PAGALDAI (zerratokia) .................................................................................... 191
PAGOPE (ingurua) ........................................................................................... 191
PALAZIOZARRA: Ik. Bustintza
PARROKOAN ETXEA: Ik. Bidebitarte
PASEALEKU: Ik. Irukurutzeta
PASKUALENEKOA / SOLOZABALENEKOA (etxea) ................................... 191
PATAGONIA: Ik. Urbitarte
PATAKONIA: Ik. Urbitarte
PAULATXONEKOA (etxea) ............................................................................ 192
PEDROMARIANEKOA (etxea)....................................................................... 192
PEPETXIKI / TXANTXIKU (kale-baserria) ..................................................... 193
PLAZAGOIENA / INFREÑU (baserria) .......................................................... 193
PLAZAKOA (ortua) .......................................................................................... 195
POLANEKOA: Ik. Arrarte
POLBORANEKOA (etxea)............................................................................... 195
PORRULEKU .................................................................................................. 195
PORTALE (etxea) ............................................................................................. 196
PROBALEKU (kalea)........................................................................................ 196
RANTXOA: Ik. Droget
REBOTE: Ik. Plazagoiena
RIFEÑU (kale-baserria)..................................................................................... 198
ROSINA ETXEA.............................................................................................. 198
SABON / ZINKONEKOA (baserria) ............................................................... 199
SAKONA (lur-zatia).......................................................................................... 200
SALABERRIA (etxea)........................................................................................ 201
SALABERRIANEKOA: Ik. Arribakoa
SAN ANTONIO ermita ................................................................................... 202
SAN ANTONIO (baserria) ............................................................................... 203
SAN ANTONIO (auzoa) .................................................................................. 204
SAN ANTONIO basoa..................................................................................... 204
SANANTONIO-OSTE (basoa)........................................................................ 205
SAN IGNAZIO: Ik. Burduntzali
SAN ILDEFONSO (etxea) ............................................................................... 205
SAN ISIDRO: Ik. Estarta-aldea
SAN PELAIO ermita......................................................................................... 206
SAN PELAIO AUZOA / SANPELAIOALDEA................................................ 208
SANPELAIOALDE: Ik. San Pelaio
SANPELAIOERRETENBURU (soloak) .......................................................... 208
SAN PELAIOKO FUTBOL ZELAIA (soloak) ................................................. 208
SAN PELAIOKO ITURRIA............................................................................. 209
SAN ROKE: Ik. Estarta-aldea
SAN SEBASTIAN ERMITA: Ik. San Antonio ermita
SANTA ANA: Ik. Estarta-aldea
SANTA ZEZILIA kalea..................................................................................... 209
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SANTIAGO eliza .............................................................................................. 210
SANTIAGO ETXEAK: Ik. Urkosolo
SANTIAGOPEKO ITURRIA .......................................................................... 212
SANTUKO: Ik. Zerkaburu
SARGETOANEKOA: Ik. Urkitza
SEGUNDANEKOA (etxea).............................................................................. 214
SIERRAFRIA: Ik. Zearrapea
SOLONAGUSIA .............................................................................................. 214
SOLOLUZEA................................................................................................... 214
SUINAGANEKO ERROTA: Ik. Mallaerrota
TABERNABARRI: Ik. Botxo
TERESA MURGA (ikastetxea).......................................................................... 214
TITIÑONEKOA (etxea)................................................................................... 216
TORREKOA (baserria) ..................................................................................... 216
TORREKO ATXAK......................................................................................... 217
TORRE-LOBIANO: Ik. Torrekoa
TORRETA (baserria) ........................................................................................ 217
TORTEROANEKOA (etxea) ........................................................................... 219
TOTOANEKOA (etxea)................................................................................... 220
TRAKE (baserria) .............................................................................................. 220
TRENBIDEBURU soloa .................................................................................. 221
TREN GELTOKIA .......................................................................................... 222
TXABIA-ALDE: Ik. Txabisola
TXABISOLA (soloak) ....................................................................................... 223
TXABISOLO: Ik. Txabisola
TXABOLALDE: Ik. Martxatondo
TXALET: Ik. Droget
TXALETA: Ik. Iturgain
TXANTXIKU: Ik. Pepetxiki
TXARAKO SOLOA ......................................................................................... 224
TXIKURI (txosna) ............................................................................................ 224
TXIMIÑOKOA: Ik. Mandiolanekoa
TXINDURRINEKOA (etxea)........................................................................... 225
TXOTXOLONEKOA (etxea)........................................................................... 225
UDALA (etxea) ................................................................................................. 226
UDALETXEZARRA......................................................................................... 226
UGALDENEKOA: Ik. Juankruzenekoa
UNDAKOA (etxea)........................................................................................... 230
URETABARREN (etxea) .................................................................................. 230
URBITARTE (baserria)..................................................................................... 231
URIZAR (etxea) ................................................................................................ 232
URKITZA (parajea) .......................................................................................... 233
URKITZA / ERROTABARRI (errota).............................................................. 233
URKOSOLO.................................................................................................... 234
URSOLO.......................................................................................................... 235
URSOLO ortua................................................................................................. 235
URTEAGA-ALDEA: Ik. Arizmendi
ZAPATARIKOA............................................................................................... 235
ZAPATEROANA: Ik. Paulatxonekoa
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ZAPATEROANEKOA: Ik. Berriztxikia
ZEARBURU (soloak)........................................................................................ 236
ZEARKALE / ZEARREKO KAMIÑOPEA (soloak) ........................................ 236
ZEARRA (soloak).............................................................................................. 237
ZEARRAPEA (soloak)....................................................................................... 239
ZEARREKOA: Ik. Zearreko soloa
ZEARREKOKAMIÑOPEA: Ik. Zearkale
ZEARREKO SOLOA / ORMABARRIPEA...................................................... 239
ZERKA / KANTABRIA kalea ........................................................................... 239
ZERKAKO ITURRIA: Ik. Zerka
ZERKABURU / SANTUKOA (dorretxea)........................................................ 241
ZERKABURU (soloak) ..................................................................................... 243
ZERUKOA (etxea)............................................................................................ 243
ZESTEROSOLO.............................................................................................. 244
ZIARRA: Ik. Zearra
ZINEMA .......................................................................................................... 244
ZINKONEKOA: Ik. Sabon
ZUBIARREKO TORREA: Ik. Torrekoa
ZUBIAURRE: Ik. Udala
ZUBIAURRE (kalea) ........................................................................................ 245
ZUBIAURRE-ERROTA: Ik. Mallaerrota
ZUBIBARRIAGA: Ik. Urkitza
ZUBIBARRIAGA (parajea) ............................................................................... 247
ZUBIKARAINEKO KOBA: Ik. Kanterazarra
ZUBIONDO (basoa) ........................................................................................ 247

SALLABENTEKO LEKU-IZENAK

AGIRRE etxea ................................................................................................... 254
ALBISU: Ik. Albizuri
ALBIZURI (harrobia)........................................................................................ 255
ANTON etxea................................................................................................... 256
ARESTI / ASKASIBAR (presa) ......................................................................... 257
ARESTI (baserria) ............................................................................................. 258
ARESTIKO ZELAIAK: Ik. Esparrua
ARIZTI: Ik. Aresti
ARIZTIBARRI: Ik. Arestiburu
ASKASIBAR: Ik. Olaerreagako errota
ATEBURU / BEKO MOTA (basoa)................................................................. 260
AUZO-ELKARTEA.......................................................................................... 260
BEKO ERREKALDEA (soloa).......................................................................... 261
BEKOERROTA: Ik. Sallabentebekoa
BEKO MOTA: ik. Ateburu
BEKO SOLOA ................................................................................................. 261
BENTA (Sallabenteko benta) ............................................................................ 262
BENTABARRIA: Ik. Benta
BENTAZARRA: Ik. Benta
BERRIZKO BASOA: Ik. Otalarra
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BUENOS AIRES (baserria) ............................................................................... 264
BUZTITZA-AZPIKOA: ik. Sallabentebekoa
EGO (ibaia)....................................................................................................... 265
ERMITAKOA: Ik. Sallabente
ESKOLA: Ik.Auzo-elkartea
ESPARRUA (soloa) ........................................................................................... 266
ESPILLA (baserria) ............................................................................................ 266
ESPILLA-AZPI (etxea) ...................................................................................... 267
ESPILLA-AZPIA: Ik. Sakonbarreneko zuloa
ESPILLAKO HARROBIA ................................................................................ 268
ETXEAURREA (soloak) ................................................................................... 269
ETXEBARRI..................................................................................................... 269
ETXABURUA: Ik. Ibarlarra
ETXABURUA / ZELAIZARRETA / ERMITABURU (soloak, basoa) ............. 270
ETXEGIÑANEKOA: Ik. Goikoerrota
ETXEOSTEA (soloa) ........................................................................................ 270
GALLEGOSIANA: Ik. Garcia-mon
GARTZIA-MON (etxea) .................................................................................. 271
GOIKOERROTA / SALLABENTEGOIKOA ................................................. 272
GOIKO MOTA: Ik. Mota
GURE-ETXEA: Ik. Patrinekoa (etxea)
IBAIONDO (etxea) .......................................................................................... 274
IBARLARRA (txara, soloa) ................................................................................ 274
KAMINERONEKOA: Ik. Espilla-azpi
KAMIÑOPEA (basoa) ...................................................................................... 274
LEKEITIO: Ik. Goikoerrota
MAHOMA: Ik. Patrizio
MOTA (gaina) .................................................................................................. 274
MUGERTZA: Ik. Txinbo
MUGERTZANEKOA (etxea)........................................................................... 275
OLAURRE (soloa) ............................................................................................ 276
OTALARRA (basoa) ......................................................................................... 276
OTAOLA: Ik. Sallabenteaurrekoa
OTAOLA: Ik. Sallabentebekoa
PAGATXUETA (soloa)..................................................................................... 343
PATRINEKOA: Ik. Sallabenteaurrekoa
PATRINEKOA (etxea)...................................................................................... 276
PATRIZIO (etxea) ............................................................................................ 277
SAKONBARRENEKO ZULOA (soloak) ......................................................... 278
SALLABENTE (SAN LORENTZO) ermita..................................................... 278
SALLABENTE baserria / ERMITAKOA .......................................................... 280
SALLABENTEAURREKOA (baserria) ............................................................. 282
SALLABENTEBEKOA / BEKOERROTA....................................................... 283
SALLABENTEBURU (basoa)........................................................................... 285
SALLABENTEGOIKOA: Ik. Goikoerrota
SALLABENTEKO HARROBIA: Ik. Albizuri
SALLABENTEKO ZUBIA ............................................................................... 285
SAN LORENTZO: Ik. Barrenaburu
SAN LORENTZO: Ik. Sallabente
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SANLORENTZOBURU: Ik. Sallabenteburu
SOLOBARRI .................................................................................................... 285
SOZIEDADEA: Ik. Auzo-elkartea
TEJABANA....................................................................................................... 286
TXINBO / MUGERTZA (etxea)...................................................................... 287
ZELAIZARRETA: Ik. Etxaburua
ZELAIZARRETA (soloa) .................................................................................. 287
ZERRAKO ETXEA .......................................................................................... 288
ZERRAKOENA (etxea) .................................................................................... 288
ZERRA ............................................................................................................. 288
ZUBIONDO (etxea)......................................................................................... 289
ZUBIONDOA: Ik. Espilla-azpi

MENDI ALDEKO LEKU-IZENAK

ABARONDO (basoa) ....................................................................................... 293
ABARRANTEGUI: Ik. Albarrandi
ABELETXE (baserria) ....................................................................................... 294
ABELETXEA (soloa)......................................................................................... 295
ABELETXEALDEA (soloak)............................................................................. 295
ABELETXEBURU (basoa)................................................................................ 296
ALBARRANDI: Ik. Albarrandiemetikoa
ALBARRANDI (basoa) ..................................................................................... 296
ALBARRANDIBURU (basoa) .......................................................................... 297
ALBARRANDIEMETIKOA (basoa) ................................................................ 297
ALDAPA (basoa) ............................................................................................... 297
AMENDIBAR: Ik. Errekazabaleta
AMETZA: Ik. Amezti
AMEZTI (basoa) ............................................................................................... 297
AMEZTIBURU (basoa) .................................................................................... 297
ANAKOTA (basoa)........................................................................................... 298
ANBRE-ERREKA: Ik. Errekazabaleta
ANDIKO BASOA ............................................................................................ 298
ANDIKO SOLOA............................................................................................ 298
ANGELANEKOA: Ik. Arotzanekoa
ANKA (soloa).................................................................................................... 298
ARANTZA (basoa)............................................................................................ 299
ARANTZAKO GAINA (basoa) ........................................................................ 299
ARDANZA: Ik. Joxio
AREITIOAURTENA: Ik. Areitiogaña
AREITIOBARRENA: Ik. Areitiogaña
AREITIOBASO................................................................................................ 299
AREITIOGAIÑA (basoa).................................................................................. 299
ARETXATEGI (basoa)...................................................................................... 300
ARESTIBURU (basoa)...................................................................................... 300
ARESTIZABAL (basoa) .................................................................................... 300
ARITXULOETABURU (basoa) ....................................................................... 301
ARIZMENDI: Ik. Urteaga
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ARKATZA (basoa) ............................................................................................ 301
ARRIKRUZ (basoa) .......................................................................................... 301
ARTABE (basoa) ............................................................................................... 302
ARTABEBURU (basoa) .................................................................................... 302
ARTALUZE (basoa).......................................................................................... 302
ARTALUZEALDEA: Ik. Artaluze
ARTALUZEKO TONTORRA: Ik. Elorretagoiko burua
ARTALUZKO LEZEA: Ik. Artarraiko lezea
ARTARRAI (gaina) ........................................................................................... 302
ARTARRAIKO LEZEA.................................................................................... 303
ARTARREGI / KURABASO............................................................................ 304
ARTEGILUZE (basoa) ..................................................................................... 304
ARTEGILUZEBARRENA: Ik. Lurbarri
ARZETA: Ik. Arantza
ASKABARRI (gaztainadia) ................................................................................ 304
ASTABIDE ....................................................................................................... 304
ATXA................................................................................................................ 305
AUNTZARTE (hegia) ...................................................................................... 305
BARRUTIA (soloak) ......................................................................................... 305
BARRUTISOLO .............................................................................................. 305
BASAGATZ (basoa) .......................................................................................... 306
BASOBALTZ (basoa)........................................................................................ 306
BASOTXO........................................................................................................ 307
BASOZARRA ................................................................................................... 307
BEKO BASOA.................................................................................................. 307
BEKO ERREKA ............................................................................................... 308
BEKO ERREKA: Ik. Infreñuerreka
BEKO ERREKA: Ik. Urteaga
BEKO ERREKETA .......................................................................................... 308
BEKOLAUA: Ik. Berrizkortaburu
BEKO MARDA / TREBIÑON PAGADIA...................................................... 308
BEKO SOLOA: Ik. Elorretagoiko ostea
BEKO SOLOA: Ik. Zapatarisolo
BEKOTXABOLALDEA (basoa) ....................................................................... 309
BEKOTXABOLAPEA: Ik. Bekotxabolaldea
BENIDORTXIKI (soloa) .................................................................................. 309
BERANOERREKA........................................................................................... 309
BEROSATEGI: Ik. Berotegi
BEROTEGI (basoa) .......................................................................................... 310
BEROTEGIKO ERREKATXOA ..................................................................... 310
BEROTEGIZAR (basoa) .................................................................................. 310
BERRIZKORTA (basoa)................................................................................... 310
BERRIZKORTABURU (basoa)........................................................................ 311
BETIONDOBURU / ETXABURUA (soloak).................................................. 311
BIDALDE (basoa) ............................................................................................. 311
BIDEBURU (soloa) .......................................................................................... 311
BIDEPE (soloa)................................................................................................. 312
BIDEKURUTZE.............................................................................................. 312
BOLINTXO: Ik. Bolintxoaga
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BOLINTXOAGA (basoa) ................................................................................. 313
BURDUNTZALIOSTE: Ik. Pagadieta
BURDUNTZIGAÑA: Ik. Burduntzi
DIAXOA (basoa)............................................................................................... 313
DIAXOKO KARABIAGALDEA ...................................................................... 313
DROGETENITURRI ...................................................................................... 314
EGURAMENDI: Ik. Egurmendi
EGURMENDI (basoa) ..................................................................................... 315
EGURMENDIOSTE (basoa) ........................................................................... 315
ELORRETABEKOA (baserria) ......................................................................... 315
ELORRETABEKO AZPI / ETXEAZPI (soloak) .............................................. 318
ELORRETABEKO BURUA / ETXABURUA (soloak) .................................... 318
ELORRETABURU (soloak) ............................................................................. 319
ELORRETABEKO OSTEA / ETXEOSTEA (soloak) ...................................... 319
ELORRETAGOIKOA (baserria) ...................................................................... 319
ELORRETAGOIKO BURUA / ETXABURUA (soloak).................................. 321
ELORRETAGOIKO OSTEA / ETXEOSTEA (soloak).................................... 321
ELORRETA BIDEA......................................................................................... 319
ELTZORROTZ (basoa) ................................................................................... 321
ERMUBASO: Ik. Albarrandi
ERRALLADURA (basoa).................................................................................. 321
ERRALLADUREKO BIZKARRA.................................................................... 322
ERREKALDE: Ik. Beranoerreka
ERREKALDE (baserria) .................................................................................... 322
ERREKALDEKO LEZEA ................................................................................ 323
ERREKATXOBURUA (basoa) ......................................................................... 324
ERREKAZABALETA ....................................................................................... 324
ERRELLA: Ik. Erralladura
ERRIGAZTAÑADI (basoa).............................................................................. 325
ERRIKASTAÑADIZARRA: Ik. Errigaztañadi
ERROTABARRISOLO .................................................................................... 123
ESPURUETA (basoa) ....................................................................................... 325
ESTARTA......................................................................................................... 325
ESPARRU (soloak)............................................................................................ 326
ESPILLABURU (basoa) .................................................................................... 326
ETXABURU: Ik. Abeletxeburu
ETXABURU: Ik. Udaetaburu
ETXABURUA: Ik. Betiondoburu
ETXABURUA: Ik. Elorretabeko burua
ETXABURUA: Ik. Elorretagoiko burua
ETXABURUA: Ik. Joxioburu
ETXABURUA: Ik. Telleriaburu
ETXABURUA: Ik. Urkoburu
ETXEAURRE: Ik. Joxioaurre
ETXEAURRE: Ik. Urkoaurre
ETXEAURREA: Ik. Udaeta-aurre
ETXEAZPI: Ik. Telleria-azpi
ETXEAZPIA: Ik. Urkoazpia
ETXEKO SASTRA ........................................................................................... 326
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ETXEOSTEA: Ik. Udaeta-azpi
ETXEONDOA: Ik. Telleriaondo
ETXEOSTEA: Ik. Elorretagoiko ostea
ETXEOSTEKO ERREKA: Ik. Urteaga
EULIMENDI: Ik. Egurmendi
EZTAKOAGAIÑEKOA................................................................................... 326
FERNANDO-TXABOLA: Ik. Joxio
GALITURRI: Ik. Galiturriaga
GALITURRIAGA (errekatxoa) ......................................................................... 327
GISASTIA (basoa)............................................................................................. 327
GOINENGO GAINA ...................................................................................... 327
GOIKO BARRUTIA (soloak)........................................................................... 327
GOIKO PUNTA .............................................................................................. 328
GOIKO SOLOA: Ik. Goiko barrutia
INFREÑUERREKA ......................................................................................... 328
INFREÑUERREKA: Ik. Artegiluze
INTZORROTZ: Ik. Eltzorrotz
IRUMUGARRE: Ik. Mundio
IRUMUGARRIETA: Ik. Mundio
IRUPAGO: Ik. Karabiaga-aldea
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Fernando Aranberri Odriozola 1971an Ermuan
jaioa, Euskal Filologian lizentziaturik eta egun
euskara teknikaria. 1996an Ermua eta Eitzako
euskara ikerketa liburua plazaratu zuen. Orain
Ermuko ondareko beste altxor bat ekartzen digu,
leku-izenak, hain zuzen. Lekua eta izena uztartzen
diren ikerketa honetan, gure izanaren barrenean
urratsa ematera gonbidatzen gaitu.

* * *

Fernando Aranberri Odriozola nació en Ermua
en 1971, es licenciado en filología vasca y
actualmente técnico de euskera. En 1996 publicó
el trabajo de investigación Ermua eta Eitzako
euskara y con este trabajo de toponimia nos
acerca otro tesoro de la localidad de Ermua y el
barrio de Eitzaga perteneciente a Zaldibar, los
nombres de lugar y su pequeña o gran historia.

* * *

Fernando Aranberri Odriozola est né à Ermua
en 1971. Il est licencié en philologie basque et
actuellement technicien de basque. Il a publié en
1996 un travail de recherche intitulé Ermua eta
Eitzako euskara. Avec ce travail de toponymie il
nous apporte un autre trésor venant du village
d’Ermua et d’Eitzaga quartier de Zaldibar : il
s’agit des noms de lieux et de leur histoire.

* * *

Fernando Aranberri Odriozola was born in
Ermua in 1971. He has a degree in Basque and
works as an advisor in the Basque language. In
1996 he published his research paper Ermua eta
Eitzako euskara. In the present book on
toponymy he reveals another treasure of Ermua
and the quarter of Eitzaga in Zaldibar : place
names, their history and the stories they tell us.
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José Luis Ormaetxea Lasaga.

16. Toponimia Medieval en el País Vasco.
B-C-CH-Ç-D-E-F-G.
Ángeles Líbano Zumalacárregui.
(Laguntzaileak / Colaboradores: Miren Azkarate,
Ana I. Cristóbal, Margarita Cundin eta
Juan Urdiroz).

17. Actas de las II Jornadas de Onomástica.
(Orduña, septiembre de 1987).
II Onomastika Jardunaldien Agiriak.
(Urduña, 1987ko iraila).

18. Urretxu eta Zumarragako toponimia.
Jose Luis Ugarte Garrido.

19. Toponimia Medieval en el País Vasco. H-O.
Ángeles Líbano Zumalacárregui.
(Laguntzaileak / Colaboradores: Miren Azkarate,
Ana I. Cristóbal, Margarita Cundin eta
Juan Urdiroz).

20. Toponimia Medieval en el País Vasco. P-Z.
Ángeles Líbano Zumalacárregui.
(Laguntzaileak / Colaboradores: Miren Azkarate,
Ana I. Cristóbal, Margarita Cundin eta
Juan Urdiroz).

21. Eibar eta Elgetako Toponomastika.
Toponomástica de Eibar y Elgeta.
Juan San Martín.

22. Ermua-Eitzaga: leku-izenak.
Geure izanaren barrena.
Fernando Aranberri Odriozola.
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